ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತೆ 


ಯಕ್‌, ಪದ, ಗಾನ, ಸಾಯಣಭಾಷ್ಕ 
ಕನ್ನಡ ಭಾವಾನುವಾದ, ಪದಾನುವಾದ ಸಹಿತ 


ಸಂಪುಟ ಇ 
ಆದಣ್ಯಮ್‌ ಕಾಣ್ಣಮ್‌ 


ಯಶ್‌ ಈ2ೀ೮ಒ ಅಂದ ೩೮೦ 


ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತೆ 


ಯಕ್‌, ಪದ, ಗಾನ, ಸಾಯಣಭಾಷ್ಕ 
ಕನ್ನಡ ಭಾವಾನುವಾದ, ಪದ್ಯಾನುವಾದ ಸಹಿತ 


ಸಂಪುಟ ೫ 
ಆರಣ್ಯಮ್‌ ಕಾಣ್ಣಮ್‌ 


ಯಕ್‌ ೫೮೬ ರಿಂದ ೬೪೦ 


Ne ನ್‌ 
4 
pd Cy ಆಸಿ) 
ಶಂ ತಲ ಬಕ | 
ಈ ಘೌ ಲ ಸಸಂ 
(4 ಮ್‌ ರು” 

ಏಂ 


ದ್ರಾಹ್ಕಾ ಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಪಂಚಮ ಸಂಪುಟ 
ಆರಣ್ಯಮ್‌ ಕಾಣ್ಣಮ್‌ 


ಯಕ್‌ ೫೮೬ ರಿಂದ ೬೪೦ 


ಸಂಪಾದಕರು ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಕರು 
ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ 
ನಂ ೮೦೧, ೩ನೆಯ ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತೆ 
೪ನೆಯ ಬ್ಲಾಕು, ರಾಜಾಜಿನಗರ, ಬೆ೦ಗಳೂರು ೧೦ 
ದೂರವಾಣಿ ೨೩೧೫೩೨೪೮ 


ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ ೨೦೧೫ 


ಹಕ್ಕು ಪ್ರಕಾಶಕರ ಸ್ವಾಧೀನ 


ಬೆಲೆ ರೂ ೨೫೦/- 


ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ - ಪರಿಚಯ 


ಸಾಮವೇದದ ಅಧ್ಯಯನ , ಆಧ್ಯಾಪನ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಸಾಮವೇದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಪ್ರಚಾರಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ಸಾಮವೇದಾಧ್ಯಯನ ಆಸಕ್ತರಿಂದ 
"ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ'ವೆ೦ಬ ಸಂಸ್ಥೆ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ 
ಇರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವ ಶುಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ಯಥಾಮತಿ 
ವೇದ ಪುರುಷನ ಸೇವ ಸಲ್ಲಿಸಬಹುದು. 


ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮವೇದದ ಓಲೇಗರಿ 
ಹಾಗೂ ಹಸ್ತ ಲಿಖಿತ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿರುವುದೇ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಈಗೀಗ 
ಪ್ರಯೋಗ ಕರ್ತೃಗಳು ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ನಡಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಪೂರ್ವಾಪರ ಪ್ರಯೋಗ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿದ್ದು ವೈದಿಕ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ, ಹೊಸದಾಗಿ ಕಲಿಯ ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಉಪಾದೇಯ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಸಾಮವೇದದ 'ಸಮಗ್ರ ಅಧ್ಯಯನ ಅಧ್ಯಾಪನ ಮಾಡಲಾಶಿಸುವವರು ದೇವ 
ನಾಗರಿ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿರುವ / ಗಂಥಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿರುವ "ಮುದ್ರಿತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ.ಈ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿಲ್ಲದಿರುವದೂ ಕನ್ನಡಿಗ ಸಾಮ 
ವೇದಿಗಳು ಅಧ್ಯಯನ ಅಧ್ಯಾಪನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ ತಾಳದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರಣ 
ವಾಗಿದೆ.ಈ : ಕೊರತೆಯನ್ನು ತುಂಬಬೇಕೆಂಬುದೇ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಆಶಯ 
ವಾಗಿದೆ. 


ಈ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ನಾಗರೀ ದೇವನಾಗರೀ ಗ್ರಂಥಾಕ್ಷರಗಳ 
ಓಲೇಗರಿ, ಹಸ್ತಲಿಖಿತ ಹಾಗೂ ಮುದ್ರಿತ ಸಾಮವೇದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ಪಾಠಾ೦ತರಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, ವ್ಯತ್ಯಯಗಳನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದು, ಅವರ 
ಸಲಹೆಯಂತೆ ಆಧಾರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸ್ಥಳ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಖಚಿತ ಪಾಠವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಗದ ಅಂಶಗಳು ಆಯಾಗ್ರಂಥಗಳ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಗಾಗಿ 
ಮಂಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಈ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತೆಯ ನಂತರ ವೈದಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಆನುಪೂರ್ವಿಯ 
ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಯಕ್‌ ಪದ ಗಾನ ಭಾಷ್ಯ 
ಅರ್ಥ ವಿಶೇಷ ವಿಷ ಷಯಗಳನ್ನೂ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಲು ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಕಲಿಯಬಯಸು 
ವವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ" ಮನ್ರ, ತನ್ರ, ಅನುಷ್ಠಾನ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಯಥಾಮತಿ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಮನ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಶೇಕಗಳ' ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ಸೂಕ್ತ 'ಟಿಪಣಿಗಳನ್ನೂ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದು" EN ಊಕಾ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ. ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ “ಸಾಮವೇದ ಪರಿಚಯ', `“ನಿತ್ಯಾಹ್ನಿಕ', 
"ಪೂರ್ವ ಪ್ರಯೋಗ', ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಶ್ರಾದ್ಧ ಪ್ರಯೋಗ', "ಅಪರ ಪ್ರಯೋಗ, 
ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತೆ - ಮೂರುಸಂಪುಟ' ಗ್ರಂಥಗಳು ೧/೮ರ ಆಕಾರದ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಭಕ್ತವಾಗಿ ೧೯೯೬ ರಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ 
ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮನ್ರ ಅರ್ಥ ಆಧಾರ ವಿವರಣೆ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವದನ್ಮು” ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ ಸ೦ಶೋಧನಾನಿರತರೂ 
ಅಧ್ಯಯನ ಅಧ್ಯಾಪನನಿರತರೂ' ಪ್ರಯೋಗಕರ್ತೃಗಳೂ ವೇದದ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಕುತೂಹಲ 
ವುಳ್ಳವರೂ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದೀಗ ಸಾಮವೇದ 


ಸಂಹಿತೆಯ ಚತುರ್ಥ ಸಂಪುಟವಾಗಿ ಪಾವಮಾನ ಕಾ೦ಡವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ನಮ್ಮ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಬಹುನಮತೆಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 


'ಯಜ್ಞಾರ್ಥಾತ್‌ Silken ol “ಕರ್ಮಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಧವಂ ಎದ್ದಿ ಕ್ಯ ತನ] 
"ಕರ್ಮಣೈವ ಹಿ ಸಂಸಿದ್ಧಿಮ್‌ . - ಛಾಂ.ಉ. ೫.೧೦.೬-೮, ಬೃ.ಉ ೬.೨.೧೬, 
ಅಚ ರ, ೧೫.೨೦ ॥ ಇತ್ಯಾದಿ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಮನ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು, 

ದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಆಜ ಕರ್ಮ 'ವೀರ್ಯವತ್ತಾಗೆ' ಸಮೃದ್ಧ 'ಫಲವನ್ನು 
ದ ಕರ್ತೃವಿಗೆ ನೆರವಾಗುವುದೇ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ. ಧ್ಯೇಯವಾಗಿದೆ. 


ಯುಗಾದಿ . 


ಟಿ. ಗೌರೀಪತಿ 
ಶ್ರೀ ಖರ ಸಂವತ್ಸರ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 
೪-೦೪-೨೦೧೧ 


ಅ 
ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ 


ಸಂಪಾದಕರ ಬಿನ್ನಹ 


ಇದೀಗ ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತೆಯ ಪಂಚಮ ಸಂಪುಟವಾಗಿ ಆರಣ್ಯ 
ಕಾಂಡವನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಲು ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ ಹಿ೦ದಿನ ಸಂಪು 
ಟಗಳಂತೆಯೇ ಯಕ್‌ ಪದ ಗಾನ ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ ವಿಶೇಷ 
ವಿಷಯಗಳು ಭಾವಾರ್ಥ ಕನ್ನಡದ ಪದ್ಯ ಸಹಿತ ಈ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿವೆ. 
ಹಿ೦ದಿನ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತರಲು ಸಹಕಾರ ನೀಡಿರುವ ಮಹಾನುಭಾವರೆಲ್ಲರೂ 
ಅದೇ ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಉದಾರತೆಯಿಂದ ಈ ಸಂಪುಟದ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನೆ] ಸಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಿ೦ದಿನ 
ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿನ 'ಮನ್ತಗಳ ಸಾರಸರ್ವಸ್ತವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿರುವ ಶತಾವ 
ಧಾನಿ ಡಾ. ಆರ್‌. ಗಣೇಶ್‌ರವರೇ, ¥- ಸಂಪುಟದ ಮನ್ತಗಳ 'ಪರಿದರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪುಟ್ಟ 
ಪುಟ್ಟ ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯಗಳೆಂಬ ನಕ್ಷತ್ರಪು೦ಜಗಳಲ್ಲಡಗಿಸಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮನೆಯಂಗಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪ್ರ 
ಥಮವಾಗಿ. ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ವೇದಪುರುಷನ ಆರಾಧನೆಗೆ ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಖಷಿ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮಹಾಮನಸ್ಸಿನವರಿಗೆ ವೇದ ಪುರುಷನು ಶಾಂತಿಸಮೈ ದ್ಧಿಯನ್ನು 
ನೀಡಿ ತನ್ನ ಕೃಪೆಯನ್ನು 'ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಲಿರಲೆಂದು ಮುಡಿಚಾಚಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಶಂಕರ ಜಯಂತಿ | 
ಶ್ರೀ ಖರ ಸಂವತ್ಸರ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿ 
೮-೦೫-೨೦೧೧ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ 


ಅಥ ಆರಣ್ಯಮ್‌ ಕಾಣ್ಣಿಮ್‌ ॥ 


| ಅರಣ್ಯೇಛನ್ದಾರ್ಚಿಕಃ ಗೇಯಗಾನಂ ಚ ॥ 
॥| ಅಥಾರ್ಕ ಪರ್ವ ॥ 


|| ಅಷ್ಟೌ ವೈರೂಪಾ ಣಿ । ಅಇಸ್ಟೋವೈರೂಪಮ್‌ | ವೈರ ೂಪೋ ಬಹತೀನ ಇನ 
ಔ ಬಿ ಲ ೦ (a) 
ಸೂರ್ಯಾ ವಾ ॥ 
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೫ ೧೦ ೨ ೧ ಲಿ 


ಟಟ | ನತ್ಹಾವಜ್ರನ್ತ A ಸ್ರರ್ಗಸೂ | 
ರಿಯಾತಹಿ೧ಉವಾ೨೩ k ಅ೩೨೩೪ನೂ ಹಾಹಾಂಸಿ೧ಉವಾಏ 
೨೩. | ಈ5೨೩೪ಡಾ | ನ | ನಜಾತಮ | ಪರೋ | ಆಉ | ವಾಂ 
೨೩ | ದಾಂ೨೩೪ಸೀ | iid ॥ ಇಟ್‌ ಸ್ಥಿ 
ಅಡಾ ೨೩೪೫ | ದೀ-೧೦ / ಪ-೨೨1 ಮಾ-೧೩ 1! ಫಿ ಟ ೧೧1 


| ಹ್ರಸ್ವಾ ವೈರೂಪಮ್‌ ॥ 


೧ 0೦ ೨ ೦ ೦ ೨೧ ೦ ೦ ೨೧ 


೧.೨. ಯದ್ಯಾವಂನ್ನತೇಶತಮ್‌ | ಐ SN | 


ಸ್ಯೋವಾ ॥ ನಾತ್ಥಾವಜ್ಜಿನ್‌ | ಸಹಸ ಸ್ಪ, ಸೂರಿಯಾಎನಿಆನೂಿ | 


©) ೨ ೧ ೩ ೫೦ ೦ 
ನಾಜಾವಿತಮಾ | rs | ದಾಂವಿಸಾಂರಿ೩೪ಔಹೋವಾ | 
4 ೧ 99 


ದಿಶ೦ವಿಶಂ, ಹಸ್‌ | ಅಶ್ವಾಶಿತುಮತೀಂ8. | ಇಟ್‌ ಸ _ ಇಡಾಂ5೨೩೪ 
೫ 1 ೦ಲೀ-೧೦ಟ/ಟಪ-೧೨/ಮಾ-೭(!ಫೇ॥ ೨೨1 


| ಪಂಚನಿಧನಂ ವೈರೂಪಮ್‌ | 


೧೮ ೦೮ ಧಿ ೦ಿ ೧ ಲಿ ೨೧ ೦ ೦ ೨೧೦ 
೧.೩. a ಜತ | ಏ॥ ಚತ | 
ಹಾ ೧೦ ನ 
ಸ್ಕ್ಯೋವಾ॥ ಓವಾಂದ | ಹಟ | ೩1 ಓವಾಂ೩ ತ ಹಾಉವಾ | 
೧ ಕ ೨ ೧೨ ೧೦ ೨೦ ೧೨ ೧೦ 
ನತ್ನಾವಜ್ರಿನ್ನ ಹಸ ಸಜ್‌ಸೂರ್ಯಾಅನು | ಓವಾತ೨ಿ | ಹಟ |೩| 
೧೦ ತ ೧ ೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ೧೦ 
pln | ಹಾಉವಾ | i | ಓವಾ೨ಿ | 
ಚಾ ೧೦ನ ತ್ರ ೦ 
ಹಂ | ೩। ಓವಾಂ೩। ಹಾಉವಾ | ದಿಶಂವಿಶಟ, ಹಸ್‌ ॥ ಹಿ 
Ro (೫ ೧೦ ನ ಕ ೧೦ ೨ 
ವಾಂ೨ | ಹಟ್ಟ5೨ 1೩1 ಓವಾಂ೩ | ಹಾಉವಾ ಚ ಅಶ್ಸಾಶಿಶುಮ 
೦ ೧೦ ಶತ ೧ ೧೦ ನ 
Rk | ಓವಾ$೨ | ಹಟಎ೨ | ೩1 ಓವಾಂ೩॥ ಇಟ | 
೧ ೧೧ 


ಇಟ್‌ ೩  ಇಔಡಾಂ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ-೨೩/ಪ-೩೯/ಮಾ - ೧೦ / ಢೌ ।! ೩೩! 


| ಷಣ್ಣಿಧನಂ ವೈರೂಪ ಪಮ್‌ ॥ 


೧ 0೦ 5 ರಿ ೧ O ೨:6) ರಿ ರಿ 
೧.೪. ಯದ್ಯಾವಇನ್ನತೇಶತಮ್‌ | ಏವ! ಶತಂಭಬೂಮೀರುತ | 
೨೦ ದೃ ೦ (© ಪಂ ೧ ೨ ೧೦ 


ಭಿ | ಇರ್‌ 
ಸ್ಕ್ಯೋವಾ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ನತ್ಹಾವಜಿನ್ಸ್ನಹಸ್ರಜ್‌ಸೂ 
ಟ್ರ 


೨೦ ೧ ೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧ 0 ೨ ೧೦ ಎಐಟಿ 
ರ್ಯಾಅನು | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ನಜಾತಮಷ್ಟರೋದಸೀ | 


ಲಿ ಲಿ ಲಿ 9. ೨೦ ಲಿ ಲಿ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ದಿಶಂವಿಶರLಹಸ್‌ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
೧ ೦ ೨ ೦ ಲಿ O ಲಿ 

ಉವಾ ॥ ಅಶ್ಪಾಶಿಶುಮತೀ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ಯುವತಿ 
೨ ೦ ೧೦ ೨೦ ಲಿ ಲಿ ©) 

ಶಕುಮಾರಿಣೀ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾಇ೩ ॥ ಇಟ್‌ ಸ್ಥಿ ಇಡಾ 
೧೮೦೧೪೧ 

೨೩೪೫ಬ% ।ಭ ದೀ-೧೫/ಪ-೧೬/ಮಾ - ೨/ಪಿ1೪೪/ 


| ಸಪ್ತ ನಿಧನಂ ವೈರೂಪ ಮ್‌ ॥ 


ರಿ 


೨೧ ೦ ೨೧ 
೧.೫. ಯದ್ಯಾವಇನ್ವತೇಶತಮ್‌ | ಬ | ಶತಂಭೂಮೀರುತ | 


ಸ ದ್‌ ೧ ೦ ೨ ಲಿ (೧೦ 
ಸ್ಯೋವಾ | ಟೋ ಟಟ | ನತಾವಜಿನ ಹಸಜ್‌ಸೂ 
SS ಗು -. 
೨೦ ೧) ೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧ 6 ೨೧೦ ೨೦ 
ರ್ಯಾಅನು | ಹಾಉ ಹಾಉಹಾಉವಾ । ನಜಾತಮಪ್ಪರೋದಸೀ | 
ಲಿ ಛಿ ಲಿ 9. ೨೦ ಲಿ ಲಿ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ದಿಶಂವಿಶ!್ಗಹಸ್‌ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
೧ ೦ ಈ © ೦ ೦ ೦ ೧೦ 
ಉವಾ | ಅಶ್ವಾಶಿಶುಮತೀ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಸೂವಃ | 
೨೦ ಲಿ ಛಿ ೧೦ ೨೦ ೦ಿ ೦ಿ 4 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಜ್ಯೋತಿಃ | ಹಾಉುಹಾಉಹಾಉವಾs 
೧೧೧ 


ಕ. ॥ ಇಟ್‌ ಸ _ ಇಡಾಂ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ-೧೫/ಪ-೧೮ಟಮಾ - ೨೮/ ಬೈ! ೫೫1! 


॥ ಅಷ್ಟಾ ನಿಧನಂ ವೈರೂಪಮ್‌ | 


೧ ೦ | ೨೧ ೦ ೦ ೨೦೧ 


೧.೬. ಯದ್ಯಾವಳನ್ನತೇಶತಮ್‌ | ಎ | ಶತಂಭೂಮೀರುತ | 


A 


ಇಟಿ ೦ ೦ ೧೦ ೨ ೧೨ ೧೦ 
ಸ್ಯೋವಾ ॥ ಷ್ಟ ಜತ ಪಟ | ನತ್ನಾವಜ್ರಿನ್ನಹಸ್ರಜ್‌ಸೂ 


Wi ೧ ೨೦ ರಿ ©) ನ 8 ೨೦ 
ರ್ಯಾಅನು | ಪಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ನಜಾತಮಪ್ಪರೋದಸೀ | 
೦ಿ ರಿ ಲಿ ೨೦ ಲಿ ಲಿ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ದಿಶಂವಿತಳಹಸ್‌ | ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
೧ 0 ಈ (ಟ್ರ ಲಿ ಛಿ ಲಿ 
ಉ ವಾ | ಅಶ್ವಾಶಿಶುಮತೀ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಯುವ 
೧ ೨೦ ೧೦ ೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧೮೦ ೨ 
ತಿಶ್ಲಕುಮಾರಿಣೀ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಸೂವಃ | ಹಾ 
೧೦ ೨೦ O ಲಿ 

ಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಜ್ಯೋತಿಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾಂ೩ ॥ 
೧ ೧ ೧೧ 


ಇಟ್‌ ಸ್ಥಿ ಇಡಾತ೨೩೪೫ । 


ದೀ- ೧೭ !.ಪ- ೨೦ / ಮಾ - ೩೧ / ಇ 1೩೬೭ 
॥ ದ್ವಾದಶ ನಿಧನಂ ವೈರೂಪಮ್‌ | 


೧0 0 2 ೦ ಈ: ©: ಪಿ 
೧.೭. ಯದ್ಯಾಂನ್ವತೇಶತಮ್‌ | ೨ | ಶತಂಭೂಮೀರುತ | 
೧೨ ೧೦ ೨ 
ಸ್ಫ್ಕೋವಾ (ಹ್‌ |, ಓಹಹಾಉವಾ । ನತ್ನಾವ 
ಇ ೧ ೨೦ ೧ ೩೦ ೨೦ ೧೦ ೨೦ ೩೦ ೨೦ ೧೦ 
ಜಿನ್ನ ಹಸ ಚಳ” | ಓಹಾಓಹಾ | ೨ | ಓಹಾಓ 
ಮ ೨ ೧೦ ೨೦ (೨: ಜು 
ಹಾಂ೩ | ie | ನಜಾತಮಪ್ಪರೋದಸಿ6 | ಓಹಹಾಉ 
ಈ) ಬ ೩೦೨೦17೧೦ ೨೦ 
ಹಾಉ । ಟ್‌ | ದಿಶಂವಿಶಂ ಹಸ್‌ ॥ ಓಹಾಒಹಾ | 
೩೦ ೨೦೧೦ ೨ | ೧ 0 ಬ © DO 
೨ 1 ಓಹಾಓಹಾತಪಿ | ie | ಅಶ್ವಾಶಿಶುಮತೀ | ಓಹಹಾ 
೩9 ೧೦ ೦ ೩೦ ೨೦ ೧೦ ೨೦ 
ಉಹಾಉ | ಓಹಹಾಉವಾ | ಸೂವಾಃ । ಓಹಾಓಹಾ | ೨ | 


೩೦ ೨೦ ೧೦ ೨ _೨ ೧೦ ೧೨ ೦ ೧ 
ಟ್ಟ? | ಜ್ಯೋತಿಃ | ಓಹಹಾಉಹಾಇ |ಓ 


೧೦ 0೦ ಚಚ 9 ೩೦೨೦೧೦ ೨ 4 
ಹಹಾಉವಾ | ಈಡಾ | ಓಹಾಓಹಾ | ೨ । ಓಹಾಓಹಾತಪಿ | 
ಲಿ ೨ ೦ ೧೨ 
Satie | ಇಟ್‌ , ಇಡಾ | ಓಹಹಾಉಹಾಉ | ಓಹಹಾಉ 
A ತು ಕ್ರ ೨ ೨ A ೩ ೧ ೧೧ 


ವಾಂ೩ ॥ ಹೌಂ೩ । ಆಂ೩ | ಊಂ | ಈ ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ- ೬೮ / ಪ- ೪೨ / ಮಾ- ೩೮ / ಶ್ರ. 1 ೭೭ 1 


| ಪುಷ್ಕಮ್‌ ವೈರೂಪಮ್‌ ॥ 


೧ 0 ೨ ಲಿ ೨೧ ೦ ೦ ವಿ೧ 
೧.೮. ಯದ್ಯಾವಳನ್ನತೇಶತಮ್‌ | ಏ1। ಶತಂಭೂಮೀರುತ | 
ಬೆ ೩೦ | ೧ 0೦ ೨೦೩೦ ೦ ೧ 0 


ಸ್ಫೋವಾ | ಹಾಓವಾ । ೨ । ಹುವೇ | ಹಾಓವಾ | ಹುವೇ | 


ಮು ದಸ ೫ ಛಿ ೨ ೧೨ ೧೦ ೨೦ ೧ ೨೦ ೩೦ 

ಹಾಓಂ೨೩೪ವಾ | ನತ್ನಾವಜ್ರಿನ್ತ ಹಸ್ತಜ್‌ಸೂರ್ಯಾಅನು | ಹಾಓ 
೧ 0 ಕ 3. ಸ ೧ 0 ಬುಟ್ಟು ತ 

ವಾ 1೩ ಹುವೇ | ಹಾಓವಾ | (೨-೨) ಹುವೇ | ಹಾಓಂ 
೫ ೧ 0 ೨ ೧೦ ೨೦ ೦ ೩೦೦ ೧ © 

೨೩೪ವಾ | ನಜಾತಮಷ್ಟರೋದಸೀ | ಹಾಓವಾ 1 ೪ | ಹುವೇ | 

೨೦ ೩೦ ೦ ೨೫ ಲಿ ೨ ೩೦ ೨೧ ೨೦ ೧ 

A | ನಷ್ಟ | ನಾಜಾತಮಷ್ಟರೋದಸಾಇ | ಐಹೋಇ | 
೨೦ ೩೦ ೦ ೧ ಲಿ ೨೦ ೩೦ ೦ 

ಅ೨ತಹ | ೩-೪ 1 ಹಾಓವಾ | ೫ । ಹುವೇ। ಹಾಓವಾ । 
೧ ನ ೨ ೧೧೧ 


೨-೫ ಹೈಹೈಹೈಹೋವಾಸಿ | ಹಾಉವಾ9೩ 1 ಊಂ.೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ - ೧೧೫ । ಪ - ೬೩೩ / ಮಾ - ೪೪ /ಲ್ಹೀ1೮೮॥ 


ಈ ೧-೮ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಯದ್ಯಾವಇನ್ವತೇಶತಮ್‌ ೨೭೮ನೆಯ ಯಕ್‌ನ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಯಕ್‌ ಪದ ಭಾಷ್ಯಾದಿ "ವಿವರಗಳನ್ನು ೨೭೮ನೆಯ ಖುಕ್‌ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಡಿ ನೋಡಬಹುದು. 


೫ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಯಥಾ ವಿರೂಪಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರಷ್ಟಸು | ಅಣ್ಣುಃ ಪ್ರಥಮಂ 
ಹ್ರಸ್ವಾ ಬೃಹದೋಪಶಾದ್ವಿತೀಯಮ್‌ ಪಂಚಷಟ್‌ ಸಪ್ತಾಷ್ಟ ದ್ವಾದಶ ನಿಧನಾನಿ 
ಪಂಚಸು ಮಪಮಷ್ಯಮಷ್ಟಮಂ ಆ. ಬ್ರಾ ೩-೮ ॥ ದಿಶಂ ವಿಶಂ ಚ ಜಯತಿ 1 
ಅಶ್ವಾಶಿಶುಮತೀ ತ್ಯಶ್ವಾದಿ ರೂಪೇಣ ಸ ಏವ ವಿಹರಶಿ । ಅರ.ಸಾ ೨ ॥ 
ಯುವತಿಶ್ಚಕುಮಾರಿಣೀ ಕುಮಾರೀ ಅನ್ತ್ಯನ್ನಮಭಿಲಷಣೀಯಾ ಸಾ ಏವ ಕುಮಾರಿಣೀ | 
೪ ॥ ಸ್ವರ್ಜ್ಯೋತಿ ರಿಡೇತ್ಯಾದಿ ತಸ್ಕ್ಯವ ರೂಪಂ | ೫ ॥ ತಂ ಏವಂ ವಿಧಂ ಹುವೇ 
ಆಹ್ವಯಾಮ | ೮ ॥ ಇತಿ ಸ್ತೋಭಾರ್ಥ ಯೋಜನಾ ॥ 


ಅರಣ್ಯಕಾ೦ಂಡದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವ ಆಯಾ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು 
ಅಪರೂಪ ವೂ ವಿಶಿಷ ಷ್ಟವೂ ಆದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 'ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಗಾನಮಾಡುವುದು. ಅಧಿಕ ಫ ಫಲಪ್ರದವಾದುದು. 


ಅಶ್ವಾ ಶಿಶುಮತೀ ದೂರವನ್ನು ಕ್ರಮಿಸುವ ಸಂಕೇತವಾದ ಮುಗ್ಗಹೆಣ್ಣು 
ಕುದುರೆಮರಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ea _೦ಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಭಗವಂತನೇ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬೃ. ಉ. ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಂತೆ ಆಶ್ಚಮೇಧದ ಅಶ್ಚವು 
ಸಂಕೇತಿಸುವ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ “ದಿಶಂ ವಶಂ ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವವನ್ನೂ ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ 
ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. | ಪ 
ಸಾ. ೨॥ ಯುವತಿ” ಕುಮಾರಿಣೀ ಎ ಡು ನಿತ್ಯ "'ತರುಣೀಮ್‌ ಬಾಲ್ಯವಾರ್ಧಕ್ಕಾ 
ರಟ ಲ | ಕುಮಾರಿಣೀಂ ಕುತ್ತಿತಂ ಮಾರಯನೀತಿ ಕುಮಾರೀ 3, 
ee ಸೈಸ್ತದ್ವತೀಮ್‌ | ಸಾ.ವಿ.ಬ್ರಾ ೩-೮-೨ ॥ ಕುತ್ಲಿತವಾದ ದುಷ್ಟ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಮ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ. ಎಲ್ಲರ ಅಪೇಕ್ಷಾಯೋಗ್ಯಳಾಗಿ ಬಾಲ್ಕಿ 
ನಾರ್ಥೇಕಾರಿ" ವಿಕಾರಗಳಿಗತೀತವಾದ ಚಿರಯೌವನವತಿಯಾದ ಕುಮಾರೀ ಎಂಬ 
ಅಭಿಧಾನದಿಂದ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿರುವ । ಸಾ. ೪ ॥ ಸ್ಪರ್ಜ್ಯೋತಿರಿಡಾ ಸ್ವಯಂ ಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗಾದಿ' ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಒಲವಿನ ಭೂಮಿ ಗೋವು 
ಬುದ್ದಿ ಅನ್ನಾದಿ ಅನಂತರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ ೦ಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಜಗನ್ಮಾತೆಯನ್ನು ಸಾ-೫ ॥ 
ಹುವೇ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೇವೆ | ಸಾ-೫ ರಿಂದ ೮॥ 


ವೈರೂಪಾಷ್ಟಕಂ ಆ.ಗಾ ೧-೮ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಯುಣ್ಣು ನೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂಜುಷತೇ ॥ 
ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯ । ಅಥ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಕಾಮಸ್ಯ ಪ್ರಯೋಗಮಾಹ ವೈರೂಪಾಷ್ಟಕಮಿತಿ | 
ಸ್ಪಷ್ಟೋರ್ಥಃ । ಶ್ರೀಃ "ಸರ್ವಕಾಮಸಮ್ಮದ್ಧಿಃ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ದರ್ಶನೀಯತ್ವಸಹಿತಾ 
ಸಮೃದ್ಧಿರಿತಿ ಭೇದಃ ॥ ಭರತಸ್ವಾಮೀ ಪದಾರ್ಥ ವಿವೃತಿಃ-ವೈರೂಪಾಷ್ಟಕಮಿತಿ । 
ಸ್ಪಷ್ಟೋಂರ್ಥಃ ಇತಿ | ಶ್ರೀಃ ಸರ್ವಕಾಮ ಸಮೃದ್ಧಿ: ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ದರ್ಶನೀಯತ್ವ ಸಹಿತಾ 
ಸಮೃ ದ್ಧಿರಿತಿ ವಿವೇಕ ಇತಿ ॥ ಸಾ.ವಿ.ಬ್ರಾ ೩-೨-೭ | 


ಅರಣ್ಯ ಕಾಂಡದ ಈ ಪ್ರಥಮ ಎಂಟು ಸಾಮಗಳು ವೈರೂಪಾಷ್ಟಕವೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಈ ಗಾನಗಳ ವಿದ್ಯುಕ್ತ ಪಾರಾಯಣ ಜಪ 
ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ದರ್ಶನವೂ ಸಮಸ ಸಸಮೃದ್ದಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಯಾಗಿ 
ಇವು ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸೂಕವೆ೦ಬ ಅಭಿಧಾನದಿಂದ ಭಗವತಿಯ” ಪೂಜಾದಿ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಎನಿ ಯೋಗವಾಗಿವೆ. 


॥ ಅ೦ತರಿಕ್ಷೇ ದ್ವೇ ॥ ದ್ವಯೋಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಬೃಹತೀನ್ಜಃ ॥ 


೨೦ ಲಿ ೨೦ ೦ ೧೦ ಮು 
೨.೧. ಹಾಉಪಿಬಾಸುತಾ ಸ್ಕರಸಿ | ನಾ: । ಔಹೌಹೋವಾಂ2೨ | 
ಛು” .೨ ೧ ೦ ೨ ೨೦ ೦ ೧೦ 
ಅಹಾ । ಮತಾ ನಳನ್ನಗೋಮ | ತಾ | ಔಹೌಹೋವಾ೨ | 
೧ ೨ ೦ ೧ ನ ಮ್‌ ೧೦ ೨೦ ೧ ೨೦ ೦ 
ಬ | ಆಪಿರ್ನೋಬೋಧಿಸಧಮಾದ್ಯೇವೃ | ಧಾಇ । ಔಹೌ 
ಹಾಹಾ ೧ ೨ ೧೦ ನ ೦ಿ ೧೦ 


ಹೋವಾಎ೨ | ಇಹಾ ॥ ಅಸಾ ಅಅ | ವಾ। ಔಹೌಹೋವಾ೨ | 


(ಬಿ ೧ ೩ ೫೦ ೦ ೨ ೧ 
ಅಹಾ ॥ ತುತಾಇ ES ॥ ಸುಷ್ಟುಭಸ್ತು 
ಲಿ ಲಿ ಹ ೧೧೧ Fs 
ಭೋಶ್ಪಾಶಿಶುಮಕ್ರಾಹಿನ್‌ | ಇಟ್‌ ೩ ಿ ಇಡಾಂ೨೩೪೫ ॥ 

ದೀ- ೨೬೩ / ಪ - ೨೧ /ಮಾ - ೧೦ /ಕೌ॥/ ೯೯/॥ 

೨ ೦ ೧ () 

೨.೨. ಪಿಬಾಸುತಾ ॥ ಸ್ಕರಸಿನಃ | ಚಾ ್ಲಿ5೧ನಾಈಃs೨ | ಆ! 
9 ಲಿ ಈ. ಎ ೫ ೨ ೧೦ 


ಇರೂ | ಈ೩೪ಡಾ | ಜೂ” KT 
ವಿ ಲ: ಈ 


ಪಿರ್ನೋಬೋಣತಿ | ಘೆ | ಔಂಕಹೋವಾಹಾಉವಾಂ೩ | Sie, 


೧ ಛಿ ಛಿ ಛಿ ೧ ೨ ಬ ೧ 
ಛಡಾ | ಧಿಸಧಮಾದ್ಯೇವೃಧೇ | ಆಸ್ಮಾಜ್‌ಂ೧ಅವಾಂ೨ | ಆ 
5) ಲಿ ೦ ೨ ಬಗೆ ೨ ೧ 4 


ಔವಜಹೋವಾಹಾಉವಾತಸಿ | ಈಜ೪ಡಾ | ತುತಾಇ | ಧಾಂ 


೫೦೦ 3) O 4 
ಯಾ5೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ವಿಷ್ಣುಭಸ್ತು ಸುಭೋತ್ಸಾಶಿತುವ ಕ್ರಾಂಓನ್‌ ॥ 
೧೧೧ 


ರ _ ಇಡಾಂ೨೩೪೫ | 
ದೀ ೧೫/1 ಪ - ೨೦ / ಮಾ - ೧೧ /ಮ ॥ ೧೦.೧೦1 


ಈ ೯-೧೦ ಸಾಮಗಳು ಪಿಬಾಸುತಸ್ಕ ಯಕ್‌ ೨೩೯ರ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆಯಾಗಿ ಯಕ್‌ ಪದ ಭಾಷ್ಕಾದಿ ವಿವರಗಳನ್ನು ೨೩೯ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಯಕ್‌ನಡಿ ನೋಡಬಹುದು. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಸುಷ್ಟುಭಃ ಸುಖೇನ ಸ್ತುಂಭಕಃ ಜಗತೋಧಾರಯಿತಾ | 
ತುಭಃ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಹಿಂಸಕಃ | ಅಶ್ವಾದಿ ರೂಪೇಣ ಶಿಶುಂ ಕಿಶೋರಾದಿಕಂ | ಅಕ್ರಾನ್‌ 
ವರ್ಧಯಿತುಂ ಆಕ್ರಾಮತಿ ಇತಿ ಯೋಜನಾ ॥ ೯-೧೦ ॥ 


ಸುಷ್ಟುಭಃ ಯಾವ ಕಷ್ಟ ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಸುಖದಿಂದ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವ ತುಭಃ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವ ಅಶ್ಡಾದಿ ರೂಪದಿಂದ 
ಸಂಕೇತಿಸ ಲಟಿರುವ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸಂಕೇತಿಸುವ ಅಶ್ವಾದಿ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತಿನ ಅಬೋಧ 
ಮುಗ್ಧ ಶಿಶುಗಳನ್ನೂ ಕಿಶೋರರನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ "ವರ್ಧಿಸುತಾ ಇಡೀ ವಿಶ್ವವನ್ನೇ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ | ೯-ದಿಂ | - 


॥ ಅರಿಷ್ಟೇ ದ್ವೇ ॥ ದ್ವಯೋಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಜಗತೀ ಸೋಮಃ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿರ್ವಾ ॥ 
೦ 


ಎ 


೩೦ ೨೦ ೩ ೦ ೪ ೫ ೧) 

೩೧. ಹಾಹ । ಹೋಇಯಾ | ೨-೩ | ಪಾವೀ | ತ್ರನ್ತಾಇ | 
೨ ೧) ೨ ೩ ೫ ೪ ೫% ೦ 
ವಿತತಾಂಹಿಮ್ಟ | ak ಭಳ ॥ ಪ್ರಾಭೂಃ । ಗಾತ್ರಾ | 

೨ () ೨ ಈ ೫ ೪ ೫% ೧ 

ಣೀಂ೩ಪರಿಯಾಇ | ಹವಾಇಸ್ಚಾನ೨೩೪ತಾ। ॥ ಆತಾ । ಪ್ರತಾ | 
೨ ೧ ೨೧೦ ರಿ ೫% ೪ ೫ () 
ನೂತಹಿರ್ನತದಾ | ಮೋಅಶೂ ಿಎ೨ಹಿ೪ಳಿತಾಅ ॥ ಶಾರ್ತಾ | ಸ 


೨೦ ೩ ೩೦ 


೨) 
ಆಇತ್‌ | ವಹನ್ತಃ | ಸಮ್‌ | ಜಟ | ಹಾಹ | 


೨೦ ೩೦ ೩೦ ೪ ೫೦ 


ಹೋಇಯಾ । ೨-೩ ॥। ಹೋಇಡಾ | ೨1 ಹೋ೨೩೪೫೪ | 


ಡಾ ।॥ ದ೧ೀ೨- ೨೭೩ / ಪ - ೩೩ /ಮಾ - ೨೨/ಗಾ ಭಟ ೧೧.೧೧ ॥ 


೩0೦ ೨ ೧ ೧೧ ೪ ೫ ೧ 
೩.೨. ಹಾಹ | ಹೌಂ೩೪೫ | ೨-೩ | ಪಾವೀ । ತ್ರನ್ತಾಇ | ವಿತ 
ಈ 9. ೨ ೩ ೫ ೪ ೫% ೧೦ ಈ 
ತಾಂಡಿಮ್ಟ । ಹ್ಮಣಸ್ಪಾಂ೨೩೪ತಾಇ ॥ ಪ್ರಾಭೂಃ । ಗಾತ್ರಾ | ಣೀತ 
೧೨ ೧ ೨ ೩ ೫ ೪೫% 9) 
ಒಪರಿಯಾಇ | ಳು ಮರಳ ॥ ಆತಾ | ಪುತಾ | ನೂತ 
6. ೨ ೧೦ ಲಿ ೨ ೩ ಲು ೫ ೧ 
೩ನ್ನ ೯ತದಾ | ಮೋಅಶೂ ೨ಡಿಳತಾಣ ॥ ಶಾರ್ತಾ । ಸಆಇತ್‌ | 
೧ ೨೦ 4 ೩೦ ಸು, ೧೧೧ 
ವಹನ | ಸಮ್‌ | ತದಾಶಾ೩೨೩೪ತಾ | ಹಾಹ | ಹೌಂ೩೪೫ | 
೩0೦ ೪ ೫೦ 


೨-೩1 ಹೋಇಡಾ | ೨। ಖ್‌ ॥ ಡಾ ॥ 
ದೀ - ೧೪ /ಪ - 8೩೩ /ಮಾ - ೧೬ /ದೂ 14 ೧೨.೧೨ / 


ಈ ೧೧-೧೨ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಪವಿತ್ರನ್ನೇ ವಿತತಂ ೫೬೫ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿ ವಿವರಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


॥ ಅಹರೀತೇ ದ್ವೇ ॥ ದ್ವಯೋಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಬ್ಯಹತೀನ್ದಃ ಯಭುರ್ವಾ ॥ 


೧ ಈ ೦ ೧೦ ೨೦ ೧ ಈ. 4% 
೪.೧. ಹಾವಾಭೀ ॥ ಡ್‌ | ಯಾಇ | ಇಹಾಂ೩ | 
೨ ೨ ೧೨೦ ೧ ೨೩೦ ೨ 
ಹಾಉವಾಂ೩& | ಬ್ವಂ೨೩೪ಹಾತ್‌ | ಇನ್ಹಾಸ್ತೋಮಾಳ | ಭಿರಾಯ 
೧ ೨ ೨ ೫ ೨೧ 
ವಾಃ | ಇಹಾಂ೩ | ಹಾಉವಾಂ೩ | ಇ ವಗ | ಸಮಾ 
೨೦೧ ೨೩೨ ೧ ೨ ೨ 


ಇಅಚೀನಾ | ಸಯಭವಾಃ | ಸಮಾಂತಸ್ಟರಾನ್‌ | ಇಹಾಂ೩ | ಹಾ 


೨ ೧0 ೨ ೦ ೨ ೩೦ ವ (0 
ಉವಾಂ೩ | ಬ್ಯಎ೨ಿ೩೪ಹಾತ್‌ ॥ ರುದಾ ಣಾ | ತಪೂರ್ವಿಯಾ 
೨ ೨ ೫ ೨೦ 


ಮ್‌ । ಇಹಾಂ೩ | ಹಾಉವಾಂ೩ | ಬ್ರಎ೨ಿಹಿಳಹಾತ್‌ !ಏ! ಬ್ಬ 


ಹತ್‌ ॥ ದೀ-೮/ಪ- ೨೪/ಮಾ - ೧೭ / ಢೇ 1 ೧೩೧೩ 


೨ ೧೦ ೦ ೧ ೨ ೨ 
ಛ್ಲಿ೨. ಅಭೀಹಾಉ | ತ್ಹಾಪೂರ್ವಪೀತಯಾಳು | ಇಹ | ಹಾಷಿ 
೧ O ಲಿ 
೧ೀಉವಾಂ೨೩ | ಸೂ5೨೩೪ವಾಃ | ಇನ್ನಸೋಮೇಭಿರಾಯವಾಃ | 
ಉ ಖಿ 


೨ ೫% ೩ ೦ ೨೦ 
ಇಹ | ಹಾಂಕಿಗೀಉವಾಂ೨೩ ಕ ಸೂಂ೨೩೪ವಾಃ ॥ ಸಮೀ । ಚೀ 
೧೦ 
ನಾಸಯಭವಸ್ಪಮಸ್ತ ಸಿರಾನ್‌ | ಇಹ | ಚುರ | ಸೂ 

೫ ೨ ಡೆ 
೨೩೪ವಾ: ॥ ರುದ್ರಾಗೃಣನ್ತಪೂರ್ವಿಯಾಮ್‌ | ಇಹ | ಹಾಂತಿ. 
೫ ಜು ೧ ೧೧೧ 


(ಉವಾ$.೨೩। ಸೂಂ೨೩೪ವಾಃ ॥ ಏಂ೩ 1 ಸುವಾಂ.೨೩೪೫: ॥ 
ದೀ - ೧೧ / ಪ - ೨೦/ ಮಾ - ೧೫1ಜು 1೧೪೧೪1 


ಈ ೧೩-೧೪ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಅಭಿತ್ಹಾಪೂರ್ವಪೀತಯೇ ೨೫೬ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ 


ಚತುರ್ದಶ ಪ್ರಥಮಃ ಖಣ್ಣಃ 1 ೧ ॥ 


|| ವರುಣಸ್ಯ ದೇವಸ್ಥಾನಮ್‌ | ವರುಣೋ ಬೃಹತೀನ್ಹಃ ॥ 


೨೦ ಲಿ ೧ 2೨ ೨೦ 
೫.೧. ಹಾಉಪಿಬಾಸುತಾ ॥ ಲ್‌ | 4 |೩1ಹಾ 
೦ ೦ ೧೦ ೧೦ 3 


ಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಸಹೋನರಃ ಗಾತ ನಲನ್ನಗೋಮತಾಂಸಿ: | 


೧ ೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧ 0 ೨೦ ೧ 
ಹೋಇ । ೩ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಸತ್ಯಮೋಜಃ | ಆಪಿ 


ಲಿ ೨೦ ೧ ೨ ಸ ಸೆ ಲಿ ಲಿ 

ನ್ನೋಬೋಧಿಸಧಮಾಇಂ&೩ | ಜಟ | ೩ 1 ಹಾಉಹಾಉಹಾ 

೧ ೦ DO ಛಂ.) ೨೦ 

ಉವಾ | ಸ್ಪರ್ಜ್ಯೋತಿಃ | ದಿಯೇವೃಧೇ೩ | ek | ೩1ಹಾ 

ಲಿ ಸೆ 0೦ ೧೦ ೨ ೧೦ ಜು ಲಿ 

ಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ಏಸ್ಥಾದಿದಮ್‌ | ೩ | ಅಸ್ತಾ 9, ಅವನ್ನುತೇ 
೧ ೨ ೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧೦ 


ದಿಯಾ: | ia |೩| ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ದ್ಳ್‌ರ 
೨೦ ೧೦ ಪ) 

ತ್ರಾನ್ಫೂಮಿರತತನತ್ಸಮುದ್ರಂ,ಸಮಚೂಕುಪತ್‌। ಅಟ್‌ ) ಇಡಾಂ೨ು 
೫ 

ಕ೪೫% ॥ ದೀ ೨೩/ಪ- ೩೪ /ಮಾ - ೪೪/ ಈ / ೧೫೧೫ 


೧೫ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಪಿಬಾಸುತಸ್ಯ ರಸಿನಃ ೨೩೯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷಾ ಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇನ್ಫ $ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಸಹಃ: ಬಲೇನ ನರಃ ಮನುಷ್ಯಾಃ 
ಸತ್ಯಂ ಓಜಶ್ಚ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಜಗದಿದಂ ಸ್ಥಾತ್‌ ತಿಷ್ಠತಿ । ತಥಾ ದ್ಯೌಃ ಆದಿತ್ಯಃ ಯೇನ 
ಅಕ್ರಾನ್‌ ಕ್ರಾಮತಿ । ಭೂಮಿಃ ಅತ ತನತ್‌ ಪ್ರಥತೇ, ಸಮುದ್ರಂ ಸಮಚೂಕುಪತ್‌ 
ಮೇಘ ರೂಪೇಣ ವಿಕ್ಷೋಭಯತಿ ಚ 1 ೧೫ ॥ 


ಇನ್ವಃ ಭಗವಂತನಾದ ಇನ್ನನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ತನ್ನ ಬಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಸತ್ಯಂ ಓಜಃ ಆತೆ ಸ್ಥೈರ್ಯ ತೇಜೋಯುಕ್ತ ಮನುಷ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಚ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ಥಾತ್‌ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ದ್ಯೌಃ ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದ ಆದಿತ್ಯನು `ಅಕಾನ್‌ 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಬೆಳಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ "ಸಮುದ್ರಂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನೀರನ್ನು 
ಸಮಚೂಕುಪತ್‌ ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಮೇಘರೂಪವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ 


ಅಥವಾ ಶೋಷಿಸಿ ಭೂಮಿಃ ಅತ ತನತ್‌ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಮೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿದನು. 


॥ ಬೃಹದ್ದೇವಸ್ಥಾನಮ್‌ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಬೃಹತೀ ಮರುತಃ ॥ 


೨೦ ಲಿ ©) ೧ ನಿ 
೬.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಬೃಹಾತ್‌ | ೩1 ಬ್ಯೃಹತ್‌ |೩| 


೪9 


೨ O ( 


೧ ಜಾ ತಾ ಲಿ 
ಬೃಹಾ ತ್‌ 1೩! ಬೃಹದಿನ್ಹಾಯs೩ಷಿಗಾಯಾs೧ತಾs೨ | ಮರುತೋ 
ಸ್ವ 


ಧಿ ಈ ಜಾ ೦ ೦ 4 
ವೃತ್ರಷಿಹಾನ್ರಾ:೧ಮಾs೨ಮ್‌ ॥ ಯೇನಜ್ಯೋತಿರಜನಯನ್ಯ್ಯಹಿ 


ಜ್‌ ಬ 9244114೩119 [ಬ 3 

ತಾವಾಂ೧ರ್ದ್ದಾ೨ಃ | ದೇವನ್ಹೇವಾಯಂ೩ಜಾಗ್ಯ್ಯಂ೧ವೀ5೨೩ | 

೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧ ೨ ೧ 

ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಬೃಹಾತ್‌ | ೩1 ಬ್ರಹತ್‌ |೩| ಬೃಹಾ 
ಇ. ರಿ 6. 


ತ್‌ | ೨ | ಬೃಹಾಂಡಿ೧ಉ | ವಾವ ॥ ಏ॥ ಬೃಹತ್‌ | ೨-೩ ॥ 


ದೀ- ೧0೬ /ಪ - ಲಿ / ಮಾ - ೨೯/ ಕೋ 1 ೧೬.೧೬ / 


ಈ ೧೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಬೃಹದಿನ್ಹಾಯ ಗಾಯತ ೨೫೮ ಯಕ್ಕಿನ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ "ಲಭ್ಯ 


| ಐರಯದೈರಿಣೇ ದೇ ॥| ವರುಣೋ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೧೦ ಹ್‌ ೧೦ ೧ ಇ 


೬0 Wicd | dicta | ಸುವರಾ9೩೪ | 
೩೦ ೨ ೦ಿ 
ಹಾಹೋಇ | ಪುನಾನಸ್ಸೋಮಂಸಿಧಾರಾಂ೧ಯಾದ ॥ ಅಹೋ 
೦ 
ವಸಾನೋಂ೩ಆಹಷಾ ರ್ಷಾಂ೧ಸೀಅವಿ | ಆರತ್ನಧಾಯೋನಿಮೃತಸ್ಯ-8. 
() ಈ ಈ: ೧ ೨ 
ಸಾಇದಾಂ೧ಸೀ5೨ ॥ ಉತ್ಪೋದೇವೋಹಿಂಸಿರಾಣ್ಯಾ ಇ೧ಯಾಂ2: | 
೧೨೦ ಡೆ 9 
ಐರಾಯಾ೨ತ್‌ |೨| ಐರಾಯಾಂಿಸತ್‌ | ಸುವರಾಂ೩೪ | 
೩೦ ೨ ೫೦ ೦ ೨೦೧೦ ೦ ೦ ಶ್ಯ ೧೧ 


ಹಾಹಾಂ೩೪ । ಔಹೋವಾ ॥ ಏತಿ | ದೇವಾದಿವಾಜ್ಕೊ (ತೀ ೨೩೪ 


೧ 
ಜಃ ॥ ದೀ ೨೫/ಪ೨ ೧ೀ/ಮಾ೨ ೧೧1೫1 ೧೭೧೭ ॥ 


(೨ 


ಈ ೧೭ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಪುನಾನಸ್ಲೋಮಧಾರಯಾ ೫೧೧ ಯಕ್ಕಿನ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಐರಯತ್‌ ಪ್ರೇರಯತಿ ವೃಷ್ಟಾದಿ । ದೇವಾಃ 
ಇನ್ಟ್ರಾದಯಃ ದಿವಾ ಅಹನಿ ಚ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸೋಮ ತೃತ್ಛ್ರಸಾದೇನೈವೇತಿ | ೧೭ ॥ 


ಸೋಮಃ ಸೋಮ ಭಗವಂತನೇ ನಿನ್ನ ಸಂತೋಷ ಅನುಗ್ರಹಗಳಿಂದಲೇ 
ದೇವಾಃ ಇನ್ಹಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ದಿವಾ ಜ್ಯೋತಿರೂಪ ವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಐರಯತ್‌ 
ವೃಷ್ಟಾ ದಿಗಳನ್ನು ಪೇರಿಸಿ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ | ೧೭ ॥ 


॥ ಐರಿಣಮ್‌ ॥ ವರುಣೋಗಾಯತ್ರೀನ್ನಃ ॥ 


೨೦ ೧೦ ೨ ೦ 0 ೨೦ 

೭.೨. ಹಾವೌಹೋಹಾಉ | ಅಭಿತ್ಪಾವಾಷಾ ೯ಂತಿಭಾಸುತಾಇ 1 ಅ 

೧ ೦ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧ 0 ೨೦ 

ಭಿತ್ವಾವಾ | ಷಾಭಾಸ್ಕತಾಇ | hd ಇಟಟ ೯ಂ೩ಭಾಸುತಾಇ | 

೧೦ ೨೦ ೧೦ ೨೦ 

ಔಹೋಹಾವೌಹೋ೨ | ಸುತಂ,ಸೃಜಾಮೀಂ&ಿಪೀತಯಾಇ ॥ 
೨೦ ೧೦ ೨ ©) ೨೦ 

ಸುತರಸೃಜಾ | ಮೀಪೀತಯಾಇ । ಸುತಂ ಸೃಜಾಮೀಂ೩ಿಪೀತ 

೨೦ ೧೦ ೨ ಲಿ ಲಿ ೨೦ 
ಯಾಇ ॥ ತ್‌ | ತೃಮ್ಬಾವಿಯಾಶ್ನೂಂ೩ಹೀಮ 
೨೦ ೧೦ ೨೦ ಈ ಛಿ 
ದಾಮ್‌ | ತೃಮ್ಬಾವಿಯಾ | ಶ್ನೂಹೀಮದಾಮ್‌ | ತವಾ 
೧೦ ೨೦ ೧೦ U 

ಶೂ ತಿ ಬೀಮದಾಮ್‌ ॥ ಔಹೋಹಾವಾಹೋತ೨ | dan 

೨ 

ಹಾಉ | au | ಹಸ್‌ | 


ದೀ- ೩೪ /ಪ-೧೯/ಮಾ - ೧೩! ಛಿ 1೧೮೧೮॥ಟ 


ಈ ೧೮ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅಭಿತ್ವಾವೃಷಭಾ ೧೬೧ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


೧೩ 


॥| ಆಂಗಿರಸೇ ದ್ವೇ 1 ಅಂಗಿರಾ ಬೃಹತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ದ ೫ ೨೦ ಕ್ಷ 
೮.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಹೌವಾಓಂ.೨೩೪ವಾ | ಹಾಹಾs೩೧ 
೦ ೧ ೨೦ ೧೦ ೨೦ ೧ ೦ ೨ ೧ ಲಿ ಲಿ 
ಉವಾ | ಪುನಾನಸ್ಸೋಮಧಾರಯಾ । ಶ್ರವೋಬೃಹದಿಹಾಇಡಾ ॥ 
೨ ೧೦ ೨೦ ೦ ೧ ೦ ೨ ೧ ಲ ಲಿ ಲ 
ಅಪೋವಸಾನೋಅರ್ಷಸಿ । ಶ್ರವೋಬೃಹದಿಹಾಇಡಾ ॥ ಆರತ್ನ 
೧೦ ೦ ೨ ೧೨೦ ೧ ೦ ೨ ೧ ಲಿ ರಿ ೧೦ 
ಧಾಯೋನಿಮೃತಸ್ಯಸೀದಸಿ | ಶ್ರವೋಬೃಹದಿಹಾಇಡಾ ॥ ಉತ್ಸೋ 
೨೦ ೧೦ 9): ೬೨ ೧ ೦ ೨ ೧ O ಲಿ ೨೦ ಲಿ ೦ 
ದೇವೋಹಿರಣ್ಯಯಃ | ಶ್ರವೋಬ್ಭ ಹದಿಹಾಇಡಾ । ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
೫ ಲೆ ೧ 9 


ಉ | ಹೌವಾಓಎ೨೩ಿ೪ಿವಾ | ಹಾಹಾs೩ಿ೧ಉವಾ೨ | ಸುವರ್ಜ 
೨ ೧೦ ೨ ೧೦ ೨೧೦ ೨೦೧ ೦ ೨ ೧ 
ಗನ್ನಹಸ್ಯ ನ್ನಧಿವ್ನಾ ಬದಿವಮಾಶಕೇಮವಾಜಿನೋಯಮಮ್‌ । ಹಸ್‌ 
೧೧೧ 


ಅಟ್‌ ಸ್ಥ ಆಡಾಂ.೨೩೪೫% ॥ 


ದೀ-೩ೀ€' /ಪ- ೧೭ / ಮಾ-೧೯/ ಥೋ ॥ ೧೯:೧೯! 


ಈ ೧೯ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಪುನಾನಸ್ಲೋಮಧಾರಯಾ ೫೧೧ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಪುನಾನಃ ಸೋಮಃ ತೃತ್ಛಸಾದಾದಿಹ ಶ್ರವೋ ಬೃಹತ್‌ 
ಧನಂ ಇಡಾಂ ಚ ಅನ್ನಂ ಭವತಿ ॥ 


ಪುನಾನಃ ಪವಿತ್ರಕಾರಕನಾದ ಸೋಮಭಗವಂತನೇ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿ೦ದಲೇ 
ಶ್ರವೋ ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯವೂ ಇಡಾ೦ ಚ ಅನ್ನವೂ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ | ೧೯॥ 


॥ ಆಂಗಿರಸಮ್‌ ॥ ಅ೦ಗಿರಾಬ್ಯಹತೀಸೋಮಃ ॥ 


೨೦ ೦ ೦ ೦೦ ೨೦ 


೯.೧. ಔಹೋವಾಔಹೋವಾಔಹೋಸಿವಾ | ತವೇದಿನ್ಹಾ ವಮಂ 


(2೪ 


೨ ೨೧೦ ಹ 9. 20 
ವಸು | ತ್ರಂಪುಷ್ಕಸಿಮಧ್ಯ ಮಮ್‌ | ಸತ್ರಾವಿ ಶ್ಪಸ್ಯಪರಮಸ್ಕರಾಜಸಿ | 
೧ ೨೦ ೧೦ ko, ಲಿ ೦ಿ೦ಿ 0 0೦0೦ OS) ೨ 
Sia : | ಔಹೋವಾಔಹೋವಾಔಹೋಂಇಹಿವಾ ॥ 
೦ ೧೦೨೦ ೧ ೨೦ ಛಿ *% ಈ ಲಿ HOT ನ) 
ಸುವರ್ಜಗನ್ನ ಹ್‌ ಚಾ ತಾತಾ 
೨ ೧೦ ೨ ೧೦ ೨ ೧ 
ಮಮ್‌ | sls ಥಿವ್ನಾದಿವಮಾ | ಹಸ್‌ ೩ ಬಹನ 
NA ಸ್‌ ಲ್ಯ ಭೆ ಛಂ "೪ 
ಮಾಂ.೨೩೪೫%: 1 ದೀ- ೩೦/ಪ-೨ ೯ಟ/ಮಾ ೨ ೮/ಬಭೈ / ೨೦.೨೦॥ 


| ಬಾರ್ಹಸ ಸತ್ಯಮ್‌ ॥ ಬೃಹಸ್ನ ತಿಲ ರು ಹತೀನ್ನಃ | 


೧೦ ೨೦ ೧೦೨ A 9 ಸಲ ಇ 
ಠ್‌, cc | ೩1 ಇಡಾ2೨೩ಭಿರಾಂಸ ೪ | 
೫೦ ೦ ೨೦ ಸುಖಿ 
ಔಹೋವಾ | ತವೇದಿನ್ಹಾವಮಂವಸು | ತ್ತಂಪುಷ್ಯ ಸಿಮಧ್ಯ ಜ್‌ 

೨೧೦ ೨ ೧೨ = ೨೦ ೨೦ 1 ಜು 
ಮ್‌ ॥ ಸತ್ರಾವಿಶ್ಚಸ್ಯ ಹ ಛ್‌ | ನಕಿಷ್ಟ್ಯಾಗೋಹುವ್ಯಣ್ಣತೆ | 
೧೦ ೨೦ ೧೦೨ ೫೦ ೦ 
ಔಷೋಔಹೋಜಿವಾ ೩ | ಇಡಾ5೨೩ಭರಾಂ೩೪ | ಔಹೋ 

(0 0 ಲಿ CHOC 


ವಾ ॥ ಇಡಾಸುವೋಬ್ಬ ಹನ್ನ ಮಾಂ೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ-೩೧/ಪ-೧೫/ಮಾ-೮।ಜೃ! ೨೧.೨೧೬] 


ಈ ೨೦-೨೧ನೆಯ ಸಾಮಗಳು ತವೇದಿನ್ನಾವಮಂವಸು ೨೭೦ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ 


ಸ್ತೋಭ' ಭಾಷ್ಯ - ತಥಾ ಯಮಮ್‌ ನಿಯನ್ಹಾರಂ ಸ್ವರಾದಿತ್ಯಂ ಮಹಃ 
ಸುಖೇನ ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ ಪೃಥಿವೀತಃ ದಿವಂ ಜಗನ್ಮ ಗಚ್ಛಾಮಃ ವಾಜಿನಃ ವೇಗವನ,್ತಃ 
ವಯಂ ಯದಿ ಶಕೇಮ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಇನ್ಫ ತ್ಯತ್ಸ ಸಾದಾತ್‌ ಶಕೇಮ ಯಾಗಾದಿ 
ಕರ್ತುಮ್‌ । ದೇವಾನಾಂ ಅವಸಾಪಾಲನೇನ ಸ್ಪರ್ಕಗನ್ನ ಗಚ್ಛೇಮ ವಯಮಿತಿ | ೨೦ | 


೧೫ 


ತವೇದಿನ್ನ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ 1 ಇನ್ಲಾಯ ಇಡಾಭಿಯುಕ್ತಾಯ ಇಡಾ ಸುವಃ | ಬೃಹಚ್ಚ 
ಅ ಲಲ ದ್ರಿ 
ನಮೋಸ್ತು ॥೨೧॥ 


ಯಮಮ್‌ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಒಂದು ನಿಯಮದ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ವ್ಯವಸ್ಥ ಮಾಡಿರುವ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಪರಾದಿತ್ಯಂ ಸುವರ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಸತತವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ ವಯಂ ಪೃಥಿವೀ 
ಪೂ [ರಾದ ನಾವು ವಾಜಿನಃ ಸೋಮಾರಿತನವಿಲ್ಲದೆ ಸಮರ್ಥ ಸಾಧನೆಯಿಂದ 
ತ್ವರಿತವಾಗಿ ದಿವಂ ಜಗನ್ಮ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸೋಣ. ಇನ್ಹ 
ಗತಾ ಇನ್ನನೇ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶಕೇಮ ಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಾನು 
ಷ್ಠಾನದಿಂದ ದೇವತೆಗಳ is ಪಾಲನೆ ಪೋಷಣೆಗಳಿಗೊಳಪಟ್ಟು ಸ್ಪರ್ಜಗನ್ಮ 
ಸ್ಪರ್ಗಾದಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯೋಣ. ತವೇದಿನ್ಹ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೂ ಇಡಾಭಿಯುಕ್ತಾಯ 
ಅನ್ನಾದಿ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುವ ಇನ್ಜನಿಗೂ ಆಜ ವಾಕ್‌ಗೂ ಪ್ರಕಾಶಯುತ 
ಸುವರ್ಲೋಕಕ್ಕೂ ಬೃಹತ್‌ ತತ್ವಕ್ಕೂ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು | ೨೦-೨೧ ॥ 


॥ ಭಾರದ್ವಾಜಮ್‌ ॥ ಭರದ್ವಾಜೋ ಬೃಹತೀನ್ಹ] $ 1 


೨೦ ೦ ೦: ೮ ಈ 
೧೦.೧. ಹ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಔಹೋಆತ್ಸಾಸಹಸ್ತಮಾಶತಾಮ್‌ | 
೦ ೦ ೦ ೧೨ ೨೦ ೦ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಯುಕಾರಾಂ೧ಥಾ$5೨೩ಇ | ಹಾಉಹಾಉು 
೦ ೧ ೨ ನೆ ೨೦ ೦ ೦ () 
ಹಾಉ | ಹಿರಾಣ್ಯಾಂಗಿಯಾ5೨೩ಇ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಬ 
೨ ೨೦ ೦ ೦ ೧ 
ಹ್ಮಾಯೂಂ೧ಜಾ€೨೩: | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಹಾರಯಇ | 
೧ ಪಿ ೨೦, ೦ ೦ ೧ ೨ 
ದ್ರಕಾಜಶಾಂ೧ಇನಾಂ೨೩: ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಹಾನ್ತೂಂ 
೨೦ O ೦ಿ ೩ ೨ 6. 
೧ಸೋ 5೨೩ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಮಪೀತಹಿ | ತಾ$೨೩೪ 
೫ ೫ ೧ 
ಯಾಇ | ಉಹುವಾs೬ಹಾಉ | ವಾ ॥ ಹಸ್‌ ॥ 
ದೀ - ೨೩ /(ಪ - ೧೯ / ಮಾ - ೩ / ಈ 1 ೨೨.೨.೨ 1 


ತ 


ಈ ೨೨ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಆತ್ವಾಸಹಸ್ರಮಾ ಶತಮ್‌ ೨೪೫ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


॥ ಅಥರ್ವಣಮ್‌ ॥ ಅಥರ್ವಾಗಾಯತ್ರೀ ಆಪಃ ॥ 


೨ 0೦ ೦ ೦ O 
೧೧.೧. ಉಹುವಾಓಹಾ | ಔಹೋವಾ | ಶನ್ನೊ "ದೇವೀ: k i 
೦ಿ ೦ 0೦ (೧೦ ೩೦ ೨ ke 
MORO | Sass | ವಾ ಇ | ಅಭಿಷ್ಣಾ 
೩೦೦ ೦ ೧೦ ೦ 
ಚ್‌ | ತಾ | Bde iid ಸ್ಲೀಭವಾ | 
ಈ ೦ 0೦ 0 ೧೦ ೩೦ ೨ ೧ ೨ ೧೦ 
ಇತ | ಔಹೋವಾಹಾಉ | ವಾ । ಸೂವಃ । ಕಚ 
9 ೦ಿ ಲಿಲಿ (ಲ್ಲಿ ೦ಿ 
ಹ್‌ ! ಉಹುವಾಓಹಾ | ಔಹೋವಾ | ಶಂಯೋ 
೦ಿ ೦ ೦ ele ೩೦ ೨ 
ಹ | eas ಔಹೋವಾಹಾಉ | ವಾ | ಜ್ಯೋತಿ: | 
ತು ೦ 0೦ 0೦ ele a0 ಚ 
ಸ್ರವನ್ನೂ೨೩ನಾಂ೩ | ಉಹುವಾಓಹಾ | ಔಹೋವಾಹಾಉ | 
೧ ೧೧ 


ವಾಂ೩ | ಈ ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- ೪೩ /ಪ- ೨೮ಟ ಮಾ - ೧೮ / ಡ್ರೈ 1 ೨೩.೨೩ / 


ಈ ೨೩ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಶನ್ನೋದೇವೀರಭಿಷ್ಟಯೇ ೩೩ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಆವತ್‌ ತೃಪ್ತಿಃ ಸ್ವಃ ಪ್ರಕಾಶಃ ಜ್ಯೋತಿಃ ಆತ್ಮನಿ । ಸಾ ೨೩ | 


ಆವತ್‌ ಸದಾ ತೃಪ್ಪನಾಗಿರುವ ಸಾಧಕನ ಜ್ಯೋತಿಃ ಆತ್ಮಜ್ಯೋತಿಯು ಸ್ವಃ 
ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿದ್ದು ಅನ್ಯರಿಗೂ ಬೆಳಕು ನೀಡುತ್ತದೆ ॥ ಸಾ ೨೩ ॥ 


ಛನ್ಹಾರ್ಚಿಕ ಯಉಸ್ರಿಯಾ ಯ ೫೮೫ ಹಾಗೂ ಸಾಮಗಾನ ಪಾವಮಾನ 
ಕಾಂಡದ ೧೧೯೮ನೆಯ ಸಾಮ ಪೂರ್ತಿಯಾದ ನಂತರ ಅರಣ್ಯಗಾನವು ಅಷ್ಟೌವೈ 
ರೂಪಾಣಿ ಸಾಮಗಾನಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆಯಾಗಿ ೫೮೫ ಯಕ್‌ಗಾನಗಳನ್ನು 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ನಂತರ - ಸಾಮಶ್ರಮಿಗಳು ಈ ೨೩ ಸಾಮಗಾನಗಳನ್ನು 
ಪರಿಶಿಷ್ಠವೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಸಹ - ಇನ್ಪ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಎಂಬ ೫೮೬ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮತು 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ “ನಾರದ್ವಸವಮ್‌ ಎ೦ಬ ೨೪ನೆಯ ಸಾಮ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮುಗಿಲ ಸೀಳಿ ಮಳೆ ಸುರಿಸಿದಂತೆಯೇ 
ಮೆಘವಂತಂ ರಸಸೋಮ ! 


ಕವಚಧಾರಿಬಟಿನೆಂತೆ ಕಾದಿ ನೀಂ 
ರಿಮವಶಾಶ್ರಗೋಗಳನುಳಿಸಯ್‌ ! 


ಯಕ್‌ - ೫೮೬ 


॥ ಶಂಯುರ್ಬಾರ್ಹಸ ಸತ್ಯಃ ಬೃಹತೀನ್ಹಃ ॥ 


೨೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨೩ ೧೨೩ ೧ ೨೩ ೧೨ 
ಇನ್ನ ೀಷ್ಟಂ ನ ಆ ಭರ ಓಜಿಷ್ಟ್ಠಂ ಪುಪುರಿ ಶ್ರವಃ । 
ಅ © © ಇಳು 
೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨೩ ೧ ೨೦ 
ಯದ್ದಿಧೃಕ್ಷೇಮ ವಜ್ರಹಸ್ತ ರೋದಸೀ ಓಭೇ ಸುಶಿಪ್ರ ಪಪ್ರಾಃ ॥ 
೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 
ಜನ್ನ-ಜೇಷ್ಠಮ್‌-ನಃ-ಆ-ಭರ | ಓಜಿಷ್ಟಮ್‌-ಪುಪುರಿ-ಶ್ರವಃ ॥ ಯತ್‌-ದಿ 
೨೦೨ ೩ ೧ ೨೦೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ ೩ 


ಧ್ಯಕ್ಷ ಕ್ಲೀಮ-ವಜ್ರಹಸ್ತ-ವಜ-ಹಸ್ತ-ರೋದಸೀ-ಇತಿ । ಆ-ಉಭೇ-ಅತಿ-ಸುಶಿ 


ಪ್ರ-ಸು-ಶಿಪ್ರ-ಪಪ ಫ್ರಾ ॥ ೧-೫೮೬ ॥ 


॥ ನಾರದ್ವಸವಮ್‌ l ನರದ್ದಸುರ್ಬ್ಯಹತೀನ್ನಃ | 


೨೦ ಲಿ ಲ ೦ 0೦ O ೨ 
೧೨.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಣ। ಔಹೋಳನ್ನಜ್ಯೇಷ್ಠ ನ್ನಆಭರಾ೩ಏ | 
ಲಿ ರಿ ಲಿ ೧೦ O 0 


ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಔೌಹೋಂ೨ | ಇರಿ | ಜಿಷ್ಠಮ್ಬೂಪಾರಾ | 


(೮ 


ಲಿ೦ ೦ ೧ 2೨ ಲಿ O ©) ಶಾ 
ಔಹೋವಾಶಾವಾಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಔಹೋಂ೨ | 


©: ಈ ೦ಿ 0 ೧ ೨ 
ಯಾ೨ಿತ್‌ | ದಿಧೃಕ್ಷೇಮಾವ । ಜ್ರಹಸ್ತ | ಜಟ | 
ಲಿ ಲಿ ಲಿ ೧೦ ೦ ೧ ೨ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಔಹೋತ೨ | ಓಂಪಿ | ಭೇಸುಶಾಇಪ್ರಾ | 
೦೦ ೦ ೧ ೨ ಲಿ ಲಿ ಲಿ ೧೦ ಹಾ WU 


ಔಹೋವಾಪಾಪ್ರಾಃ | ಹಾಉುಹಾಉಹಾಉ | ಔಹೋತ೨ ॥ಓತ೨ | 


ವಿ ೧ 
ಉಹುವಾಂಕಿಹಾಉ | ವಾಂತಿ ॥ ಹಸ್‌ ॥ 
ದೀ-೩೬/ಪ- ೨೪/ಮಾ - ೨೪ / ಘೀ 1 ೨೮೨೪/। 


ಹೇ ಇನ್ನ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಪ್ರಶಸ್ಯತಮಮ್‌ ಓಜಿಷ್ಕಮ್‌ ಅತಿಶಯೇನ ಬಲಕರಮ್‌ | 
ಪುಪುರಿಪೂರಕಮ್‌ | ಶ್ರವಃ ಅನ್ನಮ್‌ । ನಃ ಅಸ್ಕಭ್ಯಮ್‌ ಆಭರ | ಆಹರ | ಪ್ರಯಚ್ಛ ! 
ಹೇ ವಜ್ರಹಸ್ತ ವಜ್ರಬಾಹೋ | ಹೇ ಸುಶಿಪ್ರ ಶೋಭನಹನುಕ | ಏವಂಭೂತ ಹೇ 
ಇನ್ಪ ಯತ್‌ ಅನ್ನಂ ದಿಧೃಕ್ಟೇಮ ಧಾರಯಿತುಮಿಚ್ಛೇಮ । ಯಚ್ಚಾನ್ನಮ್‌ ಇಮೇ 
ಪರಿದೃಶ್ಯ ಮಾನೇ ಉಭೇ ರೋದಸೀ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ ಆ ಪಪ್ಪಾಃ ಆ ಪೂರಯಸಿ । 
ತದನ್ನಮಾಹರೇತ್ಯನ್ವಯಃ | ಯೇನೇಮೇ ಚಿತ್ರ ವಜಹಸ್ತ ಯದ್ವಿಧೃಕ್ಟೇಮ ಸುಶಿಪ್ರಪ್ರಾಃ 
ಇತಿ ಚ ಬಹ್ಹೃಚಾನಾಂ ಪಾಠಾಃ ॥ 


ಸುಶಿಪ್ರ ಸುಂದರವಾದ ಮೂಗು ಆದಿ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಂದಾಗಿ ಆಕರ್ಷಕ 
ರೂಪ ವುಳ್ಳ ವ್ಯಾಪಕಗತಿಯುಳ್ಳ ವಜ್ರಹಸ್ತ ವಜ್ರಾಯುಧಧಾರಿಯಾದ ವಜ್ರೋ ವೈ ಓಜಃ 
ಶ ೮-೪-೧ ॥ ಆತ್ಮಬಲದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಇನ್ಟ ಇನ್ವ ಭಗವಂತನೇ ದಿದ್ದಕ್ಷೇಮಾ 
ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಉಭೇ ಕೋದಸೀ ದ್ಯಲೋಕ ಪೃದ್ವೀ 
ಲೋಕಗಳೆರಡನ್ನೂ ಪಪ್ರಾಃ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವಂತಹ ಆ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಪರಮ 
ಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾದ ಓಜಿಷ್ಠ೦ ಅತ್ಯಂತ ವೀರ್ಯವತ್ತಾದ ಪುಪುರಿ ಪುಷ್ಟಿದಾಯಕವೂ 
ತೃಪ್ತಿದಾಯಕವೂ ಆದ ಶ್ರವಃ ಅನ್ನಸಂಕೇತವಾದ ಭೋಗವನ್ನು ಆನಂದವನ್ನು ನಃ 


ನಮಗೆ ಆಭರ ಅನುಗಹಿಸು. 


ವಜ್ರಾಯುಧಧಾರಿಯೂ ಆಕರ್ಷಕರೂಪಿಯೂ ಆದ ಇನ್ವ ಭಗವಂತನೇ 
ದ್ಯುಲೋಕ ಪೃಥ್ವೀ ಲೋಕಗಳರಡನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತಹ ಪರಮ ಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾದ 
ವೀರ್ಯವತ್ತಾದ" ನಾವು ಅನುಭವಿಸ ಸದಾನಕಕತ ಪುಷ್ಟಿಯುತವೂ ತೃಪ್ತಿದಾಯಕವೂ 
ಆದ ಅನ್ನಾದಿ ಭೋಗವನ್ನೂ ಆನ೦ದವನ್ನೂ ನಮಗೆ ಅನುಗಹಿಸು. 


೯ 


ದಂಭೋಲಿಧರನೆ ! ಸುಂದರಾಂಗನೇ ! 
ಬಾನುಬುವಿಗಳೊಳ್‌ ತುಂಬಿದೊಡೆಯನೇ ! 
ಸವ್ಯುದನಿಪ ಸೌಭಾಗ್ಯಮನೆಲ್ಲಮನೆಮಗೆ 
ನೀಳ್ಳುದಯ್‌ ! ದಯಡಿಂದಂ ! 


॥ ಬೃಹತೀ ವಾಮದೇವ್ಯೇ ದ್ವೇ ॥ ವಾಮದೇವೋ ಗಾಯತ್ರೀನ್ಹಃ ॥ 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧ ೨೦ ೧ ESS 
eid ಬೃಹದ್ದಾಮಮ್‌ | ೩ | ಬೃಹತ್ಪಾ 
೧೨೧ ೨ 
ರ್ಥಿವಮ್‌ | ೩1 Ne | ky | ಬೃಹದ್ದಿವಮ್‌ | ೯ | 
೨ ೧೨೦ ೧ 
ಬೃಹದ್ದಾಮಮ್‌ | ೩1 ಕಯಾನತ್ವಿತ್ರಚಿಅಭೂ೧ವಾಚತ್‌ | 4 
| ಶ್ರ 9. ೨ 
'ತೀಸದಾವೃಂ೩ಧಾಃಸಾಂ೧ಖಾಂ೨ | ಕಯಾಶಚಿಷ್ಯಂಡಿಯಾವಾಂಗಿ 
ಬುಲಿ) O ಲಿ ೧ ೨೦ ೧ ೨ ೧ 
ರ್ತಾ€೨೩ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಬೃಹದ್ದಾಮಮ್‌ | ೩1 ಬೃಹ 
O ಜ್ರ (೫೨1೫ *2 
ಿರ್ಥಿವಮ್‌ | ೩ | ಬೃಹದನ್ತರಿಕ್ಟಮ್‌ | ೩1 ಬೃಹದ್ದಿವಮ್‌ | 
ತ ೧ ೨೦ ೧ ಹ ಷ್ಟ ನ್‌ ಲಿ ಫರ್‌ ಈ) 
ಚ್‌ |೨| ಬೃಹದ್ದಾಮಮ್‌ | ಔಹೋವಾಹಾಉ | 
೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೦ ೨೦ ೧ ೨೦ 
ವಾ ॥ | ಬೃಹದ್ದಾಮಮ್‌ 4 | ಬೃಹದ್ಳೂ ಸವಾಮಮ್‌ 'ಏ| 


೦ ೧೦ ೦ ಪ್ರ ಆ ೨೦೧ 


ವಾಮೇಭೊ ೇವಾಮಮ್‌ | ಏ। ವಾಮಮ್‌ | ವಾಮಮ್‌ । ವಾಮ 


ಮ್‌ ॥ ೧.೨ ೪೫/ಪ-೨ ೪೭/ ಮಾ ೨ ೪೫/ ಫು ॥ ೨೫೨೫1 
೩೨೧ ೨ ಅ ಚು ೧1 
Ke ಬೃಹದ್ದಾಮಮ್‌ ೩ | ಕಯಾನಶ್ಚಾಳ | ತ್ರಆಂ೨ಭೂಂಪಿ 
೧ ಈ) ಇ) ಜು ೫ ೨ ೧೦ 


೩೪ವಾತ್‌ |  ಊತಾಇಸದಾ | ವಾರ್ಧಃಸಾ:೨೩೪ಖಾ ॥ ಕಯಾ 


೨೦ 


(ಸ ೩ ೫ ಇ. ೨.0.೨. ಈ. 
ಶಚಾಳ । ಷ್ಲಯಾಂ ೨ವಾ೨೩೪ರ್ತಾ | ಬೃಹದ್ಧಾಮಮ್‌ | ೨1 
೩ ೨ | ನ ೨ ಲಿ ೧ 3 ೧ 


ಬೃಹತ್‌ | ವಾಮಾಂಕೀಉವಾ ॥ ಏ | ಬೃಹದ್ದಾಮಮ್‌ | ೨-೩ ॥ 
ಲೀ-೧೦1ಪ-ರ೧೯!ಮಾ- ೧೫11೨೬೨೬! 


ಈ ೨೫-.೨೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಕಯಾನಶ್ಚಿತ್ರ ೧೬೯ ಖುಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಬೃಹತ್‌ ವಾಮಂ ಬೃಹತ್‌ ಪಾರ್ಥಿವಮ್‌ ಬೃಹತ್‌ 
ಅನ ರಿಕ್ಟ್‌ಂ ಬೃಹತ್‌ ದಿವಂ ಬೃಹದ್ಭ್ಯ ಃ ವಾಮೇಭ್ಯಃ ಜ್‌ ॥ ಬೃಹದ್ವಾಮಂ - 
ವಾಮದೇವಃ | ಬೃಹದ್ಭ್ಯೋ ಬೃ ಹದ ಘೆ -ಉತ್ಕೃಷ್ಟಪರಮೇಶ್ವರ ಸ್ವರೂಪಂ ॥ 


| ಬೃಹತ್ಸಾಮ | ಭರದ್ವಾಜೋ ಬೃಹತೀನ್ಹಃ ॥ 


೨೦೦ 9) ೦ ೧೦ ೦ 
೧೪.೧. ಔಹೋಇತ್ವಾಮಿದ್ಧಿಹವಾಮಹಾಂಸಿವ । ಸಾತೌವಾಜಾ | 
೨% ೫ ನೌ ೨ ೩೦೪೦ ೫ ೨೧ 
ಸ್ಯಾಕಾರಾ೩೨೩೪ವಾಃ | ತುವಾ5೩೪ | ಔಹೋವಾ । ವೃತ್ರಾಇಷು 
೨೩ ೫ ೧೦ ೦ ೨ 
ವಾಜ | ದ್ರಾಸಾಂ೩೧ತ್‌ | ಪತಿನ್ನಾಂ೨೩೪ರಾಃ ॥ ತ್ವಾಂಕಾಷ್ಠಾಂ೩೪ | 
೩೦ ೪೦ ೫ _ ೧ ೫ é 
ಔಹೋವಾ ಚ್ಟ ಸೂಂ೨ಆರ್ವಾ$೨೩೪ । ತಾಃ | ಉಹುವಾ:೬ಹಾ 


ಉ।ವಾ॥ ಹಸ್‌ ವೀ -೧೩ 1 ಪ-೧೫1 ಮಾ - ೧೧1೫1 ೨೭೨೭1 


ಈ ೨೭ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ತ್ಹಾಮಿದ್ದಿ ಹವಾಮಹೇ ೨೩೪ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತ 
ವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ 


॥ ತ್ರಯೋದಶ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ 


॥ ಇತಿ ಅರಣ್ಯೇಗೇಯಗಾನೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಾರ್ಧಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


೨೧ 


ಲ 


॥ ವಸಿಷ್ಠಜಮದಗ್ನ್ಯೋರರ್ಕಾದ್ವಾವಗಸ್ತ ಸಜಮದಗ್ಯೋರ್ವಾ ॥ ವಸಿ ಷ್ಠಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ನ $ ॥ 


9) 


೩ 29) ( 18) ೨ 
೧೫.೧. ಇಯಾಂತಿಹೋಇ | ೩ | ಇನ್ನನ್ನ ರೋ | ನೇಂಹಿಮಧಿ | 


೨೦೩೪ ೫% ೨ ೧೦ ತಿ ೩ ೪ ೫% 
ತಾಹವನ್ತಾಇ ॥ ಜಾಲ | ವಜ | ತಾಇಧಿಯಸ್ತಾಃ ॥ 
೨೦ ೧೦ ೧ ೨ ೩೮೪೦ ೫ ೨೦ ೧೦ 
ಶೂರೋನೃಷಾ ಷಾ। ತಾಂಶಿಶ್ರವ | kc | lc | 
೨ ೧೦ ಮ ೩ ೪ ೫ ೩ ೪) 

ವಜೇಭ | Si | OR | ೨1 ಆಜ 
೧ ki ೫೦ ೦ ೩ ೧೧೧ 


ಹೋತ | ಯಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಈ ಂ.೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ- ೧೧ /ಪ- ೨೦೮ / ಮಾ - ೧೩ / ಜೆ/ ೧.೨೮/ 


೩೦ ೨೦ a 0 
೧೫.೨. ಓಹೋಇಯಾ | ೩ | ಇನ್ನನ್ನರೋ | ನೇ೩ಿಮದಿ | 


೨೦೩೪ ೫ ೨ ೧೦ ೨೩೪ ೫ 


ತಾಹವನ್ತಾಇ ॥ ಯತ್ಪಾರಿಯಾಃ | ಯಜ | ತಾಇಧಿಯಸ್ತಾಃ ॥ 

೨೦ ೧೦ ೨ ) ೨೩೪೦ ೫ ೨೦ ೧೦ 

ಶೂರೋನೃಷಾ | ತಾಂ೩ಶ್ರವ | ಸತ್ವಕಾಮಾಇ | ಜಟ ಅಳು | 

ವಿ ೧೦ NE ಸಾ a 0೦ 

ವಜೇಭ । ಜಾತುವನ್ನಾಃ | ಓಹೋಇಯಾ | ೨ | ಓಹೋಂ೩& 
೩ ೧೧೧ 


೪೫ಯಾಂ೬೫೬ ॥ ಈತ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- ೨೫/!ಪ- ೧೯ /ಮಾ - ೧೨ /ಭ್ರಾ ॥ ೨೨೯॥ 


ಈ ೨೯ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಇನ್ಪನ್ನರೋ ನೇಮಧಿತಾ ೩೧೮ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಖು 


॥ ಸಾಶಿರಾಮರ್ಕಃ । ಸಾಶಿರಾ ಗಾಯತೀ ಸೋಮೇನೌ ॥ 
ವ ದವ ಇಳು ದ್ರ 


102೬1... ಈ ಸಿ ಜು ಡ್‌ 
೧೬.೧. ಅಯಾಮಾಯಾಮ್‌ | ೩ | ಸ್ಥಾದಿಷ್ಠಯಾಂ೨ | ಮದಾಇ 
ಈ ಬು 1! ೫ () 
ಷ್ಯಾಂ೨೩೪ಯಾ | ಪವಸ್ತಸೋ೨ | ಮಧಾರಾ$೨೩೪ಯಾ ॥ ಇ 
ಬ ಸಬಾ ಸ್‌ ಭ್ರ] ೫ ೩ ೨೦ ೧ ೨ 
ನ್ಹಾಯಪಾಂ೨ | ಭಳ | ಟು | 
೩ ೨೦ ©. ೫೦ ೦ 


೨ | ಅಯಾಮ್‌ | ಆs೨ ಪಟು | ಔಹೋವಾ ॥ ಈ 


೧೧೧ 
೩೪೫ ॥ ದೀ- ೧೦/ಪ-೧೬/ಮಾ- ೯/ಪ್ರೋ॥೩೩೦॥ 


ಈ ೩೦ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಸ್ವಾದಿಷ್ಠಯಾ ಮದಿಷ್ಠಯಾ ೪೬೮ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


॥ ದೀರ್ಪತಮಸೋತರ್ಕಃ ದೀರ್ಪತಮಾ ಜಗತೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೨೦ ೦ ೦ oe ee ೦ © 
೧೭.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಔಹೋವಾಏಹಿಯಾಹಾಉ | 


೧ ೨ ೧ ೦ ೧ ೨ ೧೨ ೧೨ ಉಂ 
ಧಾರ್ತ್ರಾ | ದಾಇವಸಪವತೇಕೃತ್ತಿಯ: | Sy | ರಸಃ ॥ 

೦ ೦ ೦ ಈ ಸ ©: 8 ೦ ಛಿ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಔಷೋವಾಐಹಯಾಹಾಉ K ದಾಕ್ಷಾಃ | 
೨ ಠಿ ೨೦ ‘O00 ೨ ೧ ೨ ೧ ಹನ, 
ದಾಇವಾನಾಮನುಮಾದಿಯ: । ನೃಭೀರ್ನೃಭೀಃ | ನೃಭೀಃ | ೫೪ 
O ಲಿ eS ಲಿಲಿ ಲಿ ಲಿ ೪ 
ಉಹಾಉಹಾ | ಔಹೋವಾಏಹಿಯಾಹಾಉ | ಹಾರೀಃ | fy 

ಲಿ ೨೦ O ಪ 0 ಎ 

ರ್ಜಾನೋ ಅತೊ ನಸ | ತ್ವಭೀಸ್ತ್ವ ಬೀ 1 ತ್ರಭೀಃ | ಹಾಉಹಾ 

೦ ೦ ಬ 9112 ೦ ಹ ಲ ೨ ಫಿ 


ಉಹಾಉ । ಔಹೋವಾಏಹಿಯಾಹಾಉ | ವಾರ್ಥಾ ೫ ಪಾಜಾಟ, 


ಬು ಲಿ ಲಿ (ನ ಸರ್ವಿ ಜ೯. _ಈಿ (೫-೨ ಲಿ ಲಿ ಛಿ 
ಸಿಕೃಣುಷೇನದೀ | ಷುವಾಷುವಾ 'ಷುವಾ । ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | 
OH © ೦೨ 0 ಲಿ ೨ ೧ ೧೧ 


ಕೌಹೋವಾಏಹಿಯಾಂಹಿಹಾಉ | ವಾಂ ॥ ಈ ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ- ೫೩ / ಪ - ೨೮/ಮಾ - ೩೭ /ಡ್ರೇ॥ ೪೩೧ 


ಈ ೩೧ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಧರ್ತಾ ದಿವಃ ಪವತೇ ೫೫೮ನೆಯ ಖಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


! ಮರುತಾಮರ್ಕಾ ದ್ವೌ | ಮರುತೋ ಬೃಹತೀ ಮರುತಃ ॥ 


೨೦ ೦ ೦ ೦ ೧ ೨ ೧ 
೧೮.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಪ್ರವಇನ್ದಾಯಬೃಹಾತಾಇ | ಹಾ 
ಟೂ O ೦ ೦ ೦ 9 ಸು 
ತಾಇ 1೨ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಮರುತೋಬ್ರಹ್ಮಅರ್ಚಾತಾ | 
೧ ೨ ೦ ೦ ೦ ೦ ೧ 
ಚಾತಾ | ೨ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ವೃತ್ರಂ, ಹನತಿವೃತ್ರಹಾಶತಕ್ರಾ 
ಆ ೧ ೨ ೦ ೦ ೦ ೦ 
ತೂಃ | ಕ್ರಾತೂಃ | ೨ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಜ್ರೇಣಶತಪ 
() ಜ್ರ () ವಿ oO ೦ ೦ ೧ 
ರ್ವಾಣಾ | ರ್ವಾಣಾ | ೨ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಾಂ೩ ॥ ಇ 

೧೧೧ 


ಟ್‌ ಸ್ಥಿ ಅಡಾಂ೨೩ ೪೫೪ ॥ ದೀ-೧೬ / ಪ-೧೯/ ಮಾ-೨೪ / ಫೀ 1 ೫೩೨ / 


॥ ಮರುತಾ೦ ಸಂಸ್ತೋಭಃ । ಮರುತೋ ಬೃಹತೀ ಮರುತಃ ॥ 


೨೦ ಲ ಲಿ ೧ ೦ ೨೦ 
ac ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಸನ್ನ್ವಾನೋನವುಃ | ೩ | ಅನೋ 


ನವು: । ೩ । ಮರುತಃ | ೩ | | ವಶಾತ್‌ । ೩ ಪ್ರವಳನ್ಹಾಯಬ್ಯ 


೧ ೨ ೧ ೨ ಸಂ, ಕ ಹ 
ಹಾತಾಇ | ಹಾತಾಇ ie ಮರುತೋಬ್ರಹ್ಮಆರ್ಚಾತಾ | ಚಾತಾ | 


೨॥ ವೃತ್ತಂ ಹನತಿವೃತ್ರಹಾಶತಕ್ರಾತೂ: | ಕ್ರಾತೂ: |೨॥ ವಜ್ರೇಣ 
೨೪ 


©) ೨ ೧ 3) ಛಿ ©) ಲಿ ೨ ಲಿ 
ಉತ !'ರ್ವಾಣಾ | ೨! ಹಾಉಹಾಹಾಉ | ಸನ್ತ್ವಾ 
(೧ ೨೦ 
ನೋನವು: |೩। ಅನೋನವುಃ | ೩ ಮರುತಃ | ೩। ವಿಶ್ವಸ್ಥಾತ್‌ | 
೩ ೫೦0೦ ಕ್ಷಿ ೧೧೧ 


೨ | ವಾಇಶ್ವಸ್ಮಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಈ ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- ೩೫/1ಪ-ರ೩೯/ಮಾ-೩೯/ ಭ್ರೋ ಟಟ ೬೩೩॥/ 


ಈ ೩೨, ೩೩ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಪ್ರವಇನ್ಹಾಯ ಬೃಹತೇ ೨೫೭ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭಭಾಷ್ಯ - ಸಮನೋನವುಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಸ್ತುವನ್ತಿ ।ಟ ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


॥ ಅಗ್ನೇರರ್ಕಃ ॥ ಅಗ್ನಿರ್ಗಾಯತ್ರ್ಯಗ್ನಿಃ ॥ 


೧ _೨ ೨ 3) ಲಿ 
೧೯.೧. ಹೋಹೋವಾ | ಈ | ಈಯಾ | ೩-೩ | ಅಗ್ನಿರ್ಮೂ 


೦ ೨ ಆಸ ೦ ೧ ೨ 
ರ್ದ್ದಾದಿಂ೩ವಾಃಕಾಂ೧ಿಕೂಂ೨ತ್‌ | ಬಟ ಪಮ ತ 
0೦0 0೦೦ ೧ 


೨ಶಿಮ್‌ | pL ನೇತಾರ ಸಿಂಡಿ ಜಾಲನಾ ನಿತೀಂ೨ ಚೆ ಹೋ 
Wes (ಈ | ಈಯಾ | ೩-೨! SR | ಈಃ | ಈ 
1 ೫೦೦ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೦ 


ಈ | ಯಾ$೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಐ |। ಅಗ್ಫಿರ್ಮ್ಮೂರ್ದ್ಯಾಭವ 


ದಿವ: 1! ೧ೀ-೧೧/ಪ- ೨೫/ಮಾ-೫ಟ1ಜು! ೭೩೪/ 


ಈ ೩ಲನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ದ್ದಾ ದಿವಃ ಕಕೂತ್‌ ೨೭ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


೨೫ 


॥ ಪ್ರಜಾಪತೇರರ್ಕಃ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿರನುಷ್ಟುಪ್‌ ॥ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ॥ 


೨ 0" ಈ ೧ ಲಿ 

ಬು ಅ. ಲ. TC ಕ್ರಾ ೨೩ಹೋಲ್‌ರಿ | ಆಜ | 
೧೦ ಡಿ ಇ ೨ ೩ ೫ ಲ ೫ ೧ ತು 

ಷಾಂ೨ | ರಯಿರ್ಬಾತ೨೩೪ಿಗಾ: ॥ವ ಸೋಮಾ: | ಹುನಾಂ೨ | 
೩೦ ೨೩ ೪ ೫ ೧ 4 ಇ. ವ ೩ 
ನೋಅರ್ಹಾ$೨೩೪ತೀ ॥ ಪಾತೀಃ | ವಿಶ್ವಾಂ೨ | ಸ್ಕಭೂಮಾಂ೨ 

೫ ೪ ೫ ನ ಇ ೨% ೩ 
ಕನ | os | ಖ್ಯದ್ರೋ೨ | ದಸೀಲೂ2೨೩೪ಭಾಜ | 
೫೦ ೦ 

ಜಟಾ | A | ಔತ ೨೩ಹೋಲಾ೪ | ಔಹೋವಾ ॥ 


೩ ೧೧೧ 
ಈ ೨೩೪೫ ॥ ದೀ-೬/ಪ-೨೦ಟ।ಮಾ- ೧೦ ಜೌ! ೮೩೫॥ 


ಈ ೩೫ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಅಯಂಪೂಷಾರಯಿರ್ಭಗಃ ೫೪೬ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಯಕ್‌ - ೫೮೭ 
॥ ವಸಿಷ್ಟೋ ಮೈತ್ರಾವರುಣಿಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಬಿನ್ನಃ ॥ 


೨ ಎ. ೫೩. ಬಿ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩೧ ೨ ೩ ಖಿ 
ಇನ್ಫೋ, ರಾಜಾ ಜಗತಶ್ಚಷ ೯ಣೀನಾಮಧಿ ಕ್ಷಮಾ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಯದ 
ತ ೨ ೩ (0... ಕ್ಷಿ ಸಃ ೨ಉ ಕ್ಷಿ ೧ ೨ 
ಸ್ಯ । ತತೋ ದದಾತಿ ದಾಶುಷೇ ವಸೂನಿ ಚೋದದ್ರಾಧ ಉಪಸುತಂ 
ಸೆ Hi, | 
ಚಿದರ್ವಾಕ್‌ ॥ ೨-೫೮೭॥ 


೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩೧ ೨ ೩ 


ಇನ್ಟಃ-ರಾಜಾ-ಜಗತಃ-ಚಷ ರ್ಷಣೀನಾಮ್‌ | ಅಧಿ-ಕ್ಷಮಾ-ವಿಶ್ರರೂಪಮ್‌- ವಿ 


ನು 


೨ ಕ್ಷಿ a (೧೨೦ ೩ ೧ ೨ (೧ ೨೦ ೩ ೨ 
ಶ್ಚ” -ರೂಪಮ್‌- ಯತ್‌-ಅಸ್ಥ | ತತಃ-ದದಾತಿ-ದಾಶುಪೆ ಘು | ಚೋದ 
೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ 


ತ್‌-ರಾಧಃ-ಉಪಸ್ತುತಮ್‌-ಉಪ-ಸ್ತುತಮ್‌- ಚಿತ್‌-ಅರ್ವಾಕ್‌ | 
॥ ಇನ್ನಸ್ಕಾ ಸಾರ್ಕ್‌ ದ್ವೌ ॥ ದ್ವಯೋರಿನ್ಹಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ಹಃ | 


ಈ) ೨ ೦ ೧ AC ೨ ಲಿ 
ಎ೧೧. ಹಾವೀನ್ಹಾಃ ॥| ರಾಜಾ । ಜಗತಃ | ಚರ್ಷಣೀನಾಮ್‌ । 
0೦ ೧೦ ೨೦ ೧೦ 
ನಾಮ್‌ । ನಾಮ್‌ | ನಾಓಇನಮ್‌ 1 ೩ । ನಾಹೋಇನಮ್‌ | 
೨೦ ೧೦ ಹ ೧ DO ೨ 
28 ಹಾವೌಹೋಹಾಉ | ಅಧಿಕ್ಷಮಾ | ವಿಶ್ವರೂ | ಪಂಯದಸಾ 
೦ಿ ೧೦ ೨ 


ಸ್ಕಾ ।ಸ್ನಾ ಸದ್‌ | ೩ ನೈತೋಂನಮ್‌ 1೩1 
೨೦ ಲ 


ಹೋಹಾವೌಹೋತ೨ | ಟಕ | Sid | | 
೦ಿ ೧೦ ೨೦ ೧೦ 

ಹೂನೀ | ನೀ ನೀ। ನಾಡಓಿಇನಮ್‌ | ೩ | ನಾಹೋಇನಮ್‌ | 
೨೦ ೧೦ ಜು ಲಿ ೧ ೦ ಬ ಇ ಜು 

೩ | ಹಾವೌಹೋಹಾಉ ॥ ಚೋದದ್ರಾಧಾಃ | ಉಪಸ್ತು | ತಂಚಿ 

ಲಿ ೧೦ ೨೦ ೧೦ 
ದರ್ವಾ । ರ್ವಾ । ರ್ವಾ । ರ್ವಾಓಇನಮ್‌ | ಕ್ಯ !ರ್ವಾಹೋ 
ele ೨೦ ೧೦ ನ 

ಇನಮ್‌ 1 ೩ 1 ಔಹೋಹಾವೌಹೋಂತಿ | 4 ವಾಸಿ ॥ 
೧ ೧೧ 

ಈ 5೨೩೪೫ ॥ ೧ೀ-೬೬/ಪ- ೫೧/ಮಾ-೭೦/ ಕೌ ೯೩೬/ 


೧ ೨ ಈ ಈ ೨೧ ೨ ೦ 
೨೧.೨. ಇನ್ಲೋಹಾಉ ॥ ರಾಜಾ | ಜಗತಃ | ಚರ್ಷಣೀನಾಮ್‌ | 
ತ್‌ ೧೦ ಲಿ ಲಿ ರಿ ೨೦ ಲಿ 
ಆತ ಗು ಟಟ ಟಟ 
೨೧೦ ಬ್ರ 


ಟಟ | ಅಧಿಕ್ಷಮಾ ವಿಶರೂ | ಪಂಯದಸಾ 
ಹ) 


೧೮೦ ಲಿ ಲಿ ೦ ೨೦ 
ಬ 9 ಸಟ ಟಟ ಆ ಹಟ ಓಹ: 


ಡಿ 8 ೧೦ ೨ ಕ ರಿ 
ಚಹ ಟಟ | ತತೋದದಾ । ತೀs೩ದಾಶು | 6 
ರಿ ಲಿ ೦ ೨೦ 
ನೀ । ನೀ ॥ ನೋವಾ । ೩ । ನೋವಾಹಾಇ । ಶಿ ಹಾಹಿಂ 
೨ ರಿ (ಕ ೨ ೧ 
ಹ್‌ ॥ ಬಜೋದದ್ರಾಧಾಃ | ಉಪಸ್ತು | Rides 
೧0೦ ಲಿ ಲಿ ೦ ೨೦ ಲಿ 
ರ್ವಾ ।ರ್ವಾ । ರ್ವೋವಾ । ೩ । ರ್ವೋವಾಹಾಇ ।೩ 1 ಹಾ 
ಹ ೨ ೧ ೧೧ 


ಓನಿ | ಹಾಂಕಿಹಾಉ | ವಾಂ ॥ ಈ ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ- ೭೨/ಟ ಪ - ೫೫ /! ಮಾ - ೨೭ ! ಇ್ವೇ ೧೦೩೭ / 


ಯಃ ಇನ್ಫಃ ಜಗತೋ ಜಂಗಮಸ್ಯ ಪಶ್ವಾದೇಃ ಯತೋ ರಾಜಾ ಈಶ್ವರೋ 

ಭವತಿ । ಚರ್ಷಣೀನಾಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಚ ರಾಜಾ ಭವತಿ । ಕೆಂಚ | ಅಧಿಕ್ಟಮಾ 
ಸಪ್ತಮ್ಯೇಕವಚನಸ್ಯ ಲುಕ್‌ ಕೃಮಾಯಾಮ್‌ | ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಯತ್‌ ಧನ ಮಸ್ತಿ 
ತಸ್ಯಾಪಿ ರಾಜಾ ಭವತಿ । ತತೋ ದದಾತಿ ದಾಶುಷೇ ವಸೂನಿ 1 ಯಜಮಾನಾಯ 
ವಸೂನಿ ಧನಾನಿ ದದಾತಿ । ಸ ಇನ್ಫಃ ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಉಪಸ್ತುತಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಸ್ತುತಂ ರಾಧಃ 
ಧನಮ್‌ ಅರ್ವಾಕ್‌ ಅಸ್ಮದಭಿಮುಖಂ ಚೋದತ್‌ ಪ್ರೇರಯತು ॥ ಅಧಿ ಕ್ಚಮಾ 
ಅಧಿಕೃಮಿ ಇತಿ | ವಿಶ್ವರೂಪಂ ವಿಷುರೂಪಂ ಇತಿ | ಉಪಸ್ತುತಂ ಉಪಸ್ತುತಃ ಇತಿ । 
ಚ ಸಾಮ್ನ ಖಚಃ ಪಾಠಭೇದಾಃ ॥ 


ಇನ್ನ: ಇನ್ವ ಭಗವಂತನು ಜಗತಃ ಜಂಗಮ ಜಗತ್ತಿನ ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಚರ್ಷಣೀನಾರಿ ಸಕಲಮಾನವರಿಗೂ ಚರ್ಷಣಯಃ ಮನುಷ್ಯಾಃ | ನಿಘಂ. ೨-೩ 1 
ರಾಜಾ ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಧಿಕ್ಷಮಾ ಭೂಮಿಯ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಯತ್‌ ಸಮಸ್ತ 
ರೂಪದ ವಸ್ತುಗಳೂ ಧನವೂ ಅಸ್ಕ ಇವನದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ತತಃ ಆದುದರಿಂದ 
ದಾಶುಷೇ ದಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ವಸೂನಿ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ದದಾತಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉಪಸ್ತುತಂ ನಮ್ಮಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅದೇ ಇನ್ನನು ರಾಧಃ 
ಧನವನ್ನು ಅರ್ವಾಕ್‌ ಚಿತ್‌ ನಮಗಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ 
ಜಚೋದತ್‌ ಪ್ರೇರಿಸಲಿ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ 


೨೮ 


ಸಕಲ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಮಾನವರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಇನ್ಹನದೇ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ಸಮಸ್ತವೂ ಆಗಿದ್ದು  ದಾನಶೀಲನಾದ ಯಜಮಾನನಿಗೆ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮಿಂದ. ಸ್ತುತಿಸಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಲಡುವ ಇಂತಹ 
ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯ ಶಾಲಿಯಾದ ಇನ್ಹನು ನಮ್ಮ ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಧನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ. 


ಚರಾಚರೋರ್ವೀ ವಿಭುವಿಂದನಲ್ರೆ 


ವದಾನ್ಯಭಕರ್ಗಮಿತಪದಾತಂ ! 


ಸವ್ಯಿಂದಿಪಿತ್ರೂವ್ಯುನದಿಂದೆ ನಿತ್ಯಂ 
ಸ್ತುತಂ ಗಡೆಮ್ಮೂಶೆಯನೀವನೊಲ್ಲು 1 


ಯಕ್‌ - ೫೮೮ 


॥ ವಾಮದೇವೋ ಗೌತಮಃ ಗಾಯತ್ರೀನ್ಜಃ ॥ 


೨೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨ಂಉ ೩ ೨೩ ೨೦ 
ಯಸ್ಯೇದಮಾರಜೋ ಯುಜಸ್ತುಜೇ ಜನೇ ವನ ಸ್ವಃ । 
೧೨೩ ಲಿ ೨ ೩ ೨ 
ಹ್ಹ್‌ 
ಇನ್ಫಸ್ಯ ರನ್ನ 30 ಬೃಹತ್‌ 1 ೩-೫೮೮ ॥ 
೧೨೦ ೩೨ ೩೧೨ ೩a ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ ೧ 
ಯಸ್ಕ-ಇದಮ್‌-ಆರಜಃ-ಆ-ರಜಃ-ಯುಜಃ | ತುಜೇ-ಜನೇ-ವನಮ್‌- 
೧೨ ೧೨೦ ೧ ೩೨ 


ಸ್ವಂ೩ರಿತಿ | ಆನ್ಟ ಸ್ಕ-ರನ್ತ ಸಮ್‌-ಬೃಹತ್‌ ॥ ೩-೫೮೮ ॥| 


॥ ಅರ್ಕಶಿರಃ ॥ ಅರ್ಕೋಗಾಯತ್ರೀನ್ಹಃ ॥ 


೧೦ ಒಲಿ ೧ ಲಿ ಖಿ SE 
ಲ ಹಾಉಯಾಸ್ಕಾ ॥ ಇದಮಾರಜೋಯೂಂಇಂಣಜಾ52೨: ॥ 


9.6. ಛಿ ಟು, SESS ೧ ೨ 
ತುಜೇಜನೇವನಾಜ್‌ಸೂಂಛಿವಾಂ2೨: ॥ ಆಳಿನ್ಹಸಾ s೩೪೫ರಾಂ೬ 
೨ ೧ 
೫೬ ॥ ತಿಯಂಬೃಹತ್‌ | 


ದೀ-೩/ಪ -೫/ಮಾ-೫ಈ?!.ಣು 1 ೧೧.೩೮॥ 
೨೯ 


ರಜೋಯುಜಃ ಜ್ಯೋತಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಸ್ಯ ಜ್ಯೋತೀ ರಜ ಇತಿ. ಯಾಸ್ಯಃ 
ಅತ್ಯನ್ತತೇಜಸ್ವಿನಃ ಯಸ್ಯ ಇನ್ಮಸ್ಯ ಇದಂ ಮಪುರೋವರ್ತಿ ಸ್ತೋತ್ರಯುಕ್ತಂ ಹವಿರಸ್ಸಿ 
ತದ್ಮವಿ: ಸ್ವಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಸರ್ವತ್ರ ವಾ ತುಜೇ ದಾತರಿ ಜನೇ ಯಜಮಾನವಿಷಯೇ ವನಂ 
ಯತೋ ಎ ಸಂಭಜನೀಯಂ ಖಲು | ಅತಃ ಇನ್ಫಸ್ಯ ದಾನಂ ರನ್ತ್ಯಮ್‌ 
ಅತ್ಯನ್ತ ರಮಣೀಯಂ ಬೃಹತ್‌ ಪ್ರಭೂತಂ ಭವತಿ ॥ 


ರಜೋಯುಜಃ ಜ್ಯೋತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜ್ಯೋತಿ ರಜ ಉಚ್ಕತೇ ನಿರು. ೪- 
೧೯ | ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಯಸ್ಯ ಇನ್ನನಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾದ ಇದಂ ಸುತಿ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಹವಿಸ್ಸು ಸ್ವಃ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ತುಜೇ ಜನೇ 
ದಾತಾರನಾದ ಯಜಮಾನನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವನಂ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಆನ್ವಸ್ಯ 
ಇನ್ನನ ದಾನಾದಿ ಅನುಗ್ರಹವು ರನ್ತ್ಯಮ್‌.  ರಮಣೀಯವಾದುದೂ ಅಮೂಲ್ಯ 


ವಾದುದೂ ಬೃಹತ್‌ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದ್ದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಬಹುತೇಜಸ್ಸಿಯಾದ ಇನ್ಹ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಸ್ತುತಿಯುಕ್ತವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನರ್ಷಿಸಿದ 
ಯಜಮಾನನು ಸ್ಪರ್ಗಾದಿ ಸಮಸ, ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಂಸಿಸಲಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ. ಇನ್ಹನ 


ದಾನಾದಿ ಅನುಗ್ರಹವು ರಮಣೀಯವಾದುದೂ ಅಮೂಲ್ಯವಾದುದೂ ದೊಡ್ಡ 
ಪ್ರಮಾಣದ್ದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


॥ ಅರ್ಕಗ್ರೀವಃ ॥ ಅರ್ಕೋ ಯಜುರರ್ಕಃ ॥ 


() ೧೨೧ ೧ ೨ 
೨೨.೨. ಪಾತೀ5೨: | ೩ ದಿವಆ ॥ ಪಾತೀಂ೨: 1 ೩ | ಅನ್ತರಿಕ್ಚ | 
೧ ೧೦ ಜು ೧ ಸ 
ಸ್ಕಾ | ಪಾತೀ೨ಃ | ೩ | ಪಾರ್ಥಿವ | ಸ್ಕಾ ॥ ಪಾತೀ೨ಃ | ೩ | 
೧೦ ೦ ೨೦ 9. 


೧ ೨ ೦ ೧ 


ಅಪಾಮೋಷಧೀ | ಅವ್‌ | ಪೀ | ಹ | ky ಶ್ವಸ್ಯಭೂತ | | 


ಸ್ಯಾ | ಪಾತೀ೨ಃ | ಟಟ | ಸ | ತಾಂ೨೩೪ | ಔ 


೦ ೦ ೨೦ ೧ ೨೧ ೨೦ ೧ ೨೧ ೨ ೦ ದೀಪ 
ಹೋವಾ ॥ ಏ । ಪತಿರ್ದಿವಃ | ಏ । ಹತಿರನರಿಕಸ. | ಏ | ಪತಿಃ 
೧೦ ವ) ಛಿ ೧ ೨೧೦೦ ೨೦೨೦ ಹ ತ ೧೨೧ 

ಪಾರ್ಥಿವಸ್ಯ | ಏ 1 ಪತಿರಪಾಮೋಷಧೀನಾಮ್‌ | ಏ । ಪತಿರ್ವಿಶ 
೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ಲಿ ೩ ೧೧೧ ಹ 


ಸ್ಕಭೂತಸ್ಯ ಐಎ ಸುವರ್ಜ್ಯೋತೀ೨೩೪೫: | 
ದೀ - ೨೦ / ಪ - ೪೧ /ಮಾ -. ೨೨ / ಪಾ-೧೨ / ೩೯1 


೩0೦ 


ಸ್ತೋಭ ಬಾಷ್ಯ - ಯಸ್ಯೇನ್ಸಸ್ಯ ಯುಜೋ ಯೋಜಯಿತುಃ ಜನೇ ಲೋಕೇ 
ಇದಂ ರಜೋ ಜಗತ್‌ ವನಂ ಉದಕಂ ಸ್ವಃ ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲಸ್ಥಂ ರನ್ತ್ಯಮ್‌ 
ರಮಣೀಯಂ ಭೂತಮ್‌ ತುಜೇ ನಿಕೇತನೇ ಯಾಮಿ ಸೌಮಿ । ಪತಿಃ ದಿವಃ ಆ 
ಸರ್ವತ್ರ ಇನ್ಫಃ ಪತಿಃ ಪಾಲಯಿತಾ ॥ 


ಸರ್ವರನ್ನೂ ಸರ್ವತ್ರ ಪಾಲಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವ ಒಡೆಯನಾದ ಇನ್ಟನು ಆದಿತ್ಯ 
ಮಂಡಲಸ್ಸವಾದ ಮ ಸುವರ್ಲೋಕವನ್ನು ರಜೋಗುಣ ವಿಧಾನವಾದ 
ಈ ಜಗತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಮಳೆಯ ಉದಕಗಳ ಹೂ ಜೋಡಿಸಿ ಸಂಬಂಧ 
ಕಲ್ಪಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸುತಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ 


ಸರ್ವಪಾಲಕಂ ಪೋಷಕಂ ನಾಥಸಿಂದ್ರಂ 
ಸತ್ತ್ವಸಾಂದ್ರದ್ಯುಲೋಕಮಂ ರಜದ ಜಗಕಂ / 
ಬೆಸೆದು ಮಳೆಯೀವನೆಂದವಂ ನುತಿಸುತಿರ್ಪೆಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೮೯ 
॥ ಶುನಃಶೇಪ ಆಜೀಗರ್ತಿಃ ಕೃತ್ರಿಮೋ ದೇವರಾತೋ ವೈಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ವಾ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ 
ವರುಣಃ ॥ 
೧ ೨೩೧0 ೨ ೩ ೧ ೨೩೧ ೨೦೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧ 3 
ಉಮತ್ತಮಂ ವರುಣ ಪಾಶಮಸ್ಕದವಾಧಮಂ ವಿ ಮಧ್ಯಮ, ಶ್ರ 


೧ ೨ ೩ ೨ a ೧ ೨೦ ೩೨೩ ೧ ೨ 


ಥಾಯ । ಅಥಾದಿತ್ಯ ವ್ರತೇ ವಯಂ ತವಾನಾಗಸೋ ಅದಿತಯೇ 


ಸ್ಯಾಮ Il ೪-೫೮೯॥ 

೨ ೨ ೩ ಟೆ ೧೨೦ ೩ಷ ಹು 

ಆ ಉತ್ತಮಮ್‌- ವರುಣ ಬ ಅಸ್ಪ; | ಅವ-ಅಧಮಮ್‌-ಎ- 
೧೨೦ ೩ ೨ ೩&೨ ೧೨೦ 

ಮಧ್ಯಮಮ್‌- ಶ್ರಥಾಯ | ಅಥ- We -ವ್ರತೇ-ವಯಮ್‌- ತವ | 

೩ ರ ೩ ೧೨ ೧೨೦ 


ಅನಾಗಸಃ-ಅನ್‌-ಆಗಸಃ-ಅದಿತಯೇ- RE ಸ್ಕಾಮ | 


A 


| ವರುಣಗೋತಮಯೋರರ್ಕಃ ॥ ವರುಣಗೋತಮ್‌ೌ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ವರುಣಾದಿತ್ಯ್‌ ॥ 


ಇ 


೨೦ ೦ ೦ ೧೦ ೦ ೨೦ 
fr ೪೪00 ೬೫೬ | ಆಯುಶಕ್ಷುಜ್ಯೊ ತೀ 1 ಔ 
೨ ಸ ೧ ೨ 
ಹೋವಾ। ಈಯಾ | ಉದುತ್ತಮಂವರುಣಪಾಶಮಾಜ೨ಶಿಸ್ಕಾತ್‌ | | 
ಹ ಘ್‌ 
ಅವಾಧಮಂವಿಮಧ್ಯ ವಜ್‌ಶ್ರಥಾಂ೨ಶಿಯಾ | ಅಥಾದಿತ್ಯ ವತೇವ 
೧ ಗಿ © ೦ ಬ 
ಯನ್ವಾ5೨೩ವಾ | ಅನಾಗಸೋಚದಿತಯೇಸಿಯಾಜಪಿ೩ಿಮಾಂಔ | 
ಟ್ರ) ೦ ೦ ೧೦ ೨೦೧ ೨ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಆಯುತ್ಥಕ್ಷುರ್ಜ್ಯೋತಿಃ | ಔಹೋವಾ 
೧ ಗಿ ೫೦ ೦ ೩ ೧೧೧ 


ಈ೨ | ಯಾಂ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಈ5೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ- ೨೧/ಪ-೧೫/ಮಾ -೧೦ /ಜ್ರೌ! ೧೩೪೮1 


ಹೇ ವರುಣ ಉತ್ತಮಮ್‌ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಂ ಶಿರಸಿಬದ್ಧಂ ಪಾಶಮ್‌ ಅಸ್ಕತ್‌ 
ಅಸ್ಕಭ್ಯಮ್‌ ಉತ್‌ಶ್ರಥಾಯ ಉತ್‌ಕೃಷ್ಟಂ ಶಿಧಿಲಂ ಕುರು 1 ಅಧಮಂ ನಿಕೃಷ್ಟಂ ಪಾದೇ 
ಅವಸ್ಥಿತಂ ಪಾಶಮ್‌ ಅವಶ್ರಥಾಯ । ಅವಾಧಸ್ತಾತ್‌ ಶಿಥಿಲೀಕುರು ಮಧ್ಯಮಂ 
ನಾಭಿದೇಶಗತಂ ಪಾಶಂ ವಿಶ್ರಥಾಯ ವಿಯುಜ್ಯ ಶಿಥಿಲೀಕುರು ।ಟ ಅಥ ಅನಂತರಂ ಹೇ 
ಆದಿತ್ಯ ಅದಿತೇಃ ಪುತ್ರ ವರುಣ ವಯಂ ಶುನಃಶೇಪಾಃ ತವ ವ್ರತೇ ತ್ವದೀಯೇ 
ಭವ | ಅದಿತಯೇ ಖಣ್ಣನರಾಹಿತ್ಯಾಯ । ಅನಾಗಸಃ ಅಪ ರಾಧರಹಿತಾಃ ಸ್ಯಾಮ 


ಭವೇಮ | ಅಥಾದಿತ್ಯವ್ರತೇವಯನ್ತವ ಅಥಾ ವಯಮಾ ದಿತ್ಯವ್ರತೇ ತವ ಇತಿ ಸಾಮ್ಸ 
ಖಚಃ ಪಾಠ ಭೇದಃ ॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಆಯುಃ ಜೀವಿತಂ ಚಕ್ಳುಃ ಪ್ರಕಾಶಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಚೆಚ್ಛಕ್ತಿಃ 
ಈ ದೃಶೋ ವರುಣ ಏವ ಭಗವಾನ್‌ ಪಾಶವಿಮೋಚನಾತ್‌ | ಸಾ.೪ಂ 
He ವರುಣನಿಂದ ಪಾಶವಿಮೋಚನೆಯಾದನಂತರ ನಾವು ಜೀವನಪೂರ್ತ 
ಚಿತ್‌ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತೇವೆ. ॥ ಸಾ.೪ಂ ॥ 


ವರುಣ ವರುಣ ಭಗವಂತನೇ ಅಸ್ಕತ್‌ ನಮ್ಮಿಂದ ಉತ್ತಮಮ್‌ ಪಾಶಮ್‌ 
ಶಿರಸಿಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಬಂಧನವನ್ನು ಅವಿವೇಕದಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಾರಣ 
ಶರೀರರೂಪವಾದ ಬಂಧನವನ್ನು ಉತ್‌ ಮೇಲಿನಿಂದಲೂ ಅಧಮಂ ಕೆಳಗಡೆ ಕಾಲಿಗೆ 
ಕಟ್ಟಿರುವ ಬಂಧನವನ್ನು ಭೋಗಕೃತ ಸ್ಥೂಲಶರೀರರೂಪವಾದ ಬ೦ಧನವನ್ನು ಅವ 
ಕಳಗಡೆಯಿಂದಲೂ ಮಧ್ಯಮಂ ಶರೀರದ ಮಧ್ಯವಾದ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುವ 


೩೨ 


ಬ೦ಧನವನ್ನೂ ವಾಸನಾಕೃತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಶರೀರರೂಪವಾದ ಬಂಧನವನ್ನು ವಿ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಕಳಚಿ ಶ್ರಥಾಯ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡು ಅಥ ಅನಂತರ ಅನಾಗಸಃ ಅಪರಾಧರಹಿತರೂ 
ಪಾಪದೂರರೂ ಆಧ ವಯಂ ನಾವು ಶುನಃಶೇಪರಾದ ನಾವು ಶುನಃ 
ಶೇಪೋಖ್ಯಾನದಂತೆ ಯ. ಸಂ. ೧-೬-೨೪ ॥ ಆದಿತ್ಯ ಅದಿತಿ ಪುತ್ರನಾದ ವರುಣನೇ 
- ನಿರು ೧೧-೨೩ ॥ ತವ ವ್ರತೇ ನಿನ್ನ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನ 
ಉಪಾಸನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಅದಿತಯೇ ಸ್ಯಾಮ ದುಃಖ ದೂರರಾಗಿ ಅಖಂಡ 
ಆನ೦ದಾನುಭವಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವೆವು. 


ಭಗವಂತನಾ ದವರುಣನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಸತ್ವರಜೋತಮ ಬಂಧನಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ್ಥೂಲ ಸೂಕ್ಷ ಪಾರಣ ಶರೀರಗಳ ಕಟುಪಾಡಿನಿಂದಲೂ ಜಾಗೃತೆ ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿ 
ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡು. ಆಗ” ನಾವು ಅಪರಾಧರಹಿತರೂ ಪಾಪದೂರರೂ 
ಆಗಿ “ನ್ನ ನಿಯಮಪಾಲಕರೂ ಧ್ಯಾನ ಉಪಾಸನಾನಿರತರೂ ಆಗಿ ಅಖಂಡವಾದ 
ಆನಂದ ಸ್ವರೂಪಾನುಭವವಲ್ಲಿರುವೆವು. 


ರಜಸಮೋಬಂಭನದೀನರಂ ಮೇಣ್‌ 
ದೇಹಾದ್ಧವಸ್ಥಾಕ್ರಿತಯಾರ್ತರಂ ಮೇಣ್‌ ! 
ಏಮೋಚಿಸಯ್‌ ಪಾಶಿ ! ಯತಾತ್ಮ ! ಪುಣ್ಯಂ- 
-ಗೊಳಲ್‌ ಸ್ಥಕಾನಂದದೊಳೆರ್ಪವೆಂದುಂ 1 


ಈ ಸಾಮಗಾನ ಇನ್ನನ್ನರೋನೇಮಧಿತಾ...ಯಕ್‌ ೩೧೮ರ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


|| ಅರ್ಕಷ್ತು ಬಿ ೦ ಇಚ ೨, ಇ 
ಮುಷ್ಣೀ ದ್ವೇ ॥ ದ್ವಯೋಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ನ 


ಮೆಆ ಲ 


೦೦ 


9) 9 ನ ೨ 
ಟ್ಟು ಇಯ | Mos | ಇಯಲಇಯಶಕತಹಿಯಾ | ೩-೩! 


೨೦೩೪ ೫ ೨ ೧೦ 
ಇನ್ನನ ರೋ | ನೇಂ೩ಮುಧಿ | ತಾಹವನ್ತಾಇ ॥ ಜು 
೨೪ ೫೩೪ ೫ ೨೦೧೦ ಷು 
ಯುನಜ | ತಾಇಧಿಯಸ್ತಾಃ ॥ ಶೂರೋನೃಷಾ | ತಾಂಜಿಶ್ರವ | ಸ 
೩೪೦ ೫ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧೦ ೨೦೩೪ ೫ ೧) 


ಫಕಾಮಾಳ | ಸಟ, ಪ್ರಜೇಧ | ಜಾತುವನ್ನಾಃ | ಇ 
ಯ । ಹೋಇ | ಆಟ ಹೂಟ ಹಾ 1 ಇಯ | 


ಶಿ 


ds ೫೦ ೦ 
ಹೋಇ । ಇಯಇಯ | ಈ5೨ | ಯಾಂ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ 
೩ ೧೧೧ 
ಈಂ.೨೩೪೫ ॥ ದೀ-೧೧/ಪ-೩೪/ಮಾ - ೨೪ । ಫ್ರೀ ! ೧೪.೪೧ 


೧ ೨ ನ 9) 
Fla ಉವ | ಹೋಇ । ಉವಉವಲಊಂನಿವಾ | ೩-೩1! ಇ 
೧ ೨೦೩೪ ೫% ೨ ೧೦ 
ನನ್ನರೋ | ನೇಂಹಮಧಿ | ತಾಹವನ್ನಾಇ ॥ ಆಳ! 
೨ 1೩೪ ೫% ೨೦ ೧೦ ಕ 
ಯುನಜ | ತಾಇಧಿಯಸ್ತಾಃ ॥ ಶೂರೋನೃಷಾ | ತಾಂಡಿಶ್ರವ | ಸ 


೩೪೦ ೫ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ೩೪ ೫ 


(0 
ಶಕಾಮಾಇ | Spica | ಪ್ರೀ | ಜಾತುವನಾ 3 1 ಉ 


ವ । ಹತ | ಛಉವಉವೂಸಿವಾ | ೩-೨ | 4 | 


9 48 ೫೦ ೦ 
ಹೋಇ । ಜ್‌ | ಊತಪ೨ | ವಾಂ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ 


೩ ೧೧೧ 
ಈ ೨೩೪೫ ॥ ೀ-೧೧1ಪ-೩೪1ಮಾ- ೨೪1 ಫ್ರೀ ! ೧೫೪೨ 1 


ಈ ೪೧-೪೨ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಇನ್ನನ್ನರೋನೇಮಧಿತಾ ೩೧೪ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


॥ ಪಂಚದಶಸ ಸ್ಪತೀಯಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ 


| ಜ್ಯೇಷ್ಠಸಾಮ ॥ ಆಜ್ಯದೋಹಮ್‌ ॥ ಅಗ್ನಿರ್ವೈಶ್ವಾನರಃ ॥ ತ್ರಿಷ್ಟುಬಗ್ನಿರ್ವೈಶ್ವಾನರಃ ॥ ' 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ೦೩ ೪೧ ೫ 
೨೫.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಆಜ್ಯದೋಹಮ್‌ | ೩. | kr 
೧೦ ೨ ೧ ೨ ೩ ಸೆ ೫% ೨೦ ೧೦ 
ರ್ದ್ದಾನನ್ದಾಇ | ವಾಂ೩ಅರ ಕೆ ತಿಂಪೃ ಥಿವ್ಯಾಃ ॥ ವೈಶ್ವಾನರಾಮ್‌ | 
೨ ೧೦ ೨೦೩೪ ೫ ಖೀ ಟ್ಟ) ೨ ೩ 


ಯುತಆ | ಜಾತಮಗ್ನೀಮ್‌ ॥ ಸವಸ ಮಾ | ಜಾಂಹಿಮತಿ | ಥಿಂಜ 


೩೪ 


೪೦ ೫ ೨೦ ೧ ೨೩೪೦ ೫ ೨೦ 


ನಾನಾಮ್‌ ॥ ಆ ಸನ್ನಸಪಾ | ್ರಾಂಹಿಜ್ಞನ | ಯನದೇವಾಃ । ಹಾ 


ಲಿ ಲಿ ಬ್ಯ ೩ ೪೦ pi ೨೦a ನನ 
ಉಹಾಉಹಾಉ | ಆಜ id |೨| Kl | 
೨೦ ಲಿ 9 ೦ ೧ ೩ 


ವಾ।ಏ!। ಆಜ್ಯದೋಹಮ್‌ ರಾವಿ | ಏ | ಆಜ್ಯದೋಹಾ 
೧೧೧ | 
೨ಹಿಳಜಔಮ್‌ ॥ ೧೨ ೩೨/ಪ- ೨೭/ಮಾ- ೨೩ /ಭಿ1೧೬೪೩/ 


॥ ಈನಿಧನಮಾಜ್ಯದೋಹಮ್‌ ॥ 
೨೦ ಲಿ ೦ | 
Fra ರು: | ಹತ ಲ ಚಿದೋಹಮ್‌ ಚಿ 
೧ ಜಿ | ೪ 
ಟಕ | ೨1 ಮೂರ್ದ್ಯಾನನ್ಹಾಜ | RE | ತಿಂಪೃ 
೫ ೨೦೧೦ ಷ್‌ ೧ ೦ ೨೦೩ ೪ ೫ We. 
ವ್ಯಾಃ ॥ ವೃಶ್ವಾನರಾಮ್‌ | ಯತಆ | ಜಾತಮಗ್ಗಿ ಮ್‌ ॥ ಕವಿ! 
೨ ೩೮೪೦ ೫ ke ಹ 
ಸಮಾ | ಜಾಂತಿಮತಿ | ಥಿಂಜನಾನಾಮ್‌ ॥ ಆಸನ್ನಸಪಾ | ತ್ರಾಹಿ : 
() ೨ ೩ ೪೦ ೫ ೨೦ ಲಿ ಲಿ ತೆ 


ಇನ | pe ಟು” | ಹಿಮ್‌ ೩ 


ದೋಷಮ್‌ | ಚಿದೋಹಮ್‌ | ಜು ಟಟ | ವಾಂ೩ ॥ | 


೩.೧೧೧ 
ಈವಂ.೨೩೪೫ ॥ ದೀ ೧೭/ ಪ - 3೨/ಮಾ - ೨೨ /ಭ್ರಾ! ೧೭೪೪ 


॥ ಯತನಿಧನಮಾಜ್ಯದೋಹಮ್‌ । 
೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧ ೨ ಲಿ 2 
೨೫.೩ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಚ್ಯೋಹಮ್‌ | ೩ | ಮೂರ್ದ್ದಾನ 
೨ ೧ ೨ ೩೪ ೫% ೨೦ ೧೦ ಬ. ಈ ಫ್ರಿ 


ನ್ಲಾಇ | ವಾಂಡಿಅರ | ತಿಂಪೃಥಿವ್ಯಾಃ ॥ ವೈಶ್ಟಾನರಾಮ್‌ । ಯತಆ | 


೩೫ 


೨೦೩೪೫ ೨೧ ೨ ೧ ೨ ೩೪೦ ೫ 


ಜಾತಮಗ್ಗೀಮ್‌ ॥ ಇಟು | ಜಾಂಹಿಮತಿ | ಥಿಂಜನಾನಾಮ್‌ ॥ 


೨೦೧ ೨ ೩೪೦ ೫ ೨೦ ಲಿ ಲಿ 
ಆಸನ್ನ ಜಹಾ | ಹೀನ i ' | ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
೨ 
೧ ೨ 
ಉ । ಚ್ಯೋಹಮ್‌ |೨| ಜ್ಯೋತಡಿಹಾಉ : ವಾಃ೩ ॥ ಏಂಜ | 
೨೧ 


ಯತಮ್‌ ॥ ರೀ-೧೫1/1ಪ-೨೩1/ಮಾ-೨೧1ಬಗಂ೧೮೪೫ಗ॥ 


ಈ ೪೩, ೪೪, ೪೫ ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಮೂರ್ಧಾನ೦ ದಿವೋ ಅರತಿಂ 
೬೭ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಬಾಷ್ಯ - ಆಜ್ಯದೋಹಾನಿ ಆಚಿದೋಹಾನಿ ಆಚ್ಯಾದೋಹಾನಿ ವೇತಿ 
ಸಾಮ ವಿಕಲ್ಪ: । ಆಜ್ಯದೋಹಃ ಆಜ್ಯಾಹುತಿಭ್ಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತೇಃ | ಅಗ್ನಿಃ ಆಜ್ಯದೋಹಃ 


ವಿಜ್ಞಾನಯೋಗಾತ್‌ ಚಿದೋಹಃ । ಹವಿಷದ: ಹವಿಶ್ಚ್ಯಾವನಾತ್‌ ಚ್ಯೋಹಃ 1 ಮತಂ 
ಸತ್ಯಂ ದೇವಾ ಅಜನಯನ್ನ್ಮ ಇತಿ ಸಂಗತಿಃ ॥ 


ಸಾಮರುದ್ರ ಭಾಷ್ಯ - ಅತ್ರ ಸಾಮತ್ರಯೇ ಕ್ರಮೇಣ ಆಮ್ನಾತಾಃ ಆಜ್ಯ 
ದೋಹಂ ಚಿದೋಹಂ ಚ್ಯೋಹಂ ಇತ್ಯೇತೇ ತ್ರಯಃಸ್ತೋಭಾಃ | ತೃತೀಯಸಾಮ 


ನಿಧನಭೂತ ಖತಮಿತಿ ಸ್ತೋಭಶ್ಚತುರ್ಥಃ 1 ಚತ್ವಾರೋಪಿ ದ್ವಿತೀಯಾನ್ತಾಃ | 
ಮೂರ್ಧಾನಮಿತಿ ಖುಚಿ ವಿದ್ಯಮಾನೇನ ಅಗ್ನಿಮಿತ್ಯನೇನ ಸಂಬನ್ನಮರ್ಹನ್ತಿ 1 ಸಾಮ 
ಸಂಬಂಧಿನಾಂ  ಯಗಕ್ಸರಾಣಾಂ ಸ್ತೋಭಾಕ್ಸರಾಣಾಂ ಚ ಎಕವಾಕ್ಯತ್ವಸಂಭವೇ 

ಕೃಭೇದಾಶ್ರಯಣಸ್ಯಾನ್ಯಾಯ್ಯತ್ಕಾತ್‌ । ಅಗ್ನಿಷ್ಟಪತೀತ್ಯವಭೃಥಸಾಮ ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ತೋ 
ಭಾನಾಂ ಅಗ್ನಿಂ ಕೋತಾರಮಿತಿ ಯಗಕ್ಟರಾಣಾಂಚ ವಿರುದ್ಧ ವಿಭಕ್ತ್ಯವರು ದೃತ್ವಾದಿನಾ 
ಏಕವಾಕ್ಯತ್ವಾಸಂಭವ ಏವ ತದ್ಭೇದಾಶ್ರಯಣಾತ್‌ |. ಮೂರ್ಧಾನಮಿತ್ವಾದಿ ವತ್‌ 


ಆಜ್ಯದೋಹಂ ಇತ್ಯಾದೀನ್ಯಪಿ ಅಗ್ನಿವಿಶೇಷಣಾನಿ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರೇತ್ಯ ಅಗ್ನಿರಾಜ್ಯ ದೋಹಃ ಇತಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಮ್‌ ॥ 


ದುಹ್ಯತೇ ಅಭಿವ್ಯಜ್ಯತ ಇತಿ ದೋಹಃ | ದುಹ ಧಾತೋಃ ಕರ್ಮಣಿ ಧಜ್‌ । 
ಆಜ್ಯೈಃ ಅಜ್ವಾಹುತಿಭಿಃ ದೋಹಃ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ಇತ್ಯಾಜ್ಯದೋಹಃ |. ಅಯಮ್‌ 
ಆಜ್ಯದೋಹ ಶಬ್ದಃ ಸ್ತೋಭಪದೇಷು ಅನ್ನೋದಾತ್ತಃ ಪಠ್ಯತೇ । ಸ ಚ ಸ್ವರಃ ! 
ಚೆದೋಹ ಇತ್ಯತ್ರ ಚಿತೀ ಸಂಜ್ಞಾನೇ ಇತ್ಯಸ್ಮಾದ್ಧಾತೋಃ ಕ್ವಿಪಿ ನಿಷ್ಟನ್ನಸ್ಯ ಚಿಚ್ಚಬಸ 
ಕರ್ತರಿ ಕೃತ್‌ ಇತ್ಯನುಶಾಸನಾನುರೋಧೇನ ವಿಜ್ಞಾನವದರ್ಥಕಸ್ಯ ದೋಹಶಬ್ದೇನಾಬಿ 
ವ್ಯಕ್ತಾರ್ಥಕೇನ ಕರ್ಮಧಾರಯಃ | ವಿಜ್ಞಾತೃ ತ್ವೇನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ! ತಕಾರಲೋಪಃ 
ಛಾನ್ನಸಃ | ತದಾಹ ವಿಜ್ಞಾನ ೫: ಚಿದೋಹ ಇತಿ 1 ಸ್ರೋಭಪದೇಷು 
ಚೆದೋಹ ಶಬ್ದೇ ಓಕಾರೋದಾತ್ರ ಪಾಠಸ್ತು | ಪರಾದಿಃ ಛನ್ಹಸಿ ಬಹುಲಮ್‌ ಇತ್ಯನೇನ 


೬ 


ಸಂಗಮನೀಯಃ ॥ ಚ್ಯೋಹ ಇತ್ಯತ್ರತು ಹೂಯತ ಇತಿ ಹಃ ಹವಿಃ ಜುಹೋತೇಃ | _ | 


ಚ್ಯವತ ಇತಿ ಚೌ 1 .. | ಚ್ಯೌಃ ಹಃ ಯಸ್ಮಿನ್ನಿತಿ ಬಹುವ್ರೀಹೌ ಚ್ಯೋಹಃ । 
ಹವಿಶ್ಚ ಕವನಾಧಿಕರಣೀಭೂತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಹವಿಷ: ಚ್ಯಾವನಾಚ್ಚೊ ಹಃ ಇತಿ 
ಸ್ತೋಭಪದೇಷು ಚೊ ೀಹಮಿತ್ಯಾದ್ಯುದಾತ್ತ ಪಾಠಃ |... | ದುಹ್ಯತ ಇತಿ ದೋಹಃ 


ಕೀರಂ ದಧಿ ಚ । ದುಗ್ಗದೋಹಾ ನಿರಿಸ್ಟ್ರಿಯಾಃ | ಸಾಯಂ ದೋಹಃ ಪ್ರಾತರ್ದೋಹಃ 
ಇತಿ ಚ ಪ್ರಯೋಗಾತ್‌ 1 ಆಜ್ಯಂ ಚ ದೋಹಶ್ಚ ಆಜ್ಯದೋಹೌ ತಾವಸ್ಯ ಪ್ರಿಯತ್ವೇನ 


ಸ್ತಃ ಇತಿ ಆಜೃದೋಹಃ | .. | ಚಿದೋಹ ಇತ್ಯಸ್ಯ. ತು ಸರ್ವಚೇತನ 
ರೂಪತ್ವೇನಾಭಿವ್ಯಕ್ತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ .. 1 ಚೆತೋ ಜ್ಞಾನಸ್ಯ SU. ರಸ್ಕಾದಿತಿ 
ವ್ಯಧಿಕರಣ ಬಹುವ್ರೀಹಿ: । ಮೋಚಕಜ್ಞಾನಪ್ರದ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ಚಾ! ಚ್ಯೋಹಶಬ್ದೇತು 


ಚ್ಯೋರ್ಕಃ ಯಸೆ ೬0 ಇತಿ ಚತುರ್ಥೀ ಹ 4 ಸ್ತುಗಾದ್ಯಪಾದಾನಕ 
ಪೂ ನ ನೋಪಲಕ್ಕಿತ ಯಾಗ ಮಾಜಾ ಈಶ್ವರ ಪ್ರೀತ್ಯು ದೇಶ್ಯಕತ್ವೇ 
ತಾದರ್ಥ್ಯಾತ್‌ | he ಚ್ಯೋಹ ಇತ್ಯಸ್ಯ ಯಾಗಹೋಮಾದಿಭಿಃ ಪ್ರೀಣನೀಯ. ಇತ್ಯರ್ಥಃ 


ಯತಮ್‌ ಸತ್ಯಮ್‌ ಸತ್ಯವನ್ನಮಿತ್ಯರ್ಥಃ | ಅಗ್ನೇರ್ಹಿ ಸತ್ಯಪರತ್ವಂ ಭಾರತೇ 
ಪೌಲೋಮೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮ್‌ | ಯತೇರೀಯಶರ್ಜ್‌ ಇತಿ ಸೂತ್ರ ಪಠಿತಸ್ಯ ಯತ ಧಾತೋಃ 
ಕೃಪಾಂರ್ಥಕತ್ವೇನ ಶಾಬ್ದಿಕ್ಕೆಃ ವ್ರೃತ್ಪಾದನಾತ್‌ | ಅರ್ತನಂ ಚ ಖುತೀ ಯಾಚೇ ತಿ 
ಕೋಶಾಶ್ಚ ಯದ್ವಾ ಖುತೇ ಪರಮಾರ್ಥಸತ್ಯೇ ಸ್ವಸ್ವರೂಪೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠ ಮಿತಿಶೇಷಃ ॥ ಸಾ 
೪೩-೪೫ | 


ಜ್ಯೇಷ್ಠಸಾಮಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿರುವ ಈ ೪೩-೪೪-೪೫ ಮೂರು 
ಸಾಮಗಾನಗಳು ಮೂರ್ಧಾನಂದಿವೋ ದೇವಾಃ ॥ ಎ೦ಬ ೬೭ನೆಯ ಖುಕ್‌ ಮನ್ತದ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. ಭಗವಂತನಾದ ವೈಶ್ಚ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯು ದೇವಲೋಕದ ಶಿರೋ 
ಪ್ರಾಯನಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೂ ಎಲ್ಲದರೊಂದಿಗೂ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವನಾಗಿದ್ದು 
ಸತ್ತಯಜ್ಞಕ್ಷಾಗಿಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದವನು. ಬಹುವಿಧ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವನೂ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವನೂ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುವ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು 
ಆಯಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಲುಪಿಸುವವನೂ ಅತಿಥಿಸ್ಪರೂಪನೂ ಆದ ಈ ಅಗ್ನಿಭಗವಂತನು 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುವ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿ 
ಮುಖವಾಗಿಯೇ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು pe 
ಸರ್ವರ ರಕ್ಷಕನೂ ಆಗಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ವಿಶಿಷ್ಟ ಗುಣೋಪೇತನಾದ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪಿಗಳಾದ ಯತ್ತಿಜರು ಆ 
ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡಿದರು. ಆಜ್ಯದೋಹಾದಿ ಸ್ತೋತ್ರಪದಗಳು ಅಗ್ನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣಗಳು. 
ಆಜ್ಯಾಹುತಿಗಳಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದರಿಂದ ಆಜ್ಯಾದೋಹ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗದಿಂದ 
ಚಿದೋಹ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜ್ಯೋಹ. ಯತಮ್‌ ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯು 
ಸತ್ಯವಂತನೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ತಿಳಿದರು. ಇಂತಹ ದೋಹ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಭಗವಂತನು 
ಅಭಿಷೇಕಾದಿ ಕೈ೦ಕರ್ಯಗಳ ಪ್ರಿಯನೆಂದೂ ಚೆದೋಹಪದಕ್ಕೆ ಸಮಸ ಸರಲ್ಲೂ ಇರುವ 


೩೭ 


ಚೇತನ ರೂಪವೆಂದೂ ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಗಾನಮಾಡುವ ಈ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಸಾಮಗಾನಗಳು 
ಪೂಜಾ ಪಾರಾಯಣ ಜಪಗಳಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗವಾಗಿವೆ. 


॥ ರುದ್ರಸ್ಯ ತ್ರಯ ಯಷಭಾಃ | ತತ್ತೇದಂ ಪ್ರಥಮಮ್‌ ರೈವತಯಷಭಃ ॥ ರುದ್ರೋ 
ಗಾಯತ್ರೀ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ 


೨ ೦ ೧ 0೦ 0 ಬಿ ವಿ 
Ne ಸುರೂಪ ಕೃತ್ತು ಟಟ | ೩ 1 ಸುದುಘಾಮಿವಗೋ 
ತ ky ೦ ೧ ೨೦ ೧ 


ದುಹೇ | ಜುಹೂಮಸಾಇ ಸ್ಯ ದ್ಯಾವಿದ್ಯವಾಇ 1 ೨ 1 ದ್ಯಾವಿದ್ಯ 


ಹ 
ವಾಂಕಿ೧ೀಉ | ವಾ45೨೩ ॥ ಉಮ್‌ | ೩ 1 
ದೀ- ೧೫ಟ1ಪ- ೧೨/ಮಾ-೭(!ಫೇ॥1 ೧೯:೪೬ 


ಈ ೪೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಸುರೂಪ ಕೃತ್ನುಮೂತಯೇ ೧೬೦ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 
॥ ರುದ್ರಸ್ಯ ವೈರಾಜಯಷಭಮಿದಂ ದ್ವಿಶೀಯಮ್‌ ॥ ರುದ್ರೋ ವಿರಾಡಿನ್ಹಃ ॥ 


೨೦ ಲಿ ©) ೧ ೨ ೧ 

೨೭.೧. Midd | ಆಇಹೀ 1 ೩ | ಆಇ | ೩ | 
೧೦ ೦ ೨ ೩೪೫% 

ಆ ಟಟ ಪಿಬಾಸೋಮಾಮ್‌ | ಇನ್ಹ | ಮನ್ನತುತ್ತ್ವ್ವಾ 

೨ ೧೦ ೨ ೧ ೨೩೪ ೫% ವ ೧ ಸ 

ಯನ್ತೇಸುಷಾ | ವಾಂಹಿಹರಿ | ಅಶ್ವಅದ್ರೀಃ ॥ ಸೋತುರ್ಬಾಹೂ | 

9) ೧ ೨೦ ೩೪ ೫ ೨೦ ©) ರಿ () 

ks ಚ” | ತೋನಅರ್ವಾ i ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಆ 

೧ ನ ಹ 

ಜಗತ ಜಂಗು ಕಳೂೋ 2 ೬ ೬ 

೧೧೧ 


ಉ | ವಾ೩ ॥ ಈ5೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- ೧೨ ಟಯಪ- ೩೧ ಟಮಾ - ೨೮।ಚ್ರೈ / ೨೦.೪೭॥। 


೩೮ 


ಈ ೪೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಪಿಬಾಸೋಮಮಿನ್ಹ ೩೬೮ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


॥ ರುದ್ರಸ್ಯ ಶಾಕ್ಷರಯಷಭಮಿತಿ ತೃತೀಯಮ್‌ ॥ ರುದ್ರಃ ಪಜ್ತೆರಿನ್ದಃ ॥ 


೧೦೦ 0 0 ಲಿ 6 ೨೧ 
೨೮.೧. ಓಎ೩೧ಮ್‌ 4 | ಸ್ವಾದೋರೇಇತ್ಥಾಐವಿಷೂಏವತಆ | 
೨ ೧೦ ಲಿ 0 0 ಲಿ ಸ ೨ ೧ ೨ ೧ 


ಶಂಯೋಃ |। ೨.| ಮಧೋರೇಪಿಬಾವಿನ್ತಿಗೋವಿರಿಯಆ | ಹವಿಃ | 


ಛಿ OSTEO 2S 
೨ | ಯಾಅವನ್ನೇಣಾವಿಸಯಾವಿವರಿಯಾ | ಸುವಃ ॥ ೨1 ವೃ 
O೦0 0 ೦೨೦ ವ O ೨೦೧ ೦ ೦ ೦ಿ 


ಶಕ ಪಸು ಸಷ್ಟವ [ಜ್ಯೋತಿಃ ಟಾ | ವಸ್ತೀರೇಅನೂ 


ಕ ೫ 


ಏಸ್ತರಾಏಜಿಯಮಾ | ಓಎ೩೧ಮ್‌ [9 ೩೧೨೩೪ |ವಾ॥ 
೧ ೧೧೧ 


ಇಟ್‌ ಸ್ಥಿ ಆಡಾಂ.೨೩೪೫% ॥ 
ದೀ - ೩೮/ ಪ - ೨೧ /ಮಾ - ೩೨ / ಟಾ ಭ ೨೧.೪೮ / 


ಈ ೪೮ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಸ್ಥಾದೋರಿತ್ಥಾ ವಿಷೂವತಃ ೪೦೯ನೆಯ ಖುಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಶಂಯೋಃ ದೀಪ್ಯಮಾನಃ ಬೆಳಗುವ ಹವಿಃ ಜಗದಾಪ್ಯಾ 
ಯಕಂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸುವಃ ಪ್ರಕಾಶಜನಕಃ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ | ಸಾ ೪೮ ॥ 


॥ ಅತೀಷಂಗಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ॥ ಇನ್ಪಸ್ಯ ತ್ರಯೋ ಅತೀಷಂಗಾಃ ಅಥಾಪರಂ ರೌದ್ರಃ ರುದ್ರ 
ಮು 
ಇನ್ಟೋಂನುಷ್ಟುಪ್‌ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೨೦ ©) () ಲಿ 
೨೯.೧. ಏಪುರೋಜಿತೀ ॥ ವೋಅನ್ನಸಸ್ಸುತಾಯಮಾದಯಾಖ೨ 
ಈ. 9) ಲಿ ಜಿ ಹಾ () 


ಆತ್ನವಾಇ | ಇಡಾ॥ ಊಚ್ಚಾ ॥ ತೇಜಾತಮಾಪವಿನ್ನಸಾಃ | ಅಥಾ ॥ 


೩ೀ 


ದಾಜವೀ | ಸದ್ಭೂಮಿಯಾಂತಿದದಾಇ | ಅಥಾ ॥ ಊಗಮ್‌ | 
೧ ೨ ೨ 
ಶರ್ಮಮಹಾಖ೨ಇಶ್ರವಾ: | ಅಥಾ | ಅಪ್ನಾನರ ರತ 
ಲ) ೧ ೦ 0 
೩ನಾ ॥ ಸಖಾಯೋದೀರ್ಥಚಾ2೨೩ಹೋಳ I ಹ್ಲಾಯಮಾಿ 
೧೧೧ 


ದಿಉವಾ$೨೩ ॥ ಅಟ್‌ ಸ್ಥಿ ಇಡಾಂ.೨೩೪ ೫% ॥ 
ದೀ೨- ೧೨/ಪ-೧೬/ಮಾ -೧೩/ ಚೆ 1 ೨೨.೪೯1 


ಈ ೪೯ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಪುರೋಜಿತೀ ವೋ ಅನ್ನಸಃ ೫೪೫ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮತ್ತು 
ಉಚ್ಛಾತೇಜಾತಮನ್ನಸಃ ೪೭೭ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ 


| 
ಲಭ್ಯ. 


॥ ಅತೀಷಂಗಮ್‌ ॥ ವಾಸವಃ ಇನ್ವಸಿಷ್ಟುಪ್‌ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಶ್ಕೇನೌ ॥ 


೧ ೨ ig ತ್ರಿ ಮಾ 1) ೨ 
೩೦.೧. ಏಆಸಾ ॥ ಚಂತ ಹ 'ಇಡಾ॥ ಆಸಾ ॥ 


೧೦ ೦ 
' ವ್ಯಜ್‌ಶುರ್ಮದಾ2ತೆಯಾ | ಅಥಾ ॥ nas ॥ ಮನೋತಾ 
೨ ೧೦ —— 
ಪ್ರಥಮಾಮನಾಎನಅಪಾ | ಇಡಾ ॥ ಆಪ್ಸೂ ॥ a 
() ಖಿ ೧೦ 0 O 


ಷ್ಠಾಃ | ಅಥಾ ॥ ದಾಶಾ ॥ ೫ ಸಾರೋಅಧಿಸಾನೋವ5ಅವ್ಯಾಜ | 


ಇಡಾ ॥ ಶ್ಯಾಅನೋ | ನಯೋನಿಮಾವಾಸದಾತ್‌ | ಅಥಾ ॥ 
೧ ೦ U 

ಮಾರ್ಜಾ | ತಿವಹ್ಲಿಲಸದನೇಷುವಾವ೨ಿಚ್ಛಾಂಹಿ೧ಉ । ವಾಂ೨೩ ॥ 

() (0 ೧0 ೧ 


ಇಟ್‌ ಸ್ಥಿ ಅಡಾs೨೩೪% ॥ 


ದೀ- ೧೧ / ಪ - ೨೨ /ಮಾ - ೧೨ / ಖಾ ॥ ೨೩.೫೦ / 


೪೦ 


ಈ ೫೦ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅಸರ್ಜಿವಕ್ವಾರರಥ್ಯೇ ಯಥಾ ೫೪೩ನೆಯ ಮತ್ತು 
ಅಸಾವ್ಯಂಶುರ್ಮದಾಯ ೪೭೩ ಯಕ್ಕುಗಳ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು 
ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


॥ ಅತೀಷಂಗಮ್‌ ॥ ಪಾರ್ಜನ್ಯೋ ವೈಶ್ವದೇವೋ ವಾ ॥ ಇನ್ಫೋಇನುಷ್ಟುಪ್‌ ಗಾಯತ್ರೀ 
ಸೋಮೇನ್ಸ್‌ ॥ 


೧ ಈ 6. ಸಾ ೧ ೨ ವ 6. 
೩೧.೧. ಏಆಭೀ ॥ ನವನಆತs೨ | ದ್ರುಹಆs೩೧ಉವಾs೨ | ತರ 
೦ ೨೦ ೧ ೨ ©) AE ೧ 3 
ತಮನೀಧಾವತಿ ॥ ಪ್ರಾಯಮ್‌ ॥ ಇನ್ನಸ್ನಕಾs೨ | ಮಿಯಮಾಂಔಹ 
ಹಗ 1ಎ] (AR 
ES ೧೦ ೦ ೨೧ ೦ ೨ ೧೫ ೨ ೧೦ 
೧ಉವಾಇಂ2೨ | ಧಾರಾಸುತಸ್ಯಾನ್ಜಸಃ ॥ ವಾತಮ್‌ ॥ ನಪೂರ್ವ 


ಮು ೧ ಖು) ಭು ( ೦ ೨೦ ೧ 
ಆs೨ | ಯುನಿಯಾs೩೧ಉವಾತ೨ | ತರತಮನ್ನೀಧಾವತಿ ॥ ಜಾ 
೨ ೧ ಇವನಾ ೧ ೨ ೧ 
ತಮ್‌ ॥ ರಿಹನ್ರಿಮಾ5೨ | ತರಆಂಹಿ೧ಉವಾಂ೨ಇ ॥ ಇಟ್‌ ಸ್ಥಿ 


೧೧೧. 
ಅಡಾs೨೩೪೫ ಗ ದೀ-೮/ಪ-೧೬/ಮಾ - ೧೪/ ಟೀ ಭ ೨೪೫೧॥। 


ಈ ೫೧ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅಭಿನವನ್ನೇ ಅದ್ರುಹಃ ೫೫೦ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಮತ್ತು ತರತ್ತಮನ್ನೀ ಧಾವತೀ ೫೦೦ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು 
ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 

| ಪಾಜಾಪತ್ತಾಶತ್ನಾರಃ ಪದಸೋಭಾಃ ॥ ಅಷ್ಟೇಡಪದಸ್ತೋಭಃ ॥ ಪ್ರಥಮಮ್‌ ॥ 


ಇ ಬಿಜ ದ A 


॥ ಗೋತಮೌವಾವೈಶ್ಚಾಮಿತ್ರಾವೈನ್ವಾಗ್ನೀ ವಿಶ್ವೇದೇವಾಃ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಜಗತೀಸೋಮಃ ॥ 


೩೦ ಬ ಓಟ ಐಂ! ೫ ೨೦ ೧೦ ೦ 

೩೨.೧. ಹಾಹ | ಹೌವಾಓಂ೨೩೪ವಾ | ೨-೩ । ಏ 1 ಔಹೌ 
೩೦ ೨ ೧೦ ೦ ೨೧೦ ೨೧ ೨ ೦೧ ೨೦ 

ಹೋವಾಹಾಉ | ವಾ । ಈಡಾ । ಧರ್ತಾದಿವಸಪವತೇಕೃತ್ವ್ಯೋ 
೧೨ ೧೦ ೦ ೦ 0೦ ಲಿ ೨೦ ೧೦ ೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ೧೨ 


ರಸಃ | ಈಡಾ ॥ ಈಡಾ | ದಕ್ಷೋದೇವಾನಾಮನುಮಾದ್ಯೋನೃಭಿಃ | 


೪() 


೧೦ ೦ ೨ ೦ ೧೦ ೨೦ ೧ ೨ ೧೦೦ 


ಈಡಾ ॥ bh | ಹರಿಃ ಸೃಜಾನೋಅತ್ಕ್ಧೊ ್ಯೀನಸತ್ವಭಿಃ | ಈಡಾ ॥ 


೦: ೮ ೨೦ ೧೦ ೦ ೦ ಕ್ಯ ದ ೩೦ 
ಈಡಾ | ವೃಥಾಪಾಜಾಜ್‌ಸಿಕೃಣುಷೇನದೀಷುವಾಂ೧ | ಹಾಹ | 
ಪಿ ಷ್‌ ೫ ೨೦ ೧೦೦ ೩೦ ೨ 
ಹೌವಾಒs೨೩೪ವಾ। ೨-೩ 1ಏ । ಔಹೌಹೋವಾಹಾಉ ವಾ ॥ 
೧೦೦ 


ಈಡಾ ॥ ೦ೀ-೪೭ /ಪ- ೩೦/ ಮಾ - ೧೨ / ಉ ॥ ೨೫೫೨॥ 
॥ ಷಡಿಡಪದಸ್ತೋಭಃ ॥ ದ್ವಿಶೀಯಮ್‌ ॥ ಗೋತಮಃ ॥ 


೨೦ ೦ ೦ ಲೀ ಮಟ್ಟ ೫ ೨೦ ೧೦ ೦ 


೩೨.೨. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಹೌವಾಓಂ.೨೩೪ವಾ। ಏ | ಔಹೌ 


೩೦ ೨ ೧೦ ೨೧ ೨೦ ೧೦ ೦ ೨೦ ೧ 
ಹೋವಾಹಾಉ | ವಾ ।| ಧರ್ತ್ರಾದಿವ ಪವಾ | ಈಡಾ | ತೇಕ್ಫ 
೨೦ ೧೨ ೧೦ 0 ಲಿ ೨೦೧೦ ೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ೧ ೨ 
ತ್ವ್ಯೋರಸಃ ಃ ॥ ಈಡಾ | ದಕ್ಷೋದೇವಾನಾಮನುಮಾದೊ ೀನೃಧಿಃ | 
೧೦ ೦ ೨ ೦೧೦ ೦ ೦ ೨೦ ೧ ೨ ೧೦ ೦ 
ಈಡಾ ॥ ಹರಿಃ ಸೃಜಾನಆ | ಈಡಾ | ತ್ಯೋನಸತ್ವಭಿಃ ॥ ಈಡಾ । 

೨೦ ೧೦ ೦ ತ ಲ ೧೦ ಹ, ೨೦ ಲಿ ಲಿ 
ವೃಥಾಪಾಜಾಜ್‌ಸಿಕೃಣುಷೇನದೀಷುವಾಂ೧ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | 
A ೫ ೨೦ ೧೦ ೦ ೩೦ ೨ ೧೦ 
ಹೌವಾಓಂ.೨೩೪ವಾ | ಏ | ಔಹೌಹೋವಾಹಾಉ | ವಾ ॥ ಈ 
ರಿ 
ಹಾ॥ ದೀ- ೪ /ಪ- ೨೨/ ಮಾ - ೧೪ / ಥೀ | ೨೬೫೩ ॥ 


॥ ಚತುರಿಡಪದಸ್ತೋಭಃ ॥ ತೃತೀಯಮ್‌ ॥ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಃ ॥ 


೧ ೨೦ ೧೦ ಜರಾ © ೧೦ ೦ ೩೦ 
೩೨.೩ ಔಹೌಹೋವಾತ೨ | yr: 'ಏ!| ಔಹೌಹೋವಾ 
೨ ೧೦ ೨೧ ೨೦ ೧೦ 0೦ ೨೦೧ ೨೦ ೧೨ 


ಹಾಲ ।ವಾ | ಧರ್ತಾದಿವಸಪವಾ | ಈಡಾ | ತೇಕೃತ್ವೊ ರಸಃ 


ಅ) 


೧ ೦ ೨೦ ೧೦ ೦ ೨೦ ೧೦ ೦ ೨ ೧೦ ೨೦ (೫.೨ 9. ೨ 


ದಕ್ಷೋದೇವಾನಾಮಾ | ಈಡಾ | ನುಮಾದ್ಯೋನೃಭಿಃ | ಹರಿಃಸ್ಫ 


೦ ೧೦ 0 0 ೨೦ ೧ 5) ೧ ೨೦ ೧೦ ೦ ೨೦ ೧೦ 

ಟ್‌ | ಈಡಾ । ತ್ಯೋನಸತ್ಪಭಿಃ | ವೃಥಾಪಾಜಾಜ್‌ಸಿಕ್ಕ್ಯ | ಈ 

೨೦ ೧೦ ಹ ಹ ೧೦ 0 ಲ ೨ 

ha | ಔಹೌಹೋವಾ೨ । ಓವಾತ೨ | ಏ । ಔಹೌಹೋವಾಹಾ 
ಲಿ ೧೦ ೨ 


ಉ | ವಾ ॥ ಣುಷೇನದೀಹುವಾಂಛಿ ॥ 


ದೀ - ಳಿ /ಪ - ೨೨ ಮಾ - ೩ / ಛೂ / ೨೭.೫೪ / 


| ದ್ವಿರಿಡಪದಸ್ತೋಭಃ ॥ ಚತುರ್ಥಮ್‌ ॥ ಇನ್ದಾಗ್ನೀರ್ವಾ ॥ 


೨:೩೦ ೪ ೫ ೨೦ ೧೦೦ ೩೦ ೨ 


೩೨.೪. ಆಔಹೋವಾಹಾಇ | ಏ। ಔಹೌಹೋವಾಹಾಉ | ವಾ 


೧೦ ೨ ೦೧೦ ೨ ೧೨ ೧೦ 


ಧರ್ತಾ | ದೀತ೨ | ಸ ಪಟ।ವಾ। ತೇಕೃತ್ವ್ಯ ॥ ರಸಃ । Mn 
೨೦೧೦ ೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ಲ 


ದೇವಾನಾಮನುಮಾದ್ಯೋನ್ಯಭ: | ಹ | ಸರಾ | ಜಾ 
೧೦ ೨೦ ೧ 2 ವಿ೦ ೧ ಲಿ ೨ ಲಿ ‘ele 
ನೋಅ । ತ್ಯೋನ ॥ ಸತ್ರಭಿ: | ವೃಥಾಪಾಜಾ0,ಸಿಕ್ಕಣುಷೇನದೀ 
೨ ಬ ೪ ೫ ಕ ೧೦ 0೦ ೩೦ ೨ 
ಷುವಾಂಗಿ | ಆಬಹೋವಾಹಾಇ |ಏ |ಔಹೌಹೋವಾಹಾಉ | 
೧೦ ೦ 
ವಾ॥ ಈಡಾ॥ ೦0ೀ-೩೦/ಪ- ೨೩/ಮಾ - ೧೨॥ಬಾ ॥ ೨೮೫೫1 


ಈ ೫೨-೫೫ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಧರ್ತಾ ದಿವ ಪವತೇ ೫೫೮ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


॥ ತ್ರಯೋದಶ ಚತುರ್ಥಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೪ ॥ 


| ಇತ್ಯರಣ್ಯೇಗೇಯಗಾನೇಪ್ರಥಮಃ ಪಪಾಠಕಃ ॥ ೧ ॥ 


ಇ) | ಪ್ರಿಂ 


ಲಕ್ಷ್ಮಿ 


| ದಶಸಂಸರ್ಪಾಣಿ ಮಹಾಸರ್ಪಾಣಿ ಸರ್ಪಸಾಮಾನಿ ವಾ ಸರ್ಪಮ್‌ । ಅಥಾಪರಂ । 
ಬಾಭ್ರವಾಣಿ ಚತ್ವಾರಿ । ಅಗ್ನಿ! ರ್ಜಗತೀನ್ವಃ | ಪಥಮಮ್‌ ॥ 


ಇಲ | 


೧ ೨ ಲಿ ಲಿ ©) 
೩೩.೧.ಅಭಾಇಮಾಹೇ ।೩.। ಚಟ್ಟು. Mk 
೧ ೨ 
ಕ್ಯಾಗಿಯಾಂಿಮ್‌ | ಇನ್ನ: 0ಗಿರೋಬ್ಫ ಹತೀರಭ್ಯ ಇರಿ.ನೂಷಾಂಗಿತಾ 
೧ ಹ 


5೨ ॥ ವಾವ್ಯಧಾನಂಪುರುಹೂತ/।ಸುಂಹವಾರ್ಕ್ರಾಂ೧ಇಭೀತ | 


ಅಮತ ೯ಂಜರಮಾಣಂದಿಸಿವಾಇದಾಂ೧ಇವೇವ | ಅಭಾಅಮಾ 
33 ©) ೧ ಣಿ ೫೦ ೦ 
ಹೇ।೨। ಅಭಾ$೨೩ಇ | ಮಾಂ2೨ | ಹಾಂ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ 


೧ ೨ ೧ ೧೧೧ 


ಸರ್ಪಸುವಾ:೨೩೪%೫: 


ದೀ- ೧೦ / ಪ- ೧೪ /ಮಾ - ೧೨ / ಭಾ! ೧.೫೬ / 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಅಭಿ ಅಭಿಮುಖ್ಯೇನ - ಎದುರೆದುರಾಗಿ ಈ ಮಹೇ 
ಧನಾನಿ ಯಾಚಾಮಹೇ - ಧನ ಆದಿ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನು ಬೇಡುತ್ತೇವೆ. ಆತ್ಮಾನಂ ಸ್ವಃ 
ಸರ್ಪಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಉಪಸರ್ಪತಿ ಚ-ಸ್ವತಃ ಸಾಧನೆಯ ಮೂಲಕ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು ಆತ್ಮನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. 


॥ ಪೃಥಿವ್ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ಪಮ್‌ ಪ್ರಸರ್ಪಂವಾ । ಬಾಭ್ರವ೦ ಪೃಥಿವೀ ಜಗತೀನ್ದಃ ॥ 
ದ್ವಿತೀಯಮ್‌ । 4 


೨ ೨. ೨ ಲ 
les A NS 1೩ 1 ki ತಂಮ 


ಘವಾನಂಹಿಮೂಕ್ಕಾ೧ಯಾನಮ್‌ | ಇನ್ನ ಜೈರೋಬ್ಯ ಹತೀರಭ್ಯ ಆ 
() ೨ ಲಿ ಲಿ 
೩ನೂಷಾಂ೧ತಾಂ೨ ॥ ವಾವ ೈಧಾನಂಪುರುಹೂತಂ ಸುಂತವಾರ್ತ್ವಾಂ 
©) 5) 


೧೪ಭೀತ೨: | ಅಮರ್ತ್ಯಂಜರಮಾಣಂದಿಂ&ವಾಇದಾಂ೧೪ವೇಂದ | 


೪೪) 


() ವಿ () 
ಅಭಿಪ್ರಮಈ ಹಿಂಒಿರಾಜಮಾಹೇ | ೨ | ಅಭಿಪ್ರಮಈ ಹಿಂ೩ರಾಂ೨ 
೧ 1 ಕ ೫೦೦ ಹಿ «ವಿ ₹0 
೩೮ 1 ಮಾಂ೨ | ಹಾ:೨೩೪ । ಔಹೋವಾ ॥ ಪ್ರಸರ್ಪಸು 
೧೧೧ 
ವಾs೨೩೪೫: 11 ರೀ ೧೦/ಪ- ೧೪/ಮಾ - ೧೨ ಭಾ । ೧.೫೭॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಅಭಿ ಪ್ರಮೇಹಿಃ |! ಮಹಾನ್ತಂ ಅಭಿ ಪ್ರ ಈ ಮಹೇ 
ಪ್ರಸರ್ಪಂ ಚರತಿ | ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಭೋಗೈಶ್ವರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ 
ಬೇಡುತ್ತೇವೆ. ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಅವನೆಡೆಗೆ ಮುನ್ನುಗ್ಗುತ್ತೇವೆ. 


॥ ವಾಯೋಶ್ಚ ಸರ್ಪಮ್‌ ಉತ್ಸರ್ಪಮ್‌ವಾ | ಬಾಭ್ರವಮ್‌ ವಾಯುರ್ಜಗತೀ ಸೋಮಃ 
॥ ತೃತೀಯಮ್‌ ॥ 


೨೦ ಲಿ ೦ ೦ ೧ ೨ ೧ ೦೨೧ 
೩೩.೩. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ಚರ್ಷಣೇಧೃತಂಮಘವಾನಮು 
೨೦ © O ©) O ಜು ೧೦ 
ಕ ಸಮ್‌ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ।| ಆನ್ಪ೦ಗಿರೋಬೃಹತೀರಭ್ಯ 
೨೦ ಛಿ ಲಿ ೦ಿ ©) ೦ ೧ ೨ ೦ ೧ 
ನೂಷತ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ವಾವೃಧಾನಂಪುರುಹೂತ 
೨೧ ೨೦ ಲಿ ೦ 6. ೨ ೧ ೨೦ 
ಅಸುವೃಕ್ತಿಭಃ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಅಮರ್ತ್ಯಂಜರಮಾ 
೧೦ ೨೦ ರಿ ಲಿ ರಿ ೧ HE 


ಣಂದಿವೇದಿವೇ । ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ಉತ್ಪರ್ಪಸುವಾ*5೨ 
೧೧೧ 
೧ಓಲ೪ಖ ॥1 ದೀ-೧೧/ಪ-೧೦/ಮಾ ಇ ೧೮ / ಜೈ 1 ೩೫೮ / 


ಈ ೫೬, ೫೭, ೫೮ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಚರ್ಷಣೇ ಧೃತಂ ಮಘವಾನಮ್‌ 
೩೭೪ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


| ಅನ್ತರಿಕ್ಷಸ 


ಕ್ಯ ಸರ್ಪಮ್‌ ॥ ಅನ್ರರಿಕ್ಷ್‌ ಬೃಹತೀನ್ಹ 9 


ವಿ0 ಲಿ ಲಿ ೧ 2) ©) ೨ ೧ 0೦ 
೩೪.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಸುವಃಸಜ್‌ಸರ್ಪನ್ತಃ | ತವೇದಿ 


೪೫ 


೨೦ ೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧ ೨ ೧ ೨ 
ಇವವ ! ಹಾಉುಹಾಉಹಾಉವಾ | ಸುವಃಸಜ್‌ಸರ್ಪನಃ | 
©) ೨ 9. ೨೦ ರಿ ಲಿ ©) ೨ 
ತ್ನಂಪುಷ ಸಿಮಧ್ಯಮಮ್‌ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಸುವಃಸಜ್‌ 
೧ ೨ ೧೦ ೨ | ೧ ೨೦ ಲಿ ಲಿ ಲಿ 
ಸರ್ಪನಃ । ಸತ್ರಾವಿಶ್ಚಸ್ಯಪರ ಮಸ್ಕರಾಜಸಿ | ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
೧ ೨ ೧ 19 ಹ ೨೦ ೧೦ ಲಿ 
ಉವಾ | ಸುವಃಸಜ್‌ ಜ್‌ಸರ್ಪನಃ । ನತಿಷ್ಟಾಗೋಷುವ್ಯಣ್ಣತೇ | 
©) ಲಿ 9. ಸ್‌ ೧ ರಿ ೧ ೨೧ 
ಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ಸುವಃಸ ಜ್‌ಸರ್ಪನ್ನಃ | ಏ । ಸರ್ಪತಪಸ 
೨ ೧ ಆ”. 


ರ್ಪತಸುವರ್ಗಮೇಮತೇವಯಮ್‌ | 


ದೀ- ೧೦ /ಪ- ೧೬ /ಮಾ -೨೨/ ಪಾ 1 ೪೫೯॥ 


॥ ಆದಿತ್ಯಮ್‌ ಆದಿತ್ಯಸ್ಕ ಚ ಸರ್ಪಮ್‌ । ಆದಿತ್ಯೋಬ್ಯಹತೀನ್ನಃ | ಪಾವಮಾನಂ 
ದ್ರ 
ಪ್ರಥಮಮ್‌ ॥ 


(೨) ೨೧ ವ 
೩೪.೨. ಸುವಸ ad span [2.1] ಸುವಸ್ನ ಸಾರ್ಪ 


A 


೫೦ ೦ i () 


೧ 
ಸಮ್‌ । ಸಾಂ೨ | ಪಾಳ | ಔಹೋವಾ | ತವೇದಿನ್ಹಾವಮಂ 


ಈ () ಈ ೨ ೧೦ 5 ತಿ 
ವಸು ॥ ತ್ವಂಪುಷ ಪಿಮಧ್ಯಮಮ್‌ | ಸತ್ರಾವಿಶ್ಯ ಸೃಪರಮ ಸ್ಕರಾಜಸಿ ॥ 
೧ ೨೦ ಕ 
ನಕಷ್ಟ್ವಾಗೋಹುವ್ಯಣ್ಣತೇ (ಸುವ ಸಂ ಸಾರ್ಪಸಲಸರ್ಪಾಡ |೨! 


೫೦೦ 
ಸುವಸ ರ ಸಾರ್ಪಸಮ್‌ | ಸಾ€೨ | ids ಔಹೋವಾ ॥ 
೨ ೧೨ ೨ ೦ ೩ ೧೧೧ 


ಎಂಕ. | ಸುವರ್ಗಮೇಮಾ೨೩೪%೫ ॥ 


ದೀ- ೧೨ / ಪ- ೧೮/ಟಟಮಾ - ೩ / ಜಿ! ೫೬೦॥/ 


ಅ೬ 


ಈ ೫೯, ೬೦ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ತವೇದಿನ್ಹಾವಮಂ ವಸು ೨೭೦ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಬ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಉತ್ಸರ್ಪಂ ಸ್ವಃ ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನ ಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 
ಮೇಲಿನ ಉತ್ತಮ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯೋಣ... ತವೇದಿನ್ಸಾ ಇನ್ಸ್ರ ಭಗವಂತನೇ ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸುವಃ ಸ್ವ ಮೇಲು ಮೇಲಿನ ದಿವ್ಯಲೋಕಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸಂಸರ್ಪನ್ನ ಸ್ತುಮಃ ಏರುತ್ತಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವೆವು. ಜನಾಃ ಜನರು ಸರ್ಪ ತ 
ಇನ್ಮಂ ಪ್ರಸರ್ಪತಿ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿ ಸಿರುವ ಇನ್ಫ ನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಏವಂ 
ಕುರ್ವನ್ನಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಮೇಧಾಂ ಚಟ ಪ್ರಾಪ್ನು NM | ಸಃ ಸಂಸರ್ಪಂ ಸಂಸರ್ಪತಿ 
ಈ ಇದತ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ಅವನ 
ಸಾಮಿಪ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ ॥ ಸಾ ೫೯, ೬೦ ॥ 


॥ ದಿವಶ್ಚ ಸರ್ಪಮ್‌ ದ್ಯೌರ್ಜಗತೀ ಸೂರ್ಯಃ | ಪಾವಮಾನಂ ದ್ವಿತೀಯಾ | 


೨ ೦ ೧ ಡೈ. ೨ ನ 


ಕಾ ಭ್‌ ಸ ಪಾ । ಇಹಾ । ಈೂಸಿಯಾ । ೪-೩ | 


MAE ಹಪ | ನಾಮಾನಿಯ 
೦ ೦ ೧ ೨ SR ೦೦ ೦ 
ಹ್ರೋಅಧಿಯೇಷು ಷುಂ೩ಿವಾರ್ದ್ದಾಂ೧ತಾಂ೨ಇ ॥ಆಸೂ ರೃಸ್ಥ ಸಬೃಹತೋ 


©” ೨ 
ಬೃಂಹಿಹಾನಾಂ೧ಧೀ5೨ ॥ ರಥಂವಿಷ ಹ್ವಂಚಮರುಹದ್ದಿಂಸಚಾಕ್ಷಾಂಗ 
೦ ೧ ಈ ಇವಿ ನ 
ಣಾಂ೨: | ಸೃಪಾಯಪ್ರಸ್ನ [ಪಾ | ಇಹಾ | ತ | ೪-೨ | 
೦ ೧ ೨ () ಟಿ ೩ ೫೦ 
ಸೃಪಾಯಪ್ರಸ್ಥ | ಪಾ | ಈಂ೨ | ia |. 9 
೨೦ QQ: '[) ೨೦ ೦ಿ 
ಹೋವಾ ॥ ಏ । ಸೃಪಾಯಪ ಪ್ರಸೃಪಾಯ | ೨-೨ । ಏ । ಸೃಪಾ 
೨೦ ೩ ತ್‌ 


() 
ಯಪ್ರಸೃಪಾಯಾಂ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- ೨೬/ಪ-೩೬/ಮಾ-೫(ಕು ॥/ ೬೬೧/ 


ಈ ೬೧ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಅಭಿಪ್ರಿಯಾಣಿ ಪವತೇ ೫೫೪ನೆಯ ಖುಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ 


೪೭ 


ಯಕ್‌ - ೫೯೦ 


॥ ಕುತ್ತ ಆ೦ಗಿರಸಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


ಒಟ 


೩ 6 ಸಿ ಕ್ಷ 
ತ್ತಯಾ ವ ವಯಮ್‌ ಪವಮಾನೇನ Pe ಭರೇ ಕೃತಮ್‌ ವಿ ಚಿನು 
೩ ೧೨ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨ 


ಯಾಮ ಶಶ್ಚತ್‌ | ತನ್ನೋ ಮಿತ್ರೋ ಆಟ ಮಾಮಹನ್ಶಾಮದಿ 


a ೧ ೨ ೩ ೨ ಕ 


ತ್ರ ಸಿನ್ನುಃ ಪೃಥಿವೀ ಉತ ದ್ಯೌಃ I ೫-೫೯೦ ॥ 


೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩೨ 


ತ್ವಯಾ- ವಯಮ್‌-ಪವಮಾನೇನ-ಸೋಮ | A ಪು ವಿ ಚನುಯಾ 
೧೨೦ ೨ ೩ ೨ ೧೨೦ 

ಮ- ಶಶ್ಚತ್‌ | ತತ್‌ ನಃ -ಮಿತ್ರಃ-ಮಿ-ತ್ರ-ವರುಣಃ -ಮಾಮಹನಾಮ್‌ | 4 

೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ ik ೩ ೨ 


ದಿತಿಃ-ಅ-ದಿತಿಃ-ಸಿನ್ನುಃ-ಪೃಥಿವೀ-ಉತ-ದ್ಯೌಃ I ೫-೫೯೦ Il 


॥ ಅಪಾಂ ಸರ್ಪಸಾಮ ॥ ಆಪಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಸೋಮಃ ಲಿಂಗೋಕ್ತಾವಾ ॥ ಪಾವಮಾನಂ 
ತೃತೀಯಮ್‌ ॥ 


೨೦ ೧ ೩೦ ೨ ನ 
ಜಾತ (ಹಂ ಸೈ ಪಾ । ಓಹಾ | ಈಸಿಯಾ | ೪-೩. | 
ರಾ ಬೈ | ಭರೇಕೃತಂವಿಚಿನುಯಾ 
() ೨ ೦ ೦ ೦ ೧ ೨ 
ಮಶಾಶ್ಚಾತ್‌ ॥ ತನ್ನೋಮಿತ್ರೋವರುಣೋಮಾಮಹಾನ್ತಾಮ್‌ ॥ 


೦ ೧ ೨ ೦ ೧ ೩೦ ೨ 
pr ಣ್‌ ೦ ಇ ಸತ್‌ 
ದಿತಿ-ಸಿನ್ನುಪೃಥಿವೀಉತಾದ್ಯೌಃ | ಸೃಪಾಯಪ್ರಸ್ಥ | ಪಾ। ಒಹಾ । 
೩೦ ೨ We (೯ೆೆ 


ನ 3 ೦ ೧ 
ಈಂಡಿಯಾ | ೪-೨ | ಸೃಪಾಯಪ್ರಸೃ | ಪಾ | ಓಹಾ | ಈ5೨ | 


೪) 


೫೦೦ ೨೦ ೨೦ ೧ 

ಯಾಂ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಏ | ಸುವಃ | ೨-೨ 1 ಏಸು 
೧೧೧ 

ಹಾಂ.೨೩.೪ ಖೇ ॥ ೦ೀ- ೨೭ / ಪ - ೩೬ / ಮಾ - ೭. ಚೇ ॥/ ೭೬೨ 


॥ ಸಮುದ್ರಸ್ಕಸರ್ಪಸಾಮ । ಸಮುದ್ರಸ್ತಿಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ಲಿ೦ಗೋಕ್ತಾವಾ ॥ ಪಾವಮಾನಂ 
ಚತುರ್ಥಮ್‌ ॥ 


೨ ೦ ೧ ೩೦ ೨ 
೩೬.೨. ಸಾಕ್‌ | ಪಾ J ಓಹಾ | ಹ | ತ್ವಯಾವಯಂ 
೦ ೦೧ ತ ೨ 


dda | ಭರೇಕೃತಂವಿಚಿನುಯಾಮಶಾಶ್ಚಾತ್‌ | 


ತನ್ನೋಮಿತ್ರೋವರುಣೋಮಾಮಹಾನ್ತಾಮ್‌ ॥ ಅದಿ-ತಿಸ್ಸಿನ್ನುಪ್ಪ 


ಶ್ರ 
೦ ೧ ೨ ೦ ೧ ೩೦ ೨ 
ಬತತ: | ಸೃಪಾಯಪ್ರಸ್ಥ । ಪಾ। ಓಹಾ | ಹ೩-೨ ಸೃ 
೦ ಟಿ ೫೦೦ ಜಃ 
ಪಾಯಪ್ರಸ್ತ ಪಾ | ಓಂ೨ | ಹಾಂ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಸುವಃ । 
೨೦ (೧) ಕ ೧೧೧ 


ಏ 1 ೨-೨ । ಸುವಃ | ಏಂ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ - ೨೬/1 ಪ - 8೦ (ಮಾ - ೭!ಹೇ !1 ೮೩೩ / 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಸೃಪಾಯ ಪ್ರಸರ್ಪಕಾಯ ಸ್ತುತ್ಯಾದಿ ಕತ್ತೇ ಸೋಮೋ 
ಭಗವಾನ್‌ ಪವತೇ | ತ್ವಯಾ ವಯಂ ಸೋಮಭರೇ ಯಾಗಾದಿಕೇ ಸಂಗ್ರಾಮೇ 
ಅಸುರಭಾವ ವಿಜಯೇ ಯತ್ಕೃತಂ ಶುಭಫಲಾರ್ಜನಂ ತದ್ವಿಚೆನುಯಾಮ ಪಶ್ವತ್‌ ನಿತ್ಯಂ 
ವೃದ್ಧಿಂ ಗಮಯಾಮ | ತೃತ್ಪಸಾದಾತ್‌ ತತ್‌ ನಃ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಮಿತ್ರಾ ವರುಣೋ 
ಧಿ ವ ಬ್ರ ಸರ 
ಅದಿತಿಸ್ಸಿನ್ನು ಪೃಥಿವೀ ದ್ಯೌಶ್ಚ ಮಾಮಹನ್ತಾಂ ಪೂಜಯನ್ನು | ತತ್‌ ವರ್ಧನೇ 
ಬುದ್ಧಿಂ ದದತು ॥ ಸಾಮ ೬೧-೬೨-೬೩ ॥ 


ಸೋಮ ಭಗವಂತನು ಸ್ತುತಿ ಕರ್ತೃಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿ ಮುನ್ನಡಿ 
ಇಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಸುರಭಾವ ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುವ ಯಾಗಾದಿ ಅನುಷ್ಟಾ ನದಿಂದ 
ಸಿಗುವ `ಶುಭಪ ಲಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ" ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನ ಅನುಗಹದಿಂದ 
ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತೇವೆ. ಮಿತ್ರಾವರುಣರ ಅದಿತಿ ಸನ್ನು ಪೃಥ್ವೀ. ದ್ಯುಲೋಕಗಳ 


೪೯ 


ಮಹಿಮೆಯನ್ನ! ರಿತು ಪೂಜ್ಯಭಾವದಿಂದ ಅವರ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು 
ಜರ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಅನುಗಹಿಸೋಣವಾಗಲಿ. 


ಹೇ ಸೋಮ ಪವಮಾನೇನ ಪವಿತ್ರೇಣ  ಹೂಯಮಾನೇನ ತ್ವಯಾ 
ಸಹಾಯೇನ | ಭರೇ ಸಂಗ್ರಾಮ ನಾಮ ನೈ ೨-೧೭.೬ 1 ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಶಶ್ವತ್‌ ಬಹು 
ಕೃತಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಯಂ ವಿ ಟಟ ಯೂಾಮು | ವಿಶೇಷೇಣ ಕುರ್ಯಾಮ 
ಯಸ್ಕಾತ್ತವ ಸಾಹಾಯ್ಕೇನ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕುರ್ಮಃ ತತ್‌ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಅಸ್ಮಾನ್‌ ಮಿತ್ರಃ 
Rd ಅದಿತಿಃ ಏತನ್ನಾಮಕಾಃ | ನ್ನುಃ ಏತದಭಿಧಾನಾ ತಥಾ 'ಪೃಥಿವೀ | ಉತ ಅಜಿ 


ಚೆ ದ್ಯೌಃ ಏತೇ ಮಿತ್ರಾದಯ: ಹ ಅಸ್ಮ್ಮಾನ್‌ ಮಾಮಕನ್ತಾಮ್‌ ಪೂಜಯನ್ನ್ಮು 
ಧನಾದಿದಾನೇನ ॥ 


ಪವಮಾನೇನ ತ್ವಯಾ ಪವಿತ್ರವಾಗುವ ಸೋಮನ ಪವಮಾನ ದೇವತೆಯ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ವಯಂ ನಾವು ಭರೇ ಭರಣ ಪೋಷಣರೂಪೀ ಜೀವನ 
ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಶಶ್ನತ್‌ ಕೃತಂ ಸದಾ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರತರಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
- ಧೀರಾಣಾಮ್‌ ಶಶ್ಚತಾಮ್‌ ಅಥರ್ವ. ೨೦-೧೨೮-೪ ॥ ವಿ ಚಿನುಯಾಮ 
ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಪರಾಕ್ರಮ ಧೈರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯೋಣ ತತ್‌ 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಮಿತ್ರ ವರುಣಃ ಮಿತ್ರ ವರುಣದೇವತೆಗಳೂ ಶರೀರಸ್ಥ 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳೂ ಅದಿತಿಃ ಅದಿತಿ ದೇವತೆಯೂ - ಅದಿತಿರಪ್ಯಗ್ನಿರುಚ್ಯತೇ | ನಿರು ೪- 
೨೩ ॥ ಅಗ್ನಿ ದೇವತೆಯೂ ಬುದ್ದಿಯೂ ಸಿನ್ನುಃ ನದೀ ಸಮುದ್ರರೂರೂಪಿ 
ಅಬ್ಬೇವತೆಗಳೂ. ಅನ್ತರಿಕ್ಷ ದೇವತೆಯೂ ' ಪೃಥ್ವೀ ಭೂಮಿಯೂ ಉತ ಮತ್ತು ದ್ಯೌಃ 


ಪ್ರಕಾಶಸ ರೂಪವಾದ 'ದ್ಯುಲೋಕವೂ ನಃ “ನಮಗೆ ಮಾಮಹನ್ತಾಮ್‌ "ಅಿನ್ನಾದ 
ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಮಹತ್ತಾದ ಯಶಸ ನನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಪೂಜ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ. 


ಭರಣ ಪೋಷಣ ರೂಪವಾದ ಈ ಜೀವನ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರನಾದ 
ಪವಮಾನದೇವತೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸದಾ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವಾದ  ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಧೈರ್ಯಸಾಹಸ 
ಪರಾಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯೋಣ. ಇದರಿಂದ ಮಿತ್ರಾವರುಣರೂ ಅದಿತಿ ಆಗ್ನಿ ಅಪ್‌ ಪೃಥ್ವಿ 
ಆಕಾಶಾದಿ ಪಂಚಭೂತಗಳೂ ನಮಗೆ ದೀರ್ಫಾಯುಸ ನನ್ನೂ ಸದ್ದುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಅನ್ನಾದಿ 


ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಮಹತ್ತಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಪೂಜ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ. 4 


ತಾಂ ಯೀಲ್ಯಂ ಜೇವಸಂಗ್ರಾಮದೊಳ್‌ ಮೇಣ್‌ 
ಶೇಷ ಪಶ್ರೀಕಪ್ಪೇಷ್ಯಕರ್ಮಾನಕೂಲಂ 1 

ದೇವು ಸೋಮಂ ಪಾವನಂ ಸರ್ವದೇವೋ- 
-ದ್ದಾವಂ ಕಾಯ್ಗೆ ಪ್ರೇಮದಿಂ ಕೇರ್ತಿಕಾಂತಂ 1 


೫೦ 


| ಮಾಂಡವೇ ದ್ವೇ ॥ ದ್ವಯೋಃ ಮಂಡುಃ ಪಜ್ಜಿರಿನ್ದ ॥ 


೨೦ ೦ ಲಿ ಲಿ Oa ೨3 ಲಿ 
೩೭.೧. ಸ್ನಾದೋರಿತ್ಹಾವಿಷೂವತಾಏಹಾಉ ॥ ಮಧೋಿಬನ್ನಿ 
O ೦ ೧ ವ ರಿ ಲಿ ರಿ ಈ ಈ. ಬು 
da | Wk Sas | ವೃ 
೦ ೧ ೨ 
ಷ್ಲಾಮದನ್ತಿಕೋಭಥಾಏಹಾಉ | ವಸ್ಸೀರನುಸ್ಥ ಸಿರಾಜಿಯಾಮೇಕಿ 
by ಲಿ (7 ©: ನ ೫೦ 
ಹಾಲು | ವಾ । ಏ / ದಿಶಃಪ್ರದಿಶಃಕ । ಪಾಂ೨ | ತಾ೩೨೩೪ । ಔ 
೧೦ 9.4 ೨ ೦ ೩ ೧೧೧ 


SO ವ | So RE ಸರಾಜಂಗಮೇಮಾಂ೨೩೪೫ | 
ದೀ - ೨೬೩ / ಪ - ಗ /ಮಾ - ೧೦ / 79 / ೯೬೪ / 


೨೦ ೦ ಲಿ ಲಿ OA ಇ) ೦ 
೩೭.೨. ಟೋ ಟ್‌ | ಮಧೋಪಿ ಪಿಬನ್ನಿ 
೦ ೧ ಸ ಲಿ ರಿ ೦ ೧ ೨ O 
ರಿಯಾಓಹಾಉ | ಯಾಇಸ್ಟೇಣಸಯಾವರಾಓಹಾಉ | ವೃಷ್ಣಾ 
ಲಿ © ಜು ಖಿ ಲಿ ಲಿ ನ ಹೊ 
ಮದನ್ತ್ನಿಶೋಭಥಾಓಿಹಾಉ ॥ ವಸ್ಸೀರನುಸ್ಥ ಹಟ್‌ 
೦ So ಹ ೧ ಚು 
ಉವಾ।ಏ Wp | ಹಾಂ೨ | ತಾ೨೩೪ | 
೫೦ ೦ ಸ ele DQ. ೧ 
ಔಹೋವಾ ॥ ಎ | ವಿರಾಜಂಗಮೇಮಸ ಸರಾಜಂಗಮೇಮಾ೨8. 
99 
೪% ॥ ದೀ ೨೭ / ಪ-೧೧೩ / ಮಾ - ೧೦/ಜೌ॥ ೧೦೬೫1/ 


ಈ ೬೪ ಮತ್ತು ೬೫ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಸ್ವಾದೋರಿತ್ಥಾ ವಿಷಾವತಃ ೪೦೯ನೆಯ 
ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಸ್ವಾದೋರಿತ್ಸಾ ಭಗವತಃ ಸೋಮಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದತ್‌ ದಿಶ 
ಪ್ರದಿಶಶ್ಚ ಕಲ್ಪನ್ನಾಂ | ರಾಜಂ ರಾಜ್ಯಂ ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಸ್ವರಾಜಂ ಚ bE | ಉದ್ದಿಶಃ 
ಊರ್ಧ್ವಾ ದಿಶಃ ಅವಾನ್ಮರ ದಿಶಾಶ್ಚ ಕಲ್ಪನಾಮಿತಿ || 


೫(೨ 


ಭಗವಂತನಾದ ಸೋಮದೇವತೆಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ರಾಜ್ಯಾದಿಗಳ 
ಐಶ್ಚರ್ಯಾದಿ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ 
ನಮ್ಮದನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಊರ್ಧ್ವ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ವರಾಜ್ಯವಾದ ಆತ್ಮಾನ೦ದದಲ್ಲಿ 
ವಿಹರಿಸೋಣ ॥ ಸಾ. ೬೪-೬೫ ॥ 


॥ ದಶ ಪಣ್ಣುಮಃ ಖಣ್ಣಃ HK 


ಗು 


॥ ಶಿಷನ್ನಿ ಬೃಹತ್ಸಾಮ ರಥನ್ತರಮ್‌ ವಾಮದೇವ್ಯಮ್‌ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಪಥ್ಯಾಬ್ಯಹತೀವ್ಹುಃ ॥ 


೨೦ ೦ ಈ) ©) 
ಹಿ 06 ಔಹೋಲತ್ವಮಿನ್ನಪತೂರ್ತಿಷೂ s೩ಏ ॥ ಚತ. | 
೨ ೩ (ಸ ಈ. ಛಿ ರಿ 
ಅಸಿಸ್ವಾನ೨೩೪ರ್ದ್ಯಾಃ ॥ ಶ್ರೀ ॥ ಕತ ತರ, | ತ್ರತೂ೨೩ 
೩೦ ಕ (೧ 


Rue ॥ ಶ್ರೀ ॥ ತುವಾ5೨೩ನ್ನೂರ್ಯಾ ! ತರೌಹೋಂ೩ | ಹಿ 


a 


ಮ್ಯಾ | ಷ್ಯಾಂ೨ತೋಂತ೫ಹಾಳ | 
ದೀ-ೇಿ/ಪ-೯/ಮಾ - ೮/ದಯ್ಫು॥ಟ೧೧.೬೭(/ 


ಈ ೬೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ತ್ವಮಿನ್ವಪ್ರತೂರ್ತಿಷು ೩೧೧ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 


ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಭ್ವ 


೧ “ಶೆ” 
ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ॥ ಜಯೋಇತ್ವಮಿನ್ಸ | ಖಷಿಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | ತ್ರಯಾಣಾಂ 
೨ ೦ ೦ ವಿ ೧ 
ಸಾಮ್ನಾಂ ಸನ್ಸಾನಂ ಅತ್ರ ಇತಿತ್ರಿಷನ್ನಿಃ | ಜಿಹೋಇತ್ವಮಿನ್ಸಪ್ರತೂರ್ತಿಷೂತ೩ಏ | ಅಭಾ 


೧೨ ೩ 4 ೧ ೨೦ ಅ 

Week | ಆಸಿಸ್ವಾ5೨೩೪ರ್ದ್ಭಾಃ 1 ಇತಿ ಬಾರ್ಕತ ಸ್ಟ ॥! ಆಶಸ್ತಿಹಾಜನಿತಾ 

೨ ೦ ೨ ೩ 

ವೃ । ಕ್ಸ್‌ ॥ ಇತಿ ರಾಥನ್ಮರಂ ರೂಪಮ್‌ ॥ Nf | ತ 
೦ ೨ ೧ i ೧ ೨ 

ರೌಹೋ58& । ಹಿಮ್ಮಾ 5೨ || ಷ್ಯಾs೨ಶೋaಜಹಾಇ ॥ ಇತಿ ವಾಮದೇವ್ಯ ಗೀತಿಃ 


|| 
ಸಾ ೬೬॥ 


೫೨ 


॥ ಯಜ್ಞಸಾರಥಿಃ | ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಬ್ಯಹತೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೧ ತ) ಲ ೧ SR 6. 
೩೯.೧. ಏಬಾಣ್ಮಾ ॥ ಹಾಜ್‌ಅಸಿಸೂಂ೨ರಿಯಾ । ಇಡಾ | ಬ್ಬ 
ಈ ೧ ೨ ೧ ೨ ೧ ೧ 
ಹಾಉವಾ 4 ॥ ಬಾಡಾ ॥ ದಿತ್ಯಮಹಾ:೨!ಅಸಾಅ | 
೧ ೨ ೧ ೨ ಲ 


೧೦ 
ಆಹಾ | ಹರಿಃ | ಹಾ | ಆಥಾ ॥ ಜಟ ! ತೇಸತೋ 


೧ 


ಮಹಿಮಾಪನಾ:ದಇಷ್ಟಮಾ | ಇಡಾ | we | ಆಟದ | ಆ 


೨ ೧ ೨ ೦ ೧ ೧ ೧೧ 
ಥಾ ॥ ಮಾಹ್ನಾ |ದೇವಮಹಾ2೨!, ಅಸಾಇ ॥ ಇಡಾs೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ-೫/!ಪ- ೨೧/ಮಾ - ೧೨/ಪಾ। ೧೨೬೭ ॥। 


ಈ ೬೭ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಬಣ್ಮಹಾಉಅಸಿಸೂರ್ಯ ೨೭೬ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇಡಾ ಹರಿಃ ಮತಿಃ ಭಗವನ್‌ ಸೂರ್ಯ ಏವ ॥ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನೇ ಆಗಿದೆ. ॥ ಸಾ೬೭ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೫೯೧ 


॥ ವಾಮದೇವೋ ಗೌತಮಃ ಏಕಪಾಜ್ಜಗತೀ ಎಶ್ವೇದೇವಾಃ | 


೩ಒ ೧ . ೨೦ ೩ ೨೩ ೨ 


ಅಮಂ ವೃಷ ಷಣಂ ಕೃಣುತೃಕಮಿನ್ಮಾಮ್‌ Il ೬-೫೯೧ ॥ 


೩೨ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ 


ಇಮಮ್‌-ವೃಷ ನ -ಇಅತ್‌-ಮಾಮ್‌ ॥ 


॥ ವೃಷಾಪ್ರಜಾಪತಿರೇಕಪದಾ | ತ್ರಿಷ್ಟುಬ್ಬಿಶ್ತೇದೇವಾಃ ॥ 
೩ ೨೦೩೦೦ ೩ 
bus an | ೩1 ಮಾಸಿ | ಒಳ | ೨-೨ | bp 
೫ ೩ ೨೦೩೦೦ ಡಿ 


ಸ | ಒಎ೨೩೪ವಾ | ವೃಷಾಓವಾ | ೩ | ವೃಷಾಂ೩ | ¥ 


೫೩ 


೧ ೫ ೩ ೨೦೩೦ ೦೨೦ 


೪ | ೨-೨! ವೃಷಾಂಸಿ | ಓಜ೨೩೪ವಾ | ಣ೦ಕ್ಕ es | ಏಕಾ 


೩೦ ಸ ಷ್ಟ 
ಓವಾ । ೩ । ಏಕಾ | ye | ೨೨೨ ॥ ಏಕಾಂಹಒ | 9೨೩೪ 
೫ ೨ ೩ ೧೧೧ 


ವಾ ॥ ಅನ್ಮಾಂ೨೩೪೫ಮ್‌ ॥ 
ದೀ೨- ೩೫/ಪ- ೨೯ಟ/ಮಾ - ೧೬/ ಭೂ । ೧೩೬೮॥। 


ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಮೃಚಿ ಪ್ರಕೃತಾಃ ಹೇ ಮಿತ್ರಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಯೂಯಮ್‌ 
ಏಕಮ್‌ ಅದ್ವಿತೀಯಂ ದಾನಕರ್ಮಣಿ ಇಮಂ ಸೋಮಂ ವೃಷಣಂ ಕಾಮಾನಾಮಧಿ 
ವರ್ಷಕಂ | ಕೃಣುತ | ಕುರುತ | ಇಮಾಂ ಕ್ರಿಯಾಂ ಫಲಾಭಿವರ್ಷಿಕಾಂ ಕುರುತ | 


ಏಕಮ್‌ ದಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯರಾದ ಇಮಂ ಈ ಸೋಮನನ್ನು 
ವೃಷ ಷಣಂ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಮಳೆಗರಯುವರತೆ ಕೃಣುತ ಮಾಡಿರಿ ಇಮಾಂ ಈ 
ಫಲಾನುಭವವನ್ನು ಪ ನಾನು ಈ ಫಲವನ್ನು ಅನ್ಯರಿಗೂ ಹಂಚುವಂತೆ 
ಮಾಡಿರಿ. 


ಈ ಹಿಂದಿನ ಮನ್ತದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಿರುವ ಮಿತ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೇ ನೀವು ದಾನ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿತೀಯೆರಾಗಿರುವಿರಿ. ಈ ಸೋಮನನ್ನು ಕಾಮನೆಗಳ ಮಳೆಗರೆ 
ಯುವವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಫಲವನ್ನು ಹಡೆಯುವ ನಾನು ಈ 
ಫಲವನ್ನು ಅನ್ಕರಿಗೂ ಹಂಚುವಂತೆ ಮಾಡಿ. 


ವದಾಸ್ಕನಿಂ ಕಾಮಿತ್ಕೆ ಸರ್ವದಾ 1 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಹೇ ದೇವ ಇಮಂ ವೃಷಣಂ ಇನ್ಫ್ರಂ ಮಾಡು 
ಏವಮೇವ ಸೃ |. ಏತತ್ಸಾಯುಜ್ಯ ಗಮನಂ ಮೇ ಭವೇದಿತ್ಯ ರ್ಥಃ 1 
ಭಗವಂತನೇ ಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಮಳೆಗರೆಯುವ ಇನ್ನ ನೊಂದಿಗೆ ನಾನೂ ಸೇರಿ 


ಇರುವಂತಹ ಹ ಪದವಿಯನ್ನನುಗ್ರಹಿಸು | ಮು ೬೮ ॥ 


೧೨೦ ತ 
ಸ್ರೋಭ ಪದಪಾಠ - ಏಕ ಮ್‌-ಸಮ್‌-ಬರಯತ್‌-ವ ದೇಬಿ ತ ಮ್‌-ಸಮ್‌-ಐ 
೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ 


ರಯತ್‌-ಮಹೇಇ-ಐಏ ಕ 1-ವ )ಿಷಾ-ವಿ-ರಾಜತಿ ॥ ಸಾ ೬೯ ॥ 


೫೪ 


॥ ಏಕವೃಷಮ್‌ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿರುಷ್ಟಿಗಿನ್ಬಃ ॥ 


೧೦ ೦ ಲಿ ೦ ೨೦ 
೪೧.೧. ಹಾಹಿಮ್‌ ।೩.। ಜಾ! |೩| RS | ೩1 
ODO ೨ ೪ ೨೦ ೧೦೨ ೧ ೦ ೨ ND ಟ[) -[ಬ 
ಯವಿಕಇದ್ದಿದಯತೇ | ಏಕಜ್‌ಸಮೈರಯದ್ದ ಡೇ ॥ ವಸುಮರ್ತಾ 
ಜ್ರ ಸ ಜಂ ೧೦೨ (2 ೫2.2 ೧೦ ಆ ©) ೧ ೨ 
ಯದಾಶುಷೇ | ಏಕಜ್‌ಸಮೈರಯನ್ನಹೇ ॥ ಈಶಾನೋಲಅಪ್ರತಿ 

೧೦೨೦ ೧ ೨೦೧ ೦ ೨ ೧ 0೦ ೨. CO .ಟಿ © 

ಷ ಷ್ಠುತಃ | ಏಕೋವೃಷಾವಿರಾಜತಿ | ಇನ್ಟೋಅಂಗಹಾಹಿಮ್‌ |೩| 

ಲಿ ತೆ ೦ ೨೦ ೧00 ನ ೨ 
br | ೩1 ಯೋವಾಹಾಇ। ೨ ॥ ಯೋವಾಂತಿಹಾಉ | 

೧ ೧೧ 


ವಾಂ೩ | ಈಂ ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೫/ಪ- ೨೭ /ಮಾ - ೧೭ ! ಥೇ 1 ೧೪೬೯/ 


ಈ ೬೯ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಯ ಏಕ ಇದ್ದಿದಯತೇ ೩೮೯ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಏಕಮಿನ್ಫಂ ವೃಧೇ ವೃದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಮಹೇ ಮಹಾ 
ಭಾಗ್ಯಾಯ ಸಮೈರಯತ್‌ ಸ್ತುತ್ಯಾ ಪ್ರವರ್ತಯತಿ । ಯತಃ ಏಕ ಏವ ವೃಷಾ ವಿರಾಜತಿ 
ಸ್ವ ಮಹಿಮಾ ॥ ಸಾಮ ೬೯ ॥ 


ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯವಂತನಾದ ಏಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯನಾದ ಇನ್ಟ ಭಗವಂತನ 
ವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಗಳು ಪಠಿಸಲಡುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯೆಂದಲೇ ಏಕ 
ಮೇವ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ವೀರ್ಯವಂತನೂ ಚೀವಾಂಹಕನೂ ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿ 
ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ॥ ಸಾ ೬೯ ॥ 
॥ ವಿದ್ರಥಮ್‌ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಕಕುಬಿನ್ಹಃ ॥ 


೨ ಲಿ ಲಿ ೨೦ 
೪೨.೧. ಆ | ಯೋನ: ! ಹೋವಾಹಾಇ | ೩ 1 ಘಾ 
೧೦ ೦ ೨ ೧ ೧ ೨ ೧೦ ೦ 


ಹೋವಾಹಾಇ | ೩1 SN | ೨ |! ಪುರಾಏ । ಹೋವಾ 


೫೫ 


೦ ೧೦ ಲಿ: ಈ () ೨ () ಸು () 


ಹಾಇ | ೩ | ಔಹೋವಾಹಾಇ | ೩ | ಪ್ರವಾಏ | ಸ ಸ್ಕಆಏ । ನಿನಾ 


3) ೧೦ © ಮಿಟಿ ೦ ೧೦ 0» 9 9. ೨ 
ಏ 1 ಹೋವಾಹಾಇ | ೩। ಔಹೋವಾಹಾಇ | ೩। ಯತಾಮೇ | 
6. ಹ ಬ ೨) ೧೦ ೦ ೨೦ ೦ಿ ೧೦ ೦ ವ 
ಉವಾಏ | ಸುಷಾಏ ॥ nach | ೩1 ಔಹೋವಾಹಾಳಿ | 
©) ಜ್‌ 9. ಜು ೨ 6.4 ೦ ೨೦ 
೩1 ಸಖಾಏ । ಯಆಅಐಏ | ದ್ರಮೂಏ | ತಯಾಏ | ಹೋವಾಹಾ 
0೦ ೧೦ QQ: ೫ ೦ಿ ೧೦ ನ ೨ 


ಇ 1೩ ಔಹೋವಾಹಾಇ 1|೨॥ ಔಹೋವಾs೩ಹಾಉ ವಾಹ ॥ 
9. 2:೦ () (2) (0) 
ಹಸ್‌ ಸ ಬೃಹನ್ನಮಾs ೨೩೪೫: ॥ 

ದೀ-ರ್ಲ೮/ಪ- ೪೭ / ಮಾ - ೪೬ / ಥೂ ಟ ೧೩೭೦ 


ಈ ೭೦ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಯೋನ ಇದಮಿದಂ ಪುರಾ ೪೦೦ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಹೋವಾ ಹಾಇ ಬೃಹನ್ನಮಃ ಮಹಾನ್ನಮಸ್ಕಾರಃ 
ಇನ್ಫ್ರಾಯಾಸ್ತು । ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಭಗವಂತನಾದ ಇನ್ಫನಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ನಮಸ್ಕಾರ ಸಲ್ಲಲಿ ॥ 


ಹ ೩೧೨ ೩ ೧೨೦ ೩೧೨ ೩ ೧೨೦ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಹುವೇ-ವಿರಾಜಮ್‌-ವಿ-ರಾಜ ಮ್‌-ಸ್ವರಾಜಮ್‌-ಸ್ವಿ-ರಾಜಮ್‌- 
ಕ ನ ೧೨೦ ೩ಷ 
ಮಹತ್‌-ಸಾಮ-ಆಜೀಜನೇ-ಮಹತ್‌-ಭದ್ರಮ್‌-ಆಜೀಜನೇ-ಅಭ್ರಾತೃ ವ್ಯ ಮ್‌-೮ ಭ್ರಾತೃ 
ಹು LR ಈ A ೨ 
ವೃಮ್‌-ಅಜೀ-ಜನೇ-ಅಭಿಭೂಃ-ಅಭಿ-ಭೊಃ-ಅಸಿ-ರಾ-ವ್ಯ-ರೇ | ೭೧ ॥ 


॥ ಅಭ್ರಾತೃವ್ಯಮ್‌ ಭ್ರಾತೃವ್ಯಮ್‌ವಾ । ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಕಕುಬಿನ್ವ; $ ॥ 


೨೦ O O ೦ ೦ ೧ ೨ 
೪೩.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ ಟು ಸಟಟ |೩! 
೦೩೦೦ ಕ ೧ () 


ಹಾಓವಾ |೩| ಅಸು |೨| ಜೀ | ಮಹ 


೫೬ 


೦ ೨ ೦ ೦ ಲಿ ೧೦ ೨೧೦ ೨೧೨೧ ೨೦ 


ತ್ಲಾಮಅಜೀಜನೇ । ಅಭ್ರಾತೃವ್ಯೋಅನಾತ್ವಮ್‌ ॥ ಮಹದ್ಭದ್ರಮಜೀ 


pA ೧ ೦ ೨ ೧ ೦ ೨೧೦ RL 1 ©) fo ರಿ 
ಜನೇ । ಅನಾಪಿರಿನ್ಹಜನುಷಾಸನಾದ | ಸ್ಕಭ್ರಾತೃವ್ಯಮಜೀಜನೇ | 
೧೦ ೦ ೨೧ ವ ಲಿ O O O ರಿ 
ಆಳು ಟು ಈ | ಟಟ | ಹುವೇವಿರಾ 
೦ ೩೦೦ ೨ ೧ ೫ 
ಜರಿಸ್ಸರಾಜಮ್‌ | ೩1 ಹಾಓವಾ।೩। ಹಾಂಜಿಓಂ೨೩೪ವಾ । 
೨ ಸಂ, ೨ ೧೦ ೩ ೧೧೧ 


೨ | ಹಾಉವಾತಫಿ ॥ ಏಂ೩ | ಅಭಿಭೂರಸೀ5.೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ- ೫೪ / ಪ. ೨೮/ಟಮಾ - ೨೭ !ದೇ |! ೧೬೭೧ । 


ಈ ೭೧ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅಭ್ರಾ ತೃವ್ಯೋ ಅನಾತ್ಸಂ ೩೯೯ನೆಯ ಖಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಹುವೇ ವಿರಾಜಮ್‌ ಸ್ವರಾಜಮ್‌ | ಇನ್ಸಮ್‌ ಹುವೇ 
ಆಹ್ವ ಯಾಮಿ । ಮಹತ್‌ ಸಾಮ ಮಹತೀ ಸ್ಮುತಿಂ ಅಜೀಜನೇ ಜನಯಾಮಿ ಟ। 
ಮಹದ್ಭದ್ರಮ್‌ ಅಜೀಜನೇ ಜನಯಾಮಿ ! ಯದುತ ಅಭ್ರಾತೃವ್ಯಮ್‌ ಅಶತ್ರುಂ ಇನ್ಶ್ರ 
ತ್ವಾ ಅಜೀಜನೇ ಸ್ತುತ್ಯಾದಿನಾ ವ್ಯನಜ್ಮೀತಿ ಯತಸ್ತ್ವಮಿನ್ಶ ಅಭಿ ಭೂರಸಿ ಅಭಿ ಭವಿತಾ 
ಸರ್ವಸ್ಯಾಸಿ | ಸಾ ೭೧॥ 

ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನೂ ಶತ್ರುರಹಿತನೂ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನೂ ಸ್ವಯಂ 
ಪ್ರಕಾಶಯುತನೂ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನನೂ ಆದ ಇನ್ನನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಹ್ಹಾನಿಸಿ ಮಹಾ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಹಿಮಾನ್ವಿತ ಸಾಮಗಾನಗಳಿಂದ ಸುತಿಸುತ್ತೇನೆ | ಸಾಮ ೭೧ ॥ 


॥ ರೈವತೇ ದ್ವೇ ॥ ದ್ವಯೋಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀನ್ಹ $s 


6. ಸ ೦ ೧ ೨ ೧೦ U 
೪೪.೧. ಹಾಉರೇವಾ ॥ ತೀರ್ನಾಃ | ಅಹಾ | ಸಧಮಾದಾ೨ | 
೨ ಸಲ) ೫ ಬ ಮಾ ೧ 
ಹಾಂ೩೧ೀಉವಾ$೨೩ ॥ ಈಂಜಳಡಾ ॥ ki ro ॥ ಅಹಾ | 
೨೧೦ U ೫ ೨ 


ತುವಿವಾಜಾವ೨ಿ: | ಹಾಎs೩೧ಿೀಉವಾತ೨೩ ॥ ಜಟಾ | ಕುಮಾ 


೫೭ 


ಸಾಗ ೨ ೧ ಲಿ 
ೌನೋಯಾ ! ಅಹಾ | ಭಿರ್ಮದೇಮಾ೨ | ಹಾಂಿ೧ಗಉವಾಂ 
೨ ೫ 
೨೩ ॥ ಈಂತಿಳಿಡಾ ದೀ -೫ಟ/ಪ-೧೬/ಮಾ-೭!ಪೇ! ೧೭೭೨1 


೧ ಹ ೨೦ ೦ ೧ 
pla ರಾ ॥ ಅಟ ತೆ 'ಇಹಾ ಮುಳ | 
ಎ ೦ ೧ ೨೦ ೦ ೧ 
ದಾವ ed | ಅಹಾ |! ಔಹೌಹೋ | | ಇನ್ಹಾ 
೨೦ ೦ ೧ ಹ 
ಇಲಿ | ಸನೂ | ಅಹಾ । ಔಹೌಹೋ | ಟ್‌ | ತುವಾ೩೨% | 
೦ ೧ ೨೦ ೦ ೧ 
ವಾಜಾಃ । ಅಹಾ | ಔಹೌಹೋ | Ne | ಕುಮಾಎ೨ | ತೋ 
೨೦ ೦ ೧ 


ಯಾ | ಅಹಾ | ಔಹೌಹೋ। ಇಡಾ ॥ ಭಿರ್ಮ್ಯಾಂತ | ದೇಮಾ | 
೨೦ ೦ ೧ ೨೦ ೧ ಚಚ ೨೦ ೧ ೧ ೧ 


ಅಹಾ | ಔಹೌಹೋ | ಇಡಾ ॥ ಏರಾ | ಏಬ್ಯ್ಯ | ಏರೇs ೨೩೪ 


೧ 
ಖಔಗಂದೀ-ರ೧೯1ಪ-೩೪/ಮಾ-೭/ಧದೇ॥ಂ೧೮೭೩ಿ॥ 


ಈ ೭೨ ಮತ್ತು ೭೩ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ರೇವತೀರ್ನಸಧಮಾದ ೧೫೩ನೆಯ 
ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇನ್ಫ ಏವ ಭಗವಾನ್‌ ಇಡಾ ಅನ್ನಮ್‌ ॥ 
ಯಕ್‌ - ೫೯೨-೯೩ 


॥ ಅಮಹೀಯುರಾಜ್ಗೆರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಸೋಮಃ ॥ 


೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ 
ಸನ ಆನ್ದಾಯ ಯಜ್ಯವೇ ವರುಣಾಯ ಮರುದ್ವ್ಯಃ 3 | 
೩ ೨೦ 

ವರಿಪೋವಿತ್ಸರಿ ಸವ ॥ ೭-೫೯೨ ॥ 


೫೮ 


ಪ ೩a ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨ 
ಸಃ-ನಃ -ಇನ್ಟಾಯ- ಯಜ್ಯವೇ । ವರುಣಾಯ- ಮರುದ್ಭ್ಯಃ । ವರಿವೋವಿತ್‌- kr 
೨ ಆ ೩ 
ರಿವಃ-ವಿತ್‌-ಪರಿ-ಸವ ॥ ೭-೫೯೨ ॥ 


॥ ಅಮಹೀಯುರಾಜಬ್ದೆರಸಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಪವಮಾನಸ್ಲೋಮಃ ॥ 


೨೦ ೩ ೨ಉಊಉ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨ 


೩ ೧ 
Fa ಎಶ್ಟಾನ್ಯರ್ಯ ಆ ದ್ಯುಮ್ನಾನಿ ಮಾನುಷಾಣಾಮ್‌ । 
ಸಿಷಾಸನೋವನಾಮಹೇ 1! ೮-೫೯೩ ॥ 


೩೨ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ 


ಬ ವಿಶ್ವಾನಿ-ಅರ್ಯಃ-ಆ । ದ್ಯುಮ್ನಾನಿ-ಮಾನುಷಾಣಾಮ್‌ ॥ ಸಿಷಾಸನ್ರಃ- 


ಆತ | ೮-೫೯೩ ॥ 


॥ ಶಾಕ್ಟರವರ್ಣಮ್‌ ॥ ಶಾಕ್ಷರವರ್ಣೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


©) 39) ೦ ೧೦ O 
೪೫-೪೭. ೧. ಏಊಚ್ಚಾ | ತೇಚಾತಮನ್ವಸೋದಿವಿಸ ಸದ್ಭೂಮಿ 


ಮ () ೨ 
ಯಾವ೨ಿದದಾಇ। ಇಡಾ!। ಉಗ್ರಶಶರ್ಮಮಹಾಂಣಇಶ್ರಾಜಿವಾ: | 
೧ ೨ ೧೦ ೦ ೦ ಮ () 
ಶ್ರೀ ॥ಸಾನಃ ॥ ಟು ಶ್ಹಿಯಯಜ್ಯವೇವರುಣಾಯಮರೂಂ೨ದ್ಭಿ ಯಾಃ । 

೨ ೨ ೨ () ಖಿ 
ಅಡಾ | ಮರಿವೋವಿತ್ವರಾಾ೧ಇಸಾ A ॥ ಶ್ರೀ ॥ ಆಇನಾ |ವಿ 


೧೦ O ಲಿ 


ಶ್ಚಾನ್ಯ ರ್ಯಜದ್ಯುಮ್ಮಾನಿಮಾನುಷಾ ಚಣಾಮ್‌ | ಇಡಾ ॥ ಸಿಷಾಸ 
ನ್ರೋವನಾ5೨೩ಹೋಇ | ಆಟಾ ಟಟ | ಇಟ್‌ ಸ್ಪ 


೧೧೧ 
ಇಡಾ ಂ.೨೩೪೫ ॥ ೧ೀ- ೧೪/ಪ-೧೪/ಮಾ- ೧೩1/ಛಧಿ॥೧೯೭೪/ 


ಹೀ 


ಈ ೭೪ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಉಚ್ಚಾ ತೇಜಾತಮನ್ನಸಃ ೪೬೭ನೆಯ ಖುಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಸನ ಇನ್ವಾಯ ೫೯೨ನೆಯ ಯಕ್‌ ಏನಾ ವಿಶ್ವಾ ೫೯೩ನೆಯ ಯಕ್‌ ಹೀಗೆ ಮೂರು 
ಯಕ್‌ಗಳ ಕೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಹೇ ಸೋಮ ಸಃ ವರಿವೋವಿತ್‌ ಧನಸ್ಯ ಲಮ್ಭ ಕಸ್ತ್ವಂ ನಃ ಅಸ್ಮಾಕಂ 
ಯಜ್ಯವೇ ಯಷ್ಟವ್ಯಾಯ ಇನ್ಫ್ರಾಯ ಹಾಚಾ ಮರುದ್ದ ಕ್ತ "ಪರಿತವ ಧಾರಯಾ ಸ್ಪರ 
ll ೫೯೨ ॥ 


ಸಃ ವರಿವೋವಿತ್‌ ಅಭೀಷ್ಟ ಧನಸಂಪದ್ಭರಿತನಾದ ಸೋಮದೇವನೇ ನಃ 
ಯಜ್ಯವೇ ನಾವು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಯಜ್ಞಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಆನ್ಟಾಯ ಇನ್ಹನನ್ನು 
ಮುದಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ವರುಣಾಯ ಮಚಾ ವರುಣನನ್ನು 
ಕತಲ ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಮರುದ್ಧ ಸೆ ಮರುತ್ತುಗಳ ತೃಪ್ತ ರ್ಥವಾಗಿಯೂ 
ಸವ ಧಾರಾರೂಪ ಪ್ರವಹಿಸು. 


ಧನ  ಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದಿರುವ  ಸೋಮದೇವನೇ ನಾವು ಅನುಷ್ಠಾನ 


ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಇನ ವರುಣ ಮರುತ್ತುಗಳ ತೃಪ್ತ ರ್ಥ ವಾಗಿಯೂ 
ಧಾರಾರೂಪ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸು | seo 


ಸಿರಿಯ ಬಲ್ಗುಭ ಸೋಮನೇ ! ನಮ್ಯ ನೋಂಪಿ- 
“ಯಪ ಜನ್ನಕೆಂದೊಲ್ಬು ನೀಂ ಬಂದು ಪರಸಯ್‌ / 
ಅಂತೆಯೇ ಇಂದ್ರವರುಣಾದ್ಯರಳ್ಳಿಗಾಗಯ್‌ 1 


- ಸಃ ನಃ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಇನ್ಟ್ರಾಯ ಯಜ್ಯವೇ ಯಷ್ಟವ್ಯಾಯ 
ದ್ಭ್ಯಶ್ಹ ತ್ವಂ ವರಿಪೋವಿತ್‌ 'ಶ್ರಷ್ಠತಮಸ್ಯ ರಸಸ್ಯ ವೇತ್ತಾ 


ಪರಿಸ್ರವ । ಏನಾ ಅನೇನ" ಸ್ತುತ್ಯಾದಿನಾ ವಿಶ್ವಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದ್ಯುಮ್ಮಾನಿ: ಅನ್ನಾನಿ 


ಚ 
ಮಾನುಷಾ ಅನುಭೋಗಾ ನಿ ಸಿಷಾಸನ ₹ ಸಜಾ ವನಾಮಹೇ 
ಹಸ | ಸಾ ೭೪ ॥ 


ಇನ್ಚ ವರುಣ ಮರುತ್ತುಗಳ ಕುರಿತು ಅನುಷಾ ಷ್ಠಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಸಜ್ಜನಾದ ನೀನು ಉತ್ತಮೋತಮವಾದ ಆನಂದರಸ ವು ಸೋಮರಸ ವು 
ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಈ ಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಅನ್ನ 


ಸಂಕೇತವಾದ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು. ಅನುಗ್ರಹಿಸ ಹ. ಶ್‌ ಸುತಿಗಳಿಂದ 
ಬೇಡುತ್ತೇವೆ. | ಸಾಮ ೭೪ ॥ 


೬೦ 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ಏನಾ ಏನೇನಾನ್ನೇನ ಸೋಮೇನ ಮಾನುಷಾಣಾಂ 
ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ವಿಶ್ವಾನಿ ದ್ಯುಮ್ನಾನಿ ಅನ್ನಾನಿ ಅರ್ಯಃ ಅಭಿಗಚ್ಛನ್ನಃ ಸಿಷಾಸನ್ತಃ 
ಸಂಭೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛನ್ನಶ್ಚ ವಯಂ ವನಾಮಹೇ ಭಜಾಮಹೇ ॥ ೫೯೩ ॥ 


ಏನಾ ಈ ಸೋಮದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಾನುಷಾಣಾಂ ಮನನ 
ಶೀಲರಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಕರವಾದುದೂ ದ್ಯಮ್ನಾನಿ ಪ್ರಕಾಶಕರವಾದದೂ 
ಶೋಭಾಯ ಮಾನವಾದುದೂ ಯಶಸ್ಮರವಾದುದೂ ಆದ ವಿಶ್ವಾನಿ ಅನ್ನ ಧನ 
ಸಂಕೇತವಾದ ಸಮಸ್ತಭೋಗ್ಯಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಿಷಾಸನ್ತಃ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲೂ ಅನ್ಕರಿಗೆ 
ಹಂಚಲಾಶಿಸುತ್ತಲೂ ಅರ್ಯಃ ಅರ್ಯಮ್‌ ಎಭಕ್ತಿವ್ಯತ್ಯಯಃ - ಅರ್ಯಃ 
ಸ್ವಾಮಿವೈಶ್ಯಯೋಃ | ಅಷ್ಟಾ ೩-೧-೧೦೩ । ಒಡೆಯನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
ನಿನ್ನ ಸಂಗವನ್ನು ವನಾಮಹೇ ಬೇಡುತ್ತೇವೆ ಅಪೇಕ್ಟಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಸೋಮದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿದಾಯಕವಾದ 
ಶೋಭಾಯ ಮಾನವಾದ ಯಶಸ್ವರವಾದ ಅನ್ನಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ವತಃ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಅನ್ಕರಿಗೆ ಹಂಚುತ್ತಾ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ಸಂಗ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದ 


ಆನಂದವನ್ನು ಬೇಡುತ್ತೇವೆ. 
ಸೋಮನೊಲ್ಗೆಯಿಂ ಮನುಜರ್ಗೆ ಸೇಮಮಪ್ರ 
ರಮೃಕೇರ್ತಿಪುದಾನ್ಫಾದಿಸಕಲಭೋಗಂ ! 
ಸಂದು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತನ್ಯರ್ಗಮೆಸೆವೆವಲೆ 


॥ ನಿತ್ಯವತ್ಸಾಃ ನಿತ್ಯವತ್ಸಮ್‌ । ಪ್ರಜಾಪತಿರತ್ಯಷ್ಟಿಸ್ತೋಮಃ ॥ 


೧೦ ೦ ೦೦ ೦ ೦ ೦ 
೪೮.೧. ಏಆಯಾ | ia ಹರ ತಟ 
Ki ಈ 
ತರತಿಸಯೂಂತಗ್ಗಭಾಇಃ | ಇಡಾ | ಸೂರೋನಸಯೂಇಿಗ್ಹಾಸ 
೨ ೧ ೨ ( 


೩ಭೀಃ ॥ ಧಾರಾ । ಪ ಪೃ ಷೃಶ್ಯರೋಜತೆಚತಾಳ | | ios | 
೧ ME (೨) 

ಪೃಷ್ಠಸ್ಯರೋ೨ಚತಾಇ | ಅಥಾ ॥ ಜರಾ | ಪೃಷ್ಠಸ್ಟರೋಂಿಚ 
6. O೦0 0೦ ಹ ೨ ೨ ೧೦ 
ತಾಇ | ಇಡಾ | ಪುನಾನೋಅರುಷೋತ೧ಹಾತಹಿರೀಃ | ವಿಶ್ವಾ 


೬() 


ಲಿ ೦ ೪ ೫ ೨೧೦ ೦ 
ಯನ್ರೂಪಾಪರಿಯಾಸಿಯಾಂಸ | ಕ್ಲಾಭೀಃ | ಸಪ್ತಾಸ್ಕ್ಯೇಭಿರಾ5೨೩ 
೨ () 4) ೧೧೧ 
ಹೋ | ಕ್ಹಾಭಿರಾಂ೩೧ಉವಾಇ೨೩ ॥ ಇಟ್‌ ಸ್ಕಿ ಅಡಾs೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ-೧೭/1ಪ-ರ೧ರ೯/ಮಾ - ೧೨ /ಟ ರೂ 1 ೨೦.೭೫1! 


ಈ ೭೫ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅಯಾರುಚಾಹರಿಣ್ಯ ೪೬೩ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ -ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್‌ ಇಡಾ ಅನ್ನಂ ಅಥೇತಿ - ಚನ್ಮಮಸಾ 
ಅಧಿಷ್ಕಿತಮಿತಿ ಪಾಠಾನ ರಂ-ಚನ್ಸಮಸೇತಿ ಅಧಿತಿಷ್ಕತು ॥ ೫1 ೭೫ ॥ ಓಪಧಿಗಳ 
ಒಡೆಯನಾದ ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲುವ ಭಗವಂತನಾದ ಚನ್ಚ ನೇ ಅನ್ನದ 
ಅಧಿಷ್ಕಾತೃವಾಗಿದ್ದಾನೆ' । ಸಾಮ ೭೫ ॥ 


\ ವಸಿಷ್ಠಸ್ಯ ಚ ರಥನರಮ್‌ | ವಸಿಷ್ಟೋ ಬೃಹತೀಶಾನರುದ್ರೌ ॥ 


೦ಿ ಲಿ O 20 ಲಿ 
ಟ್ಟ ಅಭಿತ್ಥಾತೂರನೋನುಮೋವಾ k ಆದುಗ್ಲಾಣವಧೇನವ 
2 ೦ ೨೧ 
ಈಶಾನಮಸ [ಜಗತಃ | ಸುವಾಂ೨೩ರ್ದೃಶಾಮ್‌ | ಆಇಶಾನಮಾ 
೪ ೧ ನ್ಯ ೦ ೫ ೫ 


ಆ.೨೩. ಇನ್ಫ್ಬಾಂ೩ | ತಾಸ್ಫೂ5೨೩೪ಷಾ | ಓವಾ€ಒ | ಹಾಉವಾ ॥ 
9. 


ಸ್‌ ॥ ದೀ-೧೦/ಪ-೮/ಟಮಾ-೮.ಬೈ ॥ ೨೧೭೬ 


ಈ ೭೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅಭಿಶ್ವಾಶೂರನೋನುಮಃ ೨೩೩ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


॥ ಜಮದಗ್ಗೇಶ್ವ ಸಪ್ತಹಮ್‌ ॥ ಜಮದಗ್ನಿರ್ಬೃಹತೀನ್ಹಃ ॥ 


೩ ೨ ಓಟ ವೀ ೮ ೦ ೧ 


೨೦ ೧೦ 
೫೦.೧. ಅಯಂವಾಯಾಲ | ೩ | ತ್ಹಾಮಿದ್ದಾಇ । ಹಾವಾಮ 
೨೦ ೦ ೧೦ ೨೦ ೧೦ ೨೦ ೧ 
ಹಾಇ। ೩ । ಸಾತೌವಾಜಾ | ಸ್ಕಾಕಾರವಾಃ | ೩ ॥ ತ್ಹಾಂವೃತ್ರಾಇ | 
೨೦ ೧ ವಿ೦ ೧ ೨೦ ೧೦ ೨೦ ೧ 


ಹೂಳಅನ್ನಸಾತ್‌ | ಪಾತಿಂನರಾಃ 1 ೩1 ತ್ಹಾಂಕಾಷ್ಠಾ | ಸೂಅ 
ಆಂ) 


೬೨ 


೩ ೨ 9. ೨ ಹ ೩ ೨ ಜು 
ಅತ್ತ | ೩1 ಅಯಂವಾಯಾಉ | ೨ । ಅಯಮ್‌ | ವಾಂ೨ 1 
೫೦ ೦ ©) ೧ ೨ ೧ 
ಯಾ೩೨೩೪. ಆ !ಏ| ತಿವೃತಂಪ್ರವೃತಮ್‌ | ೨-೨ | 


೨೦ ೧೧೧ 


ಐ ತ್ರಿವೃ ತಂಪವ ತಾಎ೨೩೪೫ಮ್‌ ॥ 


ದೀ - ೩೧ /ಪ- ೩3 /( ಮಾ - ೨೮ 1 ಖ್ಳ್ಛ 1 ೨೨೭೭ / 


ಈ ೭೭ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ತ್ವಾಮಿದ್ದಿ ಹವಾಮಹೇ ೨೩೪ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಅಯಂ ಅನ್ನಂ ವಾಯೌ ಇನ್ಫ ತ್ವಾಂ ಇನ್ಫ ಅಹಂ 
ತ್ರಿವೃತಮ್‌ ತ್ರಿಷುಸ್ಥಾನೇಷು ಯಜ್ಞೇ NE ವೃಷ್ಟೌಾ ಚ ವೃತಂ ಆಶ್ರಿತಂ ಸೌಮಿ | 


ಇತಿ ಯಕ್‌ ಸೊ ೀಭಾರ್ಥಃ ಸಾಮ ೭೭ ॥ 


ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಯಜ್ಞ ಮೇಘ ವೃಷ್ಟಿಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಆಶ್ರಯಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ 
ವಾಯು ಇನ್ನ 'ರೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ । ಸಾ ೭೭ ॥ 


0) Cd 


॥ ಪಂಚಪವಿಮನ್ತಿ ॥ ಮಹಾಸಾಮಾನಿ ॥ ರುದ ದ್ರಸೂಕ್ತಮ್‌ ॥ ರುದಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ಹಃ ॥ 


(೧೨ ೩೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨೩೧೨೩೧ ೨ 


೫೧.೧. ಗ ರು ತರು Harte pss 


೩ ೨ ೩ ೨ ೩೨ ೩೧ ನಾ 
ಜಯಾಶೂ । ಮಮಾ ೯ವಿಧನ್ನದತಾಮನೊ ಅನ್ಯ ಜ್‌ಶಲ್ಯಾ ತ್ಮಾ ಹ 
೨೩೧ ೨ 
ಶ್ಲೋಕಮಚ್ಛ I 


॥ ರುದ್ರಸೂಕ್ತಮ್‌ ॥ ರುದ್ರೋನುಷುಬಿನ್ನಃ ॥ 


೨ ೮ಊ ೩೧ ೨೦ ಒಟ) ೨ ೧೨ 
೫೧.೨ ಪ್ರಯಚ್ಚಕ್ರಮರಾವ್ಟೇಸನತಾಅಭ್ಯವರ್ತ್ರಯತ್‌ | 
ಉ ೩೧೨ ೩೧ ೨ ೩೧೨೩೧೨ 


ಜ್ಯೋಗಿತ್ತಿಸ $ಿಸಒಹಾತೈಶಯಾತೈಕೇಶವಚ್ಚಿರಃ | 


ಸ್ವರಿತಮ್‌ - ೨ / ಉದಾತ್ರಮ್‌ - ೨ ।/ ಧಾರಿ - ೧೫ / ಭು - ೨೩ - ೭೮ । 


೬ಡಿ 


೨ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨ ೩೦೧೨ ೧೨೦ ೩೨ 
೫೧.೧. ವ _ಸನಯ-ಕುರು-ಘೋಷ ಮ್‌-ಮಹಾನ್ರಮ್‌ | ಹರೀಇತಿ-ಇನ್ವಸ್ಥ ಅಭಿ 


ಮತಾ 


೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨೦ ೨ ೩ 

ಮಜಿದ | ಸ ರ್ನಾವಿಶಿಮ್‌-ಮೆರ್ಮ-ವಿಧಮ್‌-ದದತಾಮ್‌-ಅನ್ಯಃ -ಅ 

೨ ೩೨ ೩ ೨ ೩೧೨೩೨೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 

ನ್‌-ಯಃ-ಅನ್ಯಮ್‌-ಅನ್‌-ಯಮ್‌ | ಶಲ್ಯಾತ್ಮಾ-ಶಲ್ಯ-ಆತ್ಮಾ-ಪತತು- -ಶ್ಲೋಕಮ್‌-ಅಚ್ಚ ॥ 

೨ ೩೨ ೧೨೦ pi ೧೨ ಹುಲಿ ೨ ೩ ೧ 

iis Sua ಅತ | ಸನತೈ-ಅಭ್ಯವರ್ತ್ರಯತ್‌-ಅಭಿ-ಅ 
ಸು ಶು ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ 


ಸತ? ॥ ಜ್ಯೋಕ್‌-ಇತ್‌-ತಿಸ್ರ 1-ಓಹಾತೃ | ಶಯಾತೈ-ಕೇ ಶ ವತ್‌-ಶಿ ರಃ ॥ 
ಅದ್ದು ದಾತ್ಮಮ್‌-೧೧ / ಅವಗಹಮ್‌-೬ / ಪದಮ್‌- ೪೩ / ಕೆ-೨೪-೭೯1/ 


| ಪಂಚ ಪವಿಮನ್ತಿ ಮಹಾಸಾಮಾನಿ । ತತ್ರಪ್ರಥಮಮಿದಮ್‌ | ಶರ್ವಸ್ಯ 
ಪ್ರಥಮೋತ್ತಮೇ । ತತ್ರಪ್ರಥಮಮಿದಮ್‌ । ಅಥಾಪರಮಗ್ಗೇರ್ಹರಸೀ ದ್ವೇ ॥ 
ಶರ್ವಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ನಃ | 


೨೦ IO () 


೫೧.೩. ಆಕ್ರನ್ಹಯೋವಾ | ಕುರುಘೋಷಂಮಹಾ*೨ | ಅನ್ರಾಂ೨ 


೧ ೦ ಲಿ 
ಮ್‌ | ಬತ ತ ಭಿಯೋಜಯಾವ | ಟಟ | ಮರ್ಮಾ 


() ಟ್‌ ೧ ೧೦೦ 


ವಿಧಂದದತಾಮನ್ಯೋದ | ಆನ್ಯಾಂ೨ಮ್‌ | ಶಲ್ಯಾತ್ಮಾ ಪತತು 


೧ Q್ಲ ೫೦ ೦ 


ಶ್ಲೋಕಮಾ2೨೩ | ಆಕ | ಚ್ಛಾಂ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಅಸ್‌ ॥ 
ಸಾಗಿತು. - ೧೨ / ಮಾ - ೪ / ಚೇ 1 ೨೫೮೦ 1 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇಲ್ಲಿ ೫೧-೧ ಮತ್ತು ೨ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಠಿತವಾಗಿರುವ ಆಕ್ರನ್ಹಯ ... ಶ್ಲೋಕಮಚ್ಚ ಮತ್ತು ಪ್ರಯಚ್ಚ ... ಚೈರಃ ಎಂಬೆರಡು 
ಯಕ್‌ಗಳು ಸಾಮವೇದ ಖುಕ್‌ ಛನ್ಹಾರ್ಚಿಕ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ನತವಾಗಿಲ ವಾದಿ ಅನು 
ಕ್ರಮಣಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಬೇರೆ ಯಾವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ನೀಡಿಲ ವಾದರೂ 
ಈ ಎರಡು ಖುಕ್‌ಗಳೂ ಸಾಮವೇದ ಸಾಮಗಾನ ಸಂಹಿತೆಯಲೆ € ಸಂಹಿತೆಯ ೫೯೩ 
ಯಕ್‌ ಸಂಬಂಧಿತ ಗಾನಗಳ ಮಧ್ಯೆ ೭೮ ಸಂಖ್ಯೆಯಡಿ ಪಠಿತವಾಗಿವೆ. ಸಾಮಶ್ರಮಿಗಳು 
ಈ ಖುಕ್‌ ಪದ ಗಾನಗಳನ್ನು ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜ೧-೨ ಸಂಖ್ಯೆಯಡಿ 
ಮೇಲಿನ ಎರಡೂ ಖುಕ್‌ಗಳ ಪದ ಪಾಠಗಳಿವೆ. ಈ ಪದಪಾಠಗಳು ಛನಾರ್ಚೆಕ 
ಪದಪಾಠಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ... ಈ ಸಾಮಗಾನ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲೇ ಮೇಲಿನ ಯಕ್‌ಗಳ 
ನಂತರ ೭೯ರ ಸಂಖ್ಯೆಯಡಿ ಇವೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಹ ೫೧-೩, ೫೧-೪, ೫೧-೫, 
೫೧-೬ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಗಾನಗಳು ಆರಣ್ಯೇಗೇಯಗಾನದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೮೦, ೮೧, ೮೨, ೮೩ 


೬೪ 


ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪಡದಿವೆ. ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಸಾಯಣರ ಭಾಷ್ಯವಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀ 
ಶೋಭಾಕರಭಟ್ಟಿವಿರಚಿತ ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ಆಕ್ರನ್ಹಯ ಪಂಚಮಹಾಸಾಮಾನಿ ಪವಿಮನ್ತಿ ವಜ್ರವನ್ನೀವ ದುಷ್ಟ ನಿವರ್ತ 
ಕತ್ವಾತ್‌ | ಅತಏವ ಏಷಾಂ ಮಹತ್ವಮ್‌ | ಶರ್ವ ಯಷಿಃ: ಪ್ರಥಮೋತ್ತಮಯೋಃ |! 
ರುದ್ರಃ ಮಧ್ಯಾನಾಂ ತ್ರಯಾಣಾಂ | ಶ್ರುಣಾತೀತಿಶರ್ವಃ ರುದ್ರ ಏವ । ಏವಮೇವ 
ಆರ್ಷೇಯ ಬ್ರಾ ೬-೧-೬-೧೩ ಅಗ್ನೇರ್ಹರಸೀ ದ್ವೇ | ಕ್ಚುರಸ್ಕ ಹರಸೀ ದ್ವೇ ಇತಿ | 
ಅಥಾಪರಂ ಅಗ್ನೇರ್ಹರಸೀರಾದ್ಯಯೋಃ | ಕ್ಟುರರೋ ಅಪರೋಯರ್ಹರಸೀ | ಮೃತ್ಯುಶ್ಚ 
ಪಂಚಮಸ್ಯ ಹರಸಃ । ಪ್ರಯಚ್ಛಮಿತಿ ಯತ್ತಿಕಂ ತತ್ರಾದ್ಯೈ ಸಾಮನೀ ಹರಸೀ 1 
ಲೋಕಾನಾಂ ಶಾನ್ತಿಸ್ಸತೀಯಂ ಇತಿ ನಾಮ ವಿಕಲ್ಪಃ । 


ಪರ್ಜನ್ಯೇ ಮಹಚ್ಛಬ್ಬಕಾರಿತ್ವೇನ ರವಣಾದ್ರುರೂಪೋ ದೇವತಾ | ವಿದ್ಯುದ 
ಧಿಷಾ ಷ್ಲಾತೃತ್ವೇನ ಅಗ್ನಿರೂಪೋ ವಾ ತಸ್ಕೊ ೇಚ್ಯತೇ । ಭದವಾನ್‌ ಪರ್ಜನ್ಯ ಸಾ 
ಶತ್ರುಂ i ಆಕ್ರನ್ಹಯ ಹುಂಕಾರಾದಿನಾ 2 ಎರು ಕು ಕ | ಕುರು 
ಘೋಷಂ ಮಹಾನ್ರಮ್‌ | ಇನ್ಫಸ್ಯ ದುಷ್ಪವಧಕರ್ಮಣಿ ಸಹಾಯಭೂತೇ ರಥೇ ಆಶೂ 
ಕ್ಬಿಪ್ರಗತೀ | ಹರೀ ಅಶ್ವೌ ಯೋಜಯ 1 ಮರ್ಮಾವಿಧಂ ಮರ್ಮಣಾಂ ವಿಹನ್ತಾರಂ 
ದುಷ್ಟಸಮೂಹಂ ಅನ್ಯೋನ್ಯಮ್‌ ಪರಸ್ಪರಂ ದದತಾಮ್‌ ಜಿಘಾಂಸತಾಂ ಯಃ ಶಲ್ಯಾತ್ಕಾ 
ಶಲ್ಯಸ್ತರೂಪಃ ಸಃ ಶ್ಲೋಕಮಚ್ಛ ತ್ವದೀಯಂಶಬ್ದಂ ಅಭಿಘೋಷಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪತತು 
ವಿನಾಶಂ ಪ್ರಾಮ್ನೋತು | ಸಾಮ ೮೦ ॥ 


ಪರ್ಜನ್ಯ ದೇವತೆಯೇ ಭಯಂಕರವಾದ ಹುಂಕಾರ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ 
ಪಿಶಾಚಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ತಂದುಬಿಡು. ವೃತ್ತ 
ವಧಾದಿ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಇನ್ವ ನಿಗೆ ಎಮ ಸೂಲವಾಗಿತೂಕೆ ಹರಿ 
ಎಂಬ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಅವರ ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡು. ದುಷ ಸಮೂಹವು ತಲ್ಲಣಿಸಿ ಎದೆಗುಂದಿ 
ಬೆಚ್ಚಿ ದಿಕ್ಕುಗೆಟ್ಟು ಪರಸರ ಕಾದಾಡಿ ನಾಶವಾಗುವಂತಹ ಶಲ್ಕದಂತೆ ಮೊನಚಾದ 
ಘೋರವಾದ "ಭಯಂಕರವಾದ ಘೋಷಣೆಗಳನ್ನೂ ಕೂಗುಗಳನ್ನೂ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡು । ಸಾಮ ೮೦ ॥ 


॥ ಪಂಚ ಪವಿಮನ್ತಿಮಹಾಸಾಮಾನಿ ತತ್ರದ್ವಿತೀಯಮಿದಮ್‌ | ರುದ್ರಸ್ಯತ್ರೀಣಿ । 
ತತ್ರಾದ್ಯಮಿದಮ್‌ ॥ 


೨೦ ೩೨ ೩ಷ ೨ 
ಸೋಭ ಪದಪಾಠ - ಅಸ್‌-ಫಟ್‌-ಮೃಸ್‌-ಹಸ್‌ | ಸಾ ೮೧ | ಅಭಿ-ಅಭೂಃ -ಹಸ್‌ 
೩೨ & ೨ ೧೨೦ ವಿ: ಸ 5೨ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ 
ಪ್ರಹಸ್‌-ಪ್ರ-ಹಸ್‌-ಚಕ್ಷುಃ । ಸಾ ೮೨ । ಕುರಃ-ಪರೋಹರಃ-ಹ ರಃ-ಹರಃ-ವೃಶ್ಚ- ಪ್ರವೃ 


೨ ೧೨೦ 8೩೨ ೩೨ ೩ ೩ ೨ 
ಪ್ರ-ಛಿನ್ನಿ | ಸಾ ೮೩ | ವಯಃ-ಬೃಹತ್‌-ಯತಮ್‌-ಹವಎಃ-ಭದ್ರಾಮ್‌-ಸ್ವ 


y 
(t 
etl » 
ಟಿ 

| 

1» 


೬೫ 


ಫಿ ತೆ ಜಿ ೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೨ 
ಧಾಮ್‌-ಸ್ವ-ಧಾಮ್‌-ಸ್ಥಯಮ್‌-ಸ್ಪಣ್ಣೇ-ಇಷ ಷಮ್‌-ಊರ್ಜಮ್‌-ರಜ 1-ಸ್ವಃ-ವಾಕ್‌ ಇಇ 
೩೨ ೧೨ ೩ ೧೨೦ 
ಡಾ-ಸ್ಟಃ _ಬೃಫಿತ್‌-ಭಾಃ-ಅರ್ಕಮ್‌-ಅರ್ಚತ-ದೇವಾವ್ಯ ಧಮ್‌-ದೇವ-ವೃ ಧಮ್‌ | ಸಾ 


೮೪ ॥ 
॥ ಅಗ್ನೇರ್ಹರಸೀ ದ್ವೇ । ತತ್ರ ದ್ವಿತೀಯಮಿದಮ್‌ । ರುದ್ರೋ ಅನುಷ್ಟುಬಿನ್ನಃ ॥ 


೨೦ ೦ ೦ ೧ 
೫೧.೪. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಅಸ್‌ 1೩ । ಫಟ್‌ । ೩ । ಮೃಸ್‌ 
ಬಿವಿ ೧೦ ಎಂ ೧೦ 
೩ । ಹಸ್‌ | ೩ । ಪ್ರಾಯೂ೨ತ್‌ । ಚಕ್ತೂ೨ಿಮ್‌ । ಆರಾಂ೨ | ಆ 
ವಿಂ ೧೦ವಿ ೧೦ವಿ ೧೮:೩೨ ೧೦ ವಿ 
ವ್ಹಾಂ೨ಇ ॥ ಆ” ಚ ತಾಅಂ2೨ | ಭ್ಯಾವಂ೨ | ತಾಯಂ.೨ತ್‌ ॥ 
ಹ ಎಂ ೧೦ ಎಂ ೧೦ ಎಂ ೧೦ ಎಂ 
ಜೀಯೋತ೨ಕ್‌ | ಇತಿ೨ | ಸ್ರಾಓಂ೨ | ಹಾತೈಂ೨ ॥ ಶಾಯಾಂ 
೧೦ವಿಂ ಹರಿ ೧೦ ವಿ ೨೦ ೦ ಎ 
೨ |! ತೈಕೇಇ೨ | ಶಾವ5೨ತ್‌ | ಶಾಜರಂ೨: | ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
೧ 2 
ಉ । ಅಸ್‌ 1೩ ಫಟ್‌ । ೩ । ಮೃಸ್‌। ೩ । ಹಸ್‌ । ೨ | ಹಾ 
೫೦೦ ೨೦೧ ೨೦೧ ೨೦೧ ೨೦ 0 
೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಏಅಸ್‌ | ಏಫಟ್‌ | ಏಮೃಸ್‌ | ಏಹ 


೩ ೧೧೧ 
ಸ್‌ | ಈಂ೨೩೪೫% ॥ ೦ೀ -೩೩ / ಪ -೪೮/ ಮಾ -೪೪ / ಡೀ 1 ೨೬.೮೧ 1 


॥ ಪಂಚಪವಿಮನ್ತಿ ಮಹಾಸಾಮಾನಿ । ತತ್ರ ತೃತೀಯಮಿದಮ್‌ ॥ ರುದ್ರಸ್ಯ ತ್ರೀಣಿ | 
ತತ್ರದ್ದಿತೀಯಮಿದಮ್‌ ॥ ಕ್ಷುರಸ್ಕ ಹರಸೀ ದ್ವೇ । ತತ್ರ ಪ್ರಥಮಮಿದಮ್‌ ॥ 
ರುದ್ರೋಇನುಷ್ಟುಬಿನ್ದಃ ॥ 


೨ ಛಿ ೨ ೧೦ ಎ ೧ವಿ ೧೦ ಎಂ 
೫೧.೫. ಅಭ್ಯಾಭೂಃ |೩। ಪ್ರಾಯತ೨ತ್‌ | ಚಕ್ರ೩೨ಮ್‌ | ಆರಾ 
೧೦ ಎಂ ೧೦ವಿ ೧೦ವಿ ೧೦ ಎ ೪19 


೨ । ಆವ್ಹಾ೨೪ 1೩1 ಸಾನಂ೨ | ತಾಅಂ2೨ | ಭ್ಯಾವಂ೨ | ತಾ 


೮ 


೧೦ ಎಂ ೧ ಎ ೧೦ ವಿಂ 9.೨ 


ಯವಿತ್‌ ೩ ॥ ಜೀಯೋಂಇ2 ಕ್‌ | ಆತ್ತೀ5೨ | ಸ್ರಾಓಿಂ೨ | ಹಾ 


೧೦ ಎಂ ೧೦ವಿಂ ೧೦ ವಿ ೧೦ 
ತ್ರಂ೨ | ೩॥ ಶಾಯಾಂತ೨ | ತೈಕೇ೨ | Wis | ಲರ 

೧ ೨ ಭ್ರ ಇ ೫೦ 
5೨: | ೩ | ಅಭ್ಯಾಭೂಃ | |೨| ಅ । ಭ್ಯಾಂ೨ । ಭೂಂ೨೩೪ | ಸ 


೦ ೨ ಎ ೧ ೧೧ 


©) ೨೧ 
ಹೋವಾ ॥ ಹಸ್‌ ೩ ಪ್ರಹಸ್‌ ಸ್ಥಿ ಸ್ಪ ಏತಹಿಚಕ್ಟೂತ೨೩೪೫: | 


ದ 


ದೀ - ಶಿ / ಪ - ೩೪ / ಮಾ - ೨೬ / ಭೂ ॥/ ೨೭೮೨ / 


| ಪಂಚಪವಿಮನಿಮಹಾಸಾಮಾನಿ ತತ್ರ ಚತುರ್ಥಮಿದಮ್‌ । ರುದ್ರಸ್ಯ ತ್ರೀಣಿ 


ಹಾ 


ತ 
ತೃತೀಯಮಿದಮ್‌ | ಕ್ಷುರಸ್ಕ್ಯ ಹರಸೀ ದ್ವೇ | ತತ್ರ ದ್ವಿಶೀಯಮಿದಮ್‌ ॥ ರುದ್ರೋ$ 
ಮಷ್ಟುಬಿನ್ನಃ $ 


(GL 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧೦ ಲಿ ಲಿ 
೫೧.೬. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಕುರೋಹರೋಹರೋಹರಃ ೩ | 
ಬ ಫಿ ೨ ೧ ೨ O ರಿ ಲಿ 6 ೨೧ 
ಪ ದ 
ವೃಶ್ಚಪ್ರವೃಶ್ಚಪ್ರಚ್ಛಿನ್ಧಿ | ೩ । ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ಪ್ರಯಚ್ಚಕ್ರಮ 
೦ ೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨ ೧೦ ODO (2 


ರಾವ್ಲೇ | ಹ್‌ shad | ತ ॥ ಶ 


ಲಿ ದರ ೨ ೧ ಲಿ 


ಭಾ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಕುರೋಹರೋಹ 
೨೧ ೨ ಲಿ A ಲಿ 

ರೋಹರ ೩ ವೃ್ನಪವೃತಪಚ್ಚನಿ1 ೩! ಹಾಉುಹಾಉಹಾಉವಾ | 

9. 2% () 


ವ | ವೃಶ್ಷಪ್ರವೃತ್ನಪ್ಪ ಚಿನ್ನಿ ೨-೨ | ವ | ವೃಶ್ತಪವೃಶ್ತಪಚಿನೀ೨೨೩ 


೪ಜ- 
೧ ೧ 
೪೫ ಗ ಲೀ -೩೭/ಪ- ೨೬ / ಮಾ - ೨೨ ಚಾ॥ ೨೮೮೩ 

ಇನ್ಫಃ ಯತ್‌ ಯದಾ ಚಕ್ರಂ ಚಕ್ರವದ್ದೀಪ್ತಂ ವಜ್ರಂ | ಅರಾವ್ಣೇ ಅನೃತ 
ಭಾಷಿಣೇ ದುಷ್ಟ ಸತ್ತ್ವಾಯ ಸನತೈ 'ಜಂಭನಾಯ 'ಅಭ್ಯವರ್ತಯತ್‌ ಪ್ರವರ್ತ. 1 | 


ತದಾ ಜ್ಯೋಕ್‌ ಚಿರಂ. ತಿಸ್ರಃ ವಾಗ್ನೃತ್ತಿ ಪ್ರಾಣವೃತ್ತಿ ಮನೋವೃತ್ತಯ: ಓಹಾತೈ 
ಪ್ರವರ್ತನ್ನೇ ನಿರ್ಗಚ್ಛನ್ನಿ ! ಕಾತ್‌ ಯಥಾಕೇಶಃ ಅವತಾರಿತಃ ಭೂಮೌ ತಿಷ್ಠತಿ 1 


೬೭ 


ಏವಂ ದುಷ್ಟ ಸತ್ವಸ್ಯ ಶಿರಃ ಶಯಾತೃ ಪತಿತಮಾಸ್ತೇ 1 ಇನ್ಶ ದುಷ್ಟಂ ಅಸ್‌ ಕಪ । 
ಅಸ್‌ ಘಟ್‌ ವಿಶರಣಮಸ್ಯ ಕುರು | ಮೃಸ್‌ ಮರ್ದಯ | ಹಸ್‌ ಹಸೇತಿ | 4 
೮೧ 1 ಅಭಿಭೂಃ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಜ್‌ | ತೇಷಾಂ ಹಸ್‌ ಪ್ರಹಸ್‌ | ಚಕ್ಕುಃ 
ನಾಶಯ 1 ಸಾಮ ೮೨ | ಇನ್ಫ್ರ ಕ್ಳುರಃ ವಜ್ರಂ ಹರೋ ಗೃಹಾಣ | ದುಷ್ಟಾನ್‌ 
ಪ್ರಾಣಿನೋ ವೃಶ್ಚ ಪ್ರವೃಶ್ಚ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ | ತಾವತ್‌ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಕ್ರಮಿತಿ ದ ಟೆ 


ಯೋಜನಾ ॥ ಸಾಮ ೮೧ ೮೨ ೮೩ ‘i 


ದುಷ್ನರನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ವಜ್ರಾಯುಧದಂತೆ ಬಹುಮಹಿಮಾನ್ವಿತವಾದ ಪಂಚ 
ಮಹಾಸಾಮಗಳೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಸಾಮಗಾನಗಳು ನಮಗೆ ನಿರು ಆಪತ್ತುಗಳನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಸಾಮಗಾನಗಳಿಗಿರುವ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯುವಾಗ 
ಉಂಟಾಗುವ ಬಹು ರಭಸದ ೫8 ರುದ್ರ ದೇವತೆಯೆಂದೂ ವಿದ್ಯುತ್ತಿನ 
ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿರೂಪವೆಂದೂ ನಿರ್ಣಯಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಎಷ್ಟುಚಕ್ರದಂತೆ ಬಹುತೀಕ್ಷ್ಣಧ ಧಾರೆಯ ಬಹುಹರಿತವಾದ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾದ 
ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಸುಳ್ಳುಗಾರರಾದ ನೀಚರಾದ ದುಷ್ಟರ ತಲೆಗಳು 
ಅಂದರೆ ವಾಗ್ದತ್ತ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಪ್ರಾಣವೃತ್ತಿಗಳು ಶರೀರದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕರ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕೂದಲು ನೆಲಕ್ಕೆ ಜಟ ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಲಿ. ಇನ್ಪ ಭಗವಂತನೇ 
ದುಷ್ಟರ ಮೇಲೆ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಡು. ದುಷ್ಟರನ್ನು ಮರ್ದನಮಾಡು. ಅಟ್ಟಹಾಸ ಮಾಡು. 
ಸಾಯಿಸು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಅಪ ಪಮಾನಮಾಡು. ಸೋಲಿಸು. ನಾಶಮಾಡು. ಇನ್ನನೇ 
ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿ. ದುಷ್ಪರನ್ನು ಬಗ್ಗುಬಡಿ. ಭೇದಿಸಿ ಛೇದಿಸಿ ನಾಶಮಾಡು | 
ಸಾಮ ೮, ೮೨ C೩ | 


| ಪಂಚಪವಿಮನ್ತಿಮಹಾಸಾಮಾನಿ ॥ ತತ್ರ ಪಂಚಮಮಿದಮ್‌ - ಶರ್ವಸ್ಯ 
ಪ್ರಥಮೋತ್ತಮೇ । ತತ್ರೋತ್ತಮಮಿದಮ್‌ - ಮೃತ್ಕ್ಯೋರ್ಹರಃ ಲೋಕಾನಾಂ 
ಶಾನ್ತಿರುತ್ತರಮ್‌ ಶಾನ್ತಿರುತ್ತಮಮ್‌ ವಾ ॥ 


೨೦ ಅ oO ೧ 0೦ ೨೧೨೧ ೨೧೨ ೧೦ 
೫೨.೧. ಹಾಉುಹಾಉಹಾಉ । ವಯೋಬೃಹದೃತಜ್‌ಹವಿರ್ಭದ್ರಾ 
ವಿ೦ ಎ ಟು ೨ ೧೨ ೧೦ ೨ () 
ಜ್‌ಸ್ಟ ಧಾಜ್‌ಸ್ವಯಟ ಸ್ಮ ಇಷ di | ಹಿಮ್‌ | 
70 ಲಿ 
೩। ಹೋ |೩| ಚಚ 9 'ಹರ,ಎ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ । ಆ 
ಇ ಶಿ 0 © ೨೦ 0೧ ೦ 


ಭಿತ್ವಾತೂರನೋನುಮೋಹಸ್‌ | ಅದುಗ್ಥಾಇವಧೇನವೋಹಸ್‌ | 


೬೦ 


ಆ ೦೨ ೧ ೨ 9) ೦ ೦೨ ೧೦ 


ಈಶಾನಮಸ್ಕ wc ನ್ನರ್ದ್ಯಶಟ್ಲ ಹಸ್‌ ॥ ಈ ಶಾನಮಿನ್ಹ: ತಸ್ಮುಷೋ 


ಕ ಈ ೧೮೦೨ ೨ ಯರು. ೨ ಟಿ 5 ೧ pa ೧೦ 
ಹಸ್‌ | ರಟ | Wu. ಹದ ತಜ್‌ಹವಿರ್ಭದ್ರಾ 
೨ ೧೦ ೨ ೧ ೨೧೨೧೦ ೨ 
ಜ್‌ಸ್ಪಧಾ ಧಾಜ್‌ಸ್ವಯ ಸ್ವಃ ಣ್ಲಐಷ ಪಮೂರ್ಜಜ್‌ರಜಸ್ತುವಃ | ಹಿಮ್‌ 1೩ | 
ಹ ಲಿ ೨೦ 
ಹೋ | ೩1 ಹಂ, । ೨ । ಹಜ್‌೩೨೩೪ । ಔಹೋವಾ ॥ ಏ | 
ele ೨೦ ೧0 0೦ ೨೦ ೧ ೨೦ ೨೦ ೧೦ 
ವಾಕ್‌ 1 ಏ । ಇಡಾ । ಏ। ಸುಮಃ । ಏ । ಬೃಹತ್‌ । ಏ | ಭಾಃ | 
೨೦ ೦ ೦ ೧೨ 
ವ | ಅರ್ಕಮರ್ಚತದೇವಾವ 'ಧಜ್‌ಹಸ್‌ | 
MEY, 2 - ೦ / ಮಾ - ೨೭ / ಜೂ 1 ೨೯:೮೪ ॥ 


ಈ ೮೪ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅಭಿತ್ರಾಶೂರನೋ ೨೩೩ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ವಯೋ ಬೃಹತ್‌ । ಇನ್ಫ ತ್ವಾ ಯಶೋನೋನುಮಃ ತೇನ ಬೃಹತ್‌ ವಯಃ 
ಮಹತ್‌ ಧನಂ ಖುತಂ ಸತ್ಯಂ ಹವಿಃ ಭದ್ರಾಂ ಸ್ವಧಾಂ ಪ್ರಶಸ್ತಮನ್ನಂ ಇಷಮ್‌ 
ಊರ್ಜಮ್‌ ಅಭ್ಯೀಷ್ಟಂ ಬಲಮ್‌ ರಜೋ ಅಮೃತರೂಪಂ ಜಲಂ ಸ್ವಃ ಪ್ರಕಾಶಃ ಸ್ವಯಂ 
ಸೃಣ್ಟೇ ಸ್ವಯಮೇವ ಸಂಪಾದಯಾಮಿ | ವಾಕ್‌ ಇಡಾ ಭುವಃ ಬೃಹತ್‌ ಆದಿತ್ಯೋ 
ಭಾಃ ಪ್ರಕಾಶ ಇನ್ಫ ಏವ 1 ಅತ ಇನ್ಶ ಮರ್ಕಂ ದೇವಾವೃಧಂ ದೇವವರ್ಧಕಂ 
ಅರ್ಚತೇತಿ ಯಕ್‌ ಸ್ತೋಭಾರ್ಥ ಯೋಜನಾ [ ಸಾಮ ೮೪ ॥ 


ಭಗವಂತನಾದ ಇನ್ಹ ನೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ ರಿಸುವ ಕ್ರಿಯಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದೀರ್ಫ್ಪ 
ಆಯುಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯೆ ಯತ ಸತ್ಯ “ಪ್ರಶಸ್ತ ಸವಾದ ಹವಿಸೆ೦ಬ ಅನ್ನ ಹಾಗೂ 
ಅನ್ನ ಸಂಕೇತವಾದ ಮಹಾಭೋಗಗಳೂ ಅಮೃತಸ ಸರೂಪವಾದ ನೀರೂ “ತೇಜಸ್ಸೂ 
ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸ್ವಯಮೇವ ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ವಾಕ್‌ ಬುದ್ಧಿ ಭುವರಾದಿ 
ಲೋಕಗಳು ಆದಿತ್ಯನ ಮಹಾಪ್ರಕಾಶವೂ ಇನ್ಹನೇ ಆಗಿದ್ದು ದೇವತೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಭಕ್ತಿ 


ಶ್ರದ್ಧಾವರ್ಧಕನಾದ 'ಇನ್ನಸ್ನ ಪನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಾದಿ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳಿಂದ 
ಸೇವಿಸುತ್ತೇವೆ ॥ ಸಾಮ ಬ್ಯ ॥ 


೩೨ ೩೨ ೩ ೨ ೩೨ ೩೨ ೧೨೦ ೩೧ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಇಹ-ಪ್ರಜಾಮ್‌-ಪ್ರ-ಜಾಮ್‌-ಇಹ-ರಯಿಮ್‌-ರರಾಣಃ-ರಾಯ 
ತ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨ ೧ ೨೦ . ೩ 
ಸ್ಪೋಷಾಯ-ರಾಯಃ-ಪೋಷಾಯ-ಸುಕೃತಾಯ-ಸು-ಕೃತಾಯ-ಭೂಯಸೇ-ಅಗನ್‌ — 


೬೯ 


೩೨ ೩೨ ೧ ೨ 
ಪಾಮಮ್‌-ಇದಮ್‌-ಬ ಕ-ಸೆಮ್‌-ವಾಮೆಮ್‌-ಇದಮ್‌-ಬ್ಯ ಕ ಚರಾಯ 
೩ ೨ ೧೨ ೧೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ 
-ಬೃ ಪಜ ಜಾ ಟು ಇದಮ್‌-ಬೃಹ | ಮತ್ತ _೬ಜಃ-ಸಹಃ -ಬಲಮ್‌- 
ಖಾ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ 
ಇನ್ನಃ -ವಯಃ ಸ ದೇಸರಮ್‌-ಯತಮ್‌ ॥ ೮೬ ॥ 
॥ ಪಂಚನಿಧನಂ ವಾಮದೇವ್ಯಮ್‌ | ವಾಮದೇವೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಎಶ್ಟೇದೇವಾಃ ॥ 


೧ ೦ A 9 ಗಿ ೧% ಇ ೨ ೧೧೧ 
೫೩೧. ಹೋವಾs೩ಹಾs೩ | ಆ5೨ಇ | PRR | 
೨೦ O O ೧೦೨ ೦ ಲಿ ೩೦ 
ತಸ Wa | ೨! ಿಹಿಯಾಂಯಿಳ | 
೫೦ ೦ ೦ ೨೦ 
ಔಹೋವಾ | ಜಟ ಸ್ರಜಾಮಿಹರಯಿಟ ಕೋಟ್‌ | ಹೋ 
೨ ೨ ಛೀ ಈ ೩ ೨ ೧೧೧ ೨೦ ೦ ೦ 
ವಾಂಹಿಹಾಂಹ | ಆಂ೨ಇ | ಹಿಯಾs೨೩೪೫ | ಹಾಉುಹಾಲಉಹಂ 
೧೦೨ ೦ ೦ ~~ ಅ ಸು ಇದ 
ಉ 1 ಏಹಿಯಾಹಾಉ | ೩ | ಕಯಾನಶ್ಚಾಳ | ತ್ರಆಂವಿಭೂಂತಿ 
೫% ೧ ೨ A 4 ಇ ಕ್ವಿ ೩ ೨ ೧೧೧ 
೩೪ಳಿವಾತ್‌ | ಹೋವಾಂಕಿಹಾಂ೩ | ಆಂ೨ಇ | ಹಿಯಾs ೨೩೪೫ | 
೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧೦೨ ೦ ನ a0 
ಹಾಲಉಹಾಲಉಹಾಲಉ | ಏಹಿಯಾಹಾಉ | ೨ | ಏಹಿಯಾಂ೩೪ | 
೫೦ ೦ ೨೦ ೧ ೦ ಗ. . 2 ೧೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ೧ 
ಔಹೋವಾ । ರಾಯಸ್ಪೋಷಾ ಯಸುಕೃತಾಯಭೂಯಸೆ ೀಹಸ್‌ | 
೨ ೨ ಇ. ಷ್ಟು ೩ 4 ೧೧೧ ೨೦ ೦ 
ಹೋವಾಂಶಿಹಾಂ೩ | ಆ5೨ಇ | ಹಿಯಾ.೨೩೪೫ | ಹಾಉಹಾ 
೦ ೧೦೨ ೦ ೨. 4 ೦ ಎ ೨೧ 9 
ಉಹಾಉ | ಏಹಿಯಾಹಾಉ | ೩ । ಊತಾಇಸದಾ । ವಾರ್ದಃ 
9 ೫ ೧ ಈ ೨ ಇಷ್ಟಿ ೩ ೨ ಕ 
ಸಾಂ೨೩೪ಖಾ | ಹೋವಾಂಕಿಹಾಂಓ | ಆ5೨ಇ | ಹಿಯಾಂ.೨೩ 
೧ ೧ ೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧೦೨ ೦ ಅ ಓಟ್ಟು ೩೦ 
೪೫ 1 ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಏಹಿಯಾಹಾಉ | ೨ | ಏಹಿ 


೫೦ ೦ OO ಹಿರಿ ಜಾ ಚಟು 23 

ಯಾಂಔಿ೪ | ಔಹೋವಾ | ಆಗನ್ಹಾಮಮಿದಂಬ್ಬ ಹದ್ದಸ್‌ | ಹೋ 
ಬ. ಹಿ ಈ ತಿ (ಸ ೩ ೨ ೧ ೧೧ ಕೆ ಲಿ ಲಿ 
ವಾಂಹಿಹಾಂಒ | Fis | ಹಿಯಾs೨೩ ೪೫ । ಹಾಉಹಾಉಹಾ 

೧೦೨ ೦ ರಿ ಅ ಚ ನಮಿ 
ಉ | ಚತತ ಕೆ |೩| ತನ | ಇಷ ಷ್ಠಯಾಂ೨ವಾಂ 

೫ ೧ ೨ 5) ಇ ಷ್ಟಿ ೩ ೨ ೧೧೧ 

೨೩೪ರಾ ॥ ಹೋವಾಂಶಕಿಹಾಂ೩ | ಆಂ೨ಇ ಸ | 
೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧೦ ೨ ೦ ೦ ಗಿ ೩0೦ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಏಹಿಯಾಹಾಉ | ೨ | ಹಿಯಾತಿಳ | 
೫೦ ೦ ಬ ಈ. ಊಂ OE SD 2 
ಔಹೋವಾ | ಇದಂವಾಮಮಿದಂಬೃ ಹದ್ದಸ್‌ | ಮೂ ಟು 

ಛು ೩ ೨ ೧೧೧ ಲಿ ಲಿ ೧೦ ೨ 
೩1 ಆಂ೨ಇ | ಹಿಯಾಂ೨೩೪೫ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಏಹಿ 
ಲಿ ಲಿ ೧೦ ಅ ಗಿ ಎಫ | ೫ 
ಯಾಹಾಉ | ೩। ಕಯಾಶಚಾಇ । ಷ್ಟಯಾ:೨ವಾ:೨೩೪ರಾ ॥ 
೧ ೨ ೨ ಅಷ್ಟ ೩ ೨ ೧ ೧೧ ೨೦ ಲಿ 
ಹೋವಾಂಹಿಹಾಂ೩. | ಆ5೨ಇ | ಹಿಯಾಂ೨೩೪೫ | ಹಾಉಹಾ 

೦ ೧೦೨-0 ದ. 3೫ ೩೦ 4 ೫೦ ೦ 
ಉಹಾಉ | ಏಹಿಯಾಹಾಉ | ೨ | ಏಹಿಯಾಂ೩೪ | ಔಹೋ 


(೧೦ ೨ KO ೨೦: DO IO 


ವಾ ॥ ಜರು )ಿಹತಳಅದಂವಾಮಮಿದಂಬ್ಬ ಹದ್ದಸ್‌ ॥ 


ದೀ - ೧೨೭ / ಪ - ೮೧ / ಮಾ - ೭೦ / ಚೌ / ೩೦.೮೫ / 


ಈ ೮೫ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಕಯಾನಶ್ಚಿತ್ರ ಆಭುವತ್‌ ೧೬೯ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಪಣ್ಣುನಿಧನಾನಿ - ಇಹ ಪ್ರಜಾ ... ಹಸ್‌ | 
ರಾಯಸ್ಪೋಷಾ .. ಹಸ್‌ | ಆಗನ್ನಾಮಂ ಬ ಹ 'ಐದಂವಾಮಸ್‌ | ಚರಾ .. ಸ್‌ | 
ಇತಿ ನಿಧನಯೋಗಾತ್‌ ಪಣ ನಿಧನಮ್‌ ॥ ಇಹ ಪ್ರಜಾಂ ರಯಿಂ ರರಾಣಃ ದದತ್‌ | 
ಇನ್ಶಃ ಆಭುವತ್‌ ಆವಿರ್ಭವತಿ । ತಥಾ ರಾಯಸ್ಪೋಷಾಯ ಭೂಯಸೇ ಪ್ರಭೂ ತಾಯ 
ಧನಾಯ ಸುಕೃತಾಯ ಸುಕೃತಾರ್ಥಾಯ ಭವತು | ವಾಮಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಪುತ್ರಾದಿ 
ಬೃಹತ್‌ ಆಗನ್‌ ಆಗಚ್ಛತಿ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ । ಇದಂ ವಾಮಂ ವಿಜ್ಞಾನಂ 


ಓ 


ಇದಂ ಚ ಕರ್ಮ ಅಗ್ಗಿಹೋತ್ರಾದಿ ಆಗಚ್ಛತೀತ್ಯನುಷಜ್ಗಃ | ತಥಾ ಚರಾ ಚರಾಯ 
ಬೃಹತೇ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾವರ ಅಸತ ಇದಂ ಇ ವಿಜ್ಞಾನಂ ಇದಂ ಬೃಹತ್‌ ವೈದಿಕ 
ಕರ್ಮ 1 ಹಸ್‌ ಅಶುಭನಿವರ್ತಕಮ್‌ ತ್ವತ್ಪ್ರ ಸಾದಾದೇವ ಲಭಾಮಹ ಆಷಕೇ। || 
ಸಾಮ ೮೫ ॥ 


ಈ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಗುರುತಿಸಿರುವಂತೆ ಐದು ನಿಧನಪದಗಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಪಂಚನಿಧನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. ಇನ್ವನು ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ಸಂತಾನ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ 
ಅನ್ನಾದಿ ಭೋಗೈಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನೂ ವಿಪುಲವಾದ ಧನ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಲನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ... ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿ. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಆನುಷಂಗಿಕವಾದ ವಿಜ್ಞಾನರೂಪದ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿ ಕರ್ಮಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನವಾಗಿ ಚರಾಚರಗಳ ಅಶುಭಗಳು 
ನಿವಾರಣೆಗೊಂಡು ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದವೂ ಅನುಗ್ರಹವೂ ಲಭಿಸಲಿ. ॥ ಸಾಮ ೮೫ ॥ 


| ೧೨ ೧೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ಕ್ಷಿ ೧೨೦ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಮತ್ತ ಆ ಜಜ-ಸಹಃ-ಬಲಮ್‌-ಇನ್ದ್ನಃ-ವಯಃ-ದಧೇಸಧಮ್‌- 
ಎಂ) 


೩೨ 
ಯತಮ್‌ । ಸಾ ೮೬ ॥ 


| ಇನ್ನ; ಸ್ಯ ಮಹಾವೈರಾಜಂ ವಸಿಷ್ಠಸ್ಯ ವಾ॥ ಇನ್ಟೋವಿರಾಡಿನ್ಚ] ॥ 


O ೨೩ ೨ 
೫೪.೧. ಹೋಇಯಾಹೋಇಯಾಹೋಣಯಾಂ೩೪೩ 2 | ಮ 
ಲ ಲಿ O೦0 ೦ ಲಿ ಲಿ ಲಿ ಲ 
ತ್ಸ್ವಾಹಾಉ | Sea | ec | ಬಲಲ ಹಾಉ | 
ನ ಲಿ ಲಿ ಲ 
ಹ | ವಯೋಹಾಉ | ಬೃಹದ್ಧಾಉ | | ಯತು ಹಾ 
ಲಿ ಲಿ ಸ ಲಿ ಲ 
ಉ | ಸರ್ಹಾಲ ಚಟ ಸ | Ke 
ಲಿ ೩೦ ೨ 
ಹಾಉ । ಔಹೋಂ೧ಇ | ೩ | ಸೆ ಸೋಮಾಮ್‌ | ಅನ್ನಮಾ | ke 
೨೦ ಲ ಲಿ 0 ೩೦ ೨ ೨ ೧೦ 


ತುತ್ತಾ | ೩1 Siang | ಕ್‌ | ೩ । ಪಿಬಾ 
. 


ಸೋಮಾಮ್‌ । ಇನ್ನಮಾ | ದಡುತ್ವಾ । ೩ । ೯-೨ | ಮತ್ತಾ 


೦ 6.19 ೦೫೨ ಜ್ರ ಲಿ 
ಹಾಉ | ಓಜೋಹಾಉ | ಸಹೋಹಾಉ | ಬಲಲಹಾಉ | ಇ 


ಆ) 


ಲಿ ಲಿ ಲಿ ಛಿ ಲಿ © 
ನ್ಹೋಹಾಉ | ವಯೋಹಾಉ | ಬೃಹದ್ದಾಉ । ಯತ ಹಾಉ | 
ಲಿ ಲಿ ಲಿ ಹ ©) ರಿ ಲಿ 

ಸರ್ಹಾಲಉ | ಜ್ಯೋತಿರ್ಹಾಉ | ದಾಂಡಿಧೇ | ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
೩೦ ೨ ವಿ ೧೦ ೨ ೧೦ 

ಉ । ಔಹೋಇ೧%ಇ । ೩ । ಯನೇಸುಷಾ | bis | ಶಾ 

ವಿ ೧೦ ೨ ೦ ಲಿ O೦0 0 ಹ 

ದ್ರಿಂ೨ಃ । ೨ | ಶ್ವಾದ್ರಿಃ । ೯- ೩ । ಮತ್ತ್ವಾಹಾಉ | ಓಜೋಹಾ 

ಲಿ ಲಿ ಲಿ O O ರಿ 

ಉ। ಸಹೋಹಾಉ । ಬಲ ಹಾಉ | ಇನ್ಟೋಹಾಉ | ವಯೋ 

ಲಿ ಲಿ O ಲಿ ಲಿ 

ಹಾಉ | ಬೃಹದ್ದಾಉ | ಯತ8.ಹಾಉ । ಸ್ಪರ್ಹಾಉ | ಜ್ಯೋತಿ 

Ka Q O ಛಿ ೩೦ ೨ 

Wid | ದಾs೩ಧೇ । ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಔಹೋ೧೪ | 
೨೦ ೧ ೦ ೧ ಹಿ ೧೦ ಎಂ 

೩। ಸೋತುರ್ಬಾಹೂ। ಭ್ಯಾಜ್‌ಸುಯತೋ | ಭಟ್ಟರ | ೨1 

೧೦ ೦ ©) ೧ ೨೦ ೧ ೨ 

ನಾರ್ವಾ | ೯-೩ ॥ ಸಧಮೇ । ಸಧಮೇ । ಧಾವನ | 

೧ ೨೦ ೧ ೨ ಸ) 6. ೨ © 

ಯತಮೇ । ಸ | ಕಟಟ | ಆಯಾಹಾಉ | ೨ | ಇ 

೧ ೧೧ 


ಯಪಿಬಮತ್ನಾ ಎರಿ | Ma ವಾತಿ ॥ ಈ ಂ.೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- ೧೬೪ / ಪ - ೧0೨5೬ / ಮಾ - ೧೦೪ / ತ್ರೀ ! ೩೧.೮೬ / 


ಈ ೮೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಪಿಬಾ ಸೋಮಮಿನ್ವ ೩೯೮ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಮತ್ಸ್ಯ ತರ್ಪಯ ತ್ವಂ ಯತಃ ಓಜಃ ಸಹಃ ಅಭಿನವಂ 
ಬಲಂ ವಯಃ ಅನ್ನಂ ಬೃಹತ್‌ ಯತಂ ಉದಕಂ ಸ್ವಃ ಪ್ರಕಾಶಃ ಜ್ಯೋತಿಃ ಚಿತ್‌ 
ಪ್ರಬೋಧಃ ಇನ್ಫೋದಧೇ ಧಾರಯತಿ | ಸಧಂ ಸಾಧಕಂ ಯತಂ ಅಮೃತರೂಪಂ 


ಮಹಾಭಾಗ್ಯಂ ಧತ್ತೇ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ಸಾ ೮೬ ॥ 


೭ರ 


ದಾನ ಮಾಡಲೆಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಅನ್ನ ನೀರು ಆದಿ 


ಭೋಗೈಶರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಟಿ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ ತೇಜಸ್ಸು ಚಿತ್‌ ಪ್ರಬೋಧಕವಾದ 
ಪ ಮೃ ತತ್ತಪಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರಕಾಶಗಳನ್ನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ಇನ; ನು ಅ 


ಮಹಾಭಾಗ್ಯನಾದ ಸಾಧಕನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ ಸಾಮ ೮೬ । 


೧೨೦ ೩೨ ೧ ೧ ೨೦ ೧ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ 22 ನಿಮಮ್‌ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಮ್‌-ಯತ್‌-ಮನ ಗ 
೨೮' ೩ ೧ ೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ಜು 
ಟ್‌ [ಣಾನಾಮ್‌-ಪಶೂನಾಂ-ಯತ್‌-ಮ | ೪-ತತ್‌ re SD 


೧ ೨೦ ೧ ೨೦ 
ME ೬ A ಜ ೫ತ್‌ | ಸಾಮ-೮೭ ॥ 


॥ ಅಗ್ನೇಶ್ಚ ಪ್ರಿಯಮ್‌ ॥ ಅಗ್ನಿರ್ಗಾಯತ್ಯಗ್ನಿಃ ॥ 


೨೦ ಲಿ ಲಿ 
೫೫.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಪ್ರಿಯಹೋಇ | ೩ | ಪ್ರಿಯ 
೦ ೦ ೧ ೨ 
ಮೋಇ । ೩ |। ಅಗ್ನಆಯಾಹಿಂತಿವಾಇತಾಂ೧ಯಾಂವಇ | ಗ್ಯ 
೦ ೦ () 
ಣಾನೋಹವ್ಯಂಶಿದಾತ್ತಾಗಿಯಾಂನಇ \ ನಿಹೋತಾಸತ್ತಿಂ೩ಬಾ 
೨೦ ಲಿ ಲಿ 
ರ್ಹಾ€೧೪ಷೀ5೨೩ ! ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ ಬು: ೩ | 
೫೦ ೦ 
ಪ್ರಿಯಮೋಇ । ೨ |ಪ್ರಿ! ಯಾವಿಮ್‌ | ಆಎ೨೩೪ | ಔಹೋ 
೨೦ ©) ಲಿ ೧೦ ೨೦ ೧ ೨೧ 
ವಾ॥ ಏ । ಪ್ರಿಯಮ್‌ । ೨-೩ । ಎ | sa 
೨೦ ೧೦ ೦ ೨೦ ಲಿ ೧೦ 
ನ್ಮಯಿಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಮ್‌ । ಏ | ಪಶೂನಾಂಯನ್ಸನಸ್ತನ್ನಯಿಪ ಪಶೂ 
9.9 ೨೦ ಲಿ ೧ ೨೦ ೧ ೨೧ ತ ಕ ಇ ೧ ೧ 


ನಾಮ್‌ ।ಟ ಏ |। ಯೋಷಿತಾ೦ಯನ್ಮನಸ್ತನ್ನಯಿಯೋಷಿತಾಂ೨೩೪ 
ಖಮ್‌ ॥ ೦ೀ- ೩೩/ ಪ - ೩೨/ಮಾ ೨- ೨೯/ಠೋ / ೩೨೮೭/ 


ಈ ೮೭ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅಗ್ನಆಯಾಹಿ ವೀತಯೇ ೧ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


೭೪ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಅದಗ್ನೇಃ ಪ್ರಿಯಸ್ಯ 1 ಹೇ ಅಗ್ನೇ ಪ್ರಿಯ ಸರ್ವ 
ಸ್ಯಾಭಿಪ್ರೇತ ತ್ವದನುಗ್ರಹಾತ್‌ ಪ್ರಿಯಂ ಮನೋಮೇ ಅಸ್ತು ವಶೀಕೃತ ಚಿತ್ತಂ ಮೇ 
ಭವತು | ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಪಶೂನಾಂ ಯೋಷಿತಾಂ ಚ ಯನ್ಮನಃ ತನ್ಮಯಿ ಭವತು । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಪಶವಃ ಯೋಷಿತಶ್ಚ ಮಮವಶೀಕೃತಾಃ ತಿಷ್ಕನ್ನು । ಸಾಮ ೮೭ ॥ 


ಸರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನೇ ಸರ್ವರೂ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ರಾಗಿರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಿಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಂದಿಗೂ 
ಸ್ಲೀಯರೊಂದಿಗೂ ಪಶುಗಳೂಂದಿಗೂ ತನ್ಮಯವಾಗಿರಲಿ | ಸಾಮ ೮೭ ॥ 


೩೨ ೩ ಟಂ) DO a ೧೨೦ 
ಸ್ತೋಭಪ eva - ವೀಹಿ- ಯವೇ-ಸಮ್‌-ಯಮನ್‌-ನ-ವ್ಠಾಯಮನ್‌- RN 
೨೩೧ ವಿ ೩ (೧ ೨೦ 


ಮನ್‌-ವಿ- ಯಮನ್‌-ನ-ಸಮಾಯಮನ್‌-ಸಮ್‌-ಆಯಮನ್‌- A ಬತ 
೧ ೨ ೧ ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ 
ರಸ A ಶಟ್‌ ಸರ್ಪಿಣಃ-ತೇಭ್ಯಃ-ನಮಃ ॥ ಸಾಮ ೮೮ ॥ 


ಸರ್ಪ ಸಾಮ ಕಲ್ಮಾಷಂ ವಾ ವಾಮದೇವ್ಯಮ್‌ | ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ವಿಶ್ವೇದೇವಾಃ ॥ 


SO 0 ಕ್ಷ) ೨೦ ೧೦ 
೫೬.೧. ವೀಹಾಯವಾಇ | ೩ | ಇಟಟ | ೩1 ಸ್‌ 
ಅ ಗ ೩ ೫ ೨೦ ೧ MN ೨ 
ಶ್ಲಾಜಿ | ತಆತ೨ಭೂತವ೨೩೪ವಾತ್‌ ॥ ಊತಾಇಸದಾ | ವಾರ್ದ್ವಃ 
ಬೆ ೫% ೨ ೧೦ ೩ ೫ 
ಸಾಂ.೨೩೪ಖಾ ॥ ಕಯಾಶಚಾಇ | ಷೃಯಾಂ೨ವಾ5೨೩೪ರ್ತ್ತಾ | 
ಓ8 6. 1 ೨೦ ೧೦ | ew | 
ಆ |೩| ಹತ |೨ POR | 
೫೦ ೦ ಎ ಕ.) 0 
ವಾಂ೨೩೪1ಔಹೋವಾ | ಎ | ಸಂಯಮನ್ನವ್ಯಾಯಮನ್ವಿಯಮ 
೧೨ ೧೦ ಹ ೧೦ 0೦ 0 ಎ೨ ೧ ನ 
ನ್ನಸಮಾಯಮನ್‌ ಸ್ಥ ಯೇಕೇಚೋದರಸರ್ಪಿಣಸ್ತೇಭ್ಯೋನಮಾ* 
೧೧೧ 
೨೩೪೫: ॥ ದೀ- ೩೭ /ಪ- ೨೩ / ಮಾ - ೧೮. ಜೈ 1 ೩೩೮೮॥ 


ಈ ೮೮ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಕಯಾನಶ್ಚಿತ್ರ ಆಭುವತ್‌ ೧೬೯ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


೭೫ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇನ್ಫ್ರ ವೀಹಿ ಯವೇ ಯವೈಕದೇಶವಂ ಭಕ್ಸಯ । 
ತ್ವದಾಶ್ರಿತಾಃ ಸರ್ಪಾ ನಾಗಾಃ ಪುಣ್ಯಕಾರಿಣಾಂ ಸಂಯಮನ್‌ ಅನುಸಂಗತಾಃ ತೇಭ್ಯೋ ನ 
ವ್ಯಾಯಮನ್‌ ನ ವಿಯುಕ್ತಾ ಭವನ್ನಿ । ವಿಯಮನ್‌ ಅನ್ಯೇಭ್ಯಃ ಪಾಪಕರ್ಮಭ್ಯಃ 
ವಿಮುಕಾಃ: ತೇಷಾಂ ನ ಸಮಾಯಮನ್‌ ನ ಸಂಗತಾ ಭವನ್ತಿ 1 ಯೇಕೇಚ ಯೇ 
ಕೇಚಿತ್‌ ಉದರಸರ್ಪಿಣೋ ಏತನ್ನಾಮಾನಃ ತೇಭ್ಯೋ ನಮೋಸ್ತು ॥ ಸಾಮ ೮೮ ॥ 


ಭಗವಂತನಾದ ಇನ್ಪನೇ ಈ ವೀಹಿ ಎನಿಸಿರುವ ಕೆಂಪು ಬತ್ತವು ಸಂಕೇತಿಸುವ 
ಪರೋಡಾಶವನ್ನೂ — ಅಥ” ೨೦.೨೩-೩, ತೈಬ್ರಾ ೨-೪-೬೭ ॥ ಯವ ಎನಿಸಿರುವ 
ಜವೆಗೋಧಿ ಸಂಕೇತವಾದ ಸೋಮ ರಸ ವನ್ನೂ-ಅಥರ್ವ ೯-೨-೧೩ ॥ ಸ್ಪೀಕರಿಸು 
ಭಕ್ಷಿಸು. ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವ ಸರ್ಪಗಳಂತೆ ವಕ್ರ ಗತಿಯುಳ್ಳವರೂ ನಾಗಗಳಂತೆ 
ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಪುಣ್ಯ ಜೀವಿಗಳಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನ ಕೃ ಚಾದ' ಇವರುಗಳು ತಮ್ಮ ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಿ 
ಸಟ ಚ್‌ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸಂಯಮದ ಜೀವನಕ್ರಮವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಉದರದಂತೆ ರಸ ವನ್ನು "ಮಾತ್ರ ಗ್ರಹಿಸಿ ಬೇಡವಾದುದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಉದರದಿಂದ 
ಸರಿಯುವ ಸರ್ಪವು ಸಂಕೇತಿಸುವ ದುಷ ಷ್ಪತೆಯಿಂದ ಭಕನ ಪ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 


ಮುಕ್ತರಾಗಿ. ಊರ್ದ್ವಗತಿಯೆಡೆಗೆ ಸರಿಯುವ ಇವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಗೌರವ ಸಲ್ಲಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕ ರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಯಕ್‌ - ೫೯೪ 
| 
॥ ಆತ್ಮಾ ತ್ರಿಷ್ಟುಬನ್ನಮ್‌ ॥ 
೩. ಣಿ: ೨ ೩ ೨೩ ೧ ೨ ರಃ 1 - ಈ ೩ ೧ ೨೩ 
ಅಹಮಸ್ಸಿ ಪ್ರಥಮಜಾ ಖುತಸ್ಯ ಪೂರ್ವಂ ದೇವೇಭ್ಲೋ ಅಮೃತಸ್ಯ 


೩, ೩ ೨ಉ ೩ ೧ ೨ .೨ಉ ೨ ೩ ೧೨ 
ಜಾವ | ಹೆ ಮಾ ಜಾ ಸ ಇದೇವ ಮಾವದಹಮನ್ನ ಮದನ್ನ 
ಮದ್ಮಿ ॥ ೯-೫೯೪ ॥ EES 


೩೨ ೩ ೨ ೩ 


೩೧೨ ಜಸಿ ೨೦ ೩ ೧ 
ಅಹಮ್‌- -ಅಸ್ಮಿ-ಪ್ರಥಮಚಾಃ-ಪ್ರಥಮ-ಜಾ:-ಯತಸ್ವ | ಪೂರ್ವಮ್‌-ದೇವೇ 
ಡು ಸಗ ೨ ೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ 


ಭ್ಯ ಅಮ್ಮ ತಸ್ಯ-ಅ-ಮೃತ ಸ್ಯ-ನಾಮ ॥ ಯಃ ಮಾ-ದದಾತಿ-ಸ -ಇತ್‌-ಏವ 
೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩೧೨ 


_ಮಾ-ಅವತ್‌ | ಅಹಮ್‌- ಅನ್ನಮ್‌- ಅನ ್ನಮ್‌-ಅದನ್ತಮ್‌-ಅದ್ದಿ | 
ಒತು ಬು ೧೫೨ /ವಾ/ದ೧/ 


ಇತಿ ಪ್ರಥಮಾದಶತಿಃ । ೧ । ಪ್ರಥಮಃ ಖಣ್ಣಃ 1 ೧ । 


೧ ೨೦ ೧೨ ೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 
ಸ್ಪೋಧ es — ಸೇತೂನ್‌-ತರ-ದುಸ್ತರಾನ್‌-ದುಃ-ತರಾನ್‌-ದಾನೇನ-ಅದಾನಮ್‌ 


೧ ೨೦ 
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॥ ನ ೮೯” ॥ 


॥ ಸ್ಪರ್ಯ್ಗ್ಯಮ್‌ ಸೇತುಷಾಮ ಪುರುಷಗತಿರ್ವಾ ವಿಶೋಕಂ ವಾ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ಸಿ ಸಿಷ್ಟುಬಾತ್ಮಾ ॥ 
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ಉಹಾಉ | ಸೇತೂಜ್‌ಸರ । ೩ । ದುಸ್ತ | ರಾನ್‌ | ೨-೩ । ಸ 
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ತ್ಯೇನಾನೃತಮ್‌ | ೩1 ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಅಹಮನ್ನಮನ್ನಮದ 


೧ ೨ ೧೮೦೮೦ ೨ ೨೦ ೧೦ 
ನ್ತಮಾ೨೩ದ್ಮೀಂ೩೪೫ 'ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ಏಷಾಗತಿಃ । 
೨೦೧ ೨ ೧ ೨ ೧೦ ೨ 
ಜ್ಞಾನ 
ಈ | ಏತದಮೃತಮ್‌ | ೩&1 ಸ್ಪರ್ಗಚ್ಛ | ೩1 ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಚ್ಛ | 

೧೦ ಲಿ ೨೦ ೦೦ ೨೧ ೧೧೧ 


೪ | ಸೇತೂಜ್‌ಸ್ತೀರ್ತ್ವಾಚತುರಾ5೨೩೪೫: | 
ದೀ-೧0೧೦೬/ಪ- ೭೪/ಮಾ - ೬೩೨ / ಫಾ! ೩೪೮೯] 


॥ ಇತ್ಯರಣ್ಯೇಗೇಯಗಾನೇ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಾರ್ದ್ದಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


॥ ಇತ್ಯರ್ಕಪರ್ವಂ ಸಮಾಪಮ್‌ ॥ 


ದೇವೇಭ್ಯಃ ಪೂರ್ವಮ್‌ ಅಗ್ಲ್ಗಿವರುಣಾದಿದೇವೇಭ್ಯಃ ಪುರಾ ಅಹಮ್‌ 
ಅನ್ನದೇವತಾ ಅಮೃತಸ್ಯ ವಿನಾಶರಹಿತಸ್ಯ ಯತಸ್ಯ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಪರಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಂಬನ್ನಿನೀ 
ಪ್ರಥಮಜಾಃ ಅಸ್ಮಿ ನಾಮ |! ಪ್ರಥಮತ ಏವೋತ್ಪನ್ನಾ ಭವಾಮಿ ಖಲು । ಯಃ 
ಪುಮಾನ್‌ ಮಾಂ ದದಾತಿ ಅನ್ನರೂಪಾಂ ಮಾಮ್‌ ಅತಿಥ್ಯಾದಿಭ್ಯೋ ದದಾತಿ ಸ ಇತ್‌ 
ಸ ಏವ ಏವಂ ಪರಿದೃಶ್ಯಮಾನಪ್ರಕಾರೇಣ ಆವತ್‌ | ಅವತಿ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಿನೋ 
ರಕ್ಷತಿ । ಯಸ್ತು ಲೋಭಯುಕ್ತಃ ಸನ್‌ ಪ್ರಾಣಿಭ್ಯೋನ್ನಮದತ್ವಾ ಸ್ವಯಮೇವ 
ತದನ್ನಮತ್ತಿ । ಅನ್ನಮದನ್ತ್ನಂ ನಾನಾವಿಧಾನ್ನಭಕ್ಸಕಂ ತಂ ಲೋಭಿನಮ್‌ ಅಹಮ್‌ 


ಅನ್ನಮ್‌ ಅನ್ನದೇವತಾ ಅದ್ಮಿ ಭಕ್ಬಯಾಮಿ | ವಿನಾಶಯಾಮೀತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಯ ೫೯೪ | 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಅನ್ನದೇವತಾ ಬ್ರವೀತಿ । ಅಹಂ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಯಾಗಾ 
ದಿಭ್ಯಶ್ಚಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಥಮಜಾಃ ಅಸ್ಮಿ ।ಟ ತದಾಪ್ಯಾಯಿತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾದೇಃ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಃ ! 
ಯತಸ್ಯ ಉದಕಸ್ಯ ಅಮೃತಸ್ಯನಾಮ ಅಹಮನ್ನಮಿತಿ 1 ಯೋ ಮಾಂ ದೇವತಾ 
ದಿಭ್ಯೋ ದದಾತಿ ಸ ಏವ ಮಾ ಅವತ್‌ ಮಾಂ ಪ್ರವಿಶತಿ । ಅಗ್ನ್ಯಾದಿರೂಪೇಣ ಸ್ಥಿತಂ 
ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಭೋಕ್ತಾರಮ್‌ ಬುದ್ದಾ ಸ ಆತ್ಮಗ್ರಹೇಣ ಯೋ ಅನ್ನಮತ್ತಿ ತಂ ಅದನ್ನಂ 
ಅಹಮದ್ಮಿ ಸ್ವರೂಪಾತ್‌ ಚ್ಯುತಂ ಸಂಸಾರೇ ಪ್ರಕ್ಚಿಪಾಮೀತಿ । ಅತಃ ಸಂಸಾರಿಣ 
ಉಚ್ಯತೇ | ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗ ಪ್ರತಿಬನ್ನಕಾನ್‌ ಸೇತೂನ್‌ ಅಕೃತಾತ್ಮಭಿಃ ದುಸ್ತರಾನ್‌ 
ಲೋಭ ಕ್ರೋಧ ಅಶ್ರದ್ಧ ಅನ್ಯತಭಾಷಣ ಲಕ್ಬಣಾನ್‌ ಅನಾತ್ಮಧರ್ಮಾನ್‌ ದಾನ ಕ್ಚಮಾ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಸತ್ಯ ಭಾಷಣಾದಿಭಿಃ ತರ ಅತಿಕ್ರಾಮ 1. ಏಷಾ ಗತಿಃ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಪ್ರಾಮ್ತ್ಮ್ಯಪಾಯಃ | ಏತದಮೃತಂ ಅಮರಣೇ ಪರಂ ಸಾಧನಂ ಏತದಾಚರನ್‌ ಸ್ವರ್ಗಚ್ಛ 
ಯದ್ವಾ ಏತತ್‌ ವಿಜ್ಞಾನಂ ಚ ಅನುತಿಷ್ಯ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಚ್ಛ ಪರಮಾತ್ಕಾನಂ ಸಾಕ್ಬಾತ್ಕುರು | 
ಸೇತೂನ್‌ ಚತುರಃ ತೀರ್ತ್ವಾ ಅತಿಕ್ರಮ್ಯ ಇತಿ ॥ ಸಾಮ ೮೯ ॥ 


೭೦ 


ಅಮೃತಸ್ಯ ವಿನಾಶರಹಿತನಾದ ಅಮೃತಸ್ಟರೂಪ ನಾದ ಅಹಮ್‌ ಅನ್ನ 
ದೇವತೆಯಾದ ನಾನು ದೇವೇಭ್ಯಃ ಅಗ್ನಿ ವಾಯು 22 ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತ ಆಟಾ 
ಮುಂಚೆಯೇ ಮೊದಲೇ ಯತಸ್ಯ ಸತ್ಯಸ್ಮರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ- 
ಬ್ರಹ್ಮವಾ ಯತಮ್‌ । ಶ ೪೧೨೪೨೧೦" ಪ್ರಥಮಜಾಃ ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಹುಟಿದವನೆಂದು 
ನಾಮ ಅಸ್ಮಿ ಪಸಿದ್ದನಾಗಿದ್ದೇನೆ - ನಾಮ `ಸನ್ನಾಮಯತಿ ನಿರು ೪-೨೭ ॥ ಯಃ 
ಯಾರು ಮಾಮ್‌ ಅನ್ನ ದೇವತೆಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಅನ್ನವನ್ನು ದದಾತಿ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೂ 
ಹಸಿದಿರುವವರಿಗೂ ಟ್ರ ತ ಸಃ ಇತ್‌ ಆ ಜಹಾ ಚಿಭಾ 281 ಏವಮ್‌ ಆವತ್‌ 
ಸಮಸ್ತ ಜೀವ ರಾಶಿಯನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿದವನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ-ಅವರಕ್ಷಣ- 
ಆಲಿಂಗನ-ವೃದ್ಧಿಷು । ಬ್ವಾದಿ ॥ ಅಹಮ್‌ ಅನ್ನಮ್‌ ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಅವನ 
ಅನ್ನವಾಗಿ ಅನ್ನರೂಪ ಆತ್ಮಾ ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದೇನೆ - ಅನ್ನಂ ವೈ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಭೂತಾನಾಮಾತ್ಮಾ । ಗೋ ೨-೧-೩॥ ಅನ್ನಮ್‌ ಅದನ್ತಮ್‌ ಅದ್ಮಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಅತಿಥಿಗಳಿಗೂ ಹಸಿದಿರುವವರಿಗೂ ಸಮರ್ಪಿಸದೆ ಲೋಭದಿಂದ ತಾನೇ ಭಕ್ಷ್ಯ 
ಭೋಜ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಭೋಗ ಪಡುವಂತಹವನನ್ನು ಅನ್ನದೇವತೆಯಾದ ನಾನೇ 
ತಿಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ ॥ ಯ ೫೯೪ ॥ 


ಅನ್ನದೇವತೆಯು ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರನ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸಿ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಅಮೃತದ ನನದ ಹೆಸರಾಗಿರುವ ನಾನು ಅನ್ನ 'ವಾಯ್ದಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಪೂರ್ವಿಕನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ “ಅತಿಥಿ ಅಭ್ಯಾಗತರಿಗೂ 
ಹಸಿದವರಿಗೂ ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡುವವರೇ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 

eh ೪ ೨ 

ಅನ್ನದಾನಮಾಡದೆ ಸ್ಪಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ  ಲೋಭಿಗಳಾಗಿ ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವೇ ಅನ್ನಾದಿ 
ಭಕ್ಷ ' ಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಭೋಗಪ ಡುವವರನ್ನು ನಾನೇ ಡಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಸತ್ಯ 
ಗ ಅಮೃತ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ನಾನೇ ಅನ್ನ! ವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವವರೇ ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ದಾನ ಭಾವರಹಿತರಾದವರನ್ನು * ನಾನೇ 
ನಾಶಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಜಗತ್‌ ಸೃಷ್ಟಿರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞಕ್ಕೂ ಮುಂಚಿನಿಂದ ನಾನಿದ್ದೇನೆ. 
ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಅನ್ನದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವವರು 
ಎಲ್ಲರ ರಕ್ಷಣೆಯ ಫಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡದೆ ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವೇ 
ಊಟಮಾಡುವವರನ್ನು ಅನ್ನ ದೇವತೆಯೇ ತಿಂದು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಅವರು 
ನಷ್ಟಪ್ರಾಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. ॥ ಯ ೫೯೪ ॥ 


ದಾನಮಾಡದ ಕಾರಣ ಉಂಟಾದ ಶತ್ರುವರ್ಗವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಗೆಲ್ಲು. 
ಕೋಪದಿಂದಾದ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮೆಯಿಂದ ಪರಿಹರಿಸಿಕೋ ಅಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದೊದಗಿದ 
ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನೊಗ ಸತ್ಯವಾಕ್ಕದಿಂದ ಅಸತ್ಯವನ್ನು ದೂರ ಮಾಡು. 
ದಾಟಲು “ಸಾಧ್ಯವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು "ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ “ಸೇತುವೆ ಮೂಲಕ 
ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ದಾಟು. ಚತುರನಿಗೆ ಇದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗತಿ. ಇದೇ 
ಅಮೃತ. ಈ ಇಂತ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸೇರು. ಈ ಅರ್ಥ 


ಲೀ: 


ಪುಷ್ಟಿಗಾಗಿ | ನಿರು ೧೪-೧ ರಿಂದ ೧೦, ಛಾಂ. ಲ-೪ಖಂ ಮುಂ ೨-೨-೫ ಬೃ.ಉ 
೧-೨-೩ ಮತ್ತು ೧-೪-೬ ಬ್ರಸೂ ೧-೩.೧ ॥ ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು ॥ 
ಸಾಮಲಿ೯' ॥ 

ನಾಂ ಸನಾತನಯಜ್ಞದಿಂದುದಿಸಿದೆಂ ಸುರರ್ಕಭುಂ 

ಜನಿಪ ಮುನ್ಹಮೆ; ಎನ್ಸನಾರೀವರೋ ಯೋಗ್ಯ ರೊಳ್‌ / 


ಅವರ್ಗೆಲಮೆಸಗಿದಪನಮೊಲ್ಲೆಯಿಂ ಸಣ್ಣಂಗಳಂ 
ಬರಿದೆನ್ಸನಾಶಿಪ್ರ ಕೃಪಣರಂ ಸುಂಗಿನೊಣೆವೆಂ 1 


॥ ಅಥ ದನ್ನ ಪರ್ವ ॥ 


೧ ೨೦ ೩೨ ೨ 
ರರ - ಆಯುಃ -ಸತ್ಯಮ್‌ | be 1 ಆ- ಬ | ಮನದೋಹ 
ಸನ ೪ ೩೦ ೧೨ 


ಸ ತು ಚ ತ್ರ ೯೧ ॥ ಏನ್ಯಾವೇನ್ಯೌ-ಏನೌ-ಎನೌ, | ೯೨ ॥ ಅಹೋ- ಇತಿ 


_ಏನ್ಯೌ ॥ ೯೩ ॥ 
॥ ವಸಿಷ್ಠಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ದ್ವೌ । ದ್ವಯೋರ್ವಸಿಷ್ಠಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ಹಃ ॥ 
೨೦ ಲಿ ಲಿ ele) 
೫೮.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಟ್ಟ ಶ್ರಸೇತ್‌ | ಆಯುಃ । 
O A) ೧ ೨೦ ೩.೪ ೫% 
೩ | ಸಾತ್ಯಮ್‌ | ೩1 ಇನ್ನನ್ನ ರೋ | ನೇಂತಿಮಧಿ | ತಾಹವನ್ತಾ 
RO bu p ೨ ೩೪ ೫% ೨೦ ೧೦ 
ಅ ॥ ಯತ್ಪಾರಿಯಾಃ | ಯುನಜ | ತಾಅಧಿಯಸ್ತಾಃ ॥ ಶೂರೋ 
ಹು ಈ. ೨ ೩೪೦ ೫ ೨೦೧೦ ೨೧೦ 
ನೃಷಾ । ತಾಂಡಿಶ್ರವ | ಸಶ್ಚಕಾಮಾಇ ॥ ಆಗೋಮತಾಇ | ವ್ರಜೇ 
೨೦೩೪ ೫ ಎ4 ಲಿ ಲಿ 
ಭ। ಜಾತುವನ್ನಾಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ತ್ರಿವಾರಂನಿ ಶ್ರಸೇತ್‌ | 
೧೦ ೩ ೨ ೫೦ ೦ 
ಆಯುಃ । ೩ | ಸಾತ್ಯಮ್‌ | ೨1 ಸತ್ಯಾಂ೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ 
೧೧೧ 


ಈ 5೨೩೪೫ ॥ ೧೨ ೨೮/ಪ- ೩೪/ಮಾ - ೨೪/ ಢೀ 1೧.೯೦॥/ 


೮೦ 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧೦ ೦ 
೫೮೨ ಮು ಇಲ್ಲ | ಚ್ಚಸೇತ್‌ | Cu 


ಒಟು |೩| ಮನದೋಹಮ್‌ | ೩1 ಇನ್ನನ್ನರೋ | Sect 


೨೦೩೪ ೫% ೨ ೧೦ ೨.1%) _೨% ೩ ೪ ೫% 
ಧಿ | ತಾಹವನ್ತಾಇ ॥ ಯತ್ಪಾರಿಯಾಃ। ಯುನಜ | ತಾಇಧಿಯಸ್ತಾಃ ॥ 
೨೦ ೧೦ ೨ ೧ ೨೩೪೦ ೫ ೨೦ ೧೦ 
ಶೂರೋನೃಷಾ | ತಾಂಹಿಶ್ರವ | ಸಶ್ಚಕಾಮಾಇ ॥ ಆಗೋಮತಾಇ | 
೨ ೧೦ ೨೦ ೩ ೪ ೫% ೨೦ ಲಿ ಲಿ 
ವಜೇಭ | ಚತತ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಎಸ ” 
೧೦ ೦ 
ಸೇತ್‌ । ಆನೋಹಿಯ | ೩1 ಮನದೋಹಮ್‌ | ೨1 ಮ 
ಈ) ೫೦ ೦ ೩ ೧೧೧ 


ನಾಂ೨೩ದೋಹಾಂಡ೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಈ5೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ-&೫/ಪ- ೩೪/ಮಾ -೧೮ ಭ್ರೈ ॥1೨.೯೧॥। 


॥ ಇನಸೆ ಸ್ರಸ್ಯೆ ನ್ಕ್‌ದ್ಸೌ | ದ್ವಯೋರಿನ್ವಸ್ತಿಷ್ಟು ಷ್ಟುಬಿನ್ಹಃ ॥ 


೨೦ O ೧೦ ೦ ೦ ೦ ೨ 
೫೮.೩. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ। ಏನ್ಸ್‌ | ೩ 1 ಏನ್ಯಾಹಾಉ 1೩ | 
() ೨೦ ೩ ೫ ೯ ೧೦ 
ಇನ್ನನ್ನರೋ | ನೇ೩ಿಮದಿ | ತಾಹವನ್ನಾಇ ॥ ಯತ್ಪಾರಿಯಾಃ 
೨ ೧ ೨೧೩೪ ೫ ೨೦ ೧೦ ೨ 
ಯುನಜ । ತಾಇಧಿಯಸ್ತಾಃ ॥ ಶೂರೋನೃಷಾ । ತಾಂಹಿಶ್ರವ | ಸ 
೩೪೦ ೫% ೨೦ ೧೦ ೨ ೧೦ ೨೦೩೪ ಈ೫ ವಿ೦ 
ಶ್ಹಕಾಮಾಇ ॥ ಆಗೋಮತಾಇ । ವ್ರಜೇಭ । ಜಾತುವನ್ನಾಃ | ಹಾ 
O ಲಿ ೧೦ 0 ೧೦ ೦ ೨ ೧೦ ನ 
ಉಹಾಉಹಾಉಊ | ಏನ್ಸ್‌ | ೩ । ಏನ್ಯಾಹಾಉ | ೨ । ಏನ್ಯಾಷಿ 
೩ ೧೧೧ 


ಹಾ | ವಾಂತಿ | ಈ ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೩೮/ಟಪ- ೨೮/ಟ/ಟಯಮಾ -೧೯ ಢ್ರೌಟ। ೩೯೨ 


00 


೨೦ O ೧೦೦ ೨೦೦ ೧೦ 
ee ಹಾಲುಹಾಉಹಾಲು | ಳಳ | ೩1 ಆಹೋತ೨ 
( ೨೦೩೪ ೫ 
ಏನ್ಶಾಉ | ೩1 ಇನ್ದನ್ನರೋ ನೇಂಹಿಮಧಿ | ತಾಹವನ್ತಾಇ ॥ 
೨ ೨ ಗಿ೩ ೪೫ ೨೦ ೧೦ 
ai | ಘಾನ | ತಾಇಧಿಯಸ್ತಾಃ: ॥ ಶೂರೋನೃಷಾ | 
೧ ೨೩೪೦ ೫ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧೦ ೨೦ 
i ೩ಶ್ರವ | ಸತ್ಚಕಾಮಾಇ ॥ ಆಗೋಮತಾಇ | ವಜೇಭ | ಜಾ 
೩ ೪ ೫% ೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧೦ ೦ ೨೦ ೦ ೧೦ 
ug ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | wip ೩1 ಆ 
೧೦ _ ೧೦ ನ 
ಹೋಂತಏನ್ಯಾಉ |೨| ಆಹೋ೨ಏನ್ಯಾಂಜಿ | ಟಕ | 
೧ ೧೧೧ 
ಈಃಂ.೨೩೪೫ ॥ ೦ೀ-೫೧/ಪ- ೨೮ಟ/ಮಾ - ೩೧/11 ೪೯೩॥/ 


॥ ಪ್ರಜಾಪತೇರ್ವತಪಕ್ಷ್‌ ದ್ವೌ ಅಹೋರಾತ್ರಯೋರ್ವಾ । ಪ್ರಜಾಪ ಪತಿಸ್ವಿಷ್ಟುಬಿನ್ಹಃ ॥ 


ಆ 


೨೦ ೦ ೦ CO ೨ ೦ 

೫೮.೫. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | i ds. '೩ಹಾ 

ಲ ೨೦೩೪ ೫ 
ಹ್‌ | ಇನ್ನನ್ನ ರೋ | ನೇಂಶಿಮಧಿ | ತಾಹವನ್ತಾಇ ॥ 
೨ ೧೦ ೨ %೩೪ ೫ ೨೦ ೧೦ 
ಯತ್ಪಾರಿಯಾ: | ಯುನಜ | ತಾಇಧಿಯಸ್ತಾಃ ॥ ಶೂರೋನೃಷಾ 
೨ ೨೩೪೦ ೫ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧೦ ೨೦ 
ತಾಂಹಿಶ್ರವ | ಸಶ್ಚಕಾಮಾಇ ॥ ಆಗೋಮತಾಇ | ವ್ರಜೇಭ | ಜಾ 
೩೪ ೫ ೨೦ ೦ ೦ ( ೨ 
ತುವನ್ನಾಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಹಲಹರಹಜ್‌ಹಲ, 1 ೩ | 
೦ y ೦ ೧೧೧ 


ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಾಂಜ ॥ ಈ ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ- ೧೮/ಪ-. ೨೪/ಮಾ - ೧೯/ ಡ್ರೋ ! ೫೩೯೪1 


೮೨ 


೨೦ O O () 
೫೮.೬. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಇಹಾ | ಹಣಹಜ್‌ಹ0, | ೨ - 


ಲಿ ಲಿ ರಿ 6. ಸು ೧ ೨೦ ೩ 
೩ 1 ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಇನ್ನನ್ನ ರೋ | ನೇಂಹಮಧಿ | ತಾಹ 
ಅ ೫% ೨ ೧೦ ಬ ೩ ೪ ೫ 20 
ವನ್ತಾಇ ॥ ಯತ್ಪಾರಿಯಾಃ | ಯುನಜ | ತಾಇಧಿಯಸ್ತಾಃ ॥ ಚ 
೧೦ ಕು (೧ ೨ ೩ ೪೦ ೫ ೨೦ ೧೦ 
ರೋನೃಷಾ | ತಾಂಹಿಶ್ರವ | ಸಶ್ಚಕಾಮಾಇ ॥ ಆಗೋಮತಾಇ | ಎ 
೧೦ ೨೦ ೩೪ ೫ ನ ಲಿ ಲಿ ೧ 
ಜೇಭ । ಜಾತುವನ್ನಾಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಇಹಾ | 
ಜು O ಲಿ ಲಿ 
ಹಂಹಜ್‌ಹ್ಟ | ೨-೩ । ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಾಂಜ ॥ 
೧೧೧ 


ಈವ-ಂ೨೩೪೫ ॥ ರೀ ೧೮/ಪ ೨ ೩೦/ಮಾ- ೧೯/ ಣ್ರೋ ! ೬೯೫1 


॥ 
ಇನಾಹ್ಯಾ ಉಲ್ಬಜರಾಯುಣೀ ದ್ವೇ । ಅಹೋರಾತ್ರಿಯೋರಿನ್ದಾಣೀ ತ್ರಿಷ್ಟುಬಿನ್ದಃ 1 


ಸ 


() ೨ ೧ ೦ ಲಿ ಎಡ 
೫೮.೭. ಹಾವೀನ್ಹಾಮ್‌ ॥ ನರೋನೇಮಧಿತಾಹ | ವಾಂ೨(0 | 
RR () ಮ ೧೦ ೦ — 
ತಾಂ೨ಇ | ಅ | ರ್ಯಾಯುನಜತೇಧಿ । ಯಾವ | 


೧ 0೦ ೦ 


ತಾಃ | ಶೂರೋ | ನೃಷಾತಾಶ್ರವಸಶ್ಚ | ಕಾಂವಿ೧ | ಮಾ 


೦ ೦ ೬. 4 
S೨೮ | ಗೂಟ  ಮತಿಪ್ರಜೇಭಜಾತು :ವಾಂ೨೩ | ಆ೨ | 


ಜ ಆ ೧೧೧ 
ನಾ5೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಈ5೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ- ೧೧ಟ/ಪ-೧೯/ಟಮಾ-೫!ಫ್ರ 1೭6೬1! 


ಇ ೫ 


೧ ೨ () 
೫೮.೮. ಉವಾ | ಓವಾ । ೨-೨ । ಉವಾ । ಓವಾಂ೩ | ಆಇನ್ಹಾ 


೮೩ 


ಮ್‌ । ನತೋನೇಮಧಿತಾಹವಾ-೨ನ್ವಾಂಇ | ಯಾತಾ | ರ್ಯಾ 
ಯುನಜತೇಧಿಯಾ೨೩ಸ್ತಾ ಸ್ಕಾಂಹಿಃ ॥ ಶೂರೋ | ನೃತ ಕ ಕ 
ಕಾ5೨ಿಶಿಮಾಂಡಿಇ ॥ TANNA | 
ಉವಾ । ಓವಾ । ೨-೨ । ಉಪಾ । ಓ ೩೨ । ವಾ228೪ 1 ಔ 


೩ ೧ ೧೧ 


bE ॥ ಈ ಂ.೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೧೧/ಪ- ೨೩/ಮಾ -೬/7೫1್ರೂ 16೮೯೭! 


ಈ ೯೦ ರಿಂದ ೯೭ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಇನ್ಹನ್ನರೋ ನೇಮಧಿತಾ ಹವನ್ನೇ ೩೧೮ನೆಯ 
ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷಾ ದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ವಸಿಷ್ಠಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ದ್ವೌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅರ. ೯೦ ಮತ್ತು ೯೧ 
ಸಾಮಗಾನಗಳು ಪ್ರಾಣಾಪಾನರೂಪದಾಗಿವೆ. - ಆಬ್ರಾ, ೬-೨-೧ ॥ ಪಕ್ಷಿರೂಪಸ್ಯ ತಸ್ಯ 
ಮಹಾವ್ರತಸ್ಯ ಗೀಯಮಾನಂ ಪ್ರಾಣಸ್ಸಾಮ್ನಾ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ಪೂರ್ವಸ್ಕಾಂ ದಿಶ್ಕವಸ್ಥಾಯ - 

. ಆಹವನೀಯಸ್ಯ ಪೂರ್ವ ಭಾಗಂ. ಪ್ರಾಪ್ಯ ಉಪಸ್ಥಾನ ಮಿತ್ಯರ್ಥ: ಸ ತ 
ಸರ್ವಾಣ್ಯುದ್ಧಾತಾ ಸಕ್ಕತ್‌ ಸಕೃತ್‌ ಗಾಯೇತ್‌ ॥ ಪಕ್ಷಿರೂಪದ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಅಹವನೀಯಾಗ್ನಿಯ "ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉದ್ಗಾತೃ - ಪ್ರಾಣಃ ಇನ್ನ ಏವ । ಪ್ರಾಣ 


ರೂಪನಾದ ಇನ್ಹನೇ ನಿಃಶ್ರಾಸರೂಪದಲ್ಲಿ ಪವೆಶಿಸು - ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಠ್‌ ಪ್ರಾಣಸಾಮವನ್ನು ಸಾಮಗಾನದ ಪಠ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ತ್ರಿವಾರನ್ನಿಶ್ವಸೇತ್‌' 


ಎಂಬ ಎರಡು. ಪರ್ವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಜು ಉಸಿರನ್ನು, ಬಿಡುತ್ತಾ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು 
ಯಥಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವುದು. 


ಅಥ ಚಿತ್ವಾಗ್ನೇಃ ಪೃಚ್ಛಸ್ಕ ಅಪಾನ ಸಾಮ್ನೋಪಸ್ಥಾ ನಂ ವಿಧತ್ತೇ 1 ಅಪಾನೇನ 
ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಪೃಚ್ಛಮುಪ ತಿಷ್ಠನ್ವೇ' ನೀಚಿವಾನ! ಹ ಅಪಾನಃ | “ತೇನ ಪ್ರಚ್ಛೋ 
ತಿಷ್ಟೇರನ್‌ ತತೇನ ಪ್ರತ್ಯನ್‌ । ದಿಕ್‌ ಸಂಬಂಧನೀಯ ಸ್ಥಾನೇನ ಜ ಚ M 
ಪ್ರಚ್ಛಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ನಾಗ್ನಿಯ ಇನ್ನನೇ ಅಪಾನ ರೂಪ ದಲ್ಲಿರುವ ಉಚ್ಚ್ವಾಸ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಗಾನಮಾಡುವಾಗ ಎರಡೂ 
ಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿರುವ. ಉಚ ಕ್ಸೈಸೇತ್‌ ಎ೦ಬಲ್ಲಿ "ಉಸಿರನ್ನು ಮೂರುಬಾರಿ ಒಳಕ್ಕಳದುಕೊಂಡು 
ಯಥಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಾಮಗಾನ ಮಾಡುವುದು — ಪಾಣಾದ ಪಾನತೀ - "ಸಾಮ ಯಕ್‌ 


೮೪ 


೬೩೧ ॥ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಯೋಃ ಸನ್ನಿಃ । ಛಾಂ.ಉ. ೧-೩-೩ ॥ ತಾಂ.ಬ್ರಾ ೫-೪-೧ ॥ 
ದಾ. ಶ್ರಾ ಸೂ ೪-೧೦-೧ ॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇನ್ಸನ್ನರಃ | ವಸಿಷ್ಠ; ಪ್ರಾಣಾಪಾನಯೋಃ । ಆಯುಃ 
ಪ್ರಾಣಃ ಸತ್ಯಂ ಧೃತಿಃ |! ಪ್ರಾಣಃ ನ ಏವ ಅತಃ ನಃ ಅಸ್ಕಾನ್‌ ಇನ್ಫ್ರ ಅಪಾನ 
ರೂಪೇಣ ಆಯಾಹಿ ಆಗಚ್ಛ 'ಮನದೋಹಮ್‌ ಮನಸಾ ಯತ್ಪೊರ್ಯತೇ 
ಹೃದಯಾದಿ ಸ್ಥಾನಂ ತದಾಗಟೆ. ॥ ಇನ್ಹ ಏನ್ಯಯೋಃ | ಇನ್ದಸ್ಯ ಜೀವಾತ್ಮನಾವಸ್ಥಿತಸ್ಯ 

ಛಿ ೪ ದ್ರು ಲೆ ಛಿ 

ಏನ್ಯೌ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಏತವ್ಯೌ ॥ ಆಹೋ ಶರೀರಗ್ರಹಣಸಮಕಾಲಮೇತವ್ವೈ ತಾಭ್ಯಾಂ 
ವಿನಾ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧಾನುಪಪತ್ತೇಃ | ವ್ರತಪಕ್ತೌ ಅಹೋರಾತ್ರೇ ವಾ ॥ ಇನ್ಫ್ರಾಣೀ 
ಉಲ್ಲಜರಾಯುಣೋಃ | ಬೃಹಸ್ಪತಿರಿನ್ಟ್ರೋ ವಾ |! ಬಲಭಿದೀ ಸಾಮನೀ । ಉಭಯೋಃ 


ವ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ । ಪೂರ್ವಸ್ಯ ಇನ್ಫೋವಾ | ಉದ್ದಿದ್ಯಲಭಿದೀವಾ | ಸಾಮ ೯೦-೯೭ ॥ 


ಪ್ರಾಣವೇ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿಧರಿಸಿರುವುದು ಸತ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಪ್ರಾಣವು 
ಇನ್ವನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಇನ್ನನೇ ಅಪಾನರೂಪದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ. ಮನಃ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೃದಯವನ್ನು ತೆಂಬಲು ಬಾ. ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಜೊತೆಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಜೀವಾತ್ಮನು ಶರೀರ ಗ್ರಹಣಮಾಡಿ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿರಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 


| ಬಹಸತೇರ್ಬಲಭಿದೀ ದೇ ಇನ್ಹಸ್ಸ ವಾ ಉದಿದಾ ಅನಯೋಃ ಪೂರ್ವಮ್‌ । 
ಬಹಸತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀನ್ಲಃ ॥ 
ಲ್‌ ಟು ಕಾ? 


೨೦ ರಿ ಲಿ 
೫೯.೧. ಹೋವಾಇ 1 ೨ | ಹೋವಾಣಿಹಾಳ | ಉಪತ್ಪಾಜಾಂನಿ 
೨೦ ೩೫ ೨೦ ಲಿ ಹ 
ಮಾಂಜಿಯೋಗಿರಃ | ಹೋವಾಇ । | ಹೋವಾಣಸಿಹಾಳ | 
೪ ೨೩೫ ೨೦ ರಿ 
ದೇದಿಶತೀ58ರ್ಹಾಂಜಿಎಷ್ಟ ತಃ | ಹೋವಾಇ | ೨ | x 
ಲ ೨೩೬೫ ೨೦ ರಿ 
೩ಹಾಇ |ವಾಯೋರನೀಜಸಕಾಂಹಅಸ್ಥಿರನ್‌ | ಹೋವಾಇ । ೨ | 
೫೦ ೦ ೩ ೧೧೧ 


LA | ಔಹೋವಾ ॥ ಈs೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ- ೨೭ /ಪ-೧೭ /ಮಾ- ೧೫ /ಛ್ರು!೯೯೮॥ 


೦೫ 


॥ ಬೃಹಸ್ಪತೇರ್ಬಲಭಿತ್‌ । ಬೃಹಸ್ಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀನ್ಭಃ ॥ 


೨೦೦ ೦ ೨ ೦ 


೫೯.೨. ಓವಾ 1 ೨1 5೫5 | ಉಪತ್ವಾಜಾಂಸಿಮಾಂಿ 


೨೦ ೩೫ ೨೦ ೦ 


| ಓವಾ । ೨ | ಆಟ ಟ॥ | ದೇದಿಶತೀತ 
೨೩೫ ೨೦ ೦ ಲಿ 39) ೦ ೦ 
ರ್ಹಾಂಕಿವಿಷ್ಠ ತಃ | ಓವಾ 1೨! ಆಜು ವಾಯೋರ 
೪ ಕ್ರ ೩೫ ೨೦ ೦ ೫೦ 
sua wd | ಓವಾ 1೨! ಓವಾ೩ಿಹಾ೩ಿ೪ಳ |B 
೧೧೧ 


ಹೋವಾ ॥ ಈ 5೨೩೪೫ l 


ದೀ- ೨೭ /ಪ-೧೭/ಮಾ-೭!ಫೇ 1೧೦.೯೯1 


ಈ ೯೯ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಉಪತ್ಪಾ ಜಾಮಯೋ ಗಿರಃ ೧೩ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


॥ ಪ್ರಥಮಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೧ ॥ 


॥ ಭರ್ಗಯಶಸೀ ದ್ವೇ ತತ್ರಾದ್ಯಮಿದಂಭರ್ಗಂ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಬ್ಯೃಹತೀನ್ಹ! ॥ 


೨೦ ೦ ೦೮೦ ೦ ೧೦ 


೬೦.೧. ಹಾಉಧಾಮಯತ್‌ | ಹಾಹಾಉಧಾಮಧಾಮಾಯತ್‌ | 


AN 


೦ ೦ ೧೦ ೦ 


ಹಾಹಾಉಬೃಹದ್ಧಾಮಧಾಮಾಯತ್‌ | ka” | ಯಗಾಂವಿ 


ಹ್‌ | ಮರುತೋವ್ಳ | ತ್ರಹಾಎ೨ನಾ ೨೩೪ಮಾಮ್‌ ॥ 


೨೦ ಲಿ ಡಿ ೩ ಖಿ ೨೦ 
ಯೇನಜೊ ಸಕಳ | ಬತಾಂ೨ಿವಾಂ೨೩೪ರ್ದ್ದಾಃ ॥ ದೇ 
O೦0 0 ಯಿ ಬ ೨೦ 


ವನ್ಹೇವಾ | ಯಜಾಾವಿಗೃ೨೩೪ವೀ | icc | 


೮೬ 


೦ಿ 0 ಲಿ ೧೦ ೦ಿ 0 ೧೦ 
ಆಜ ಬಟ ಟು ಜಡ. ಕ | ಹಾಹಾಉಬ್ಬಹದ್ದಾಮಧಾ | 


A ೩ ೫೦೦ ೨ ೧ ಜು 


ಮಾಂ೨ । ಯಾ ೨೩೪ ।ಔಹೋವಾ ॥ ಏಂ೩ | ಭರ್ಗಾಂ೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ- ೨೯ /ಚಟಪ- ೧೯/ಮಾ - ೧೫ / ಧು 1 ೧೧.೧೦ರಿ/ 


ಈ ೧೦೦ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಬೃಹದಿನ್ಹಾಯ ಗಾಯತ ೨೫೮ನೆಯ ಖಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಧಾಮ ಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಯದೇಷ ಇನ್ಫಃ ! ಭರ್ಗಃ 
ತೇಜ ಏಷ ಏವ ॥ ಸಾಮ ೧೦೦ ॥ 


೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ 

ಸೋಭ ಪದಪಾಠ-ಯ pe ರ್ಚ-ಅಸಿನ್‌-ಆಯುಃ-ವಿ sepia ಶ್ಹಿ೦-ವಿಶಿ 
"೧೨೦ ೩ ೩೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೩ 
೦-ಆಯುಃ -ಅಶೀಮಹಿ-ಪ್ರಜಾಂ - ಪ್ರ-ಜಾಂ-ತ್ವಷ್ಟ ಅದಿ -ನಿ-ಧೇಹಿ-ಅಸ್ಟೇ-ಇತಿ- -ಶ 

ದ ೩ ೧೨ ೩೨ 

ತಂ-ಜೀ ವೇಮ-ಶರದಃ-ವಯಮ್‌-ತೇ ॥ ಸಾಮ ೧೦೧ ॥ 


॥ ದ್ವಿತೀಯಂಚೆ ತತ್‌ ಯಶಃ ಸಾಮಃ । ಗಾಯತ್ರಗ್ಗಿಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಬ್ಭ ೯ಹತೀನ್ವಃ | 


ಜನೆ ಮು 


೨೦ ಲಿ O ಲಿ ಲಿ ೦ 
೬೧.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಯಶೋಹಾಉ | ೩। ವರ್ಚೋ 
ಲಿ ೧೨ 9. ೨ 
ಪಟ್ನ ಇ ಇ ತ್ರ. Supa | 
೧ 0 5 ಸ 
ವಾಂವಿ ! ತವೇದಿನ್ಹಾವಮಂವಸು | ತ್ರಮ್ದುಷ್ಠಸಿಮಧ್ಯ ಜತ ॥ ೫ 
೧೦ ಅ. ೧ ಟೆ ೧೦ಿ ಆ ಇ ಈ 
್ರಾಿ್ವಸೃಪರಮಸ್ಯರಾಜಸ | ನಕಿಷ್ಟ್ಯಾಗೋಷುವೃಣ್ಣತೇ | ಹಾಉ 
ಕ ೦ 6 ೦ ಅ ೧ 
A ಜಾ) ೩॥  ವರ್ಚೋಹಾಉ 1೩1 ಆ 
ಖಿ ) ೨ ವಾ ೧೦ 


ಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಿ ಹಾಇ 1 ೨ | ಆಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಿ ಹಾಇ೩೧ಉ | ವಾಂ೨॥ ಆ 


೮೭ 


೧೦ ೨೧೨೧ 


ಯುರ್ವಿಶಾಯುರ್ವಿಶ್ವಂವಿಶ್ವಮಾಯುರಶೀಮಹಿಪ್ರಜಾಂತ್ಸಷ್ಟರಧಿನಿ 
MAS ಜತ ಚ ೧ ೩ ೧೧೧ 
ಧೇಹ್ಯಸ್ಥೆ ೇಶತಂಜೀವೇಮಶರದೋವಯನ್ಹೇ೨೩೪೫ | 


೧ೀ೨೪೭/ಪ-೨ ೨೭/ ಮಾ ೩೧ಟ/ಛ1!೧೨೧೦೧॥ 


ಈ ೧೦೧ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ತವೇದಿನ್ಹಾವಯಂ ವಸು ೨೭೦ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಭಗವನ್ನಿನ್ಚ ತೃತ್ಛ್ರ ಸಾದಾತ್‌ ಯಶೋ ಅನ್ನಂ ವರ್ಚೋ 
ದೀಪ್ಮಿಂ ಆಯುಃ ಚೆರಂ ಜೀವನಂ ವಿಶ್ವಾಯುಃ “ಸರ್ವೈಃ ಪುತ್ರ ದಾರಾದಿಭಿಃ ಸಹ ಯತ್‌ 
ಆಯುಃ ವಿಶ್ವಂ ಮೂರ್ತಿಕ್ರಿಯಾಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಸಂಯೋಗಾತ್‌ | ಸರ್ವಂ ಯದಾಯುಃ 
ತದಸ್ಮಿನ್‌ ಲೋಕೇ ಆಶೀಮಹಿ | ತೃಷ್ಟಃ ಇನ್ನಃ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರಜಾಂ ಅಧಿ ನಿಧೇಹಿ 
ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರಾನುತ್ಕರ್ಷೇ ಸ್ಥಾಪಯ | ತೇ ತವ ವಯಂ ಪರಿಚರ್ಯಾಂ ಕುರ್ವಾಣಾಃ 
ಮಸ Prion ವರ್ಷಾಣಿ ಜೀವೇಮ 1 ನ ವೃಥಾ ಕಾಲೋಗಚ್ಛೇದಿ ತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


ಪೃಥ್ವೀ ಅನ್ತರಿಕ್ಚ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದ ಇನ್ವಭಗವಂ೦ತನೇ ನಿಕೃಷ್ಟವಾದ 


— ಆ) 


"ಮಧ್ಯಮವಾದ' ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ' ಗೋ "ಧನಾದಿ ಸಕಲ ಸಂಪದೈಶ್ವರ್ಯಗಳೂ "ನಿನ್ನವೇ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ. ಇವನ್ನು ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ನಿನ್ನನ್ನು ಇ | ತಡೆಯಲಾರರು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಯಶಸ ಸನ್ನೂ ಅನ್ನ ಸಂಕೇತವಾದ ಸಕಲ ಭೋಗೃಶ್ವರ್ಯ ವರ್ಚಸು ತೇಜಸು 
ಹಾಗೂ ಆರೋಗ್ಯವಾದ ಸದ್ಯ ಢಶರೀರಶಕ್ಕಿ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯಾ” ಶಕಿಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ 
ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾನಿರತನಾಗಿದ್ದು ಉತ್ಕರ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಪತ್ನೀ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರರೊಂದಿಗೆ 
ಶರದ ತುವಿನಂತಹ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾದ ಇರು ಬ pr ಜಾಲ ಶಾಂತಿ 
ಸಂತೋಷ ನೆಮ್ಮದಿಯ ಜೀವನ ಮಾಡುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಆಶೀರ್ವದಿಸು । ಸಾಮ 
೧೦೧ ॥ 


| | 
ಯಾಮೇ ದ್ವೇ | ಯಮೋ ಬೃಹತ್ಯಗ್ನಿಃ I 


ಎಟಿ ೧ 0೦ 0 


೬೨.೧. ಕಾಯಮಾನೋವನಾತುವಾಮ್‌ | ಯನ್ಮಾತ್ಮ ರಜಗಾನಾಂಗಿ 
ಪಾ೨ಿಃ | Bs 'ಹೌಂ೨ | ಜತ್‌ | ಔಎ೩ಹೋತ೨ಹಿ೪ಳಿವಾ | 


೧ ೦ ೦ 9 RE ಪ್ಪ 
ನತತ್ತೇಅಗ್ನೇಪ್ರಮೃಷೇನಿವಾರ್ತ್ತಾಇ೧ನಾ*೨ಮ್‌ Rs ಹೌಂ೨ | 
೮೮ 


೧ ಸ) ೫% ೧ 0 ಲಿ ೨ 
ಹುವಾಇ | ಔಂಕಿಹೋಂ೨೩ಳ೪ವಾ ॥ ಯದ್ದೂರೇಸನ್ನಿಹಾಭೂಂ೧ 


__ _ __ ೧ ೨ 
ವಾಂ೨ಃ | ಔಇ೨ | ಹೌ | ಹುವಾಇ । ಔಂಹಹೋ ೨೩೪೫ 
೨೦ ೧೦ ೨೧೦ ೧ ೧೧ 


ವಾಂಹಿ೫೬ ॥ ಏ । ರಾಜಜ್‌ಸ ಸರಾಜಾಂ೨೩೪೫ಮ್‌ | 


ದೀ-೧೪/ಪ- ೧೮/ಟಮಾ -೯/ ದೋ ॥ ೧೩ಟ೧ಿರಿ೨1 


೨೦೧೦ 6 
SR ಔಹೋವಾಪ೨ಿ |: 9 || 2 | ಹೋತ೨ | ವಾಂ೨೩೪ | 
೫೦೦ ೨೦ ೦ ೨೦ ೧೦ ೨ 
ಔಹೋವಾ । ಕಾಯಮಾನೋವನಾತ್ಮಮ್‌ | ಯನ್ನಾತ್ಯೂ ರಜಗನ್ನ 
೧ ೦ ೨ ೦ CO ನಲಿ ೨.1) ME ನನ್ನ 
ಪಃ ॥ ನತತ್ತೇಅಗ್ನೇಪ ಪ್ರಮೃ ಷೇನಿವರ್ತನಮ್‌ | ಯದ್ದೂರೇಸನ್ನಿಹಾ 
೨ ೦ ೧೦ ಟು ೫೦ 
eR | ಔಹೋವಾಃ೨ 1೨ I ಣಾ | ಟಟ ವಾಎ೨೩೪ |1ಔ 
ele ೨೧೦ ೧೧೧ 
sr | ಎ | ವಿರಾಜಜ್‌ಸ್ಪರಾಜಾ:೨೩೪ಿ೫ಮ್‌ | 
ದೀ ೨೯ಟಚಪ-೧೮(ಟಮಾ - ೬೩ /ದೂ 1 ೧೪೧೦೩1! 


ಈ ೧೦೨ ಮತ್ತು ೧೦೩ ಗಾನಗಳು ಕಾಯಮಾನೋವನಾತ್ವಿಂ ೫೩ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


॥ ಘರ್ಮತನೂ ದ್ವೇ | ದ್ವಯೋಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಬಹತೀಸೋಮಃ ॥ 


೨೦ oO ೦ ೦ ೦ ೧) ೨ 
೬೩.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಪ್ರಸೋಮದೇವಂಜಿವಾಇತಾಂಗಿ 
೨೦ ೦ oO oO ೧ ೨ 


ಯಾಂ೨೩ಇ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಸಿನ್ನು ರ್ನ್ನಪಿಪ್ಯಂ೩ಆರ್ಣ್ಣಾಂ 


೨೦ ೦ ೦ ಲ ೦ 
Jia ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಅರಿಶೋಸಪಯಸಾಮದಿ 
೧ ೨ ೨೦ ೦ ೦ ೦ 
ರೋನಾಜಿಜಾಗ್ವಂ೧ವೀ೩೨೩: | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಅಚ್ಛಾ 


ಲೀ 


ರಿ ಅ. ೨ ೨ 

ಕೋಶಮ್ಮ ಇಿಧೂಶ್ಹೂಂ೧ತಾ5೨೩ಮ್‌ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | 
೨ ೧೦ ೦ ೨ ಲಿ ೧೦ ೧ ೧೧ 

ವಾ ॥ ಘರ್ಮ-ಪ್ರವೃಕ್ತಸ್ತನ್ನಾ ಎ ಸಹ ಸಾ ಜಪ ಟೂ | 


ಸೈಟ್‌ - 0೧೧ / ಮಾ - ೨೧ / ತ 1 ೧೫ ೧೦೯೪ / 


೧ ವ ೨ €. 
೬೩.೨. ಔಹೋ೩ಿವಾ 1೩.!। 8 | ೩1 ಆಇಹೀಂ೨ | 
ಲಿ ೧೨ 4 ೫ ೨ 


| ಪ್ರಸೋಮದೇ | ವವಾಂ೨ಇತಾ2೨೩೪ಯಾಇ ॥ ಸಿನ್ನುರ್ನ್ನಪಿ । 


೧೦ A ೩ ೫ ೨ ೦ ೦ ೧ 

ಪ್ಯೇಆ5೨ರ್ಣ್ಣಾಂ೨೩೪ಸಾ ॥ OSE | | ನ 
೬.1 ೫ ೨೦ ೦ 

ಜಾಂ೨ಗೃ ಆ.೨೩೪ವೀಃ ॥ ಅಚಾ ಟ್‌ ಕ ಮಧೂಃಶಿಷ್ಟೂೂ೨೩೪ 

೫ ೧ ೨ ೨ 

ತಾಮ್‌ | ಔಹೋಪ೩ಿವಾ | ೩ | ಜು । | ೩.| ui | 

೧ ಇ. ಷ್ಟಿ ೫೦೦ ವಿ: “ಬ್ಬ 


ಆಳಿಹೀ೨೩ | ಆಂ೨ಇ | ಹಾಅ೨೩ಳ೪ಿ | ಔಹೋವಾ ॥ ಘರ್ಮ 


೨ ೧೦ ೦ಿ ೨೦ ೧೦ ೧ ೧೧ 
ಸಪ್ರವೃಕ್ಷಸನ್ನಾಸಮಾನಶೇಮಹೇಸುವಾ: ೨೩೪೫: | 


ದೀ-೧೩/ಪ- ೨೯/ಮಾ - ೧೪ ಢೀ । ೧೬೧೦೫ / 


ಈ ೧೦೪ ಮತ್ತು ೧೦೫ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಪ್ರಸೋಮದೇವವೀತಯೇ ೫೧೪ನೆಯ 
ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಪ್ರಸೋಮ | ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಘರ್ಮ ತನ್ವೋಃ । ಭಗವಾನ್‌ 
ಸೋಮಃ ಧರ್ಮಃ ವಿಶ್ವಸ್ಯಾಪ್ಯಾಯನೇನ ಸಂಜಾತ ವರ್ಗಃ | ಪ್ರ-ವೃತ್ತಃ ಪ್ರವೃತ್ತಃ । 
ವೃಧೇ. ವೃದ್ಧಯೇ ತನ್ವಾ ಸ್ವಃ ಆದಿತ್ಯಂ ಸಮಾನೃಧೇ ವರ್ಧಯತೀತ್ಯರ್ಥಃ | ಏವಂ 
ಮಹೇ ದೇವಾನ್‌ ಪೂಜಯಿತುಂ ಸ್ವಃ ಸಮಾನ ದೇಶೇ ವ್ಯಾಮ್ನೋತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । 
ಸಾಮ ೧೦೪-೧೦೫ ॥ 


ಲಿ 


ಧರ್ಮದ ಮೂರ್ತಸ್ಪರೂಪಿಗಳಾಗಿರುವ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಸೋಮ  ಆದಿತ್ಕರು 
ಧರ್ಮವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತಾ ಮಹಾಮಹಿಮರಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಾರ್ಹರಾಗಿದ್ದಾರೆ । 
ಸಾಮ ೧೦೪-೧೦೫ ॥ 


ಧರ್ಮ ತನ್ಹೋಃ ಶ್ರೀ ಕಂಚಿ ಕಾಮಕೋಟಿಪೀಠ ಪ್ರಕಾಶಿತ ಸಂಹಿತಾ ಪಾಠದಲ್ಲಿ 
ಆರ್ಷೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಸಾಮಶ್ರಮಿ ಹಾಗೂ ಗ್ರಂಥಾಕ್ಷರ ಪಾಠಗಳಲ್ಲೂ ಘರ್ಮ 
ಎಂಬ ಪಾಠವೇ ಇದೆಯಾದರೂ ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ ಶಬ್ದ 
ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ಅನ್ವೇಷಣೇಯವಾಗಿದೆ. ಹೃ-ಹರಣಮಾಡು + ಮಕ್‌ ಇ. 
ಹರ್ಮ ಇ ಘರ್ಮ-ಹೃ-ದೀಪ್ಮಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ-ಮಕ್‌ ಘರ್ಮ ನಿರು ೧೧-೪೨ 
ರಸಾನಾಂ ಹರ್ತಾ ಹರಣ । ಹರಣಶೀಲನಾದ ಅಥವಾ ದೀಪ್ತಿಕಾರಕನಾದ ತನೂ 
ಆದಿತ್ಯ ॥ 


ಚ: ೫) ೦ ೨ ೧ ೫ I 1() ೨ ಅ 
೬೪.೧. ಅಯಂಪೂಷಾಂ೩ಓಂ.೨೩೪ವಾ ॥ ರಯಿರ್ಭಗಃ । ರಯಿ 
ದಿ ೫ ೩ ೫ ನ 6. 2) 
ರ್ಭಾಗಾಂಸಓ2೨೩೪ವಾ | abt ! ಸೋಮ ಪುನಾ 
೫ ೨೦ ೧ ೨ ©) ೨ ©) 
೩ ೨೩೪ಿವಾ | ನೋಅರ್ಷತಿ | ನೋಲಷಾ ೯ತಾಂ೩೬೨ಂ.೨೩೪ 
೨ ೩ ೫ ೨೧ ಹ ೫ ೨ ೧೦ 
ವಾ । ಸೂಂ೨೩೪ವಾಃ | ಪತಿರ್ವಿಶ್ವಾಂಿಎ೨೩ವಾ | ಸ್ಯ ಭೂ 
ele ಎ೨ ೫ ೨ 
ಮನಃ | ಸ್ಕಭೂಮಾನಾಂ೩ಓ೨೩೪ವಾ | ಜ್ಯೋತ೨೩೪ತೀಃ | he | 
ವ ೧) ೫% ೨ ೧೦ ೨೦ ele) 
ಹಪ ್ಯದ್ರೋ5೩ಓ೦೨೩೪ವಾ | ದಸೀಉಭೇ | Weeks 
ಸೆ ೩ ೫ 


೨೩೪ವಾ ॥ ಚಾಂ೨೩೪ಕ್ಟೂಃ | 
ದೀ-೯/ಪ-0೧೬/ಮಾ- ೧೮1।ತೃ॥ ೧೭೧೦೬ Il 


a ೫೦೦ 


೨ ೧ 
೬೪.೨. ಅಯಮ್‌ ಪೂ ಲಿಂಕ ಔಹೋವಾ | ರರ 


€( 


ಪ 9) ಜು 1 ೫೦೦ ೧೦ ೨. © 


ಗಃ | ರಯಿಃ । ಭಾಂವಗಾಂ೨೩ಳಔಹೋವಾ | ಸೆ ರಕ 


೦ 


೧೦ ೨ ೦ ೧ ಸ ಪ್ತ ೫೦೦ 

ನೋಅರ್ಪತಿ | ನೋಅ | ಜೂಸು | ಪತಿ 
೨ ೧೦ ೩ ೫೦ ೦ 

ರ್ವಿ ಶ್ರಸ್ಯಭೂಮನಃ | ಸೈಭೂ | SS SR I 

ಛಿ: ಈ: ಛಿ ಟೊ ಗಲ: ೨೧00 ೧ ೩ ೫೦ ೦ 

ವ್ಯಖ್ಯದ್ರೋದಸೀಉಭೇ | ದಸೀ | ಊಂ೨ಭಾ5೨೩೪ಔಹೋವಾ | 

ಅ ೫ ೩೦ ೨ ಗೀ ಸ 

ಚಾ$೨೩೪ಕ್ಟೂ: | ಔಹೋಂಜಿ೧ಇ | ಣ್‌ ೨ಹೋ೨೩ಿ೪ಿವಾ | 

೩ ೫ ೩೦ ೨ ಸ 

ಸೂ5೨೩೪ವಾಃ । ಔಹೋ೩೧ಇ । ಔ.೨ಿಹೋ5೨೩೪ವಾ | 

೫ ೩೦ ೨ A 
ಜ್ಯೋತ೨೩೪ತೀ: | ಔಹೋ೩೧ಿಅ | ಔಣ ೨ಹೋ೨ಿ೩೪ಳಿವಾ | 
೩ ೫ 


ಚಾಂ೨೩೪ಕ್ಟೂ: ॥ ದೀ-೨೩ /ಪ- ೪/ ಮಾ -೧೯/ ಢೋ ॥ ೧೮೧೦೭ / 


೨೦ O ಲಿ ೧೦ 


ಓಳ. ೩. ಏಅಯಮ್ಪೂಷಾರಯಿರ್ಭಗಾಃ | iis | ಅಹಾ | 
ee  ಇ6ತ £9) ಟಂ 
ea a Maid ಶಸ್ಳಭೂಂ೧ಿಮಾಂತಿನಾಃ | 


ವಿಯಖ್ಯ ದ್ರೋದಸಾ ಮಜ | ಚ ಫ್‌ | 
ಫಿ ಅಹ ೪ 


ಇಟ್‌ ; ಸ್ಥಿ ಇಡಾಂ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-ಈ೫/ಪ-೯5/ಮಾ -೯5/ಭೂೋ / ೧೯೧೦೮/ 


ಈ ೧೦೬, ೧೦೭ ಮತ್ತು ೧೦೮ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಅಯಂಪೂಷಾರಯಿರ್ಭಗಃ 
೫೪೬ನೆಯ ಯಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಸೋಮ ಎವ ಚಕ್ಸುಃ ಆತ್ಮಪ್ರಕಾಶ ಜನಕಃ । ಸ್ವಃ 
ಸೂರ್ಯಃ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸೌರ ಪ್ರಕಾಶಃ ॥ ಆತ್ಮಪ್ರಕಾಶಜನಕನಾದ ಸೋಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು 


6 


ಚಕ್ಸುಸ್ಥಾನೀಯನು. ಸ್ವರ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತಿ ರುವ ಸೂರ್ಯನು ಜೊ ್ಯೀತಿಸ್ತರೂಪನು | 
ಸಾಮ ೧೦೬-೧೦೪ ॥ 


uA 

59 ೧೨ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨ 

ತ್ತ (ತದಧಾರಯಃ ಕೃಷ್ಣಾಸು ರೋಹಿಣೀಷು ಚ । 
೧ ೩ ೨೩೧ ೨ 

ಪ 


೨ 
ರುಷೀಷು ರುಶತ್ವಯಃ 1 ೧-೫೯೫ ॥ 


೧ ೨೦ ೧೨೦ 
ತ್ತಮ್‌-ಏತತ್‌-ರಿಧಾರಯ: | ಕೃಷ್ಣಾಸು-ರೋಹಿಣೀಷು-ಚ ॥ ಪರುಷ್ಲೀಷು- 
೧ ೨೦ ೧೨೦ 


ರುಶತ್‌-ಪಯಃ ॥ ೧-೫೯೫ ॥ 


॥ ವಾರ್ಷಾಹರಾಣಿತ್ರೀಣಿ ॥ ತ್ರಯಾಣಾಂವೃಷಾಹರಿಃ ಗಾಯತ್ರೀಸೋಮಃ ॥ 


೨೦ ಧಿ ಥಿ ೨” ೩ 
೬೫.೧. ಹಾಉತ್ಪಮೇತಾತ್‌ ॥ ಏತದೇತಾತ್‌ | ಆಧಾರಾ 5೨೩೪ 
೫ ೨006 ಹ ೨ 9 3 ೧ 
ಯಾಃ | EE ॥ ಪರುಷ್ಟಾಂ೨೩ಇ 
5 ೩ ೫೦ ೦ 


ಯೂ ॥ ರುಶತ್‌ | 4 | 


ಚಟ ಚಟು 


ಅ ತ್ವಮೇತದ್ಧೋಹಾಇ | ಜೀ! ಆಧಾಗರಾಯಾಸ | 


ಹೋಇ | ಕಾಷಾ ರ್ಸ್ಯಾಂಣಸುರೋಂತ | 446 | sade 


೧ ೨೧ 
ಹುಚಾ೨ | ಹೋಇ | SR ್ರಅಷೂತ೨ ! ಹೋಇ। ರುಶ 


೫೦೦ 


ತ್‌ | ಚಾರ ಒಟ ಟ್‌ ಟೂ | 


ದೀ -8/ಪ- ೧೨ /ಮಾ - ೧೧ / ಠ ॥1 ೨೧.೧೧೦ / 
6೩ 


೨೦ ೦ ೧ ೨ 


೧ ಜು ಇರರ 
೬೫.೩. ಆಳತ್ಸಮೇತಾತ್‌ ॥ ಆಆಧಾ:೧ರಾಯಾತ೨ಃ | ಆಅಕಾಷ್ಟಾ 


ಜು ೧ ಜು ರಾವ ೧ ಅ 
೯s೧ಸುರೋತ೨ | ಆಇಹಾಇಣೀಂ೧ಷುಚಾಂ೨ ॥ ಆಇಪಹಾರು 
ಸ ೧ ೨೧ ಗ “ಖಾ ೫೦ ೦ 
ಷ್ಣಾಇಷೂಂ೨ ॥ ಆಇ 1 ರುಶತ್‌ | ಪಾಂತಿಯಾಂ೨೩ಳಔಹೋ 
ವಿ೧ ೦ ವಿ ೧ ೨೧ ಲಿ ೨೦೧೦ ಜು. (ಟಿ ೨ ೧ 
ವಾ॥ ಅಭಿಸ್ಫೂ ರ್ಜ್ಜಯಂದ್ವಿಷ್ಠಃ | ಸಮೋಷಾಭಿಸ್ಪೂರ್ಜ್ಜಯಂದ್ದಿಷ್ಮ: 
೨೧೨ ೦ ೧೨೩ ೧೧೧ 
ಅಸ್ಮಭ್ಯಂಗಾತುವಿತ್ರಮಾs೨೩೪೫ಮ್‌ ॥ 


ದೀ-೯/ಪ - ೧೧ /ಮಾ - ೧೫1/ತು 1 ೨೨.೧೧೧ 1 
॥ ದ್ವಾದಶದ್ವಿತೀಯಃ ಖಣ್ಣಃ I 2 


॥ ಇತಿ ಅರಣ್ಯೇಗೇಯಗಾನೇದ್ವಿತೀಯಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಕೃಷ್ಣಾದಿಕಾಸು ಗೋಷು ಪರುಷ್ಲೀಷು ಚ ನದೀಷು 
ರುಶತ್‌ ಪವಿತ್ರಂ ಪಯಃ ಏತತ್‌ ಸೋಮ ತ್ವಮಧಾರಯಃ ಧಾರಯಸಿ ಸಂಪಾದಯಸಿ । 
ಯಂ ಶತ್ರುಂ ದ್ವಿಷ್ಕಃ ತಂ ಅಭಿಸ್ಫೂರ್ಜ ನಾಶಯ । ಅಸ್ಕಭ್ಯಂ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಗಾತುವಿತ್ತಮಃ 
ಭೂಮಿಜಂ ಶತ್ರುಂ ಸಮೋಷ ದಹ ಇತಿ ॥ ಸಾಮ ೧೦೯-೧೧೧ ॥ 


ಭಗವಂತನಾದ ಸೋಮದೇವನೇ ನೀನು ಕೃಷ್ಣಾದಿ ವಿವಿಧ ಬಣ್ಣದ ಹಸು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ತೆರನಾದ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದ ಹಾಲನ್ನು ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದೀಯೆ ಹಾಗೆಯೇ ವಿವಿಧ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನದಾಯಕವಾದ ನೀರನ್ನು 
ಕರುಣಿಸಿ ಜೀವಕೋಟಿಗೆ ಬದುಕಲವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿಬಿಡು । 
ಸಾಮ ೧೦೯-೧೧೧ ॥ 


ಅಸ್ಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮೇವೋಪಪಾದಯತಿ । ಹೇ ಇನ್ನ ಕೃಷ್ಣಾಸು ಕೃಷ್ಣ 
ವು ಣಾ ಾ 
ವರ್ಣಾಸು ಗೋಷು | ತಥಾ ರೋಹಿಣೀಷು ಚ । ವರ್ಣಾದನುದಾತ್ತಾತ್ಲೋಪಧಾತ್‌ 


ತೋ ನಃ - ಪಾ ೪.೧.೩೯ | ಇತಿ ಜೀಪ್‌ । ರೋಹಿತ ವರ್ಣಾಸು । ಪರುಷ್ಲೀಷು 
ಪರುಷ್ಲೀ ಪರ್ವವತೀತಿಯಾಸ್ಕಃ | ಪರ್ವಶಃ ಪರ್ವಶೋ ನಾನಾ ವರ್ಣಾಸು ಗೋಷು ಚ 
ರುಶತ್‌ (। ರೋಚತೇರ್ದೀಪ್ತಿಕರ್ಮಣಃ ದೀಪ್ಯಮಾನಂ ಶ್ವೇತಮ್‌ ಏತತ್‌ 


ಪರಿದೃಶ್ಯಮಾನಂ ಪಯಃ ಕ್ಟೇರಮ್‌ | ತ್ವಮ್‌ ಅಧಾರಯಃ ಧಾರಯಸಿ । ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಬಲಂ ಪೂಜಯಾಮಃ ಇತಿ ಸಮನ್ವಯಃ | 


೪ 


ತ್ವಂ ನೀನು ಕೃಷ್ಣಾಸು ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ ರೋಹಿಣೇಷು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ 
ಪರುಪ್ಲೀಷು ಚ ಮಿಶ್ರಬಣ್ಣಗಳ “ಗೋವುಗಳಲ್ಲಿ "ಕೂಡ ರುಶತ್‌ ಒಂದೇ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣ 
ಪಯಃ ಹಾಲನ್ನು ಅಧಾರಯಃ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. 


ಭಗವ೦ತನೇ ನೀನು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಹಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ 
ಹಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಶ್ರಬಣ್ಣದ ಹಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದ ಹಾಲನ್ನು 


ತುಂಬುತ್ತೀದ್ದೀಯೆ. ಈ ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೂ 
ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಜಂಭರಿಮ ! ತುಂಬಿದಯ್‌ ಬಿಳೆಯ ಪಾಲನೊಂದಂ 
ಕೆಂಪು-ಕರ್ಪು-ಮೇಣ್‌ಬಿಳ್ಚು-ಸವ್ಯಿಶ್ರಮೆಂಬ 1 
ಸಕಲಗೋಗಳೊಳ್‌, ಣಿಸ್ಟ ಬಲ್ರದ್ದಿತೇಯಂ | 


॥ ದ್ಯೌತೇ ದ್ದೇ ದ್ಯೌಗತೇ ವಾ! ದ್ವಯೋರ್ಮತೋ ಬೃಹತೀನ್ಹ! ॥ 


೨೦ & ೫% ೩ ೫ 


ಚ ಹಾಉಯಚ್ಛಕ್ರಾಸೀ ॥ ಪಾ ಪಾರಾವಾಂ೨೩೪3ೀ | ಈಳ೪ಯ | 


೫ ೨) 
ಆಟ | as | ಬಳಕ ಟಟ | ತಾ 
( ೩ ೩ ೫% ೩ 
ಇವೃತ್ತಾಂ೨೩೪ಹಾನ್‌ | ಈಂಲಯ | ಇಯಾಂ.೨೩೪ | ಆಯಾ 
೫ 2) ೩ ೫ ಬ ನ ೩ ೫% ೨ 
ಹಾಉ ॥ ಆತಸ್ತ್ವಾಂ೨೩೪ಗೀ | ಭಾಜರ್ದ್ಯ್ಯೂಗಾ5೨೩೪ದೀ 'ದಾ 
ಬಿ 


೫ ೩. ೫ ೩ ೫ 

ಕೇಶಾಂ೨೩೪ಇಭೀಃ | ಈಂಳಯ | ಇಯಾಂ೨೩೪ | ಇಯಾಹಾ 
ಹ ಣಿ ೫ ಬು A ೫ ೩ 

ಉ ॥ ಸೂತಾವಾಜ್‌s೨೩೪ಿಆ | ವಾಜಇವಾಸಾಂ೨೩೪ತೀ | ಈ 

೩ ೧ 75) 

೪ಯ । ಇಯಾ೨೩೪ | ಇಯಾಂ೫ಹಾಉ | ವಾ ॥ ಅಶ್ವಮಿ 


6 


ಪ್ಲಯೇ೩ಹಸ್‌ !ದೀ-೨/ಪ- ೨೩/ಮಾ-೧೩/ಜಿ/ ೧.೧೧೨ 


೫ 


ಡಿಗ್ರಿ ಅ ೫ 


೬೬೨. 0! | ಇಯಾ೨೩೪೫ ೨೨೩ ಇಯಾಹಾಉ | 


ಲು ೫ 6. ೨ ಈ ೨೦೩೫ ೪ ೫ 9. ೨ 
iad ಕ್ರಾ | ಸೀsಹಿಪಾ ಎ೩ರಾವತಿ ॥ ಯಾದಾ 1 ರ್ವಾ । ವಾಂ 
ಸವ ೨೩೫ ೪ ೫ ೧ ೨೦ ಲ 
೩ತಾಂಡಿಇವೃತ ತ್ರಹನ್‌ ॥ ಆತಾಃ | ತ್ವಾ | ಗೀರ್ಭಿದ್ಯು ia 5 
೨೦೩೫ K ೫ ಅ. ಹಂ) 9 ೨೦ ೩ _ ಕ್ಷಿ 
೩ಳೇಶಿಭಿಃ ॥ ಸ ಟ್ಟ ಆಂಹವೀಇಹಿವಾಸತಿ । ಈತಳಿಯ | 
೩ ೧೧೧ ೧ ೨ 


ಆರುವ 1 ೨-೩ 1 ಟರ 'ವಾ॥ಟ ಅಶ್ಚದಿಷ್ಟ 


ಯೇಇಕಿಹಸ್‌ ॥! ಲೀ೨ ೪/ಪ- ೨೮/ಟಮಾ - ೭! ದೇ ॥। ೨.೧೧೩ 


ಈ ೧೧೨ ಮತ್ತು ೧೧೩ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಯಚ್ಚಕ್ರಾಸಿ ಪರಾವತಿ ೨೬೪ನೆಯ 
ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


ಸ್ತೋಭ್‌ ಭಾಷ್ಯ - ಇನ ತ್ವಾಂ ಅಶ್ವಂ ವ್ಯಾಪಕಂ ಹಸ್‌ ದುಷ್ಟ ಹನ್ಹಾರಂ 
' ಇಷ್ಟಯೇ ಇಷ್ಟಸಿದ್ದಯೇ ಸುತಾವಾನ್‌ ಅವಿವಾಸತಿ ಪರಿಚರತಿ । ತತಃ ಶಶ್ವತ್‌ ಭಕ್ತಾ 
ತ್ವಾಂ ಅಭಿ ಅನುಗಚ್ಛನ್‌ ಆವಿವಾಸತಿ ಚರೀ ಚರತೀತಿ ಖುಕ್‌ ಸ್ತೋಭ ಎ ಚೂ 
| ಸಾಮ ಇರಾಕಿ || 


ಇನ್ಹ ಭಗವಂತನೇ ನೀನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದು ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವುದರೆಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಇಷ್ಟ ಷ್ನಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಅತುಳ “ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆ 
ದಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ನಾನಾಗುಣಗಣಗಳನ್ನು 'ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಲು ಆತುರನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ 
॥ ಸಾಮ ೧೧೨-೧೦೩ ॥ 


ಡ್‌ ಬೌ ೦ ಕ್‌ ವಾಡ್‌ ೦ ಇದ್ದೆ 
॥ ತಾಸ್ಪನ್ಹೇ ದ್ವೇ । ತಸ್ಯೇನ್ವಃ ತಸ್ಪನ್ಹೋವಾ ಅನುಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ಸೋಮೇನ್ವ್‌ ವಾ ॥ 


೨ ೧೦ ವನ ೧ ೨ 
೬೭೧. ಆ | ಭೀನವ | ತಆ5೨೧೨ | ದ್ರುಹಆಂಹಿ೧ಉವಾಂ೨ 
೫ ೨ ೧ _ ೧ 
೩ | ಈ5೨೩೪ಡಾ ॥ ಪ್ರಾ | ಯಮಿನ | ಸ್ಕಕಾಂ೨೧೨ | ಮಿಯ 
ಅ 


೫ ೨ () O 


35) 
ಮಾಂಶಿ೧ಗೀಉವಾಂ.೨೩ । ಈ೨೩೪ಡಾ ॥ ವಾ | ತ್ತ೦ನಪೂ | 


ee 


ಹ ) 39 ೫% 
ರ್ವಆಂವಿದಿ೨ | ಯುನಿಯಾs೩೧ಿಉವಾs೨೩ | ಈಂ೨೩೪ಡಾ ॥ 
ಈ 9. ಹಾ (೧ ಜು 6. 
ಜಾ | ತಟರಿಹ । ತಿಮಾ$5೨೧೨ | ತರಆಇಹಿ೧ಉವಾಂ೨೩ ॥ ಇ 


೧ ೧೮೧ 


ಟ್‌ ಸ್ಥಿ ಇಡಾಂ ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ- ೨/. ಪ - ೨೦೮! ಮಾ -೯/ಇಳೋ 1 ೩೧೧೪1 


೨೧೦ ಸ್ರ ೫ 
5 ಅಭೀನವ | ತಆಂ೩೧ಉವಾಂ೨೩ | ಟ್‌ 
೨೦ 


೪6 | ಹೋ । ವಾಹಾs೩೧ಉವಾತ೨೩ | ಈಎ೨೩ ಡಾ ॥ 


ಪ್ರಿಯಮಿನ್ವ | ಸ್ವಕಾಂಹಿ೧ಉವಾಂ೨೩ | ಮೀತ೨೩ಳಿಯಾಮ್‌ | 
ಹೋಇ | ಹೋ । ವಾಹಾಂಹಿ೧ಉವಾಂ೨೩ | ಈ5೨೩೪ಡಾ | 
ವತ್ತಂನಪೂ | ರ್ವಆಂಕಿ೧ಳುವಾಂ೨೩ | ಯೂತ೨ಹಿಳಿನೀ | 
ಹೋಇ | ಹೋ ।| ವಾಹಾಂಡಿ೧ಉವಾಂ೨೩ | ಈ5೨೩೪ಡಾ ॥ 
೧ 
ಜಾತಟ.ರಿಹ | 3 ತಿಮಾಂಹಿ೧ಉವಾ5೨೩ | ತಾ2೨೩೪ರಾ: | ye 
೨೦ 


ಇ | ಹೋ। ವಾಹಾಂಹಿ೧ಉವಾಂ.೨೩ ॥ ಅಟ್‌ ಸ _ ಇಡಾಂ೨೩೪ 
೧ 
೫ ॥ ದೀ-೭ಟಪ-೨೮ಟಮಾ- ೧೮ ।ಜೈ ! ೪೧೧೫1 


ಈ ೧೧೪: ಮತ್ತು ೧೧೫ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಅಭೀನವನ್ನೇ ಅದ್ರುಹಃ 
೫೫೦ನೆಯ ಖುಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


ಲ 


॥ ತೌರಶ್ರವಸೇ ದ್ವೇ | ತುರಶ್ರವಾ ಬೃಹತೀನ್ಹಃ ॥ 
೨ ೦೨ 0 ೧ ೩೨ ಲಿ ದಿ 
೬೮.೧. ಹ ಪಟ ಹ | ಚ್ಯಾವಯಾಸದಾಂಶಿಸಾ. 


೨ 


೨೩ಸು ರಾಳ | ಆಂ೨೩ಸ್ಕಾ | Gk | ತುಂಮಾಘಾತ೧ಿವಾ೨೩ಿನ್‌ | 


(ಕೀ ತು ೨ ೧ ೨ ೩೦ ೪೦ ೫ 
ಪೂರೂ2೨ಸ್ಟ್ರ:೨೩೪ಹಾಮ್‌ | ವಸಾ ವ್ಯಾಆಂ೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ 
೨ 6 ಘಿ ೩ ೫೦ ತೆ ೩ 9. 
ಧಾಂವಿ೩ಇವಾಂ&ಿ | ಹಾಂವಿವಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಯಾ೨೩ 


೧ ೧ 
೪ಬ ॥ ದೀ-ಲೆ[ಪ-೧೧1ಮಾ-ಲ!ಟ್ಟೆ1೫೧೧ 1 


೩ ಈ ೪ ೫ ೨೦ ೧ 
೬೮.೨. ಯಾತಜದಿನ್ನ | ಶಾಂಡಿಸೋಂ೩ಅವ್ರಾತಾಮ್‌ ॥ ಚ್ಯಾವ 
ಲಿ ಹ್‌ ೧೨೨ 4 ೩ ೨ ನ ೨ 
ಯಾಸಾಂ2೨ | ಸಗರ | ಉವಾ9ಂ೩ | ಓಂಜಿವಾ 1ಅ 
೧೨ 1 ೩ ೨ 
ಸ್ಥಾಕಾಾ೧ಮಾ೨ ಶುಂಮಾಘಾಂ೧ಿವಾಂ೨ನ್‌ !ಉವಾಂ೩ | 5 
x ೧ ೨ A ೩ 
೩ವಾ | ಪುರೂಸ್ಪ್ವಂ೧ಹಾಂ೨ಮ್‌ | ವಸಾವ್ಯಾಂಗಿಯಾಂಿ | ಉ 
೨ ನ ೨ ೪ ೫ ೪ 
ವಾಂ೩ । ಓಂಜಒವಾಂ೩.॥ ಧಿಜೋವಾ। ಹಾಜಿಯೋತ೬ಹಾಳ | 
ದೀ-೨/ಪ-೧೬/ಮಾ -೬/ಚೂ / ೬೧೧೭ 


ಈ ೧೧೬ ಮತ್ತು ೧೧೭ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಯದಿನ್ರ ಶಾಸೋ ಅವತಂ 
೨೯೮ನೆಯ ಖುಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


॥ ಧೇನುಷಾಮ । ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ಸೋಮೇನ್ವ್‌ ವಾ ॥ 


೨೦ © ಲಿ ೩೦.೨” ೩೦ ೨೦ (೧ 
೬೯.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಣಇ | ಓಹಾ | ೨ 1 ಓಹಾಇ | ಇಯಾ 


9) 


ಪ್ರ ಡ್‌ ೩೦ ೨ ೨೦೧ 


ಹಾಉ । ೩ । ಔಹೋಇ೧ಇ | ೩ । ಭುವತ್‌ | ಇಡಾ | ಸ್ಟಾದಿ 


೨೦ ೧ ಹ ೧ 
ಷ್ಠಯಾ | ಮಾದಿಷ್ಠಯಾ ॥ ಜನತ್‌ । ಇಡಾ | ಪವಸ್ಪ್ತಸೋ । 
೨೦ ೧೦ ಈರಾ © ೨೦೧ 
ಮಾಧಾರಯಾ ॥ ವೃಧತ್‌ | ಇಡಾ | ಇನ್ದಾಯಪಾ | ತಾವಾ 

೨೦ O ಗಾ O ೩೦೨೦" 
ಅಸುತಾಃ ॥ ಕರತ್‌ । ಇಡಾ 5೨೩ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ |ಓಹಾ | 
೩೦ ೨೦ ೧ A ೩೦ ೨ ೩೦ 
ಸ್ಯ ಓಹಾಇ | ಒಟ ೩1 ಔಹೋಇಂ೧ಇ | ೨1% 
ಜೆ ೫೦೦ ೨ ೨೦೧ 


ಆಟ | ಜತ ೬ | ಏಂ೩ | ಧೇನು ॥ 


ದೀ-೩೩/ಪ-೩ಿ೭/ಮದಾ-೨೬೭1/1ದೂಗಷ೭೧೧ಲ॥ 


ಈ ೧೧೮ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಸ ಸ್ವಾದಿಷ್ಠಯಾ ಮದಿಷ್ಠಯಾ ೪೬೮ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಧೇನುಪಯಸೋಃ । ಭುವತ್‌ ಜಗತೋಭಾವುಕಃ 
ಭಗವಾನ್‌ ಸೋಮ; । ಇಡಾಚಾನ್ನಂ ಜನತ್‌ ಜನಯಿತಾ, ವೃಧತ್‌ ವರ್ಧಕಃ ಕರತ್‌ 
ಕರ್ತಾ | ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಾನುಸಾರೇಣ ಜಗತಃ ಪ್ರಜಾಪತಿನಾ ರ್‌ | ಧೇನು 
ಭೋಗ್ಯತ್ವ್ವಾತ್‌ ಧೇನುಸದೃಶಃ ಸೋಮಃ ॥ ಷ್ಟು. ೧೧೮ ॥ 


ನಿರ್ಮಿಃ ಪತಿಯು ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮದ ನೆಲಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಸಾನ. ಭಗವಂತನಾದ ಸೋಮನೇ ಭೋಗೈಶ್ವ್ಚರ್ಯದ ಸಂಕೇತವಾದ ಅನ್ನದ 
ಧೇನುವಿನ ವೃದ್ಧಿಯ ಕತ ರವೇ ಆಗಿದ್ದೇಯೆ. ಧನು ಸದೃಶನಾದ ಸೋಮನೇ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತ ಹಾಗೂ ಹಾಲು ಆದಿ ಗವ್ಯಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನೂ ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನೂ ಜಗತ್ತು 
ನ್‌ಂ ಇನ್ನ ಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಆದರಿಸುವಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನೂ "ಆದರಿಸುತದೆ | ಸಾಮ ೧೧೮ ॥ 
॥ ಪಯಸ್ಸಾಮ | ಪ್ರಜಾಪ ಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರ್ವಗ್ನಿಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 


೨ 


2 ಈ ೨ ೧ ಗ) 
೦.೧. ಆಯೋ | ಹ್‌ | aap | ೪ 


೧೦ 


ಯೋಇ& |ಇಯಾ | ಬ! ಬೀಯುರಿಕ್ಷ್ಚ್ವಾ ಒಟ ತ | ಅಗ್ನೇ 


ee 


೨೦ ೧೦ ೨೨೦ ೨೦ 
ಯುಜ್‌ಕ್ಸ್ಯಾ | NON: | | ಅಗ್ನೇಯುಲಸ್ಷ್ಯಾ ಹೀsಹಿಯೇ 
೨ 


ತವಾ ॥ isu | ki | ಯಾ | ಇ 


ಲಿ 0 ಲಿ ವಿ೦ ೧೮೦ 
ಯೋ. | MR | ಅಶ್ವಾಸೋದಾಇವಾಂಹಿಸಾಧವಾಃ | ಅಶ್ಟಾ 
O ೨೦ ೧೦ ೨ ೦ ೦ ಲಿ ೨೦ 


ಸೋದಾಇ । ವಾಸಾಧವಾಃ । ಅಶ್ವಾಸೋದಾಇವಾಂಹಿಸಾಧವಾ: I 
9) 


ಹ ಎರಾ) ನ) 
cues | eS | ia | ಇಯೋತಪಪ | ಇ 


೨೦ ೨೦ ೧೦ 
ಆ | ಅರಂವಹಾನೀತ೩ಿಆಶವಾಃ | ಹ್‌ | NN 
ಸ) ಲಿ ಸ 
ಅರಂ೦ವಹಾನ್ತೀಂ೩ಆಶವಾಃ ॥ ಈ | ii | ಇಯೋ 
SE ಹ ಲಿ 
ಇಎ೨ಇಯಾ | ಇಯೋಇಯಾಂಜಒಿ Wi | ಆ*೨ |೩| ಜ್‌ 
3) ಪ್ರಾ ೧ ೧೧ 


ಸ್ಥಿ ಏಂಹಪಯಾಂ೨೩೪೫: ॥ 
ದೀ- ೨೮ (ಟಪ- ೩೫ /ಮಾ - ೧ರ ೯/ ಣೋ / ೮೧೧೯ / 


ಈ ೧೧೯ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಅಗ್ನೇಯುಜ್‌ಕ್ಹಾಹ ಏತವಾ ೨೫ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಆಗನ್ತಃ ಇಯಾ ಆಗಚ್ಛ ಅಗ್ನೇ ಪಯೋಹವಿಃ ಗೃಹೀತುಂ 
|! ಸಾಮ ೧೧೯ ॥ 


ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನೇ ಹಾಲು ರೂಪವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು 


ದಯಮಾಡು. 
ಯಕ್‌ - ೫೯೬ 
॥ ಪವಿತ್ರ ಆಬ್ಲೆರಸಃ ಜಗತೀ ಪವಮಾನಃ ಸೋಮಃ ॥ 
೩ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨ 


೩ ೨೩ ೧ ೨ 
ಅರೂರುಚದುಷಸಃ ಪೃಶ್ನಿರಗ್ರಿಯ ಉಕ್ಲಾ ಮಿಮೇತಿ ಭುವನೇಷು ವಾ 


(OO 


೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨ 
ಜಯುಃ | ಮಾಯಾವಿನೋ ಮಮಿರೇ ಅಸ ಮಾಯಯಾ ನೃಚಕ್ಷಸ 


೩೨ ೩ ೨ ೩ ೧ 


ಪಿತರೋ ಗರ್ಭಮಾ ರಃ Il ೨-೫೯೬ ॥ 


೧ ೨೦ ೩೧೨ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨ ೧ ೨೦ 
ಚ ಇಚ ಶಿ ಜ್‌ | ಉಕ್ಸಾ -ಮಿಮೇತಿ-ಭುವನೇಷು | 
೩ ೨ ೩೧೨ ೩ 
-ವಾಜಯುಃ | ಮಾಯಾವಿನಃ -ಮಮಿರೇ- ಅಸ್ಕ _ಮಾಯಯಾ | ನೃಚಕ್ಷಸಃ-ನೃ 

೧೨೦ ೩೧೨ ೧೨೦ 


-ಚ ಕ್ಟ ಸಃ-ಪಿತರಃ ರತಾ! Il ೨-೫೯೬ ॥ 


॥ ಸ್ಪರ್ಜ್ಯೋತಿಷೀ ದ್ವೇ | ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಜಗತೀ ಆದಿತ್ಯಃ ಸೋಮೋವಾ ॥ 


೨೦ ೦ ಲಿ ೨ ೧ ೦ ವ 


೭೧.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಸ್ಫರ್ವಿತ್ರಮ್‌ ೩ । ಅರೂರುಚತ್‌ | 


೧ ೨೦ ೦ ೦ yy 
28 ಕ ಉಪಸ ಸಪೃಶ್ಚಿರಾ ರಾವಿಗಾಯಾಃ I dt | ಸ್ತ 
೧ ೦ ೨ ೦ ಬಾಮ ಸ 


ರ್ವಿಶ್ರಮ್‌ | ೩1 ಉಕ್ಲಾಮಿಮೇ |೩| ತಿಭುವನೇಪುವಾಂಶಿಜಾ 
೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧ ೧೦ ©) 
ಯೂ: ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಸ್ಪರ್ವಿಶ್ಚಮ್‌ | ೩1 ಮಾಯಾ 


೨೦ ೦ oO 


2) 
ವಿನಃ 1 ೩1 ಮಮಿರೇಅಸ್ಕಮಾಂತಯಾಯಾ | ಹಾಉಹಾಉಹಾ 


(2 ೨ ೧ 2೨ 
ಸ್ಫರ್ವಿಶ್ಚಮ್‌ । ೩ । ನೃಚಕ್ಷಸಃ | ೩ | ಪಿತರೋಗರ್ಭಮಾ 


ಜಾನ ಸ) ೨೦ ಲಿ ಸ್ರ 
ಇ೨ದಾಧೂಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಣ | ಸ್ಫರ್ವಿಶ್ವಮ್‌ | ೨1 ಸು 
೨ ೨ ಜ್‌ ೧೧೧ 
ವಾs೨೩ರ್ವಿಶ್ಲಾಉ | ವಾಜಿ ॥ ಏತಿ । ಸುವಾಎs2೩೪೫: ॥ 
ದೀ-೩೩।/ಪ-ರ೯/1ಮಾ- ೪೪/ ಈ ಟ ೯೧೨೧೦1! 
೨೦ ೦ ೧೦ 


೭೧.೨. ಟಾಟ 6 | ಚ್ಯೋತಿರ್ವಿಶ್ವಮ್‌ | ೩ । ಅರೂ 


೨ ೧ ೨ ೪ ೫ ೨೦ ೦ 
ರುಚತ್‌ । ೩ | ಉಷಸ-ಪೃಶ್ಚಿರಾ೩ | ಗ್ರಾಯಾಃ ॥ ಹಾಉಹಾ 


ಲಿ ೧೦ ರ UN SDS 
ಉಹಾಉ | ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿಶ್ಚಮ್‌ | ೩1 ಉಕ್ಪಾಮಿಮೇ ೩ 1ತಿ 
೧ ೦ಿ ೨ ೪ ಕೆ ೨೦ ಲಿ © ೧೦ 
ಹ್‌ | ಜಾಯೂಃ ॥ ಟಗ | ಜ್ಯೋ 
೧೦ ಲಿ ೨ ೨ 
ತಿರ್ವಿಶ್ರಮ್‌ | ೩ 1 ಮಾಯಾವಿನಃ | ೩ । ಮಮಿರೇಅಸ್ಥ ಜ್‌ | 
೪ ನ ೨೦ ಲಿ ©) ೧೦ 
ತ! | ರಕ ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿಶ್ವಮ್‌ |೩| ನ್ಟ 
೨೦ 
ಚಕ್ಚಸಃ | ೩1 ಪಿತರೋಗರ್ಭಮಾಜ | he | ಹಾಉಹಾ 
ಹ ೧೦ ೧೦ ೨ 
ಉಹಾಉ | ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿಶ್ಚಮ್‌ | ೨ | ಜ್ಯೋತಾ5೨೩ಇರ್ವಿಶ್ಚಾ 
f ಡೆ ೩ ೧೧೧ 


ಉ | ವಾಂಜ ॥ ಏಂಜ | ಜ್ಯೋತೀ೨೩೪೫: | 
ದೀ- ೪0೫೯ /ಪ- 0೩ /ಮಾ - ೪೮೫ / ದು । ೧೦.೧೨೧ 1 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಪೃಶ್ನಿಃ ಆದಿತ್ಯಃ ಅಗ್ರಿಯಃ ಪ್ರಧಾನ: ಉಷಸೋ 
ಅರೂರುಚತ್‌ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ | ತಥಾ ಸ ಎವೋಕ್ಸಾ ಸೇಕ್ತಾ ಭುವನೇಷು ಭೂತೋ 
ಪಯೋಗಾರ್ಥಂ ವಾಜಯುಃ ಅನ್ನಮಿಚ್ಛನ್‌ ಮಿಮೇತಿ ಮೇಘಾನ್ನರ್ಗತಃ ಶಬ್ದಂಕರೋತಿ। 
ಅಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸಂಬನ್ನಿನಃ ಯೇ ಮಾಯಾವಿನಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಯುಕ್ತಾಃ ಮನ್ವಾದಯಃ 
ಪ್ರಜಾಪತಯಃ ಮಮಿರೇ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಂ ಕುರ್ವನ್ಲಿ । ನೃಚಕ್ಟಸಃ ಮನುಷ್ಯಾದಿ 
ದ್ರಷ್ಟಾರಃ ಭೃಗ್ವಾದಯಃ ಪಿತರಃ ಅಸ್ಯ ಮಾಯಯಾ ಗರ್ಭಂ ಆದಧುಃ ಪ್ರಾಣಿ 
ಕರ್ಮಾನುಸಾರೇಣ ಸೃಷ್ಟಿಂಕುರ್ವನ್ನೀತಿ । ಅತೋ ವಿಶ್ವಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ವ ಜರ್ಜ್ಯೋತಿರಾದಿತ್ಯೇ 
ಏವೇತಿ ॥ ಸಾಮ ೧೨೦-೧೨೧ ॥ 


ಸ್ವರ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಆದಿತ್ಯನಿಂದಲೇ ಉಷಸ್ಸು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೂ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಅನ್ನದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗಾಗಿಯೇ ಆದಿತ್ಯನು 
ಮೇಘಗಳಿಂದ ಮಳೆ ಸುರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹ ಸೂರ್ಯ ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಮನ್ವಾದಿ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕ ೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. ಭೃಗು ಆದಿ 
ಮನುಷ್ಯದಷ್ಟಾರರಾದ ಪಿತೃಗಳು ಜೀವ A ರವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ಗ ಸ್ವರ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಆದಿತ್ಯನೇ ಈ ಸಮಸ 
ಎಶ್ವವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ | ಸಾಮ ೧೨೦-೧೨೧ | 


೧೦೨ 


ಉಷಸಃ ಸಂಬನ್ನೀ ಪೃಶ್ನಿಃ ಆದಿತ್ಯಃ 1 ಪೃಶ್ನಿರಾದಿತ್ಯೋ ಭವತಿ । ಪ್ರಾಶ್ನುತ 
ಏನಂ ವರ್ಣ - ನಿ. ೨- ಲಿ - ಇತಿನೈರುಕ್ತಾಃ 1 ಅಗ್ರಿಯಃ ಅಗ್ರ್ಯಃ ಮುಖ್ಯಃ ಸೋಮಃ 
ಅರೂರುಚತ್‌ ಶೇ ಚಯತಿ । ಸ ಉಕಾ ಜಲಸ್ಯ ಸೇಕ್ತಾ ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಸನ್‌ ಮಿಮೇತಿ | 
ಭೃಶಂ ಶಬ್ದಾಯತೇ । ಭುವನೇಷು ಭೂತಜಾತೇಷು ವಾಜಯುಃ ತೇಷಾ ಮನ್ನಮಿಚ್ಛನ್‌ 
ಮಾಯಾವಿನಃ ಮಾಯಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ತದ್ವನ್ನೋ ದೇವಾಃ ಅಸ್ಯ ಸೋಮಸ್ಯ ಮಾಯಯಾ 
ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ಮಮಿರೇ ನಿರ್ಮಿತವನ್ನಃ 1 ಸೋಮಸ್ಯ ಏಕೈಕಾಂಶಪಾನವಶಾತ್‌ - ಜಾತ 
ಬಲಾಃ - ಅಗ್ಮ್ನ್ಯಾದಯಃ ಸ್ವಸ್ವವ್ಯಾಪಾರೇಣ ಜಗತ್‌ ಸೃಜನ್ನೀತ್ಯರ್ಥಃ 1 ತಥಾ ಅಸ್ಯ 
ಮಾಯಯಾ ನೃಚಕ್ಸಸಃ ನೃಣಾಂ ದ್ರಷ್ಟಾರಃ ಪಿತರಃ ಪಾಲಕಾ ದೇವಾಃ ಅಜ್ಜಿರಸಃ 
ಪಿತರೋ ವಾ ಗರ್ಭಮ್‌ ಆದಧುಃ ಧಾರಯನ್ನಿ ಓಷಧೀಷು | ಸ ಚಾತ್ರ ಸೂರ್ಯಾತ್ಯಾ 
ಸೋಮಃ ಸ್ತೂಯತೇ (1 ಸೂರ್ಯರಶ್ಶ್ಯನುಗಮಾಧೀನಾಚ್ಚ ಚನ್ನಸ್ಯ 1 ಯದ್ವಾ 
ಅಯಮುಷಸಃ ಪೃಶ್ನಿಃ ಸವಿತಾ ಎಕ ಹ ಜೂೋಟಯತಿ ರೋಚತೇ ವಾ | ಸರ್ವಂ 
ಶಿಷ್ಟಂ ಸಮಾಪ್ತಮ್‌ | ತತ್ಸಂಬನ್ನಿನೋ ನೃಚಕ್ಟಸೋ ನೃಣಾಂ ದ್ರಷ್ಟಾರಃ ಪಿತರೋ 
ಜಗದ್ರಕ್ಷಕಾಃ ರಶ್ಮಯಃ ಗರ್ಭಮಾದಧುಃ ವೃಧ್ಯರ್ಧಮ್‌ ॥ ಮಿಮೇತಿ ಭುವನೇಷು - 
ಬಿಭರ್ತಿ ಭುವನಾನಿ ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಯಚಃ ಪಾಠ ಭೇದಃ ॥ 


ಉಷಸಃ ಉಷಸಿಗೆ ಉಷಃ ಕಾಲದೊಂದಿಗೆ ಸಮೃನ್ನಿಸಿರುವ ಅಗ್ರಿಯಃ 
ಪ್ರಮುಖನಾದ ಪೃಶ್ಚಿಃ ಆದಿತ್ಸನು ಆದಿತ್ಯರೂಪನಾದ ಸೋಮನು ಸ್ಪಸುರ್ಜಾರಃ 


ಲ್‌ ರ 
ಶೃಣೋತು ನ ಇತ್ಯುಷಸಮಸ್ಕ ಸ್ವಸಾರಮಾಹ ಸ ಸಾಹಚರ್ಯಾತ್‌ ರಸಹರಣಾ ಜಾ ನಿರು 
೩-೧೬ | ಅರೂರುಚತ್‌ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. ಉಕಾ ಮಿಮೇತಿ ವೃಷಿ ಪದನಾಗಿ 


ಮೇಘ ಘರ್ಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಳೆಸುರಿಸಿ ಭುವನೇಷು ಸಮಸ್ತ Fp 
ವಾಜಯು; ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡಲಿಚ್ಛಿಸುವನು. ಅಸ್ಯ ಈ ಆದಿತ್ಸನ ಸೋಮನ 
ಮಾಯಯಾ ಪ ಪ್ರಜ್ಞಿಯಿಂದ ಕುಶಲತೆಯಿಂದ ಮಾಯಾವಿನಃ ಪ್ರಾಜ್ಯರೂ ಕುಶಲಿಗಳೂ 


ಆದ ದೇವತೆಗಳು. ಮಮಿರೇ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನೃಚಕ್ಷಸ: ಪಿತರಃ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅನುಗಹಿಸಲು ಶಕ್ತರಾದ “ ಅಂಗಿರಸಾ ದಿ ಗುರುಜನರು 
ಯೇ ವೈ ವಿದ್ವಾಂಸ ಸ್ತೇ ನೃಬೆಕ್ಷಸಃ _ ಕಾಠ ೨೧-೧ ॥ ಮಾನವನ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ 'ಪಿತೃವರ್ಗವು ಗರ್ಭಮ್‌ - ಆದಧುಃ ಗರ್ಭೋ 
ಗೃಣಾತ್ಯರ್ಥೇ ನಿರು. ೧೦-೨೩ ॥ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಅಕ್ಷುಣ್ಣವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಸುವ 
ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಪಷಿ ವ್ಯಾಪಾರದ ಬೀಜವನ್ನು ಓಷ ಧ್ಯಾದಿಗಳೆ' ಮುಖಾಂತರ ಸೂಕ್ತ 


DN ಕ 
ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತುತ್ತಾರೆ. 


ಆರಿ 


ಷಸಿನ ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಕಾಲದ ಪ್ರಮುಖನೂ ಆದ ಆದಿತ್ಯನು ಸ್ವಯಂ 

೫ ಮೇಘಗರ್ಜನೆಯಿ೦ದ ಜಗತ್ತಿನ ಗಮನ ಸಳೆಯುತ್ತಾ "ಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಸಿ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅನ್ನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾನೆ.. ಈ ಆದಿತ್ಯನ 
ಪಜಾಪೂರ್ವಕ 2 ಪ್ರಾಜ್ಧರೂ ಕುಶಲಿಗಳೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳು ಎ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಾನವನ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಸೂಕ್ತ ಜ್ಞಾನ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 'ಅನುಗ್ರಬಸಲು ಸಮರ್ಥರಾದ ಅಂಗಿರಸಾದಿ "ಗುರು ಜನರು ಪಿತೃ ಸಮಾನ 


(2೦೩ 


A 


ಹಿತೃಷಿಗಳಾಗಿ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಅಕ್ಷುಣ್ಣವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಸುವ ಜಗತ್‌ ಸೃಷ್ಟಿ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಬೀಜವನ್ನು ಓಷ ಷದ್ದಾ 4ದಿಗಳ ೫ 2. ಸೂಕ್ತ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತುತ್ತಾರೆ. 


ಉಉಪೆಯ ಕಾದಲನಖಿಲಕಾಲದ ನಾಯಕಂ ತರುಣಾರುಣಂ 
ಮುಗಿಲ ರೂಪಿಸಿ ಮಳೆಗರೆದು ವಿಶ್ಯಂಗಳಂ ನೆರೆಹೊರೆ ! 
ಈತನೂರ್ಜಿಯಿನಾದುದೀ ಜಗಮಲ್ಲೆ ಸುರರ ಹಸಾಬದಂ 
ಕವಿಗಳೇ ಅನ್ವಯವಸನೊಬಲ್ಬರು ಕಾಂತಿಬಿಂದುವ ಬಿತ್ತುತುಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೫೯೭-೫೯೮ 


॥ ಮಧುಚ್ಛನ್ಹಾ ವೈಶ್ವಾಮಿತ್ರಃ ಗಾಯತ್ರೀನ್ಭಃ ॥ 


೨ ೩ಒ ರಅಂ೨ಉ & ವಿ೩ (೧ ೨೩ ೧ ವಿ೩ ದಿ 
ಇನ್ಹ ಇದ್ದರ್ಯೋಃ ಸಚಾ ಸಂಮಿಶ ಆ ವಚೋಯುಜಾ | 
೧೨ ಡಿ ೨೩೧ ೨ 


ಇನ್ಟೋ ವಜ್ರೇ ಹಿರಣ್ಯಯ: I ೩-೫೯೭ ॥ 


೧೨೦ ಡು ಆರಿ ೧೨೦ ೫.೨6 ೧ 
ಇನ್ನ -ಆಇತ್‌-ಹರ್ಯೋಃ-ಸಚಾ | ಸಂಮಿಶಃ ಶ-ಸಮ್‌-ಮಿಶ-ಆ-ವಚೋಯು 
ತ್‌್‌ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೧ ಕ 


ಜಾ- ವಚಃ-ಯುಜಾ ॥ ಇನ್ರಃ- ವಜ್ರೇ-ಹಿರಣ್ಯಯಃ ॥ ೩-೫೯೭ ॥ 


| ಮಧುಚ್ಚನ್ಹಾ ವೈಶ್ವಾಮಿತ್ರಃ ಗಾಯತೀನಃ | 


ಜ್‌ ಸ 


೨೫೩ (ye ಬು) ೩ ೧೨೨ 
ಜನ್ರ ವಾಜೇಷು ನೋವ ಸಹಸಪ್ರಧನೇಷು ಚ । 
೩ ವ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨ 


ಉಗ್ರ ಉಗ್ರಾಭಿರೂತಿಭಿಃ ॥ ೪-೫೯೮ ॥! 


ಲ IO ಡ್ನ ೧೨ 0೨ ಶ್ರ 
ಆನ್ಫ-ವಾಜೇಷು-ನಃ -ಅವ | ಸಹಸ್ಪಪ್ರಧನೇಷು-ಸಹಸ್ತ-ಪ್ರಧನೇಷು-ಚ ॥ ಉ 
೨ ನ್‌ (2. ೨ ೩ ೧೨ 

ಗ್ರಃ-ಉಗ್ರಾಭಿಃ-ಊತಿಭಿಃ ॥ ೩-೫೯೮ ॥ 


NOY 


॥ ಯಣ್ವಮ್‌ । ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀನ್ವಃ 8 ॥ 


೧೨೧ ೨೦೦ ೦ ೨ ೧ ೧ ೨ ೧೦ 
Pei ಇ ಟ್ಟು ಕ್ತ | ಏತ೨ | ಆನ್ಫಮರ್ಕೇಭಿಃ | 
೨೦ ೦ ೦೮) ೦ಿ 0೦ ೦ ಠ ೦ ೧ 
ಅರ್ಕಿಣೋವಾ | pi | ಔಹೋ 
೬8) ಲಿ ೦ ೧ 
ed ಪ | ಇನ್ದಂವಾಣೀರನೂಂ೨೩ಷತಾಉ | ವಾಃ೩ | ಈ 
೨೦ ೦ ೦ ಲಿಲಿ ೦ ೦ ೦ © O 
೨೩೪ಡಾ ॥ ಶ್ರೀ ॥ ಹ 335555 | ® 
೨ ಲಿ 
ಹೋಹಾಳ |೩| ಇನ್ನಅದ್ದರ್ಯೋ೨8ಿಸ್ಪಚಾಂಿ | ಸಂಮಿಶ್ಚಆ 
ತೆ ಲಿ ೦ 0 fs ೦ 0೦ 0೦ ಜ್‌ 


ವಚೋಿಿಯುಜಾಿ | MUL | 

೦ ೧ ೨ 

es | ೩1 ಇನ್ನೊ £ವಜ್ರೇಹರಾ೩೨೩ಣ sii | ವಾಂ೩ | 

ಜ್‌ ಲಿ ಲಿ ಹ ೦ 0೦ © 

ಈಃ5೨೩೪ಡಾ ॥ ಶ್ರೀ ಔಹೋವಾ । ಔಹೋವಾ hic | 
39 ೦ ಲಿ ೧ 

ಔಷೋಹಾಇ | ೩ ಇನ್ಪವಾಚೇಷುನೋ೨೩ಅವಾಂಿ | ಸಹ 

೨೦ ೦ ಲಿ © 0 © ೦ 
ಸ್ಪಪ್ರಧನಾ೩ ೨೩ ಇಷುಚಾಂತಿ | as / ಔಹೋವಾ | ಔ 
೦ಿ ಿ..ಗ್ರ ೨ 

ಹೋವಾ ಔಹೋಹಾ |೩| ಉಗ್ರಉಗ್ರಾಭಿರೂ5೨೩ತಿಭಾಉ | 
೧ ೧೧ 

ಇಡಾs೨೩೪%೫ ॥ 

-೭೧1ಪ-೩೭ಲ/ಮಾ-೩೭1/ಖೂ1ಗ೧೧೧೨೨1 


ವಾಂತಿ ॥ ಜಟ 
ದಿ 


ಸಿ 
ಛಿ 
ಛಿ 

ಸೊ hd ಭಾಷ್ಯ - ಇನ್ಫ ಇತ್‌ ಹರ್ಯೋಃ ಸಚಾ ಅಶ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಸಹ 
ಸಂಮಿಶ್ಲ। ಸಾಭಿಃ ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟೋ "ವಟೋಯುಜಾ ಸ್ತುತಿಲಕ್ಸಣಸ್ಯ ವಚೋಯುಕ್ತಾ 
ಗೃಹೀತಾ ಇನ್ಫಃ ಏವ ಹಿರಣ್ಯಃ ಓರಣ್ಯೇನ ಸದೃಶಃ ವಜ್ರೀ ನಾನ್ಯೋ ವಜ್ರೇಣ ಕಾರ್ಯ 
ಸ ಸಮರ್ಥ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಇನ್ಹ ತ್ವಂ ಉಡ ವಾಜೇಷು ಸಂಗ್ರಾಮೇಷು ಸಹಸ್ರ 
ಪ್ರಧನೇಷು ಬಹುಧನಂ ವಿದ್ಯತೇ pee | "ಯಧಾ ಉಗ್ರ ಉಗ್ರಾಭಿ: ಊತಿಭಿಃ 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟೇನ ಪಾಲನೇನ ನಃ ಅಸ್ಮಾನ್‌ ಅವ ಪಾಲಯ ॥ ಸಾಮ ೧೨೨ ॥ 


(2೦೫ 


ಇನ್ನಮಿದ್ದಾಥಿನೋ ಬೃಹತ್‌ ೧೯೮ ಯಕ್‌ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಬಹುದು. 


ಅಶ್ಚರಥಾರೂಢನಾದ ಇನ್ನ] ಭಗವಂತನೇ ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿವಚನಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ 
ಸುವರ್ಣದಲಂಕೆ ಹೊಳೆಯುವ ಕುರ್ಯಸ ಮರ್ಥವಾದ ವಜದಂಡ ದಾರಿಯಾಗಿ 
ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಜಯಶೀಲನಾಗಿ ವಿಪುಲ ಧನವನ್ನು ಪಡೆದು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಹು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೋಷಿಸಿ “ಪಾಲಿಸು | ಸಾಮ ೧೨೨ ॥ 


ಇನ್ಫ ಇತ್‌ । ಇನ್ಫ ಏವ ಹರ್ಯೋಃ ಹರಿನಾಮಕಯೋರಶ್ವಯೋಃ ಸಚಾ 
ಸಹ ಯುಗಪತ್‌ ಆಸಂಮಿಶ್ಲಃ ಸರ್ವತಃ ಸಂಮ್ಯಕ್‌ ಮಿಶ್ರಯಿತಾ 1 ಕೀದೃಶಯೋಃ 
ಕಯರ್ಯೋಃ ವಾಚೋಯುಜಾ "ಇನ್ಫಸ್ಯ ವಚನಮಾಶೇಣ ರಥೇ ಯುಜ್ಯ Bi ಜೀ | 
ಸುಶಿಕ್ಬಿತಯೋರಿತ್ಯರ್ಥಃ | ಅಯಮ್‌ ಇನ್ಸಃ ವಜೀ `ವಜ್ರಯುಕ್ತಃ ಒರಣ್ಣಯಃ ಹಿರಣ್ಮಯ 
ಸರ್ವಾಭರಣೈರುಪೇತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ೫೯೭ | 


ಇನ್ನ: ಇನ್ವ ಭಗವಂತನು ವಜೀ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ 
ಹಿರಣ್ಯಯಃ ಚಿನ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ  ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಹಿತವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವವನೂ ಆಗಿ ವಚೋಯುಜಾ ವಚನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ರಥದ 
ನೊಗಕ್ಕೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೂಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹರ್ಯೋ೯ಃ ಹರಿ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಕುದುರೆಗಳ ಆ ಸಂಮಿಶ್ರಃ ಸಹಿತ ಆತ್ಮೀಯ ವಾಹನದಿಂದ ಅನ್ತ ಆತ್‌ ಇವ್ರ 
ಭಗವಂತನೇ ಆಯಾತಿ ದಯಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಚಿನ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ 
ಇನ್ನನು ವಜಧಾರಿಯಾಗಿ ವಚನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ರಥಕ್ಕೆ ಹೆಗಲುಕೊಡುವ ಹರ” ಎಂಬ 
ಅಶ್ವಗಳು ಎಳೆಯುವ ಆತ್ಮೀಯ ರಥದಲ್ಲಿ ಆರೂಡನಾಗಿ ಬಿಜಯ ಮಾಡುತಾನೆ. 


ಹೊಳೆವ ಹೊನ್ಗಿನ ತೊಡವನಾಂತ ಕಾಂತಾಂತ್ಮ್ಯನಿಂದ್ರಂ 
ವಜ್ರಧರನಾಗಿ ಪಡಿಮಾತಿಗೇ ಹೆಗಲನೀವ, 
ರಥವನೆಳೆಯುವ ಹರಿಹಯಂಗಳನ್ಬೇರಿ ಬರ್ಪಂ ॥ 


ಹೇ ಇನ್ಶ ಉಗ್ರಃ ಶತ್ರುಭಿರಪ್ರಧೃಷ್ಯಸ್ತ್ವಮ್‌ ಯಉಗ್ರಾಭಿಃ ಅಪ್ರಧೃಷ್ಯಾಭಿ: 
ಊತಿಭಿಃ ಅಸ್ಕದ್ಧಿಷಯರಕ್ಕಾಭಿಃ ವಾಜೇಷು ಯುದ್ಧೇಷು ನಃ ಅಸ್ಮಾನ್‌ ಅವ ರಕ್ಷ | 
ತಥಾ ಸಹಸ್ರಪ್ರಧನೇಷು ಚ ಸಹಸ್ರಸಂಖ್ಯಾಕಗಜಾಶ್ವಾದಿಲಾಭಯುಕ್ತೇಷು ಮಹಾ 
ಯುದ್ಧೇಷ್ಟಪಿ ರಕ್ಸ್ನ ॥ ಖುಕ್‌೫೯೮ ॥ 


ಉಗ್ರಃ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ವೀರನೂ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಜಯಿ 
ಸಲಡದವನೂ ಆದ ಇನ್ರ ಇನ್ಪ ಭಗವಂತನೇ ಉಗ್ರಾಭಿಃ ಯಾರಿಗೂ ಬಗ್ಗದ 


೧೦೬ 


ಶತ್ರುಗಳು ಸಹಿಸಲಾಗದಂತಹ ಊತಿಭಿಃ ರಕ್ಷಣಾ ವಿಧಿವಿಧಾನಾದಿ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ನಃ 
ನಮ್ಮನ್ನು ವಾಜೇಷು ಸಾಧಾರಣ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲೂ ಇನ್ನಿಯ ವಿಷಯಗಳ 
ಘರ್ಷಣೆಗಳಲ್ಲೂ ಸಹಸ್ರ್ಪಪ್ರಧನೇಷು ಅಪರಿಮಿತ. ಗಜಾಶ್ಚಧನಾದಿಗಳು ದೊರೆಯುವ 
ಮಹಾ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲೂ ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಮಾನಸಿಕ 
ಸಂಘಷ ರ್ಷಗಳಲ್ಲೂ ಅವ ರಕ್ಷಿಸು. 


ಅಪರಿಮಿತ ಶಕ್ತಿಯುತನೂ ವೀರನೂ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಇನ್ಚ್ಟ 
ಭಗವಂತನೇ ಯಾರಿಗೂ ಬಗ್ಗದಂತಹ ರಕ್ಷಣಾ ವಿಧಿ ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸಾಧಾರಣ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲೂ ಇನ್ನಿಯ ವಿಷಯಗಳ ಸಂಘರ್ಷಣೆಯಲ್ಲೂ ಅಪರಿಮಿತ 
ಗಜಾಶ್ವಧನ ದೊರೆಯುವ ಮಹಾಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲೂ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿ 


ನಡೆಯುವ ಮಾನಸಿಕ ಸಂಘರ್ಷಗಳಲ್ಲೂ ರಕ್ಷಿಸು ಕಾಪಾಡು. 
ಅಸಮಬಲ ! ಬಲವ್ಧೆಲಿ 1 ಆದಿಗಂ ಸಗ್ಯದಿರ್ಪ 
ಬಗೆಯಿಂದೆ ಬಹಿರಂತರಂಗಸಮರಂಗಳೊಳ್‌ ನೀಂ ! 
ಸಕಲವಿಧದೊಳ್‌ ಪೊರೆದು ಜಯಮನೀಯಯ್‌ ನಮ್ಮೊಳು 1 


॥ ಅಪತ್ಯಮ್‌ | ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಸೋಮಃ ॥ 


೨೦ ೦ 10: © ಈ 
೭೩.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಉಚ್ಛಾತೇಜಾತಮಾ೨ಿಹಿನ್ನಸಾಪಹಿ: | 
೨೦ ೦ ೦ ೨ ೨೦ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ದಿವಿಸದ್ಭೂಮಿಯಾಂ೨೩ದದಾ€ಿಇ | ಹಾ 

೦ ಲಿ ೧ ೨ 


ಉಹಾಉಹಾಉ | ಉಗ್ರರ ಶರ್ಮಮಹಾತ೨೩ಅಶ್ರವಾಉ | ವಾಪಿ ॥ 


ಕ ೫ ೨೦ ೦ ೦ ೦ 
5೨ಶ೪ಡಾ ॥ ಶ್ರೀ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಸನಇನ್ಥಾಯ 
ಯಾ ಜಗ ಟ್‌ ಜಹವ 
5೨ಶಜ್ಯವಾಂಡಿಇ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ವರುಣಾಯಮ 

| ೨೦ ೦ ೦ ಆಟ ಶಾ 
ರೂ5೨೩ದ್ದಿಯಾಂ೩; | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ವರಿವೋವಿತರಾ 
೨ 9 ೨೦ ೦ 
೨೩ಇಸ್ರವಾಉ । ವಾಂ೩ ॥ ಈ5೨೩೪ಡಾ ॥ ಶ್ರೀ । ಹಾಉಹಾ 
೦ ೦ ೦ 6; ಈ 9 ೨೦ O O 


ಉಹಾಯ | ಏನಾವಿಶ್ಲಾನಿಆ:೨೩ರ್ಯಲಆತಹಿ | ಹಾಉಹಾಉಹಾ 


೨ ೨೦ ೦ ಲಿ 
ಉ । ದ್ಯುಮ್ಮಾನಿಮಾನುಷಾ ಇರುತ | ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
A ಕ ©) 
ಉ । ಸಿಷಾ ಷಾಸನ್ಫೋವನಾಂ೨೩ಮಹಾಉ | ವಾಂ | ಇಟ್‌ ಸ್ಥಿ 
೧೧೧ 


ಅಆಡಾಂ.೨೩೪ ೫ ಗರಂ - ೪೧/ಪ- ೨೪/ಮಾ - ೪೧/ ಘಟ ೧೨೧೨೩ 1 


ಈ ೧೨೩ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಉಚ್ಚಾತೇಜಾತಮನ್ಸಸಃ ಸಃ ೪೬೭ ಸನ ಇನ್ಟಾಯ 


ಯಜ್ಯವೇ ೫೯೨ ಏನಾ ಎಶ್ವಾನ್ಯಯ ೯ ಆ ೫೯೩ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 
॥ ಆಯುರ್ನವ ಸ್ತೋಭೇ ದ್ವೇ ಆಯುಸ್ಸಾಮ । ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ವಿಷ್ಟಾರಪ ಬ್ರೆರಿನ್ಹ॥ ॥ 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧ ೨೦ ಲಿ ೧ ೦ ೨೧೦ 
೭೪.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ವಿಶ್ವತೋದಾವನ್ಹಿಶ್ಚತೋನಆಭ 
ಈ) ಠಿ ಲಿ ಲಿ ೧ ೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ಲಿ 
ರ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಯನಾ ್ಲಿಶವಿಷ್ಠ್ಟಮೀಮಹೇ | ಹಾ 
O ರಿ ೧೦ ೨೦ 9 ಈ] ೧೦ 

ಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಆಯುಃ । ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ಸೂವಃ | 
ಹ ಲಿ ಲಿ ೧೦ ೨೦ ರಿ ರಿ 

ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ಜ್ಯೋತಿಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾಂ೩ ॥ 

೧ ೧೧ 
ಈ ೨೩೪೫ ॥ ೀ-೧೦/1ಪ-೧೨೦1ಮಾ-೨೨1ಫಾ1 ೧೩೧೨೪ ॥ 


॥ ನವಸೋಭಮ್‌ | ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ವಿಷ್ಟಾರಪಸ್ತೆರಿನ್ದಃ ॥ 
0 ವಾ ಯ 


೧ ೨೦ ಲಿ ೧೨೦೨ ೨೧೦ ೩ ೨೦೩೦ ೦ ೨೦ ೩೦ 
ಟಾ Fo | dA 1೩ । ಹಾಓ 
ಹ ೨) ©) ೨೦ 
hd | ೩1 ಆಟ ಜಟ |೨| hs | ವಿಶ್ವತೋ 
೧ ೦ NO 2) ೩ ೨೦೩೦ ೦ ೨೦ ೩೦ ೦ 
ದಾವನಿಶ್ರತೋನಆಭರ | ಚಳ | ೩1 ಹಾಹಿವಾ | ೩ | 
೨ ಸ 2) ಲಿ ೨ ೧೦ 


ಹಾಂ ಓಂ೨೩೪ವಾ | ೨ | ಟಟ | ಯನ್ತ್ವಾ ಶವಿಷ ಸಮೀಮ 


೦೮ 


ಈ 4 ೩ ೨೦೩೦೦ ೨ಮ೦ಂಷಂಂ೦ ೨ ೧ 


ಹೇ | ಮಹಾಓವಾ । ೩ | ಹಾಹಓವಾ । ೩ । ಹಾಂ೩ಓಂ೨೩೪ 


೫ ೧೦ ೦ ೩ ೨೦೩೦ ೦ ೨೦೩೦ ೦ 
ವಾ । ೨ | ಹಾಉವಾ । ಈಡಾ । ಇಡಾಓವಾ | ೩ । ಹಾಓವಾ 

೨ ೧ ೫ ೩ ೨೦ 
೩. 1 ಹಾಂತಿಓಂ.೨೩೪ವಾ | ೨ । ಹ | ಸೂವಃ | ಸುವಾ 
೩೦೦ ೨೦ ೩೦ ೦ ೨ 9. ೫ ೨ 
3.೬ ೬. 8055. 5, 3 ಆ15೫.. ೫135 

೩೦ ೨೦೩೦ ೦ ೨೦೩೦ ೦ 

ಉವಾ ॥ ಜ್ಯೋತಿಃ | ಜ್ಯೋತಾಒವಾ | ೩1 ಹಾಓವಾ 1 ೩! 
೨ ೧ ೨ ೧ 


ಹಾಂಶಿಓಇರಿಕಿ೪ವಾ | ೨ । ಹಾಉವಾ೩ ॥ ಇಟ್‌ ಸ್ಥಿ ಇಡಾ 


೧೧೧ 
ಎಕ೪೫ ॥ ೦೧೨ ೧೨೬೩ /ಪ- ೬೧/ಮಾ - ೫೯1 ಕೋ ॥ ೧೪.೧೨೫ 1 


ಈ ೧೨೪ ಮತ್ತು ೧೨೫ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ವಿಶ್ವಶೋದಾವನ್ನಿಶ್ವಶಃ 
೪೩೭ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


| ರಾಯೋವಾಜೀಯಮ್‌ । ರಾಯೋವಾಜಃ ಪಜ್ತೆರಿನ್ವಃ | 
೭೫. ಟ್ಟ ಏಸ್ಸಾದೋಃ | ಅತ್ಯಾವಿಸೂವತೋಮಧೋಸಬಿೌ.೨ 
೦ ೨ 9 9 ೧೦ 


ರಿಯಾ: | ಇಡಾ | ಯಾಇನ್ವೇಣಸಯಾಂಗವಾಂಡಿರೀ೩ | ವೃಷ್ಣಾ 


ಮದನ್ತಿಶೋಂಪ | ಭಾಥಾ | ವಸ್ಥೀರನುಸ ಸರಾಾ೨ಿ೩ಿಹೋಳ ॥ ಜಾ 


೧೧೧ 
ಯಮಾಂಶಿ೧ಉವಾಿ೩ ॥ ಅಟ್‌ ಸ್ಥಿ ಇಡಾಂ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ೨ ೮/ಪ-೯ಟ/ಮಾ-೭!ಢೇ! ೧೫೧೨೬1! 


ಈ ೧೨೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಸ್ವಾದೋರಿತ್ಥಾ ವಿಷೂವತಃ ೪೦೯ನೆಯ ಖುಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


೧೦೯ 


೦ ಇ ವಂ? ೦ 
॥| ಬಾರ್ಹದ್ದಿರಮ್‌ | ಬೃಹದ್ಲಿರಿಃ ಪಥ್ಯಾಪಸ್ತೆರಿನ್ದಃ ll 


೧ ಲಿ ಲಿ ಲಿ ಮಾಸ ೧ 
೭೬.೧. ಇನ್ಫೋಮದಾ | ಯವಾವೃಧೇಶವಸೇವೃತ್ರಹಾ5೨ನೃಭಾಇ | 
೨ ವಿ ೨ ೦ ೧ ಲಿ ೨ 
ಅಥಾ | ತಮ್ಮಿನ್ನಹತ್ತುವಾಂ೧ಜಾಂ೩ಇಷೂ | Suede | 
೪ ೫ pi ೦ಿ ಲಿ ೧ 


ಮಾಹಾಇ ॥ ಸವಾಜೇಷುಪನಾ:೨೩ಹೋಳ ॥ ಹ್‌ 
ಖಿ 
ಉವಾಂ.೨೩ ॥ ಆಂ.೨೩೪ ಥಾ ॥ 


ದೀ-೮/ಪ-೯/ಮಾ - ೩ (ಢೂ ॥/ ೧೬೧೨೭ / 


ಈ ೧೨೭ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಇನ್ನೋ ಮದಾಯ ವಾವೃಧೇ ೪೧೧ನೆಯ 
ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


॥ ಸಂಕೃತಿ | ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ದೇವಾವಾ ಪಜಿರಿನಃ ॥ 
"ದ್ರ 


೧ ೨ ೧೦ ೧ ೧ 
ಪಗ. ಏಸ್ಪಾದೋ:ಃ ॥ ಇತ್ನಾವಿಷೂs೨೩ಹೋತ೨೩ A ವತಾಂ 


೨೦ ಲಿ ಎ೨ ©) ೫ 
೨೩: | ats | peas | ೨1 6 | 


೧ ೦ ೨ ೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ೧ ೨೦ 
ಮಧೋಃಪಿಬನಿಗೌರ್ಯ: | ಯಾನ್ನೇಣಸ ಯಾವರೀ: ॥ ವೃಷ್ಣಾ 


() ೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦೧ ೫6ರ 


೨೦೩೦೦ 
ಮದನಿಶೋಭಥಾ ॥ ವಸ್ಸೀರನುಸ್ತ ಸರಾಜ್ಯಮ್‌ । ಚ ೩ | 
ಎ೨ ೧ ೫ 
ಹಾಂತಿ.ಓಂ.೨೩೪ವಾ | ೨ | ಆವು | ಹೌ | WR | 
೨ ೧೧೧ 


ಊತಪಹಿ | ಈs೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-ಷಿಲ/ಪ-೨ಹ/ಮಾ-೧೮1ಬ್ಬೈ ! ೧೭೧೨೮ ॥ 


(ONO 


॥ ಪಾರ್ಥುರಶಮ್‌ ಪ್ಲಥುರಶಿಃ । ಪಜಾಪತಿಃ ಪಚೆರಿನಃ ॥ 
೬ ಲ ೬ ಇ ಎ ಟ್ರ 


೧ ಕು ೩ ೫ (QS ಜ್‌ 
೭೭.೨. ಏಸಾ ೌದೋಃ | ಓಂ.೨೩೪ವಾ ॥ ಇತ್ಛಾವಿಸೂೂತಿವತಾ: 
ಸ ೩ ೫ ೨೧ 
ಅಥಾ ॥ ಏಮಧೋಃ | ಓಂ೨೩೪ವಾ ॥ ಒಬನ್ನಗೌನ3ರಿಯಾ 
ಪ) ಕ್ಷ ೫% ೨೦ ೧ 
ಅಥಾ ॥ ಏಯಾಈ | ಓ5೨೩೪ವಾ ॥ ದ್ರೇಣಸಯಾನತವರಾಳ | 
ಈ) ೩ ೫ ಬ ೩6) ರ ಜ| 
ಅಥಾ ॥ ಏವೃಷ್ಣಾ | ಓಂ೨೩೪ವಾ ॥ Ms | 
ಗಿ ೫ 
ಅಥಾ ॥ ಏವಸ್ತೀಃ | ಓಎ೨೩೪ಿವಾ | ಜಟ ಗರಾಂತಜಿಯಾಮ್‌ | 
೧೧೧ 


ಅಥಾಂ.೨೩೪೫% ॥ ೦೧ೀ-೨/ಪ- ೨೦/ಮಾ-೮/ ಗ್ರೆ 1 ೧೮೧೨೯1 


ಈ ೧೨೮, ೧೨೯ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಸ್ವಾದೋರಿತ್ಥಾ ವಿಷಾವತಃ 
೪೦೯ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


॥ ಶ್ಯೇನ ವೃಷಕೇ ದ್ವೇ ಶ್ಯೇನಮ್‌ । ಷಟ್‌ ಪ್ರಜಾಪ ಪತಿಪದಾನಿ ಜಗತೀನ್ಭಃ ॥ 


pid ಟಟ | ಯದಿನ್ದರೋಂತದಸಾಲ | i | a | 

ಪ್ರಾಥಉಷಾ ಹಾಂ೨ಅವಾ | ಇಡಾ ॥ ಚಂ | ತನ್ನಾ. ಮಹಾಂ೨೪ 

ನಾಮ್‌ ip | ಸಾಮಾ | ಜಂಚರ್ಷಣಾನ5ಇನಾಮ್‌ | 

ಹ | ದೇವೀ | ಜನಿತ ಚಾಂತಳಜನಾತ್‌ ॥ ಇಡಾ ॥ ಭಾದ್ರಾ | 
೧೧೧ 


ಜನಿತ್ರ 'ಜಾಂವಿಇಜನಾತ್‌ | ಇಡಾ 5೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ೨- ೨/ಪ-೧೮/ಮಾ - ೧೨/ಜಾ!ಟ ೧೯೧೩೧1 


ಈ ೧೩೦ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಉಭೇಯದಿನ್ಹರೋದಸೀ ೩೭೯ನಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


॥ ವೃಷಕಮ್‌ । ವೃಷಕಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಪಜ್ತೆರಿನ್ಚ! $ | 


೧೦ 


(2) 22) ES ೧ 
೭೯.೧. ಏಸ್ಪಾದೋಃ |೨| ಆತ್ಥಾವಿಷೂ5೨ವತಾಃ | ಇಡಾ ॥ 


_೨ © i ೧ 9) 
ಏಮಥೊ 1೨1 ಪಿಬನ್ನಿಗೌಂ೨ರಿಯಾಃ | ಇಡಾ ॥ ಏಯಾಶಃ। ಟೆ 
೦ ೧ ಸ 3) 


೨ ॥ ದ್ರೇಣಸಯಾತ೨ವರಾಇ | | | ಏವೃಷ್ಟಾ ಫೌ | ೨ ॥ ಹ 


ನಿಶೋಂಿಶಭಥಾ | ಇಡಾ ॥ ಏವಸ್ಸೀ: |೨| i ಸರಾಂ೨ಜಿ 
೧೧೧ 


ಹ ॥ ಇಡಾಂ.೨೩೪೫ ॥ 


ವೀೇ-೨/ಪ--. ೨೦ /ಮಾ - ೧೨/ ಈ 1೨೦೧೩೧ 
ಈ ೧೩೧ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಸ್ಥಾದೋರಿತ್ಥಾವಿಷೂವತಃ ೪೦೯ನೆಯ ಖಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


॥ ಭದ್ರಮ್‌ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಭವನೋ ದ್ವಿಪದಾವಿರಾಡ್ದಿಶ್ಲೇದೇವಾಃ ॥ 


೧೦ ಲಿ ೨ ೧೦ ಲಿ 
ವ ಹೋಇಹಾ | ೩ । ಇಹೋಇಹಾ | ೩ | ತೂತ | 
೦ ೨೦ ೩. ೨ ೫೦ ೦ ವಿ ೧೦ 
ಭಧ | ೨-೨ | cu guid | ಔಹೋವಾ ॥ ಇಮಾನು 
OQ OO: SO 
NE ಧೇಮಾಂ೩ | ಇಹಾ | ಅನ್ವತ್ವವಿಶ್ವೇಚದೇವಾಂತಿಃ | 
ಈ O ವಿ ೧೦ 
oN | ಜಃ | ೩1 ಇಹೋಇಹಾ | ೩1 ಔಹೋತ | 
೦ ೨೦ ೩ ೨ ೫೦ ೦ 


ಇಹಾ |೨-೨ 1 ಔಹೋಇಹಾಂ೩೪॥ ಔಹೋವಾ ॥ ಏತಿ | ಹ್‌ 


ದಮ್‌ !1ದೀ-೪೨/ಪ-೩೦/ಮಾ-೧೬/ ಊಟ / ೨೧೧೩೨/ 


॥ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಮ । ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ವಿರಾಟ್‌ ವಿಶ್ವೇದೇವಾಃ ॥ 


ele ಲಿ DANO 
Wa ಹೋಇಯಾ | ೩ ಜ.೬6 | ೩1 ಔಹೋಂ೨ | 
೦ ೨೦ ೩ ೨ ೫೦ ೦ ೨ ೧೦ 
6 ೨೨.೨ | Fe | ಔಹೋವಾ ॥ ಇಮಾ 

೨೦ ೦ 0 ಶಿ. ಟಿ 
ನುಕಂಭುವನಾಸೀಷಧೇಮಾಂಸ kaka ಇನ್ನಶ್ವವಿಶ್ವೇಚಿದೇವಾಃ 
೨ ೧೦ 
ಈ ಟಃ K aise |೩| ಇಯೋಇಯಾ |೩| ಕ 
ಲಿ ೨೦ ೩ ೫೦ ೦ 
ಹೋ | a | 9: ಔೌಷ್ಟೋಆಯಾಂ೩೪ | ಔಹೋ 
8೨ ೧೦ ೧೧೧ 


ವಾ ॥ ಏಹಿ | ಶ್ರೇಯಾ೨೩೪೫: ॥ 


೦ೀ೨- 0೩ /ಪ-೩೦/ಮಾ - ೧೬/1ಣೂ 1 ೨೨.೧೩೩! 


ಈ ೧೩೨ ಮತ್ತು ೧೩೩ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಇಮಾನು ಕಂ ಭುವನಾ 
೪೫೨ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇಯಾ ಆರಾಧನಂ ಭದ್ರಂ ಶ್ರೇಯಃ ಶ್ರೇಯಶ್ಚೇತ್ಯರ್ಥಃ ! 
ಸಾಮ ೧೩೨-೧೩೩ ॥ 


॥ ತನ್ನುಸಾಮ । ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀಸೋಮಃ ॥ 


೮೧.೧. ಹಾಲುತನ್ನು: | ಲ | ಹಾಉವಿಶ್ರಮ್‌ | ೩ | ಅಚಿಕ್ರದದ್ದಾ 
೦ ೦ ೦೧ ತ್ರ ೦ 


ರ್ಷಾಹರಾಇ: ॥ ಮಹಾನ್ಮಿತ್ರೋನಾದರ್ಶತಾಃ ಸಂಸೂರಿಯೇ 

೦೧ 

Ha ತಾಣ ॥ ಹಾಉತನ್ನು ೩ ಹಾಉವಿಶ್ಲಮ್‌ |೨| 
೧ ೧ ೫೦ ೦ 9 () 


ಹಾ | ವಾಂ೨ಇ | ಶ್ವಾಂ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಏಂ | ತ 


೩ ೧೧೧ 
ನ್ರೂಂ೨೩೪೫; ॥ ದೀ ೨ ೨೨ / ಪ೨೦ / ಮಾ-೨೯/ಟ ೪ಊೋ ॥। ೨೩೧೩೪ / 


OA 


॥ ಓತುಸಾಮ | ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀಸೋಮಃ ॥ 


೨೦ ೦ ೦ 0೦೦ ೦ಿ ೧೦ 
೮೧.೨. ಹಾವೋತುಃ | ೩ | ಹಾವೈಹೀ | ೩ | ಅಚಿಕ್ರದದ್ದಾರ್ಷಾ 
೨ ೦ ೦ ೦ ೧ ಎ೨ ಲಿ ಲಿ ೦ ೧ 
ಹರಾಇಃ ॥ ಮಹಾನ್ನಿತ್ರೋನಾದರ್ಶತಾ: ॥ ಸಂ.ಸೂರಿಯೇಣಾದಿ 
೨೦ ೦ ೦ ೦ ೦ ಎ (2 
ದ್ಯುತಾಇ ॥ ಹಾವೋತುಃ 1 ೩ | ಹಾವೈಹೀ ೨ಟ| ಹಾಉ | ಆ 
ಸ ೫೦ ೦ ೨ ೧೦ ೩ ಊರಿ 
ಇ.೨ಿಇ. | ಹಾಂ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಏಂ ಹಿತೂಂ.೨೩೪೫: 
ದೀ-ರ೩೯/ಪ- ೨೦೮/ ಮಾ - 0೩ !ನಿ 1 ೨೪೧೩೫1 


ಈ ೧೩೪ ಮತ್ತು ೧೩೫ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಅಚಿಕ್ರದದ್ದಷಾ ಹರಿಃ 
೪೯೭ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ತನ್ಮುನಿ ಓತುನಿ ಚ 1 ಸೋಮಾಹುಶೇಃ ಸೂರ್ಯಾದೌ 
ಆವರ್ತನಾತ್‌ ಅನುವರ್ತನಾತ್‌ ತನ್ಮುರೂಪತಾ | ಓತುರಿತಿ ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರೋತತ್ವಂ || 


೨೦ ೦ಿ O ೧೦ ಲಿ ವಿ 
೮೨.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಊಉ । ಪಿಬಾಸೋಮಾಮ್‌ । ಜನ್ರ | ಮ 
೩೪ ೫% ೨೦ ಲಿ © ೧೦ ೨ 
ನ್ಹತುತ್ತಾ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಯನ್ನೇಸುಷಾ | ವಾಂತಿಹರಿ | 
ಡ್‌ ತ ೨೦ O ಲಿ 2 ©) ಲಿ ೨ 
ಅಶ್ಚಅದ್ರೀಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಸೋತುರ್ಬಾಹೂ | ಭ್ಯಾಂ 
©) ೨೦ ೩೪ ೫% ೨) ೨೦ 
೩ಜ್‌ಸುಯ | ತೋನಅರ್ವಾ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ |।ವಾ । ಏ | 
೧ 4) ಲಿ ೧ 5) 
ದಿಶಃ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ ವಾ ॥ ಏ । ಪುದಿಶಃ | ಹಾಉ 
ಲಿ ೧ 2) 
ಹಾಉಹಾಉ | ವಾ। ಏ!| ಉದ್ದಿಶಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | 
ಈ ೧೩ ೧೧೧ 


ವಾಜಿ ॥ ಏಂ೩ | ಸಹಾಂ.೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ- ೧೮1!ಪ -೨೮ಟಯಟಮಾ -೨೯/ ಡೋ / ೨೫೧೩೬ / 


OY 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಹೇ ಇನ್ಫ ದಿಶಃ ಪ್ರದಿಶಃ ಉದ್ದಿಶಃ ಸಹಶ್ಚ ಪ್ರಾಪ್ನುಹಿ | 
ತಥಾ ಭೂರನ್ನರಿಕ್ಟಂ ದ್ಯೌರ್ಮಹಶ್ಚ ತೃತ್ಪುಸಾದಾತ್‌ ಕಲ್ಪನ್ನಾಮ್‌ । ಸಾಮ ೧೩೬ ॥ 


| Kak | ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ವಿರಾಡಿನ್ಹಃ ॥ 


೧ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧ 9 4೦ 
ಎ. ಟಟ | ಪಿಬಾಸೋಮಮಿನ್ನಮನ್ನತುತ್ತಾ | 
೧ ೦ ೨೧೦ ೨ ವ ಸ್ವ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ಯನ್ತ್ರೇಸುಷಾವಹರ್ಯಶ್ಚಾದ್ರಿ: ॥ ಹಾ 
೦ ೧೨೦ (೫ ೨೦ 6. ೨೦ ೧೦೦ 
ಉಹಾಉಹಾಂಉವಾ | ಸೋತುರ್ಬಾಹುಭ್ಯಾಜ್‌ಸುಯತೋನಾರ್ವಾ 
೨ ೦೧೦ ೨ 


ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ಏಭೂಮಿಃ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ 
೨೦ ೧ 


೨ ೦೧೦ 45 
ಏಅನ್ತರಿಕ್ಚಮ್‌ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ಏದ್ಯೌಃ | ಹಾ 


೨ ೧ ೩ ೧೧೧ 
ಉಹಾಉಹಾಉವಾಂ೩ । ಏಂಒಮಹಾಂ೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ-೧೭ / ಪ-೧೪/ಮಾ - ೨೭/ರಯೀ । ೨೬೧೩೭1 


೩೯ a ಮತ್ತು ೧೩೭ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಪಿಬಾಸೋಮಮಿನ್ನಂ 
೮ನೆಯ ಖುಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


| ವಾರ್ಕಜಮೇ 
ದ್ವೇ ವೃಕಜಮ್ಮೋಬೃಹತೀನ್ಹ! ॥ 


ಲಿ 
ಇ ಹಾಉಪ್ತ ಪ್ರವಇನ್ಹಾಯಬೃಹಾತಾಜ | ಮರುತೋಬ್ರಹ್ಮಅರ್ಚ 


೨ 
| ವೃತ್ತಂ ಹನತಿವೃತ್ತಹಾ | Woks | ಶಾಂಡಿತಾಕಾ 


Ey ಥ್ರೀ ೧ ೨೦ ೨ yi. We 
Sa | ಹಾಯ ॥ ವಾಜ್ರೇಣಶಾ । ಹಾಉ ॥ ತಾಂ೨ಪಾಂ೨೩೪ 
೫೦೦ 


ಔಹೋವಾ ॥ ಆಟ ಚ | 


ದೀ- ೬೩ /ಪ-೧೧/ಮಾ - ೧೧/ಕ ಟ/ ೨೭.೧೩೮ 


೧೧೫ 


೨೦ ೦ ಇ 112 ಬಂ ೦ ೧೦೦ 
೮೩.೨. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಿಶ್ವೇಷಾಮ್‌ ।೩। ಭೂತಾನಾಮ್‌ | 
೦ ಲಿ ೨೦ ಹ ೧ ೨ ೧ ವ 
೩ ಸ್ತೋಭಾನಾಮ್‌ ।೩। ಪ್ರವಇನ್ಹಾಯಬ್ಧಹಾತಾಇ | ಹಾತಾಳ | 

©) 


೦ಿ ೧ ೨ ಜ್ರ 
೨ | ಮರುತೋಬ್ರಹಅರ್ಚಾತಾ | ಚಾತಾ ॥ ೨ | ವೃತ್ರಂ ಹನತಿ 
J ಬ 


oO ೧ ೨ ೧ ೨ ೦ ೧ ೨ 
ವೃತ್ರಹಾಶತಕ್ರಾತೂಃ । ಕ್ರಾತೂಃ ॥ ೨ । ವಜ್ರೇಣಶತಪರ್ವಾಣಾ । 
() ತ್ರ ೨೦ ೦ ೦ ೧೦ ೨೦ 
ರ್ವಾಣಾ | ೨ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಿಶ್ವೇಷಾಮ್‌ | ೩1 
೦೧೦೦ ೦ ೦೨೦ ೦ ೨ 
ಭೂತಾನಾಮ್‌ ಚ ಸೋಭಾನಾಮ್‌ | ೨ । ಸ್ತೋಭಾನಾಂ೩೪ | 
೫೦ ೦ 


ಭಿ 


ಔಹೋವಾ ॥ ಈ5೨೩೪೫ | 
ದೀ-೫೯/ಪ- ೩೪/ಮಾ - ೩೧ /ಧ್ರ 1 ೨೮.೧೩೯/ 


ಈ ೧೩೮ ಮತ್ತು ೧೩೯ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಪ್ರವ ಇನ್ಟಾಯ ಬೃಹತೇ 
೨೫೭ನೆಯ ಖಯಕ್‌ ಮೇಲೆ "ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ವಿಶ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಸ್ತೋಭಾನಾಂ 


ಸ್ತಂಭನರೂಪಾಣಾಂ ಸ್ಲಾವರಾಣಾಂ ಇನ್ನ ಏವ ಪ್ರಾಣಾತ್ಮಾ ಸ್ಲಿತಿಹೇತುರಿತ್ನರ್ಥಃ ॥ 
® ದ್ರಿ Nu) ಫ್ರಿ ಥಿ ಶಿ 
ಸಾಮ ೧೩೯ ॥ 


ಜ್ಯಾ 9 
॥ ಇಷವಿಶ್ಚಜ್ಯೋತಿಷೀ ದ್ವೇ ಇಷಸ್ಸಾಮ । ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿವ್ಹಃ ॥ 


ಲ 


೩೦ ವಿ ೫ ೪ ೫% © 
೮೪.೧. ಹಾಹ | ಹಾಸಿ | ಓಂಿಳಿವಾ 1೩-೩ । ಆಸಾ | ವಿ 
೨ ೨೦೩೪ ಹ ೪ ೫ ©) 
ದಾಳಿ | ವಾಂಹಿಜ್ಲೋಯ | ಹ | eS | ಸಿನ್ನಾಇ | 
ಖು ೧ 56. a ೪೦ ೫ ೫ 
ಹಾ | sa al | ಜೋಧಾ | ಮಸಾ ಸಾಇ | ಮಾ. 
೨೩ ೪ ಹ ಅ 


() 
೩ಹರಿ | ಅಶ್ಚಯಜ್ಞೈಃ ॥ ಬೋಧಾ | ನಸ್ತೋ | ಮಾಂತಿಮನ್ಯ | 


OE 


೨೦ ಇ ೪೦ ೫ ೩೦ ೨ ೨ ೫ ೩೦ 
ed | ಹಾಹ | ಹಾಂ೩ | ಓಂಜಳಿವಾ | ೩-೨ | ಹಾ 
ಕಂ ೩ ೧ ೧೧ 


ಹ । ಹಾನಿ | ಬಿ ೪೫ವಾಂಓ೫೬ ॥ ಈಂ ೨೩೪೫ಷ್‌ ॥ 
ದೀ- ೧೨ಟ/ಚ ಪ - ೩೫/!ಟಮಾ - ೭1%ಇಗೇ ॥ ೨೯.೧೪೦ 


॥ ವಿಶ್ವಜ್ಯೋತಿಸ್ಸಾಮ । ಪ್ರಜಾಪ ಪತಿಸಿಷ್ಟುಬಿನ್ನ 1 


ಮು ಊ 


A ೩೦ ೨೦ ೩೦೨೦7 
೮೪.೨. ಕರಿಯೋ | ೩ । ಐಹೀ | ೩ | ಹಂ 1೩ | ಓಹಾ | 
೩೦ ೨೦ ೨ ೧೦ 
ಓಹಾಇ | ಅಸಾ Hos | ವಜ್ಲೋಯಜೇತ೨ | ಕಮಾಂ೨ಿನ್ನಾಃ | 
U ~~ ೩೦೨೦೧ ೩೦ ೨೦ ಸ 
ಈೂಶಿಯೋ 1೩ ಐಹೀ । ೩ । ಹಂ, |೩| ಓಹಾ |೨| ಓ 
೨೦ ೨ 
ಹಾಇ। ನಿಯಸ್ಕಿನ್ನಾಇ | ಡೋಜನುಷೆ ಹೇತ೨ಮ್‌ | ಉಪೋತ೨ಿಜಾ | 
೩೦ ೨೦ ೩೦೨೦" ೩೦ 
ಈವಿಯೋ । ೩ । ಐಹೀ | ೩ ಹರಸಿ ಓಹಾ | ೨1೬ 
೨೦ ದ. ಈ ಇ ೨೦ ೧ 
ಹ | ಬೋಧಾಮಸಾಇ | ತ್ಹಾಹರಿಯಾಂ೨ | ಶ್ರಯಾವಿಜ್ಛ | 
ಹ ೩೦೨೦" ೩೦೨೦ ೩೦ 
ಈಜಿಯೋ 1 ೩1 ಬಹ ॥ ೩. ಹಂಡಿ ಓಹಾ 1೨1 
ಜಸ ೨೦ ೧ 


ಹಾಇ | ಬೋಧಾನಸೋ | ಮಾಮಂದಸೋತ೨ | RR 


Pas 


೩೦೨೦7 ೩೦೨೧೦” 
ಇಷ್ಟೂ । ಈ೨ಯೋ, ೩ । ಐಹೀ 1೩1 ಹಲ್ಯ! ೩ | ಓಹಾ | 
೨೧೦ ೩ ೧೧೧ 


೨ | 1 | ವಾಂ ॥ ಏಂಜ | ವಿಶ್ವಜ್ಯೋತೀ 5೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ ೨ ೬೮/ ಪ - ೭೫ ಟ1ಮಾ - ೧೪ ಟಣೀ !ಟ ಹ. ೧೪೧। 


ಈ ೧೪೦ ಮತ್ತು ೧೪೧ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಅಸಾವಿ ದೇವಮ್‌ 
೩೧೩ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇಷಮನ್ನಂ ಭೋಗ್ಯಮ್‌ ! ವಿಶ್ವಜ್ಯೋತಿಷಶ್ಚ್ಟ ಭೋಕ್ತಾ 
ಇನ್ಫ ಏವ ಭಗವಾನ್‌ | ಸಾಮ ೧೪೦-೧೪೧ ॥ 


| ದಶ ಪಂಚಮಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ 


॥ ಇತ್ಯರಣ್ಯೇಗೇಯಗಾನೇ ತೃತೀಯಸ್ಕಾರ್ಧಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


॥ ದ್ರವಿಣಮ್‌ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀಮಿತ್ರಾವರುಣೋಇರ್ಯಮಾ ॥ 


೧ ೦ ೨೦ ೩೦ 
೮೫.೧. ಹಾಉಮಹಿ 1೩! ಮಹೀಂ೨ಿಮಹಿ | ೩1 ಮಾಹೇಮಾ 
೨೦ ೦ಿ ಲಿ ೨೦ ೦ ೧೦ ಜಾನೆ 
ಹೇ ೩ | ಮಹಿತ್ರೀಣಾಮವಾನಿರಸೂ | ಔಹೌಹೋವಾಂ2೨ ॥ 
೨೦ ಲಿ ಸಿ ೦ ೧ 
ದೃುಕ್ಷಮಿತ ತಸ್ಯಾ ಸ್ಯಾಂತೆರ್ಯಮ್ಯಾ: | ಔಹೌಹೋವಾತ೨ | ದುರಾಧ 
ಬಿ ೦ಿ ೧೦ 


ರ್ಷಂಪರೂ2ಣಸ್ಥಾ | ಔಹೌಹೋವಾ೨೩ ॥ ಹಾಉಮಹಿ | 


೦ ೨೦ ೩೦ ೨೦ 


ಈ | ಮಹೀವಮಹಿ |೩| pr ೨. ಮಹಿ | 


೩ ೫೦ ೦ ೨೦ ೨೦ 9. 
ಮಾ೨ಹಾs೨೩೪ಔಹೌವಾ ॥ ಏ | ಬತ | ೨-೨1ಏಟ! ಮ 
೩ ೧೧೧ 


ಹೀs೨೩೪ಔ ॥ oe - ೪ಅ೩ಿ/ಪ-೩೧/1ಮಾ-ಲ೮1ಟ್ಟೆ1೧೧೪೨॥ 


॥ ವಿಷ್ಠರ್ಧಸಾಮ । ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀ ಮಿತ್ರಾವರುಣೋಇರ್ಯಮಾ ॥ 


೨೦ ೧ ೨೦ ೩೦ 
ps ಹಾಉದಿವಿ 1೩ ॥ ದಿವೀಂತದಿವ ತ ದಾಇವೇದಾಳ 
೨) ೦ 0 
ವೇ | ೩1 ಮಹಿತ್ರೀಣಾಮವಾಂತರಸ್ಸೂ | ದ್ಯುಕ್ತಂಮಿತ್ರಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾಂವಿ 


೨ ೦೧ ಹಲ ೨೦ 


೧ 
ರ್ಯಮ್ಸಾ: | ದುರಾಧರ್ಷಂವರೂ೨ಣಸ್ಯಾ ! ಹಾಉದಿವಿ | ೩ | 


OS 


9) ~~ O ೨೦ ೩೦ ೨೦ 1 


ದಿವೀs೨ದಿವಿ 1 ೩ । ದಾಇವೇದಾಇವೇ | ೨ | ದಿವಿ | ದಾ€ಂ.೨ಇ 


೩ ೫೦ ೦ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೩ ೧ 
ವಾಂ.೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಏ |। ದಿವಿ । ೨-೨ 1 ಏ | ದಿವೀಂ.೨೩. 
೧ ೧ 


೪೫% ॥1 ಛೀ- ೩೪/ಪ-- ೨೮ಟ/ಟಮಾ -೧೯/ದೋ ॥ ೨.೧೪೭ / 


ಈ ೧೪೨ ಮತು ೧೪೩ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಮಹಿತ್ರೀಣಾಮ ವರಸ್ತು 
೧೯೨ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಮಹಿ ಮಹನೇ ಮಹೇ ಪೂಜಾಕರ್ಮಣಿ ದಿವಿ 
ದ್ಯೋತನವತಿ ಚೈತನ್ಯೇ ತ್ರಯಾಣಾಂ ಸಮೃನ್ನಿ ಅವಃ ಪಾಲನಮಸ್ತು ॥ ಸಾಮ ೧೪೨- 
೧೪೩ ॥ 


॥ ಯಾವುಮ್‌ । ಯಮಸ್ಸಿಷುಬಾದಿತ್ಕಾನ್ಷರ್ಗತಃ ಪರಃ ಪುರುಷಃ ॥ 


ಜ್ರ ೧ 
೮೬.೧. ಔಹೋಇ ಕೆ ಇಂಯಾಹಾಉ | ಔಹೌಹೋಂಿವಾ | ನಾ 
೨೦೧ 
ಕೇಸುಪಾ | ಇಮುಪಯತ್ಛತನ್ರಮ್‌ | ಔಹೋಳ | ಇಯಾಹಾಳು | 
ಚ ಕ್ಸ್‌ ಎ5೦ ೧೦ 
ಔಷೌಹೋಇ8ವಾ | ಹಾರ್ದ್ದಾವೇನಾ | ತೋಅಭ್ಯಸಕ್ಕತತ್ವಾ ॥ 


ಜಿತ ಜೆ 


ಹೋಇ | ಇಯಾಹಾಉ | ಜಿಡೌಹೋಣಸಿನಾ | ಹಾಇರಣ್ಯಹಾ 


ಕ್ಷಂವರುಣಸ ಸೃದೂತಮ್‌ ಔಹೋಳ | ಇಯಾಹಾಉ | ಔಹೌ 


೨೦೧ 


ಹೊಲವ | ಯಾಮಸ್ಕಯೋ | ನೌಶಕುನಂಭುರಣ್ಯುಮ್‌ ಸ 


ಎ ಧೀ ಲ ೨ 
ಹೋಇ | ಇಯಾಹೋ | ಔಹೌಹೋತಹಿವಾಿ ! ಹಾಉವಾಕಿ | 


೧೧೧ 
ಈ 5೨೩೪೫ ॥ ಎ. _ ೧) 2೨ ೨೫/ಮಾ - ೧೬/ ಜೂ / ೩.೧೪೪ 


೧೧೯ 


ಈ ೧೪೪ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ನಾಕೇ ಸುಪರ್ಣ ೩೨೦ನೆಯ ಖುಕ್‌ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


| ಮಾಧುಚ್ಛನ್ನಸ ಸಮ್‌ | ಮಧುಚ್ಛ್ಚನ್ನಾಗಾಯತ್ರೀಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಇನ್ನೊ ಆವಾ ॥ 


೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧ 

pk ಸುರೂಪಕೃತ್ತು ಪೋ ॥ ವಗೋಂತ | 
೫ 

ದುಹಯಾಃಶಿ೧ಉವಾ೩೨೩ ಈ೨೩೪ಡಾ | Te 


೨ ೧೦ 


ಟಟ | ದ ವಿದ್ಯ ವಿಯಾಂಜ೧ಉವಾಂ೨8 | ಜ್ಯೊ es 


೫ 


ಎ೨೩೪ತೀ ॥ ದೀ-೫/ಪ-೮/ಮಾ - ೪/ಬೀ/ ೪.೧೪೫ / 


ಈ ೧೪೫ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಸುರೂಪ ಕೃತ್ನುಮೂತಯೇ ೧೬೦ನೆಯ 
ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


ಯಕ್‌ -ರ೯೯ 


೨ ೩ ೨ 

ಚೆ ಸ್ಯ ಷೋ ಹವಿರ್ಯತ್‌ | 
೧ ; ೩ ೨೩ ೧೨ ೩೧ ೨೦ ೩ ೧೨ 

ಧಾತುರ್ದ್ಯುತಾನಾತ್ಸವಿತುಶ್ಚ ವಿಷ್ಣೋ ರಥನರಮಾ ಜಭಾರಾ ವಸಿಷ್ಠಃ ॥ 


೩ ೧ ೨ ೩೧೨೩ ೧ & 
ಇ ಪತ್ತು ತ 
ಶ್ಚ ಯಸ್ಯ ಸಪ್ರಥಶ್ನ ನಾಮಾನುಷ್ಣುಭಸ್ಮ ಹವಿಷೆ 


೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩೧೨ ೩ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ 
SL NE a | 


೧೨೦ 
ಆನುಷ್ಟುಭಸ್ಯ ಹ್ಯಾ: — 


A ೧೨ ೩೨ ೧ ೨೦ ೩ ೩ ೧ 
ಸ್ತುಭ ಸೃ-ಹವಿಷ Sura ॥ ಧಾತುಃ ಜನ ಪ್ರಾತ ಸವಿತುಃ -ಚಿ-ವಿ 
೨೦ _ ೨ 


(೧೨೦ 


ಷ್ಲೋಃ | ರಥನ್ತರಮ್‌- ರಥಮ್‌- -ತರಮ್‌-ಆ-ಜಭಾರ-ವಪಸಿಷ್ಯ: 


॥ ವಸಿಷ್ಠ ಶಫ್‌ೌದ್ದ್‌ | ವಸಿಷ್ಠಸ್ತಿಷ್ಟುಪ್ಲೋಮ ಧಾತೃ ವಿಷ್ಣವಃ ॥ 
©) ೨ ೧ ೨ ಜಾ 
೮೮.೧. ಹಾಉಪ್ರಾಥಾಃ ॥ ಚಲಯಸ್ಯಸಪ್ರಸ ; 1 ಚನಾ5೨ | es 
ವಿ ೨೦ ೦ ೫ 


i | ki | ೩&1 ಹುವಾ | ಎ೨೩೪ವಾ | ಈ೨೩ 
೧೨ _ 
೪ಡಾ | ಆನುಷ್ಟುಭಸ್ಯ ಟ್‌ | ಹವಾಖಿಇ | ಯಾಂಶಿಉುವಾ: 
೨೦ ೦ 


೩1 ಈಹಾ | ೩.। ಟಟ | ಣಾ | ಈೂ೨ಿಯಿಳಿಡಾ | 


೨೦ ೧ ೦ಿ ೨೦ ೧ 

ಧಾತುದು ಟ್‌ ಚವಾ೩೨೪ | ಪ್ಞಾತಿಉುವಾಂಷಿ | 

೨೦ ೦ 

ಈಹಾ | ೩|। ಜ್‌ | ಕಃ | ತ್ರಎ೨೩ಿಳಿಡಾ | ರಥ 
೧ ೦ ೨೦ ೦ ೧ ೨ ೨೦ ೦ 


a ವಸಾ ೨೨೪ | ಹಾ I | ೩1 
ಷೆ 


ಹುವಾಇ | 5೨೩೪ವಾ | ಆ ತಟ | 24 | ದ್ಯುತ್‌ ೆ 


೪೬ 
ದೀ-೩೧/ಪ-ರ್ನಿ1ಮಾ-೧೮!ಪ್ರುಗ೫ಲ 1 


೩೧೮ 
೮೮.೨. ಪ್ರಾಥಾಃ | ಚಯಸ್ಯಸಪ್ರಥಃ , | ಚನಾಂವಿ A ಮಾಂ 
೨೦ ೦ ೧) 
ವಾಂ೨೩ | ಈಡಾ 1 ೩ | ಎಸ ಹೋ ! ವಾಹಾಂತಿ೧ಉ 
೧೨ ರಾ 
ವಾ5೨೩ | ಈ5೨೩೪ಹಾ | ಆನುಷ್ಣುಭಸ್ಯ ಟ್‌ ; | ಹವಾಖವಿಇಃ | 


೨೦ 


೨೦ ೦ 
ಯಾಂ೩ಒ೧ಉವಾಂ೨೩ | ಈಡಾ 1&1 ಹೋಳು |ಹೋ।ವಾ 


೦ ೨೦ 


ಹಾsಹ೧ಉವಾ೨೩ | ಕ್‌ | ಧಾತುದ್ಯು ೯ತಾನಾತ್ಸವಿ 


ರಿ 
೧ 9 ೨೦ 


ತುಃ | ಚವಾ5೨ಇ | ಹ್ಞಾಂಡಿ೧ಉವಾ5೨೩ | ಈಡಾ | ೩ | 


() ೨೦ ೫ ೨ 

ಹೋಇ । ಹೋ | ವಾಹಾಂಹಿ೧ಉವಾಂ೨೩ । ಈ5೨೩೪ಹಾ ॥ರ 

೧೦ ೨೦ ೦ ಇ. ಗ್‌ ೨೦ 

ಥಂತರಮಾಜಭಾರಾ । ವಸಾಃ೨ಇ । ಷ್ಲಾಹಿ೧ಉವಾ೨೩ । ಈ 
ರಿ 9) ೨೦ 

ಡಾ । ೩ । ಹೋಇ । ಹೋ । ವಾಹಾತ೩೧ಿಉವಾ೨೩ | 
೫ 9) ೧ ೩ ೧೧೧ 


ಈ೨೩೪ಿಹಾ ॥ ಏಂಜ | ದ್ಯುತಾಂ.೨೩೪೫: | 
ದೀ- ೩೫/ಪ- ೪೩ / ಮಾ - ೨೧ಟ/ ಚಟ ೬೧೪೭ / 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ರಥನ್ನರಂ ಜಗತಃ ಅಪ್ಯಾಯಕತ್ರೇನ ಗಮನಾತ್‌ 
ರಥನ್ನರಮ್‌ 1 ಘರ್ಮ ಸೋಮಾದಿ ಹವಿಃ । ಅನುಷ್ಟುಭಾ ಸ್ತೋತ್ರರೂಪಯಾ 


ಸ್ತುತ್ಯಾದಿಕಂ ಯದುಪಜನ್ಯತೇ ತತ್‌ ಆನುಷ್ಟುಭಂ ಹವಿಃ । ತತೋ ಯದುತ್ಕೃಷ್ಟಂ 
ಹವಿಃ ತದ್ವಸಿಷ್ಠೋ ವಾಸಯಿತಾ ಜಗತೋವಸ್ಥಿತಿಕಾರೀ ಧಾತುರ್ದ್ಯುತಾನಾತ್‌ | ಕ್ರಿಯಾ 
ಶಕ್ತ್ಯಾದ್ಯೋತಕತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಾಣಾಖ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | ಸವಿತುಶ್ಚ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಸವಿತುಃ 
ವಿಷ್ಣೋರ್ವ್ಯಾಪಕಾತ್‌ | ಪ್ರಜಾಶಕ್ತಿಯುಕ್ತತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ಆಜಭಾರ ವಿದ್ವತ್ತಯಾ 
ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನೇನ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಂ ಹವಿಃ ಸಂಪಾದಿತವಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ | ಯಸ್ಯ ಹವಿಷಃ ಪ್ರಥಃ 
ಪ್ರಥಿತಂ ಸಪ್ರಥಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ ಪ್ರಥೋ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ನಾಮ ನಮನಮ್‌ । ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಸ್ತಂಬಪರ್ಯನ್ನ ಜಗದಾಪ್ಯಾಯಕತ್ವಂ ಸರ್ವದಾ ಯಸ್ಯೇತ್ಯರ್ಥಃ | ದ್ಯುತ್‌ ದೀಪ್ತಿಂ 
ದ್ಯುತಶ್ಚ ದೀಪ್ರೋತಸೌ ಸೋಮೋ ಭಗವಾನ್‌ ॥ 


ಜಗತ್ತನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ವೃದ್ಧಿಸುವುದೇ ರಥನ್ತರಮ್‌ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛನ್ನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಉದಯವಾದ ಸ್ತೋತ್ರರೂಪವಾದ ಸೋಮಾದಿಹವಿರ್ದವ್ಯಗಳೇ ಅನುಷ್ಣಭಂಹವಿಃ. 
ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥಿರತೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಹವಿಸ್ಸೇ ವಸಿಷ್ಠ 
ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ ದ್ಯೋತಕವಾದ ಕಾಂತಿ ಹೊಳಪುಎನಿಸುವ ದ್ಯುತಿ ರೂಪವಾದ ಧಾತು. 
ಪ್ರಾಣವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದೇ ಪ್ರಜಾಶಕ್ತಿಯುತವಾದುದೇ ಪ್ರಜಾಪತಿ. ಜಗತ್ತಿನ 
ಸಮಸ್ತದರ ತಂದೆಯೂ ರಕ್ಷಕನೂ ಆದವನೇ ಸವಿತೃ. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದುದೇ ವಿಷ್ಣು. 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇದೀಪ್ಯ ಮಾನನಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ ಸೋಮನು ತನ್ನ 
ವಿದ್ಯಾಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನದಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಹವಿಸ್ಪನ್ನುಸಂಪಾದಿಸಿ ಸರ್ವತ್ರ ವಿತರಿಸಿ ಸಣ್ಣ 
ಹುಳುವೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಪರ್ಯನ್ತ ಎಲ್ಲವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯ - ಯಸ್ಯ ವಸಿಷ್ಠಸ್ಯ ಪ್ರಥಃ ನಾಮ ಪುತ್ರಃ |! ಯಸ್ಯ ಭರದ್ವಾಜಸ್ಯ ಸ 
ಪ್ರಥಃ ನಾಮ ಪತ್ರಃ 1 ತಯೋಶ್ಚ ವಸಿಷ್ಠ ಮಮ ಪಿತಾ | ಆನುಷ್ಟುಭಸ್ಯ 
ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ಛನ್ಹಸಾ ಯುಕ್ತಸ್ಯ ಹವಿಷಃ ಘರ್ಮಾಬಖ್ಯಸ್ಯ ಯದ್ಭವಿಃ - ಹವಿಷ್ಠಾ ಪಾದಕಂ 
ರಥನ್ತರಂಸಾಮ 1। ತದ್ರಥನ್ನರಂ ಧಾತುಃ ಧಾತೃಸಂಜ್ಞಾದ್ದೇವಾತ್‌ ದ್ಯುತಾನಾತ್‌ 


(ಎ೨೨ 


ದ್ಯೋತಮಾನಾತ್‌ ಸವಿತುಶ್ಚ ವಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಆಜಭಾರ ಆಹೃತವಾನ್‌ | ಹೃ 
ಗ್ರಹೋರ್ಭವಾರ್ತಿಕ ಇತಿ ಭತ್ವಮ್‌ ! ರಥಶಬ್ದೋಪಪದಾತ್‌ ತರತೇಃ ಸಂಜ್ಞಾಯಾಂ 
ಭೃತೃ ವೃಜಿ ಪಾ. ೩-೨-೪ | ಇತಿ ಖಚ್‌ 1 ಅರುರ್ದ್ವಿಷದಜನ್ತಸ್ಯ ಪಾ. ೬-೩-೬೭ 
ಇತಿ ಮುಮಾಗಮಃ ॥ 


ವಸಿಷ್ಠಃ ವಸಿಷ್ಠ ಯಷಿಯು ಭಗವಂತನ ಅತ್ಯನ್ತ ನಿಷ್ಠ ಉಪಾಸಕನು - ಯೇ 
ವೈ [ಣಾಃ ಶುಶ್ರುವಾಂಸೋ ವಸಿಷ್ಠಾಃ-ಜೈ ೨-೨೪೨ | ಯಸ್ಕ ಪ್ರಥಃ ನಾಮ ವಸಿಷ್ಠ 
ಯಷಿಯ ಮಗನಾದ ಪ್ರಥನೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಗುಣ ಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಯಯುತನೂ- 
ಜ್ಞಾನಸ್ಕೈ ವಪರಾಕಾಷ್ಠಾ ವೈರಾಗ್ಯಮ್‌ ಪ್ರಥಃ ಯೋಗ ೧-೧೬ ವ್ಯಾಸಃ | ಸಪ್ರಥಃ 
ಭರದ್ವಾಜರ ಮಗ ಸಪ್ರಥನೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಸಹಕಾರೀ ಕರ್ಮಯಜ್ಞ ಅಭ್ಯಾಸಗಳ 
ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಸ್ಥಿತೌ ಯತ್ನೋ ಅಭ್ಯಾಸ ಸಪ್ರಥ ಯೋಗ ೧-೧೩॥ ಯತ್‌ ಹವಿಷಃ 
ಹವಿಃ ಘರ್ಮವೆಂಬ ಹವಿಸ್ಸಿನ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಹವಿಸ್ಸುಗಳಲ್ಲೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 
ತಲುಪಿಸಲು ಅನುಷ್ಟುಭಸ್ಕ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛನ್ನಸಿನಿಂದ ಮೈದಳೆದಿರುವ ಅನುಕ್ರಮವಾದ 
ಅರ್ಚನ ಸ್ವವನಗಳಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗವಾಗಿರುವ - ಸ್ತೋಭತಿ ಅರ್ಚತಿ ಕರ್ಮಾ ನಿಘಂ 
೩-೧ ॥ ರಥನ್ತರಂ ರಥನ್ತರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 
ರಮಣೇಯವಾದ ಅತ್ಯನ್ತರಸರೂಪವಾದ ಅಮೃತವಾದ ಆನಂದವನ್ನು - ರಸತಮಂ ಹ 
ವೈ ತದ್‌ ರಥನ್ತರಮಿತ್ಕಾ ಚಕ್ಷತೇ ಪರೋಕ್ಷಮ್‌ । ಶ. ೯-೧-೨-೩೬ ॥ ಧಾತುಃ ಧಾತೃ 
ದೇವತೆಯಾದ ವಿಧಾತನಿಂದಲೂ ದ್ಯುತಾನಾತ್‌ ಪ್ರಕಾಶಯುತನಾದ ಸವಿತುಃ ಚ 
ಸವಿತೃದೇವತೆಯಿಂದಲೂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದಲೂ ಆಜಭಾರ 


ಪಡೆದುಕೊಂಡರು ತನ್ನದಾಗಿಸಿಕೊಂಡರು. 


ಭಗವಂತನ ನಿಷ್ಠ  ಉಪಾಸಕರಾದ ವಸಿಷ್ಠ ಯಷಿಗಳು ಜ್ಞಾನ 
ವೈರಾಗ್ಯಯುಕ್ತರಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಯಜ್ಞಕಾರ್ಮಗಳೆಂಬ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಹವಿಸ್ಸುಗಳಲ್ಲೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲು ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛ೦ದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿನ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವಾದ ಆನಂದದಾಯಕವಾದ ರಥನ್ತರವೆ೦ಬ 
ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ವಿಧಾತನಿಂದಲೂ ಸವಿತೃದೇವತೆಯಿಂದಲೂ ವಿಷ್ಣು 
ಭಗವಂತನಿಂದಲೂ ಪಡೆದರು. 


ಪಛಥಂಗೆ ಮೇಣ್‌ ಸಪಥಗೆಂದು ಬಲಿಂ 
ವಸಿಷ್ಠನಿಜ್ಯಾರ್ಥಮೆನಲೆ ನೋಂತಂ ! 
ರಾಥಂತರಾನುಷ್ಟಭಗಾನಮೊಂದಂ 
ಸವಿತೃವಿಷ್ಣುಕ್ಕಪೆಯಿಂದಮಾಂತಂ | 


ಯಕ್‌ - ೬೦೦ 
॥ ಗೃತ್ತಮದಃ ಔಚಥ್ಯಃ ಗಾಯತ್ರೀ ವಾಯುಃ ॥ 


೩ ೧ ೨೩ ೨ ೩ ೧ ೨ 


2 
ಯುತ್ತಾನ್ಹಾಯವಾ ಗಹ್ಮಯಂಶುಕ್ರೋ ಅಯಾಮಿ ತೇ | 
೩ ೩ ೨ 
ನ್ರಾಸಿ ಸುನ್ಹತೋ ಗೃಹಮ್‌ ॥ ೬-೬೦೦ ॥ 


೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ ೩೨ 
ನಿಯುತ್ತಾನ್‌-ನಿ-ಯುತ್ತಾನ್‌-ವಾಯೋ-ಆ-ಗಹಿ | ಜು ಟಟ ಶುಕ್ರಃ ಸ 
೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨ 


ಯಾಮಿ-ತೇ ॥ ಗನ್ತಾ-ಅಸಿ-ಸುನ್ವತಃ-ಗೃಹಮ್‌ Il ೬೨೬೦೦ ॥ 


॥ ಶುಕ್ರಸಾಮ । ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತಶ್ರೀವಾಯುಃ ॥ 


ಇ 


೨೦ ೦ O ಈ 
೮೯.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಶುಕಮ್‌ (೩ | ಶುಕ್ರರಿಶುಕ್ರಮ್‌ | 
೩ ೨ ಇ ೨ ಈ ಕ ೦ ೧ ೨ — 


೩ | ಶುಕ್ರಜ್‌ಶೂಕ್ರಮ್‌ | ೩1 ನಿಯುತ್ವಾನ್ಹಾಯಂಿವಾಗಾಂ೧ಹೀ5೨ | 


೦ () ೨ SEMEN ಅ 
ಅಯ, ಶುಕ್ರೋಅsಹಿಯಾಮಾs೧೪ತಾs೨೬ ॥ ಗನ್ತಾಸಿಸುವ್ವಂ೩ 
oO 


9. 9) ಲಿ O ©) 
Wu luc ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಶುಕಮ್‌ | 


ಈ ೩ ೨ 2 ೧.4 
೩. | ಶಕುಕ್ರಮ್‌ | ೩ | ಟ್‌ ೨ ಶುಕ್ರಮ್‌ | 
ಣು ೫೦೦ ೧ 
ಶೂ೨ | ಕ್ರಾವಿ೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಏ | ಶುಕ್ರಮ್‌ | ೨-೩ ॥ 
ದೀ- ೧೫ /ಪ- ೨ / ಮಾ -೩೧/ ಫಟ! ೭೧೪೮॥ 


ನಿಯತ್ವಾನಿತಿ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ ವಾಯುಂ ಗೃತ್ಸಮದೋಇಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ಹೇ ವಾಯೋ 
ನಿಯುತ್ವಾನ್‌ ನಿಯುತೋ ವಾಹನಾನಿ | ವಾಯೋಃ ನಿಯುತೋರಿತಿ ನಿಘಂ ೧-೧೫-೧೦ ॥ 
ತೈಂರ್ಯುಕ್ತಸ್ಮಮ್‌ ಆ ಗಹಿ ಆ ಗಚ್ಛ 1 ಅಯಂ ಶುಕ್ರಃ ದೀಪ್ಯಮಾನಃ ಸೋಮಃ ತೇ 
ತುಭ್ಯಮ್‌ ಅಯಾಮಿ 1 ಯಮೇಃ ಕರ್ಮಣಿ ಲುಜಿ ರೂಪಮ್‌ | ನಿಯುತೋ ಗೃಹೀತ 


೧೨೪ 


ಆಸೀತ್‌ | ಯತಃ ಸುನ್ವೃತಃ ಸೋಮಾಭಿಷವಂ ಕುರ್ವತೋ ಯಜಮಾನಸ್ಯ ಗೃಹಂ 
ಗನ್ನಾಸಿ ಯಾತೋಇಸಿ ॥ 


ವಾಯೋ ವಾಯು ಭಗವಂತನೇ ನಿಯುತ್ವಾನ್‌ ನಿಯುತುಗಳೆಂಬ ಬಹು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಕುದುರೆಗಳೆಳೆಯುವ ರಥಾರೂಡನಾಗಿ ಮುಮುಕ್ಟುಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನಾದ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ - ವಾಯುರ್ದೇವಾನಾಂ ವಿಶಾಂನೇತಾ ನಿಯುತೋ ದೇವಾನಾಂ ವಿಶಃ 
ಕಾಠ ೧೨-೧೩ | ನಿಯುತ್ವಾನ್‌ ಈಶ್ವರನಾಮ ೨-೧೨ ನಿಘಂ ಆ ಗಹಿ ದಯ ಮಾಡು 
ತೇ ನಿನಗಾಗಿ ಅಯಂ ಶುಕ್ರಃ ಅಯಾಮಿ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಸೋಮ 
ರಸವು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಶುಕ್ರಃ-ನಿರ್ಮಲಃ 
ಸೋಮಃ ಶತ ೩-೩-೩-೬ 1 ವಾಯವಾಯಾಹಿ ದರ್ಶತ ಇಮೇ ಸೋಮಾ 
ಅರಜಕೃತಾಃ ಯ ೧-೨-೧ | ಸುನೃತಃ ಗೃಹಂ ಸೋಮಯಜ್ಜವು ನೆರವೇರುತ್ತಿರುವ 
ಯಜ್ಞಶಾಲೆಣೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೋಮವನ್ನು ಹಿಂಡಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಯಜಮಾನನ ಮನೆಗೆ ಗನ್ಮಾಸಿ ಬಿಜಯ ಮಾಡುವವನಾಗು. 


ಮುಮುಕ್ಟುಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ವಾಯು ಭಗವಂತನೇ 
ಸಮರ್ಥವಾದ ನಿಯುತುಗಳೆಂಬ ಕುದುರೆಗಳೆಳೆಯುವ ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಸೋಮ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಗೆ ಬಿಜಯಮಾಡು. ನಿನಗಾಗಿ ತೇಜಸಿನಿಂದ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸೋಮರಸವನ್ನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ 
ಅರ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಟ್ಟಿದೆ. 


ವಾಯುದೇವನೆ ! ಮುಮ್ಮುಕ್ಞುಗಳ ನಿಧಿಯೇ ನಿಯುತಿಯೆಂ- 
-ಬಶ್ಟಂಗಳೇ ಸೆಳೆವ ರಥದಲ್ಲಿ ಸವನವಿದಕಂ ! 
ಬರ್ಮದಯ್‌ ಸಿನಗಿದೋ ಸೋಮಮಿರ್ಪುದು ಸೊಗಸಿನಾ 1 


॥ ಚನ್ನ] ಸಾಮ ।| ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಗಾಯತ್ರೀತ್ವಷ್ಟಾ ಚನ್ನ | 


೨೦ ರಿ ೨.1%) ಸಪ, ಈ 
೯೦.೧. AG | ಚನ್ನಮ್‌ | ೩! ಚನ್ನ ಲ್ಲನ್ರಮ್‌ | 
೩೨ ೧ ೨ ಲಿ ೧ 


ಹ ಚನ್ನಇಗ್ಣಾನ್ಪಮ್‌ | | ERICKA | 
ನಾಮತ್ತಷ್ಟುರಂಹಿಪಾ ಟಟ TE | ಇತ್ಯಾ ಚನ್ನ: ಮಂತಿಸೊ 


೨ ೨೦ ೦ O 


ಗ್ಯೃಇ-೧ಹಾ$೨೩ಇ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಚನ್ನಮ್‌ | ೩1 ಕ 


೧೨೫ 


A 
೧ ಅ Dy DE 


ನ್ವಜ್ಜನ್ಹಮ್‌ | le ಇ ಇತ ಹ 1 ಚನ್ನಮ್‌ ಅ 4 


೫೦೦ 
ದಾ: ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಎ | ಚನ್ನಮ್‌ ॥ ೨-೩ ॥ 
ದೀ- ೧೫1ಪ _೩೨ಗರಾ -೩೦/ಫೌ॥1ಲ೧೪೯॥ 


ಈ ೧೪೯ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅತ್ರಾಹಿ ಗೋರಮನ್ನಕ ೧೪೭ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ವಾಯೋನಿಯುಕ್ತ್ವಾನಶ್ಚ ರಥೇನಯುಕ್ತಃ ಇಹಾಗಹಿ | 
ಯೋಯಂ ಶುಕ್ರಃ ಶೋಚಿಷ್ಕಾನ್‌ ಘರ್ಮಃ ತಂ ಆನಯಾಮಿ ತೇ ತುಭ್ಯಂ 1 ಯತಃ ತ್ವಂ 
ಗನ್ತಾಸಿ ಸುವನ್ನೋ ಗೃಹಮ್‌ । ಸ್ವಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾಯಿನಂ ಅನುಗೃಹೀತುಮ್‌ ವರ್ತಸೇ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ತೃಷ್ಟುಃ ಸಂಬಂಧಿಮೋ ಗೋಃ ಅತ್ರ ಚನ್ಸ ಮನಸೋ ಗೃಹೇ ಇತ್ಸಾ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕೇನ ರೂಪೇಣ ಅಪೀಚ್ಯಂ ಅಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಪ್ರಾಣಿಭಿರಲಕ್ಕಿತಂ ನಾಮ 
ನಮನಂ ಗಮನಂ ಅಮನ್ಯತ ಮನ್ಯನ್ನೇ ಮಷಯಃ 1 ಚನ್ಸಾಖ್ಯೇ ಭೋಗ್ಯೇ 
ಭೋಕ್ತುರಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಅವಸ್ಥಿತೇರಿತ್ಯರ್ಥಃ 1 ತಥಾ ಚನ್ಮೇ ಹಿರಣ್ಯೇ ಸೂರ್ಯ ರಶ್ಮೀ 


ರವಸ್ಥಾನಾತ್‌ ಮಹತ್ಕಾತ್‌' ತದೇವ ಶುಕ್ರೋವಾಯುರ್ವಾ ಚ. ವಾ ಪರತ್ರೇಶಿ ಚ 
ll ಸಾಮ ೧೪೮-೧೪೯ ॥ 


ಸ್ವಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾ ಿನನಿರತರ ಮನೆಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಹೋಮಾದಿ 
ಹವಿಸಿನ "ಸ್ವರೂಪ ನಾದ. ಪ್ರಕಾಶಯುಕ್ತನಾದ ಶುಕ್ರ ಭಗವಂತನು “`ರಥಾರೂಢನಾಗಿ 
ಬಿಜಯ ಮಾಡಲಿ ಇದರಿಂದ ಅಪಾರ್ಥಿತವಾಗಿಯೇ ಆ ಗೃಹಸ್ಥ ನಿಗೆ ಸಕಲ ಭೋಗ 
ಭಾಗ್ಯಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತವೆಂದು ಯಷಿಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಚನ್ನನಲ್ಲಿ “ಸೂರ್ಯನಸುವರ್ಣ 


ಕಿರಣಗಳು ಪ್ರತಿಫ ಸಲಿಸುತದೆಯಾಗಿ ಚನ್ಹಲೋಕವು ಶುಕ್ರ ಮತು "`ವಾಯುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ | ॥ ಸಾಮ ೧೪೮-೧೪೯ ಗ 


ಯಕ್‌ - ೬೦೧ 


| ನೃಮೇಧಪುರುಮೇಧಾಬ್ದೆರಸೌ ಅನುಷ್ಟುಬಿನ್ವಃ ॥ 


೧ ೧ ೨ ೩೧ ೨ 
ಯಜ್ಞಾಯಥಾ ಅಪೂರ್ವ್ಯ ಮಘವನ್ನತ್ರ ತ್ರಹತ್ಯಾಯ | 
ತ್ವ ೩ ೧ ೨ ಸ ೧೨ ಜ್‌ 


ತತ್‌ ಪೃಥಿವೀಮಪ್ರಥಯಸ್ತದಸ್ತ ಸ್ತಭ್ನಾ ಉತೋ ದಿವಮ್‌ Il ೭-೬೦೧ ॥ 
ಸ್ವ೫।ಉ೧ಣ ಧಾ ೪೭೬ಪೇ।ದ ೨॥ 


೧೨೬ 


೨ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨ 


ಯತ್‌-ಜಾಯಥಾಃ-ಅಪೂರ್ವ್ಯ-ಅ-ಪೂರ್ವ್ಯ | ಮಘವನ್‌-ವೃತ್ರಹತ್ಯಾಯ- 
2) 


೩ ೧ ೨೦ ೨ ೩ ೨ ೩ 
ವೃತ್ರ-ಹತ್ಯಾಯ ॥ ತತ್‌-ಪೃಥಿವೀಮ್‌-ಅಪ್ರಥಯಃ । ತತ್‌-ಅಸ್ತಭ್ನಾಃ-ಉತ- 
೩ ೧೨೦ 

ಉ-ದಿವಮ್‌ ॥ ಆ ೩೨1 ಅ೧೦(।1ಪ೧೦೯ಟ। ಜೋ ।ದ -2೨॥ 


ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಾ ದಶತಿಃ | ೨ ॥ ದ್ವಿತೀಯಃ ಖಣ್ಣಃ |೨॥ 
॥ ವಾಯೋಃ ಸ್ವರಸಾಮಾನಿ ಷಟ್‌ | ವಾಯುರನುಷ್ಟುಬಿನ್ದ 9 
ಲು 


೨೦ ಲಿ ೦ ೧ ಈ) 
೯೧.೧. ಏಯಜ್ಞಾಯಥಾಃ ॥ ಅಪೂರ್ವಿಯಾ | ಹಾಉ | ಮಥ 
೧ ೨ ೧೦ ೧ ಜು 
ವನ್ನ | ಹಾಉ | ಇ 6 | ಹಾಲ | ತತ್ತಧಿವೀಮ್‌ | ಹಾ 
೧) 00೦ ೦ ದಿ Cy: 3 
ಉ । ಅಪ್ರಥಯಾಃ | ಹಾ | ಯು | ತದ 
೨ 00 0೦ 
ಭ್ಲಾಃ | ಹಾಉ ಆಸ್‌ | Ni | ಏಔಹೋ 


೧ ೧೧ 


೧ 
ವಾಪಿ ॥ ಅಸ್‌ ಸ್ಥಿ ಪಯಾ೨೩೪%೫: ॥ 
ದೀ-೧೨1ಪ-ಂ೧೮1!1ಮಾ-ಂ೧೭!ಜಿೀ॥N€ ೧2೫೦ ॥ 


॥ ದ್ವಿತೀಯಂ ಸ್ಪರ ಸಾಮ ॥ 


೨೦ ೦ 
೯೧.೨. ವಿಹಾಉಯಜ್ಞಾಯಥಾಃ ಕ ಅಪೂರ್ವಿಯಾ | ಹೋಳಿ | 
೨ ಜಿ 
೩ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಮಘವನ್ನ | ಹೋಇ ೩ । ಹಾಉು 


ele 29) 
ಹಾಉಹಾಉ ; ತ್ರಹತ್ಯಾಯಾ | ಹೋಇ । ೩ | ಹಾಉಹಾಯ 


ಹಾಯ । ತತ್ತ ಥಿವೀಮ್‌ ಜು: |೩| ಹ್‌ | 
SOA 


ಅಪ್ರಥಯಾ: |! ಹೋಇ 1೩! ಆಟ | ಏಔಹೋ 


೧೨೭ 


SEE ಸಿ ೨ 
ಸ | ತದಸ ಸ್ತಭ್ನಾಃ | ಹೋಇ! ೩। ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ ॥ 
ಆ O 
ಉತೋದಿವಾಮ್‌ | ಹೋಇ | ೩ । ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಐ 
೧೧೧ 


oO 0 ಅ. 
ಔಹೋವಾಂ೩ ॥ ಹಸ್‌ ೩ ಪಯಾಂ೨೩೪ ೫: ॥ 


ಛಿ 


ದೀ೨ ೧೩/ಪ-೩೯/ಮಾ - ೫೩/ಡ(!ಟ ೧೦.೧೫೧ 1! 
॥ ತೃತೀಯಂ ಸ್ಪರ ಸಾಮ ॥ 


೨೦ ೦ ೧೦ ೨ ೦ 


೯೧.೩. ಏಹಾಉ | ಔಹೋಪ೨ | ಯಜ್ಞಾಯಥಾಂ೩೩ | 
ರ್ವಿಯಾ ॥ ಮೋಡವು ಕ್ಕ | ಮಾ ಘವನ್ನತ್ತಹತ್ಯಾ 


6 ಲಿ 
ಯಾ | race | ತಾತ್‌ । ಪೃಥಿವೀಮಪ್ರಾಥ 


೨೦೦ ೦ ೦" ಈ. 1ಎ 


ಯಾಃ । ಹೋವವಾಂ೨೩ಿಹೋಇ | | 


©) 

ಹೋಪವಾ೩೨೩ಹೋಜ | ತಾತ್‌ | ಅಸ್ತಭ್ನಾ ಉತೋದಿವಾಮ್‌ | 
೨೦೦ ೦ ೦ 

ಹ್‌ | ಏಔಹೋವಾಂತ. ॥ ಹಸ್‌ ಸ್ಥಿ ಇಡಾ 


೧ ೧೧ 
ಪಯಾಂ.೨೩೪೫ ॥ ೦ೀ- ೧೭ / ಪ- ೧೮1 ಮಾ-೧೭ / ಜೇ ॥ ೧೧.೧೫೨ 1 


॥ ಚತುರ್ಥಂ ಸ್ಪರ ಸಾಮ ॥ 
ಬ ಜು ಮು ಈ ಧಿ 


೯೧.೪. ಯಾಜ್ಞಾಯಾಜ್ಞಾ | ಯಥಾಅಪೂರ್ವಿಯಾಡಿ-ಹೋ | 
5) ೨ 


SN © ೨ 
ಹಾಂ೨ಇಯಾ । ಔಎತಹಿಹೋ | ಮಾಘವನ್ನತ ಹತಾ ಯಾಡಿಯಿಹೋ | 


__೧ ೨ 2೨ 
ಹಾಂ೨ಇಯಾ | ಔಂಕಿಹೋ ॥ ತಾತ ಥಿವೀಮಪ್ರ ಾಥಯಾಔ೩ಿ 


೧೨೮ 


ಜಾನ O 
ಹೋ | ಹಾ:ಶಇಯಾ ಔಸಿಹೋ ॥ ತಾದಸ ಸ್ತಭ್ನಾಉತೋದಿವಾ 
ಲಿ y 
ಮೌಹಿಹೋ | le | ತ್‌್‌ | 
೧೧೧ 


ಏಂಜ ಪಯಾಂ೨೩೪೫: l 


ದೀ- ೯೮ /ಪ - ೧೫ !ಮಾ - ೧೧ /ಣ 1 ೧೨.೧೫೩ / 


| ಪಂಚಮಂ ಸ್ಪರ ಸಾಮ ॥ 


೨ ೧೦ ೨ ೨ ೧ ೨ ೧ ಈ ೨ 
bi ಹುವೌಹೋಇಛಿಇ | ೩1 ಯಜ್ಞಾಯಥಾಃ | ಅಪೂರ್ವಿ 
9 6 ಬ ಕಿ ೨೧ ೨೦ ೧ ೨೧೪೧ ೨ 0 ೨) 43. ೨) 
ಯಾ ॥ ಮಘವನ್ವ್ಯ | ತ್ರಹತ್ಯಾಯಾ ॥ ತತ್ತೃಥಿವೀಮ್‌ । ಅಪ್ರಾಥ 
Ma ೨ ೧ ೨ ೧ ವ ೧೦ ೨ 
Wa ॥ ತದಸ್ತಭ್ನಾಃ ॥ ಉತೋದಿವಾಮ್‌ ॥ ica | 
ES 


9 ಹುವೌಜೋತ೧೨ | ಜೋ | ವಾಂ೩॥ ಹಸ್‌ | 
ದೀ-೭ಲ೭!ಪ- ೧೭ /ಮಾ - ೧೨ / ಭಾ । ೧೩೧೫೪ ॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಸ್ವರಾಣಿ ಪರಾಣಿ ಸ್ವಾರಾಣಿ ಆನನ್ರ್ಯಾನಿ ಆದಿತ್ಯಾನಿ 
ಸ್ವರ್ಗ್ಯಾಣಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯಲೋಕಸ್ಯ ಗಮನಾನಿ ವಾ ಇತಿ ನಾಮ ವಿಕಲ್ಪಃ । ಇನ್ಶ ಮಫಘವನ್‌ 
ಅಪೂರ್ವ್ಯ ಅವಿದ್ಯಮಾನಪೂರ್ವಕ ಪರಮಕಾರಣ ಯದ್ಯದಾ ವ್ಯತ್ರ ಹತ್ಯಾಯ 
ಶತ್ರುನಾಶನಾಯ ಜಾಯಥಾಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ | ತತ್‌ ತದಾ ಪೃಥಿವೀ ಮಪ್ರಥಯಃ 
ವಿಸ್ತಾರಯಸಿ | ತತ್‌ ತದಾ ಉತ ಅಪಿ ವಾ ದಿವಂ ಅಸ್ತಭ್ನಾಃ ಧಾರಯಸಿ | ದಿಶೋ 
ದಿಕ್ಸು ಪ್ರಾಣಿನಃ ಪ್ರಥಯಸಿ । ಪ್ರಥಶ್ಚ ತೇಷಾಂ ಸ್ಥಿತ್ಯರ್ಥಃ ಅಸ್‌ ಕ್ಬಿಪಸಿ । ಹಸ್‌ ಹತ್ವಾ 
ವೃತ್ರಂ ಪಯ ಇಡಾಂಚಾನ್ನಂ ಸಂಪಾದಯಸಿ ॥ ಸಾಮ ೧೫೦-೧೫೫ ॥ 


ಅಪೂರ್ವ್ಯನೂ ಪರಮಕಾರಣನೂ ಆದ ಭಗವಂತನಾದ ಇನ್ವನೇ ನೀನು 
ಆದಿತ್ಯಾದಿ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅನನ್ನಸ್ನರಗಳ ಮೂಲಕ ನೌದಾನುಸಂ 
ಧಾನದ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಲಿಸಿದ್ದೇಯೆ. ವೃತ್ತಾದಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಅಥವಾ 
ಮೇಘಗಳಿಂದ ಮಳೆಸುರಿಸಲು" ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಜೀವಜಗತ್ತು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿ ಬಾಳಿ 


೧೨೯ 


ಬದುಕಲನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀರನ್ನೂ ಅನ್ನವನ್ನೂ ದೊರಕಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತೀಯೆ | ಸಾಮ ೧೫೦-೧೦೫೫ ॥ 


ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯ -ಹೇ ಅಪೂರ್ವ ತ್ವತ್ತೋವ್ಯತಿರಿಕ್ಕೇನ ಪೂರ್ವೇಣವರ್ಜಿತ 1 
ಹೇ ಮಫಘವನ್‌ ಮಂಹನೀಯತಮ ಧನವನ್ನಿನ್ಚ | ವೃತ್ರಹತ್ಯಾಯ 
ವೃತ್ರಾಸುರಹನನಾಯ 1 ಯತ್‌ ಯದಾ ತ್ವಂ ಜಾಯಥಾಃ ಉತ್ಪನ್ನಃ ಪ್ರಾದು 
ರ್ಭೂತೋಸಿ । ತತ್‌ ತದಾನೀಮೇವ ಪೃಥಿವೀಂ ಪ್ರಥಮಾನಾಮ್‌ ಅಪ್ರಥಯಃ 
ಪ್ರಸಿದ್ದಾಂ ದೃಢಾಮಕರೋಃ । ಉತ ಅಪಿ ಚ ದಿವಮ್‌ ದ್ಯಾಂ ದ್ಯುಲೋಕಮ್‌ ಅನ್ನ 
ರಿಕ್ಷೇಣ ಅಸ್ತಭ್ನಾಃ ನಿರುದ್ಧಾಮಕಾರ್ಷೀಃ । ಈದ್ಯಶಂ ವೀರ್ಯಂ ತ್ವದನ್ಯಸ್ಯ ನ 
ಭವತೀತ್ಯರ್ಥಂ ದ್ಯೋತಯಿತುಮ್‌ ಅಪೂರ್ವ್ಯೇತಿ ಪದಮ್‌ ॥ 


ಅಪೂರ್ವ್ಯನೂ ಅನಾದಿಯೂ ಪುರಾತನನೂ ನಿನಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ 
ಪ್ರಥಮರಾರೂ ಇಲ್ಲದ ಮಘವನ್‌ ಜ್ಞಾನಘನನೂ ಮಹಾಧನವಂತನೂ ಆದ ಇನ್ವನೇ 
ವೃತ್ರಹತ್ಯಾಯ ವೃತ್ರಾಸುರನ ಸಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ - ವೃತ್ತವಧೋ ಮೇಘ ವಧಃ ತತ್‌ 
ಕೋವೃತ್ರೋ ಮೇಘ ಇತಿ ನೈರುಕ್ತಾಃ | ತ್ಲಾಷ್ಟೋ ಅಸುರ ಇತಿ ಐತಿ ಹಾಸಿಕಾ | 
ಅಪಾಶ್ಚ ಜ್ಯೋತಿಷಶ್ಚ ಮಿಶ್ರೋ ಭಾವ ಕರ್ಮಣೋ ವರ್ಷಕರ್ಮ ಜಾಯತೇ 
ತತ್ರೋಪಮಾರ್ಥೇನ ಯುದ್ಧವರ್ಣಾ ಭವನ್ತಿ ನಿರು ೨-೧೬ ॥ ಯತ್‌ ತ್ವಂ ಜಾಯಥಾಃ 
ತತ್‌ ನೀನು ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಲೇ ಪೃಥಿವೀಂ ಈ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಅಪ್ರಥಯಃ 
ದೃಢವನ್ನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿರುವೆ. ಉತ ಮತ್ತು ತತ್‌ 


ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ದಿವಮ್‌ ಮೇಲೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಅಸ್ತಭ್ನಾಃ ದೃಢಾಮಕರೋಃ ಬೀಳದಂತೆ 
ದೃಢವಾಗಿ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. 


ಜ್ಯೇಷ್ಠನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಅನಾದಿಯೂ ಜ್ಞಾನಘನನೂ ಬಹುಧನವನ್ತನೂ ಆದ 
ಇನ್ನ; ಭಗವಂತನೇ ವೃತ್ರಾದಿ ದುಷ್ಠಸಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಮೇಘಗಳನ್ನು ಛಿದ್ರ ಮಾಡಿ 
ಮಳಸುರಿಸಿ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಟವಾದ ಜ್ಞಾನಿಯೂ 
ಧನವಂತನೂ ಆದ ನೀನು ಭೂಲೋಕ ಸುವರ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ದೃಢವಾಗಿರುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥಮಾಡಿ ಕಾಪಾಡಿದ್ದೀಯೆ. 


ವಿಸ್ಮಯಾವಹವೈದುಷ್ಯ ! 
ವೃತ್ತಸಂಹಾರಕೆಂದು ನೀಂ ! 

ಇಂದ್ರ ! ಈ ಭೂಮಿಯಂ ತುಂಬಿ 
ವ್ಯೋಮಮಂ ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡೆಯಯ್‌ ॥ 


AO 


॥ ಷಷ್ಠಂ ಸ್ಪರ ಸಾಮ | ವಾಯುರನುಷ್ಟುಬಿವ್ವಃ 9 1 


೨೦ ಛಿ ೨ `` 
೯೧.೬. ಹ | ಯೋದ್ಯುಮ್ಸಾಂ೨ 


೫% ೨೦ ೧ A ೩ ೫ 
ಚಟ್ಟು ಟು ಹುಸ | ಸೋಮಾಸೂ pS | 
೨೦ ೧ ೩ ೫ ೩ ೨ 
ಸಾಇನ್ವತಾಯೇಜಿ | ಅಸ್ತಿಸ್ಟಾಂ೨೩೪ಧಾ ॥ ಹಪತೇಂ೩ | ಮಾಂತಿ 

೫ ೧ 


೩೪ದಾಃ | ಮು ೬ 'ವಾ॥ ಅಸ್‌ ॥ 


ದೀ- ೪/ಪ-೧೧/ಮಾ-೮।ತೃ 1 ೧೪.೧೫೫ 


ಈ ೧೫೫ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಯೋರಯಿ೦ವೋರಯಿನ್ನ ಮಃ ೩೫೧ನೆಯ 
ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


ಪಿಣ್ಯ ಅ. 1056 ಶ್ರ ೧೪೮. ಧರಿ ೧೨೦ ೩ 
ಭಪ ನಾ ಹನು ಸನ ಯನ್ನ-ಯ 


ಸ್ತೋ 
ಖಿ ಡವ ತಿ ೧೨೦ ೩೨ ೧ ೨೦ 
ಜ್ಞ ಎಡದ ಸಬಾನಿ ಕಟ ನಃ-ಘರ್ಮಃ -ಜ್ಯೋ ತಿಃ॥ 


॥ ಎಷ್ಟೋಸ್ತೀಣಿ ಸ್ಪರೀಯಾಟಿಸಿ ಪಂಚಾನುಗಾನಮ್‌ । ಪಂಚಾನಾಂವಾಯು 
ಮಿ 
ರನುಷ್ಟುಬಿನ್ನ: $ ॥ ಪಂಚ ಪ್ರಕಾರಂ ಗಾನಂ ಯಸ್ಯ ತತ್‌ ಪಂಚಾನುಗಾನಮ್‌ ॥ 


ele ಲಿ ಎ0 
ಬವಗ ಹಾಉಹೋಹಾಇ | ೩1 ಅನ್ತರಿಕ್ಷಜ್‌ಸುವರ್ದಿ ವಂಜಗ | 
() ೨ be ೦ 
ನ್ಮಾ। Fe | ಪರಾತ್ಸರಮೈರಯ | ತಾ pil | ಪರಾತ್ರ 


೧೦ ೩೦ ೨ ೧೦ by 
ರಮೈರಯ | ತ! PS | ವಾ॥ ೨ | ಯಜ್ಞೋದಿ 


ತ್ಕ ೨೦ ೧೦ ೦ ೨ ೧೦ 


ಮೋಮೂರ್ದಾದೇವಮಾದನೋಘರ್ಮೋಜ್ಯೊ ತಃ ॥ 


ದೀ-೨೪/ಪ-೧೯ಟ/ಮಾ-೮/ಧೃ / ೧೫೧೫೬ 


(AC) 


೩ ೨ ೩೧೨ ೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ 

ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಪೃಥಿವೀ-ಅನ್ತರಿಕ್ಟಮ್‌-ದ್ಯೌಃ-ಆ ಪಃ-ಕನಿಕ್ರದಾತ್‌-ಸಿನ್ನುಃ-ಆಪಃ- 
1 ೩ ಬ ಗ ೨೦ 

ಮರುತಃ-ಮಾದಯ ಮ್‌-ಘರ್ಮಃ-ಜ್ಯೋತಿ | ಸಾಮ ೧೫೭ ॥ 


೧೦ ೨೧ ವಿ 
೯೨.೨. ಹಾಉಹೋಹಾಇ | ೩ | ಅನರಿಕಜ್‌ಸುವರ್ಧಿವಂಜಗ | 
ಚ ಲಿ 
ನ್ಮಾ। ೨-೩ | ಪರಾತ್ಚರಮೈರಯ | ತಾ! rl | ಪರಾ 
೧೦ ೩೦ ೨ ೧ ೨ 
ತ್ವರಮೈರಯ 'ತ। ಔಹೋವಾಹಾಉ । ವಾ ತ | ಪೃಥಿವ್ಯನ್ತರಿಕ್ಷ 
೧೦ ೦ ಲೀ ಟು. ಜಮ ಯಡಿ ವ್‌ ಧ್ರ ೨೦ ಜ್‌ 


ನ್ಸೌರಾಪಃಕನಿಕ್ರದಾತ್ತಿನ್ನರಾಹೋಮರುತೋಮಾದಯನ್ತಾಂಘರ್ಮೋ 
೦ 
ಜ್ಯೋತಿಃ ॥ ೧: ೨೫/ಪ-೧೯/ಮಾ- ೮! ಭೈ! ೧೬೧೫೭1 


ಶಾ ೩ ೧ ೨ ೧ ೨೦ ೩ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ದಿಮ-ಮೂರ್ಧಾನಮ್‌-ಸಂ-ಪರಯವ್‌-ಯ ಜೆ -ಸಂ-ಐ 
೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ 
ರಯನ್‌-ತೇ ಜ ಃ-ಸಂ-ಐರಯನ್‌ 3 ತಾ ಕಟಕ ಜ್ಯೊ ತಿ ಆ ಸರತ 
೧೨೦ ೩೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩೨ ೧ ಚ ೩ ೨ ೧ ೨೦ 
ಯಶ 1-ಘರ್ಮಃ-ಜ್ಯೋ ತಿ 1-ತೇಜಃ-ಘರ್ಮಃ - ಜ್ಯೋತಿ ಃ-ಸ್ವ-ಫರ್ಮಃ-ಜ್ಯೋತಿ॥ 
೧ ೨೦ ೩ ೨ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ಯ ೧ ೨೦ 
-ಜ್ಯೋ ತಿ 1-ಘರ್ಮಃ-ಜ್ಯೋತಿ 8-ಘರ್ಮಃ-ಘರ್ಮಃ-ಜ್ಯೋ ತಿ ॥ ಸಾಮ ೧೫೮ ॥ 


೧೦ ವಿಸ ಪಿ () 
ವಿಜ ಹಾಉಹೋಹಾಇ | ಜಃ | ಅ ಅ.ಸುವರ್ದ್ದಿವಂಜಗ | 


() ೨೧೦ ಲಿ 


ನ್ಮಾ। ೨-೩ | ಪರಾತ್ಮರಮೈರಯ | ಡಾ | ೨-೩] ey 
ರ್ದಾನಲಸಮೈರಯನ್‌ | ಹೋಯೇಸಿ | ಹೋ೩೨೩೪ವಾ | ಹೆ 


9 OO 
ಶೋಘವಮೊ ೯ಜ್ಯೊ "ತ್ರಿಃ | ಯಶಸ್ಪಮೈರಯನ್‌ ಹೋಯಿ | 


ದ ೨ ೧೦ ೦ ೨ 


ಹೋತ೨೩೪ಿವಾ | ತೇಜೋಘರ್ಮೋಜ್ಯೋತಿಃ | ತೇಜಸ ಸ್ಪಮೈರ 


() ೨ ೧೦ 


ad | ಹೋಯೇಅ&೩ | ಹೋಜ೨೩೪ವಾ | ಸುವರ್ಫರ್ಮೋ 
ಜ್ಯೋತಿ: | ಸುವಸ್ತಮೈ ರಯನ್‌ | ಹೋಯಿ | ಹೋ 5.೨೩೪ 


ಭಿ ೧೦ ಕ. ಫು ೨ 
ವಾ॥ ಜ್ಯೋತಿರ್ಫರ್ಮ್ಯೋಚ್ಯೋತಿಸ | ಜ್ಯೋತಿಸ್ಥ ಸ್ಪಮೃೈರಯನ್‌ | 


೨ ೧೦ 


ಹೋಯೇಸ | ಹೋ$.೨೩೪೫ವಾಂ೬೫೬॥ ಘಮ್ಮೊ ೯ಘಮ್ಮೊ ೯ 


ಜ್ಯೋತಿಃ 1! ದೀ-ರ್ಷ೯/ಪ-೩೫/ ಮಾ - ೧೬/ಜು! ೧೭೧೫೮1 


೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಇಡಾಮ್‌-ಯಚ್ಛ- -ಹಸ್ಮೃತಿಮ್‌-ಯಚ್ಛ-ಮನಃ 1-ಓಜಃ-ಯಚ್ಛ- 


೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ಕ್ಷ ೧ $6" ೧೨೦ & ೨ ೩ ೨ 
ಮನ ಜತಸವಾಸಸಕಾಯತ್ತ -ಯ ಭ್ಯ :-ಶ್ಲಿಷಿ ಟಾಸ್‌ ಪಾಸ್‌ 
೧೨೦ ೩ ೧೨೨ ೩ ನು ೧ ೨೦ 


A ರ್ಚಃ-ಯಚ -ಪಶೂನ್‌- ವಿಶಮ್‌- ಯಚ್ಛ ಎ ಹ -ಕ್ಷತ 'ತ್ರಮ್‌-ಯಚ್ಛ-ಸ್ಟಃ-ಜ್ಯೋ ತ್ರಿಕ 


ಯಚ್ಛ | 
೧೦ I ೫ಜಿ. ೧ 
pies ಹಾಉಹೋಹಾಇ |೩| ಅನ್ನಕ್ಷಬ್‌ಸುವರ್ಥಿವಂಜಗ | 
O ೨ 
ನ್ಮ | ೨-೩ | ಪರಾತ್ಚರಮೈರಯ ಜೆ | ೨-೨ | ಪರಾತ್ಮರಮೈೆ 
೧೦ ೩೦ ೨ ಲಿ ೧ 0 ಈ) 6. 

ರಯ | ತ! Wp 'ವಾ॥ಏ! ಇಡಾಂಯಚ್ಛಹ 
೧ ೨೧೦೦ ಹು ಲಿ ೧ 0೦ bs 

ಸ್ಥತಿಂಯಚ್ಛ | ಏ | ಆಜು | ಏ। ಮನೋಮಹಿ 

ಮ ೨ ಲಿ O ele 

Sc ಜೆ ಏ | ಯಶಸಿ ಸಿಷಿ೦ಯಚ್ಛ | ಐ 
(0 ಹ ತ್ತ ೧ 221) 

ರ್ಜ್ನೋಯಚ್ಛ ಐ | ಪಶೂನ್ಹಿಶಂಯಚ್ಛ 'ಏ| ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಷತ್ರಂಯಚ್ಛ | 


೧ ೦ 


ಏ | ಸ್ವಜ್ಯೊ ಆತಿರ್ಯಚ್ಛ | 


NEN 
೧೩೩ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಭಗವನ್‌ ಇನ್ಫ ತ್ವತ್‌ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಅನ್ನ್ತರಿಕ್ಟಂ- 
ಹೃದಯಾಕಾಶಂ ಸ್ವಃ ಆದಿತ್ಯಂ ಬುದ್ಧಧಿಷ್ಕಾತಾರಂ ದಿವಂ ಚಿತ್‌ಪ್ರಕಾಶಮಾನನ್ಹ 
ಸ್ವರೂಪಂ | ಜಗನ್ಮ ಧ್ಯಾನ ಭಾವನಯಾಗಚ್ಛೇಮ | ಪರಾತ್‌ ಜೀವಾತ್ಕಾನಮಾಶ್ರಿತ್ಯ 
ಪರಂ ಪರಮಾತ್ಕಾನಂ ಐರಯನ್ತ ಜೀವಂ ಬುದ್ಧಯಃ ನಯನ್ನ್ತು ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಇಜ್ಯತ 
ಇತಿ ಯಜ್ಞ; ಇನ್ಫಃ | ದಿವೋ ಮೂರ್ಧಾ ಆದಿತ್ಯಃ ದೇವಮಾದನೋ ದೇವ ತರ್ಪಕಃ 
ಘರ್ಮಃ ರಸಾನುಪ್ರದಾತಾ ಜ್ಯೋತಿಃ ಪ್ರಕಾಶನಿಮಿತ್ತತ್ವಾತ್‌ ॥ ಇನ್ಫ ಪ್ರಸಾದೇನ ಪೃಥಿವೀ 
ಅನ್ನರಿಕ್ಟಂ ದ್ಯೌರಾಪಶ್ಚ ಕನಿಕ್ರದತ್‌ ಕನಿಕ್ರದನ್ನು ಶಬ್ದ ಮುಚ್ಚಾರಯನ್ನು | ಯಥೇಷ್ಟ 
ವಿಹರನ್ನು । ಸಿನ್ಫುರಾಪೋ ಮರುತೋ ಮಾದಯನ್ತಾಂ ಘರ್ಮಃ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚ 
ವಿದ್ಯುದಾಖ್ಯಂ ಮಾದಯನ್ತಾಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಇನ್ಸಾ ಧಿಷ್ಕಾನಾಶ್ಚ ಮರುತಃ ದಿವೋ 
ಮೂರ್ಧಾನಂ ಸೂರ್ಯಂ ಸಮೈರಯನ್‌ ಪ್ರವರ್ತಯನ್ನು 1 ಯಶಃ ಹವಿರ್ಲಕ್ಬಣ 
ಮನ್ನಂ ಘರ್ಮಃ ಹವಿರ್ವಿಶೇಷಃ ॥ ಸಾಮ ೧೫೬-೧೫೯ ॥ 


ಅನ್ನರಿಕ್ಷವೆಂಬ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಬುದ್ಧಿಯ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ಕವಾದ ಆದಿತ್ಯನ 
ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ. "ಸರ್ಗಾದಿ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಚ ಪಡೆಯಲು 
ಹೋಗೋಣ. ಬುದ್ಧಿಯು ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನೆಡೆಗ ಒಯ್ಯಲಿ. ಯಜ್ಞದಿಂದ 
ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡ ಆದಿತ್ಯ ಇನ್ಲಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಜೀವನರಸ ಪನ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಾ 
ಗುಡುಗು ಸಿಡಿಲಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ 
ಎಹರಿಸುತ್ತಾ ನದಿ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿಸಿ ಸಂತೋಷ ಪಡಿಸುತ್ತಾ 
ಹವಿರ್ಲಕ್ಷಣವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಸಲಿ. 


ಇನ್ನಾಧಿಷ್ಠಾ ಷ್ಠಾನರಾದ ಮರುತ್ತುಗಳೂ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನೂ 
ಒಲಿದು ಹವಿರ್ಲಕ್ಷಣವಾದ ಯಶಸ್ಸೆಂಬ ಅನ್ನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸ ಲಿ. ಬುದ್ಧಿಯು 
ಜೀವವನ್ನು ಭಗವಂತನೆಡೆಗೆ ಒಯ್ಮಲಿ. ಭಗವಂತನು. ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನಂತಹ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಮನೋಬಲವನ್ನೂ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ದೊಡ್ಡತನವನ್ನೂ ಯಶೋ 
ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಂತಾನವನ್ನೂ "ಗೋ 'ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಅನ್ನ “ಸಂಕೇತವಾದ 
ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಹ್ಷಾತ್ರ ಆತ್ಮ ತೇಜಸ್ನನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ 


೧೨೦ ೩೨೨ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ 
ಸ್ಲೋಭ ಪದಪಾಠ - ತೇಜಃ -ಘರ್ಮಃ-ಸಂಕ್ರೀಡನೇ-ಶಿಶುಮತೀಃ-ವಾಯುಗೋಪಾಃ- 


೩೨ ೩ ೧೨೦ ೩೧೨ ೧೨೦ ೩ 
ವಾಯು-ಗೋಪಾಃ-ತೇ ಜ ಸ್ವತೀಃ-ಮರುದ್ಧಿಕ-ಭು ವ ನಾನಿ-ಚಕ್ರದುಃ ॥ ಸಾಮ ೧೬೦ ॥ 


೧೦ 9 2೨ ೧ 
೯೩.೨. ಹಾಉಹೋಹಾಇ | ೩1 ಅನ್ನಿಕ್ಷಬ್‌ಸುವರ್ಥಿವಂಜಗ | 


() ಲಿ ೨ ೨ ೦ 


1೨-೩ | ಪರಾತ್ಸರಮೈರಯ | hd | ೨-೩ | ಯಜ್ಞಾಯ 


೧೩೪ 


ರಿ ೦ ೧ 

ಥಾಅಪೂ ಜ.೬! | ಮಘವನ್ನತ್ರ ತ್ರಹತ್ಯಾಯಾ ॥ ತತ್ತ ಥಿವೀಮ 

ಲಿ ೧ ಹಂ) ಲಿ ಲಿ ಇ | ಜ್‌ ಲಿ 

ಪ್ರಾಥಾಯಾಃ ॥ ತದಸ್ತಬ್ಬಾ ಕೋ | ಹಾಉಹೋ 
06) 


Ne | ೩A | ಅನ್ವರಕ್ಷಜ್‌ಸುವರ್ದ್ವಿವಂಜಗ | ನ್ಮ | ೨-೩ 1 ಪ 


೧೦ 
ರಾತ್ಚರಮೈರಯ ತಾ।೨-೨। ಪರಾತ್ದರಮೈರಯ 'ತ|ಔ 


೩೦ ೨ ಲಿ OO 0 9; ಐ) ೦ ೨ ೦೧ 
ಹೋವಾಹಾಉ। ವಾ ॥ ಏ । ತೇಜೋಘರ್ಮ ಸ್ಪಂಕ್ರೀಡನ್ನೇಶಿಶು 
OO ೧ 0 ೨೦೧೦ ೨೦ CS 4 fe 


ಮತೀರ್ವಾಯುಗೋಪಾಸ್ತೇಜಸ್ಪತೀರ್ಮ್ವರುದ್ದಿರ್ಭುವನಾನಿಚಕ್ರದುಃ: ॥ 
೧೧೧ ೩ ೧೧೧ 


ಇಟ್‌ ಸ ಇಡಾಂ೨೩೪೫ ॥ ಈ5೨೩೪೫ ॥ 
- ೪೫ / ಪ- ೪೦ / ಮಾ- ೨೦ / ಮೌ ॥ ೧೯೧೬೦ / 


ಈ ೧೬೦ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಯಜ್ಞಾಯಥಾ ಅಪೂರ್ವಾ ೬೦೧ನೆಯ 
ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ತೇಜಃ ಘರ್ಮಃ ಸಂಕ್ರೀಡನ್ನೇ | ಶಿಶುಮತೀಃ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಃ 
ಆಪಃ ವಾಯುಗೋಪಾ ವಾಯುನಾಗುಪ್ತಾಃ ಅಭ್ರೇಷ್ಠ್ಟನ್ನರವಸ್ಥಾಪಿತಾಃ । ತೇಜಸ್ವತೀ 
ಸಾದಯನ್ನೀತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಸಾಮ ೧೬೦ ॥ 


ಜೀವರಸಪ್ರದಾಯಕವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಆಡಾಡುತ್ತಲೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ 
ಪ್ರಜಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ನೀರನ್ನು ವಾಯುವಿನ ಮೂಲಕ ಮೋಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಜೀವರಿಗೆ ರಸ 
ಪ್ರದಾನಮಾಡಿ ಸಂತೈಸಿ ಪರಮಾತ್ಮನೆಡೆಗೆ ಒಯ್ಯುವುದು | ಸಾಮ ೧೬೦ ॥ 


೧೨೦ ೩೨ ೧೨೦ ೩೨ ೧೨೦ ೩೨ ೩೧೨ 
pe ಪದಪಾಠ - ಇನ್ಶ 1-ಧೇನುಃ-ಆ ಪಃ-ಧೇನುಃ-ಭೂಮಿಃ-ಧೇನುಃ-ಅನ್ನರಿಕ್ಷಮ್‌- 


೩ ೨ ೧೨೫ ೩೨ ೩೨ ೩ ೨ ೩೨ ೩ ೨ ೧೨ರ 
ಧೇನು-ದೌ, 1-ಧೇನು-ಪ ರ ಮ್‌-ಧೇನು-ವ್ರತಮ್‌-ಧೇನು-ಸತ್ಯಮ್‌-ಧೇನು-ಯ ತಮ್‌- 
೩ ೨ ೧೨೦ ೩ ೨ ಜ್‌ ಭತ ಸಶಿ 


ಧೇನು-ಇಡಾ-ಧೇನುಃ -ಸ್ವಃ-ಧೇನುಃ -ಜ್ಯೋ ತಿಃ-ಧೇನುಃ ॥ 


೧೩೫ 


॥ ದ್ವನುಗಾನಮ್‌ | ವಿಷ್ಣುಃ ವಾಯುರನುಷ್ಟುಬಿನ್ನಃ ॥ ದ್ವಿಧಾ ಗೀಯಾಮಾನತ್ವಾತ್‌ 
ದ್ವನುಗಾನಮ್‌ | 


೧೦ ೦ ೦ ೦ ೨ ೧ 
೯೩.೩. ಹಾಉಹೋವಾ el ಪರಾತ್ಲರಮೈರಯ ತಾ1೨-೨! 
ಲಿ ರಿ ೩೦ ೨ ೧ ೦ ೨೦ 
ಪರಾತ್ಸರಮೈರಯ | ತ ಡಿಹೌವಾಹಾಳು | ವಾ ॥ ಇನ್ಲೋಧೇ 
೧ ಲಿ೦ಿ ೨೦ ೧ ಲ ©) ಟ್ರ 
ನುಃ । ೩ । ಆಹೋಧೇನು: | ೩|। ಟಾರು |೩ | ಅನ್ರರಿ 
ಎ. ಸಿ ೦ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ಬ ಈ ಬು ತ 
ಜ್ಯ” | ೩ (ದ್ಯೌರ್ಧೇನುಃ ।೩| ಪರನ್ಹೇನು । ೩ । ವ್ರತನ್ಹೇನು | 
IO ೨೦ ೧ ರಿ ೨೦ ೧ 
ie | ೩ 1 ಯತಂಧೇನು |೩। ಇಡಾಧೇನುಃ 1೩ 1 
39೦ ೨೦ 


ಸ್ಫರ್ಧೇನುಃ | ೩ | ಜ್ಯೋತಿರ್ಧೇನು: ॥ ೩ ॥ 


ದೀ-೭೧1ಪ-೪೭/ಮಾ-೨೫1/1ಖಿಗ೨೦೧೬೧॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇನ್ಫೋ ಧೇನುಃ ಉಪಜೀವ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಧೇನುರಿವ 
ತ್ವತ್ಪಸಾದಾತ್‌ ಆಪಃ ಭೂಮಿಃ ಅನ ರಿಕ್ಷಂ ದ್ಯೌಃ ಪರಂ ವ್ರತಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಭಾಷಣಂ 
ಖತಂ ಪರಮಾರ್ಥತೋವರ್ತನಂ ಇಡಾ ಫ್‌ ಸ್ವಃ ಜ್ಯೋತಿಃ ಧೇನುಃ ಉಪ 
ಭೋಗ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ಭವತಿ । ಸಾಮ ೧೬೧೨೧೬೨ ॥ 


ಗೋ ಸಂಪತ್ತಿನ ಮೂಲಕ ಯಜ್ಞಸಾಧನವಾದ ಹವಿರ್ದವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಯಜ್ಞ 
ಫಲವಾದ ಸಮಸ್ತ 'ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ ನುಗಹಿಸುವ' 
ಧೇನುವಿನಂತೆಯೇ ಇನ್ಪನು ಅಪ್‌ Ws ಅನ್ನರಿಕ್ಷ ದ್ಯುಲೋಕಗಳ ವ್ರತ ಸತ್ಯ ಯತ ಅನ್ನ 


ಜ್ಯೋತಿ ಪ್ರಕಾಶಗಳ ಜೋಗ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು, 
ಭಗವಂತನಡಗೆ ಒಯ್ಯಲಿ | ಸಾಮ ರಿ೬೧೫೧೬೨ | 


ele) 
೯೩.೪. ಹಾರಕ | ೩1 ಪರಾತ್ಮರಮೈರಯ | ಇ | 
ಎ DO ಎಲಿ ೧೦ ೧೦ 


ಕ | ಯಜ್ಞಾಯಥಾಃ | Wot | ಜ ಚಟಕ | 


೧೩೬ 


೧ ೨1 ೩ ೧ ೧:೮" ಪಿ ೧ ೦ 
ಆಷೂರ್ವಾ೩೨೩೪ಯಾ | ಮಘವನ್ನ | ತ್ರಹತ್ಯಾಯಾ । ತ್ರಹತ್ಯಾ 
೧ ೨೩ ನ ೨ ಹ 
ಯಾಂತಿ | ತ್ರಾಹತ್ಯಾಂ೨೩೪ಯಾ | ತತ್ನಥಿವೀಮ್‌ । ಅಪ್ರಾಥ 
ಹ ೧ ೨ ಗವ್‌ ಶಿ 2% ಪ 


ಯಾಃ | ಅಪ್ರಾಥಯಾಂ8 | ಆಪ್ರಾಥಾಂ೨೩೪ಯಾಃ ॥ ತದಸ ಸ್ತಭ್ನಾಃ | 
(0 ೧ ೨% ೩ 
ಉತೋದಿವಾಮ್‌ | ಉತೋದಿವಾಂಸಿಮ್‌ | ಊತೋದಾಂ೨೩೪ 
೧೦ ಲಿ ಲಿ ಪ ೧ 
ಇವಾಮ್‌ | ಹಾಉಹೋವಾ | ೩! ಪರಾತ್ಚರಮೈರಯ 'ತಾ|೨ಿ 


O ೧೦ ೩೦ ೨ ೨೦ 


೨ | ಪರಾತ್ಮರಮೈರಯ ತ! ಔಹೋವಾಹಾಉ |ವಾ॥ವಏ॥। 


೧೦ 0೦ ೨ ೧ ೦0 ೨೦ ೦ ೧ ೦ ೨೦೧೦ ೨೦ ೧ 
ತೇಜೋಘರ್ಮಸ ಸಂಕ್ರೀಡನೇವಾಯುಗೋಪಾ ಪಾಸ್ತೇಜಸ್ಪತೀರ್ಮ ರು 


೨೧ ೨೦ 
ದ್ಫಿ ರ್ಭುವನಾನಿಚಕ್ರದುಃ ॥ಲೀ-೪೭ / ಪ-೩೮ / ಮಾ-೧೮ / ಜೈ ೨೧.೧೬೨ / 


ಈ ೧೬೨ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಯಜ್ಞಾಯಥಾ ಅಪೂರ್ವ್ಯ ೬೦೧ನೆಯ 
ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


೩೨ ೩ ೨ ೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ 

ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ತೋಕಮ್‌-ಪ್ರಜಾಮ್‌-ಪ-ನಾಮ್‌-ಗರ್ಭಃ-ನಃ-ಯಮ್‌-ಅದ 
೩ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೧೨೦ 

ಧ್ಮಹಿ-ಆ-ಚ-ಪರಾ-ಚ-ಪಥಿಭಿಃ-ಚ ರ ನಃ ॥ ೧೬೩ ॥ 


॥ ಚತುರನುಗಾನಮ್‌ | ವಿಷ್ಣುಃ | ವಾಯುರನುಷ್ಟುಬಿನ್ನಃ ॥  ಚತುರ್ಧಾಗೀಯ 
ಮಾನತ್ವಾತ್‌ ಚತುರನುಗಾನಮ್‌ ॥ 


Cy ee ಓಂ) ©) ಹಾ ೧ ೨ 
pa iui ೩1 ಹೋವಾ । ೨ । ಹೋವಾಂ೩ | 
ಛಿ ೧ ೨೧೦ ಛಿ ೨೦ ೧ ೨ ೧೦೦ 


ಬ | ವ | ತೋಕಂಪ್ರಜಾಜರ್ಭೋನೋಯಮದಧ್ಮಹ್ಯಾ 


೨೧೦೨ ೧೨೧ ೩ ೧ ೧೧ 


ಚಪರಾಚಪಥಿಭಿಶ್ಚರನ್ತಾಂ೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ-೭/ಪ-೯/1ಮಾ-ಲ೮!ರ್ದೆ॥೨೨೧೬೩ ॥ 
೧೩೭ 


೩ ೨ 8 ೧೫೪೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨ ೧೨೦ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ -ಅಯಮ್‌-ಸ8-ಶಿಜ್ತೇ-ಯಸ್ಕಾತ್‌-ದ್ಯಾವಾ-ಪೃಥಿವೀಇತಿ-ಭುವನಾ 


೩ ೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨ 9) 
lg ತ್‌-ಆಪಃ-ಓಷಧಯಃ-ಓಷ-ಧಯಃ-ಭುವನಾನಿ-ಚಕ್ರದುಃ-ಯ 
೨೦ ೩ ಧಃ ೧ ೨ ೧೨೦ ೩೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ 


ಸ್ಮಾತ್‌ -ಸಮುದಿಯಾಃ-ಸ೦-ಉದಿಯಾಃ-ಭು ವನಾನಿ-ಚಕ್ರದುಃ-ಯಸ್ಮಾತ್‌-ವಿಶ್ವಾ-ಭೂ 
೨ ೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ 
ತಾ-ಭುವನಾನಿ-ಚಕ್ರದುಃ-ಆಪಃ ॥ ಸಾಮ ೧೬೪ ॥ 


ತ ಹ್‌ ೧ ೨ ೧ 
೯೩.೫.೧ ಹಾs೨ಊವಾಕ್‌ | ೩ 1 ಹೋವಾ | ೩ | a 
೨ ೧ ೨೦೧೦ ೦ ೨ ೨೦ 
ಜೇಹಿ | Fi | ಯಸ್ಮಾದ್ಯಾವಾಷ್ಠ 'ಥಿವೀಭುವನಾನಿಚಕ್ರದುಃ | 


೨೦ ೧೦ ೨೧೦ 


No | | ಅಯಲಸತಿರ್‌ತೇತ | ಹೋಇ k ಯಸಾ has 
ಥಯೋಭುವನಾನಚತು: | ಹೋಇ ॥ ಅಯರಸ ಶಿಜ್‌ತೇ5೩ | 


೨ ೧ ೦ ೨೦ 
ಹೋಇ | ಯಸ್ಮಾತ್ರಮುದ್ರಿಯಾಭುವನಾನಿಚಕ್ರದು | ಹೋಇ ॥ 


೨೧ ೨೦೧೦ ೨೦೧೦ ೨೦ 


ಅಯಂ,ಸಶಿಜ್‌ತೇಯ | ಹೋಇ | Wk 


ನಿಚಕದುಃ "ಹೋಳಿ । ಜಾ (ಟಕ | ೩1 dae | ೨1 
೧ ಹ ೨ ಲಿ ೧೨ ೧೨ ೧ ೩ ೧೧೧ 
ಹೋವಾಂ೩। ಹಾಉವಾ ॥ ಏ । ಆಪಃ । ಆಪಃ । ಆಪಾಂ೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ-ರ್ಭ್ಗ/ಪ- ೩೩!ಮಾ - ೨೯/ಟದೋ 1 ೨೩೧೬6೪ / 


ಅ. ಈ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಯೇ ಭಿಃ-ವೃಶ್ವಮ್‌-ವಿ-ಅಶ್ಚಮ್‌-ಐ ರ ಯಃ-ತೇ ಭಿ8-ವಿ-ಅಶ್ಲು- 
೧೨೦ ೧೨೦ ೩೨ "ದಂ ೧೨೦ ೩. ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ 


ಹಿ-ಮ ದಮ್‌-ಯೇಭಿಃ-ಭೂತಮ್‌-ಸಹಸ್ಸಹಃ-ಸಹಃ-ಸಹಃ-ತೇಭಿ1-ತೇಜಃ-ಆಪಃ- 
೩ ೧೨೦ ೩೧೨ ೧೨೦ 
ಆಪ-ಯೇಭಿ 1-ಎ-ಅನ್ನರಿಕ್ಷಮ್‌-ಐರಯಃ ॥ ಸಾಮ ೧೬೫ ॥ 


೨ 


QE ಎ ೧ ಲಿ 
೯೩.೫.೨. ಹಾಂತೀಊವಾಕ್‌ । ೩ 1 ಹೋವಾ । ೩ । ಯೇಬಿರ್ವಿ 


೧೩೮೦ 


೩ ೨೦ ೧ ಡಿ a ೨೦ ೧ 


ಯಾ | ಸ್ಪಮೃರಾಯಾಂ2: | ಜಿ | ಶ್ನುಹೀಮಾದಾ$೨ 


4 ಈ, 10 1 ೧೦ ೨೧೦೨ 
ಮ್‌ ॥ ಯೇಭಿರ್ಭೂತಾಮ್‌ ಸಹಸ್ಪಾಹಾ೨: ॥ ತೇಭಿಸೇಜಆಪ 
೧೦ ೧ ೨ ೧೦ ೨ ೨ ಲಿ 

ಪಾ೨ | ಯೇಬಿವ ್ಯೈನ್ನರಿಕ್ನಮೈರಯಾಹಿ:ಃ | ಹಾಉವಾ ॥ ಏ | 
೧೨ ೧೨ ೧ ೩ ೧ ೧೧ 


ಪಃ । ಆಪಃ । ಆಪಾಂ.೨೩೪೫%: ॥ 


ದೀ - ೧೩ / ಪ - ೨೦೮ / ಮಾ - ೧೭ / ಣೇ / ೨೪.೧೬೫ / 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಪಧಿಭಿಃ ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿ ವಿಹಿತೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಆಚರನ್ನಃ 
ಸಮ್ಯಕ್‌ ವರ್ತಮಾನಾಃ ಪರಾಚರನ್ನಃ ಕೆಂಚಿತ್‌ ಅನ್ಯಥಾ ವರ್ತಮಾನಾಃ ತೋಕಂ 
ಪ್ರಜಾಂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಲಕ್ಷಣಂ ಯಂ ವ್ಯಾಪಾರಂ ಅದಧ್ಮಹಿ ಧಾರಯಾಮಃ ಸಃ ನಃ 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಗರ್ಭಃ ದೋಷವಿನಾಶಕಃ ಅಸ್ತು | ಗರ್ಭಃ ಗಿರತೃನರ್ಥಾನಿತಿ ನಿರುಕ್ತಕಾರಃ | 
ಯಸ್ಕ್ಮಾದಿನ್ಟ್ರಾತ್‌ ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥಿವೀ ಭುವನಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಚಕ್ರದುಃ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವನ್ನಿ 
ಸ್ಥಿತಿಂ ಲಭನ್ನೇ | ಸಃ ಅಯಂ ಇನ್ಫಃ ಶಿಜೀ ರಸಾನುಪ್ರದಾನಕಾಲೇ ಅವ್ಯಕ್ತಂಶಬ್ದಂ 
ಕರೋತಿ 1 ಆಪಃ ದೇವ ಭವದೀಯಾಃ ಸ್ಥಿತಿ ಹೇತವ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ಭಗವನ್ನಿನ್ಸ 
ಯೇಭಿಃ ಯಾಭಿಃ ಅಟಚಿನ್ನ್ಯಾಭಿಃ ಶಕ್ತಿಬಿಃ ಅಶ್ವಂ ಹರೀ 1 ವ್ಯೈರಯಃ ಪ್ರವರ್ತಯಸಿ 
ತಾಭಿಃ ಹವಿರಾದಿನಾ ಮದಂ ತೃಪ್ತಿಂ ವ್ಯಶ್ನುಹಿ । ವ್ಯಾಮ್ನುಹಿ । ಯಾಭಿಶ್ಚ ಭೂತಂ 
ಭೂತಜಾತಂ ಸಹಃ ಸಹಸಾ ಬಲೇನ ಸಹಃ ಅಭಿಭವಸಿ ತೇಭಿಃ ತಾಭಿಃ ಅಪೋ 
ವ್ಯಾಪಕಂ ತೇಜಃ ತೇಜೋವಿಶೇಷಃ ಆಪ ಪ್ರಾಪ್ನುಹಿ | ಯಾಭಿರಂತರಿಕ್ಟಂ ವ್ಯೈರಯಃ 
ಮೇಘಾನ್ತರ್ಗತಾಭಿಃ ವ್ಯಾಪ್ನೋಷಿ | ತಾಃ ತ್ವದೀಯಾ ಆಪಃ ಜಗ ದಾಪ್ಯಾಯಿಕಾ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ೧೬೩-೧೬೬ ॥ 


ಶ್ರುತಿ ಸ ಸ್ಮೃತಿ ಎಹಿತ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜೀವನವನ್ನೇ ಯಜ್ಞವೆಂದು ಅನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡು” ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಗಳೊಂದಿಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಆನರ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಮಾದಿ 
ದೋಷದ ಬೀಜಗಳು ನಾಶವಾಗಲಿ. ಯಾವ ಇನ್ನನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದ್ಯಾವಾ 
ಪೃಥ್ವಿಗಳೂ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳೂ ಭೂತಜಾತಗಳೂ ತಮ್ಮ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಕುರುಹಾಗಿ 
ಚೈತನ್ಯದ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿವೆಯೋ ಅಂತಹ ಇನ್ನನು ಆಪೋ ದೇವತೆಗಳ 
ಜಗ ಮಳೆಯ ರೂಪ ದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲಾ. ಅಚಿನ್ನ್ಯಶಕ್ತಿಗಳೂ ಹರಿ 
ಎಂಬ ಅಶ್ವಗಳ ರಥಾರೂಢನಾದ ಇನ್ನನೇ ನನ್ನದೇ ಆಗಿದ್ದು ನೀನೇ “ಯಜ ದಲ್ಲಿನ 
ಹವಿರಾದಿ ಅರ್ಪಣೆಯಿಂದ ಮುದಗೊಂಡು ತೃಪ್ತ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಅನ್ನರಿಕ್ಷದ ಮೇಘಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಹ, ಭೂತಜಾತಕಗಳನ್ನು 
ಬಲಯುಕ್ತಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನೀರಿನಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಆಪ್ಕಾಯ ಮಾನವಾದ 
ಸಂತೋಷದ ಸ್ಥಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ ಸಾಮ | ೧೬೩-೧೬೬ ॥ 


೧೩೯ 


೧ ೨ ೧ ೦ 


Hu ಹಾಂಶಿಊವಾಕ್‌ | ೩1 Mk | ೨ | ಯಜ್ಞಾಯ 
ERE | Res | ಮಘವನ್ನತ್ರಹಾಹೋತ೨ | 
೧ ಸ ©) ಲಿ ಹ್‌ ©) ತಾನು €. 

ತ್ಯಾಯಾತ೨ ॥ ತತ್ನಥಿವೀಮಪ್ರಾಹೋತ೨ | ಥಾಯಾs೨: ॥ ತದಸ್ತ 


೦ ಇವಾ ಅ. ಜಾನಾ ಹ () 
ಬ ಟು | ಬಟು ಹಾಂತ೨ೀಊವಾಕ್‌ | 
ಜ್ರ O ೧೦ 0೦ 


2 Wa |೨| ಟಟ | ಹ !'ಏ|। ತೇಜೋ 


ರಿ 9 ಕ್ರಿ ಕ್ರಿ 9. ೦ ೨೦೧೦ ೨೦ 


ಘರ್ಮಾಸ್ಪಂಕ್ರೀಡನ್ನೇಶಿಶುಮತೀರ್ವಾಯುಗೋಪಾಸ್ಟೇಜಸ್ಪಶೀರ್ಮ 


೨ ೧ ೨೦ ೩ ೧೧೧ 


ರುದ್ಧಿರ್ಭು ವನಾನಿಚಕ್ರದೂತ ೨೩೪೫: ॥ 
ಲೀ-೧೬೭/1ಪ-೨೩/ಮಾ-೨೦1ಗೌ॥೨೫೧೬ಕ / 


ಈ ೧೬೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಯಜ್ಞಾಯಥಾ ಅಪೂರ್ವಾ ೬೦೧ನೆಯ 


ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಗಾನದ ಪದಪಾಠ ಸ್ತೋಭಭಾಷ್ಕ ಅರ. ೧೬೦ 
ನೆಯ ಗಾನಕ್ಕಿರುವಂತೆ ಯೋಜಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 


| ಇತ್ಯರಣ್ಯೇಗೇಯಗಾನೇ ತೃತೀಯಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ ಇತಿ ದ್ವಂದ್ವಪರ್ವಸಮಾಪ್ತಮ್‌ | 


॥ ಅಥ ವ್ರತಪರ್ವ ॥ 


| ವಾಚೋ 
ವ್ರತೇ ದ್ವೇ | ವಾಗ್ಯಜುರ್ವಾಕ್‌ ವಾಕ್‌ತ್ರಿಷ್ಟುಬ್ಬಾಕ್‌ ॥ 


() ವಿ" ಇ" 9 ಅ ಲಿ () 
೯೪.೧. ಹ | ad ॥ Fiala sks 


O ರಿ ೦ ೧ 


5.9 |ವಾಕ್‌ಶ ಣೋತುಪ ಣೋತುವಾವತಕ್‌ | ವಾಕ್‌ಸಮೈತುಸಮೈತು 


(VO 


ಹ ೦ ೧ ೨೦ () ೨೦ () 
ವಾಂ೨ಕ್‌ ॥ ವಾಗಮತಾಮ್‌ | ರಮತಾಮ್‌ | ರಮಾ$5೨೩ | ತು 
೨ ೫೦೦ ೨೦ ೦ 


ವಾಎs೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಈಹಾ | ೩ ॥ 


ದೀ- ೨೧(.ಟಪ- ೧೧ (ಮಾ - ೬೩(/ಕೂ ॥ ೧.೧೭೭ / 


9 ೨೦ ೧ ೨೦ ೨೦ 
೯೪.೨.ಹುವಾಇವಾಚಾಮ್‌ ಟಟ ಜಟಕ | ರ್‌ Wei 
೪ ೨೦ ೩ ೫೦ ೨೦ 
ತೂಂ.೨೩ | ಶಾಂಹಿರ್ಣೋತುವಾಕ್‌ | ವಾಕ್‌ಸಮೈತೂ೨೩ | 
೪ ೨೦ ೩ ೫೦ ೨೦ ೧ ಬು ೩ ೨ 
ಸಾಂಹಿಮೈತುವಾಕ್‌ ॥ ವಾಗ್ರಮತಾs೨೩ಮ್‌ ॥ ರಮ | ತುವಾಂ 
೫೦ ೦ ೩ ೧ ೧೧ 


೩ಳ ಔಹೋವಾ ॥ ಮಾಂ೨೩೪೫ಇ | ೩ ॥ 


ದೀ- ೧೩ /ಪ- ೧೨ / ಮಾ - ೧೦ / ಠೌ ॥ ೨.೧೬೮ ॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ವಾಗೇವ ಪರಮೇಶ್ವರರೂಪಾ ಸ್ವಮಾತ್ಕಾನಂ ಸ್ತೌತಿ | 
ಸರ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾಂ ವಾಚಂ ಹುವೇ ಆಹೃಯಾಮಿ | ವಾಕ್‌ ಶ್ರುಣೋತು | ವಾಕ್‌ 
ಸಮೈತು ಆಗಚ್ಛತು | ವಾಕ್‌ ರಮತಾಂ ಇಹ ಮೇ ಮಮ ॥ ಸಾಮ ೧೬೭-೧೬೮ ॥ 


ಮಾತೇ ವಾಕ್ಯವೇ ವಾಕ್ಸೇ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಶಾಬ್ದಿಕ ರೂಪವಾಗಿದ್ದು ವಾಕ್ಸೇ 
ತನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಜಗತ್ತಿನ ಆಗುಹೋಗುಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಒಕ್ಕಣಿಸುವ ವಾಚಂ ಮಾತನ್ನು "ವಾಗ್ದೆವಿಯನ್ನು ಸರಸ್ವತೀ ದೇವತೆಯನ್ನು 
ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. ವಾಕೃನ್ನು ಕೇಳೋಣವಾಗಲಿ. ವಾಕ್‌ ಸಮಂಜಸವಾಗಿದ್ದು ಕೇಳುಗವಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಕೇಳುವಂತೆ ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳಲಿ. ನಾನಾಡುವ ಮಾತು 
ರಮಣೀಯವಾಗಿದ್ದು ನನಗೂ ಶ್ರೋತೃವಿಗೂ ಸಂತೋಷ ದಾಯಕವಾಗಿರಲಿ । ಸಾಮ 
೧೬೭-೧೬೮ ॥ 


॥ ಶಶಸ್ಯ ಕರ್ಷೂಶರ್ವಸ್ಯವ್ರತಮ್‌ ಕರ್ಷೂಸಾಮ । ಶಶೋ ಗಾಯತ್ರೀನ್ಜಃ ವೃತ್ರಹಾ ॥ 


೨೦ ೧೦ ೫ ೧ ೨೦ ೧ ೨ 
೯೪.೩ ಆತೂನಾಂ೨೩೪ನ್ನವೃತ್ತಹನ್‌ಹಾಉ | ಆಸ್ಮಾಕಮಾಹಾ 
೧ ೨೦ (2 __೨) ಆತ ೧ ೨೦ ೨ ಈ ೩ ೨ 


ಉ | ಧಾಮಾಗಹಾಹಾಉ ॥ ಮಾಹಾನ್ನಹಾಹಾಉ ॥ ಭಿರೂಂ೩ । 
೧೪೧ 


೧ 9 ೫ ೧ 


ತಾ€.೨೩೪ಇಭಾಇ । ಉಹುವಾs೬ಹಾಉ | ವಾ ॥ ಅಸ್‌್‌ಸ್ಥಿ ಫಟ್‌ 
ಲಿ 28 ೧೧೧ 


ಸ್ಥಿ ಮೃಸ್‌ ಸ್ಥಿ ಹಸ್‌ ಸ್ಥಿ ವಾಕ್‌ । ಊಂ.೨೩೪೫% ॥ 


ದೀ೨-್ರಪ೬/ಪ-೧೦/!ಮಾ - ೧೩ /ರ್ಣೆ / ಒ೧೬೯/ 


ಈ ೧೬೯ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಆತು ನ ಇನ್ಟ ವೃತ್ರಹನ್‌ ೧೮೧ನೆಯ ಖುಕ್‌ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಆತೂನಾ | ಶಶಃ ಕರ್ಮೂನಾಮ | ಹೇ ಇನ್ಫ ಭಗವನ್‌ 
ಆಗತ್ಯ ಶತ್ರುವಿನಾಶಾಯ ಅಸ್‌ ಭವ | ಘಟ್‌ ವಿದಾರಯ | ಶತ್ರೂನ್‌ ಮೃಸ್‌ 
ಮರ್ದಯ ಹಸ್‌ ಹನ್ಯಾಃ ವಾಕ್‌ ಮೇಘಾನ್ಹರ್ಗತಾತ್ವದೀಂಯಾ ಪ್ರವರ್ತತಾಮಿತಿ ಚ! 
ಸಾಮ ೧೬೯ ॥ 


ಇನ್ಹ ಭಗವಂತನೇ ಆಗಮಿಸಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ವಿನಾಶಮಾಡು. ಸೀಳಿಬಿಡು. 
ಮರ್ದನಮಾಡು. ಕೊಂದುಹಾಕು. ಗುಡುಗು ಸಿಡಿಲುಗಳ ಶಬ್ದಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ನಿನ್ನ 
ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪ ಡಿಸು. 1 ಸಾಮ ೧೬೯" ॥ 


೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩೧ ೨ ೩ ೧೨೦ ೩ 

ಸೋಭ ಪದಪಾಠ -ಅಗನ್ಮ-ಜ್ಯೋ ತಿ 1-ಅಮೃತಾಃ-ಅ-ಮೃತಾಃ-ಅಭೂಮ-ಅನ್ಪರಿಕ್ಷಮ್‌ 
೩ ೨ ೧೨೦ ಲ ಸ ೩೧೨ ೧೨೦ ೩ 

-ಪ ಥಿವ್ಯಾಃ-ಅಧಿ-ಆ - Wages ವ ಮ್‌-ಅನ್ನರಿಕ್ಟಾತ್‌-ಅ ಧಿ-ಆ-ಅರುಹಾಮ- 

೧೨೦ ೩ ೨ ೩ 

ಅವಿದಾಮ-ದೇವಾನ್‌-ಸಂ-ಉ-ದೇವೈಃ-ಅಗನ್ನಹಿ ॥ ಸಾಮ ೧೭೦ ॥ 


ಇ ೦ 
॥ ಸತ್ರಸ್ಯರ್ದ್ಧಿ ಸಾಮ । ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ಹಃ ॥ 


೨೦ ೦ ೦ಿ ©೦೦0೦ ೦ 0 ೨ ೧ ೨೧೦ ಸ) 
೯೪.೪. WSS ತತ್ಸಾ ೀತಿಃ | 
೧ ೨೧೦ ೨೧ ೦೨೦ ೨ 
| | ಒತ್ತ ಸ್ಪ ತ | ಅಮೃತಾಅಭೂಮ | ೨ | ಅಮೃತಾಅ 
i | ೧೦ ಲ ೨೦ ೦ 
ಭೂಮಾ | ತರಿಕ್ಷಂಪೃಥಿವ್ಯಾಅಧ್ಯಾರುಹಾಮಾ | ೨1 ತಂಕ್ಷಂಪ್ಯಧ 
೧೦ ಭ್‌ ೧ ಸೆ ೧ ತ ಲಿ ೨೦ 


ವ್ಯಾಅಧ್ಯಾರುಹಾಮ | ದಿವಮನರಿಕ್ಲಾದದ್ದಾ ಸರುಹಾಮ | ೩ | ಇ 


(೪೨ 


೨೦ ೦ ೧೦ ೨೦೧೦ ೨ OO 
ವಿದಾಮದೇವಾನ್‌ । ೩ । ಸ a ಸ 2 | ೩1ಔಹೋ 
೦ ೦ ೦ ೦ 0೦ ೨ 6. ೩ ೧೧೧ 


ವಾಔಹೋವಾಔಹೋ೩ವಾ ॥ ಸುವರ್ಜ್ಯೋತೀ5೨೩೪೫: | 
ದೀ - ೩೦ / ಪ - ೨೧ /ಮಾ - ೧೭ / ಪೇ / ೪ಗ೭೦ ॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಪ್ರೇರಣಾತ್‌ ಇನ್ಫ್ರ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಅಗನ್ಕಜ್ಯೋತಿಃ ಪ್ರಕಾಶಂ 
ಆಸಾದಯೇಮ 1 ಅಮೃತಾ ಅಭೂಮ ಭವೇಮ ಪೃಥಿವ್ಯಾ: ಅನ್ತರಿಕ್ಟಂ 
ಅಧ್ಯಾರೂಹಾಮ ಅಧ್ಯಾರೂಹೇಮ 1 ಅನ್ತರಿಕ್ಸಾಚ್ಚದಿವಮಧ್ಯಾರೂಹಾಮ 1 ತತ್ರ 
ದೇವಾನವಿದಾಮ ವಿಜಾನೀಮ | ದೇವೈಸ್ಸಹ ಸಮಗನ್ಮಹಿ ಯಥಾ ಇಷ್ಟಂ ವಿಹರಾಮ । 
ಸ್ವಃ ಪ್ರಕಾಶಂ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚ ಪ್ರಬುದ್ಧತಾ ಸದಾಭೂಯಾತ್‌ ॥ ಸಾಮ ೧೭೦ ॥ 


ಇನ್ಸ್ಟ ಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಾಧನಾ ನಿರತರಾಗಿ ಸ್ವ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 
ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು' ಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪರಾಗಿ ಪೃಥ್ವೀ ಲೋಕದಿಂದ ದಿವ್ಯವಾದ ಅನ್ನರಿಕ್ಷಾದಿ 
ಊರ್ದ್ಧ್ವಲೋಕಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿ” ಏರಿ ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಪಡೆದು 
ಅವರುಗಳೊಂದಿಗೆ ಯಥೇಷ್ಣವಾಗಿ ವಿಹರಿಸೋಣ. ಪ್ರಬುದ್ಧರಾಗಿ. ಅಮೃತ 
ಸ್ವರೂಪರಾಗೋಣ । ಸಾಮ ೧೭೦ ॥ 


॥ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ | ಪ್ರಜಾಪತಿಃಗಾಯತ್ರೃಗ್ನಿಃ ॥ 


ಮ್‌ ೨ ಕ್ರಿ ಯ! 
೨ O ಬ ೪1.6 ೫ (ಕು 
೯೫.೧. ಇಮಮೂಷೂ ॥ ತ್ರಮಸ್ಸಾ | ಕಾಮ್‌ | ಸನಿಂಗಾಯತ್ರನ್ನ 
೦ ೨ ೨೦ ೧ ವ ಜಿ ಹ 
ud ॥ ಆಗ್ನೇದೇವಾಇ ॥ ಷುಪ್ರಾ೨ಮೋ೨೩೪ಔ 
ಕ್ಷ ಜ| 


ಹೋದಾ | ಚಾಂ.೨೩೪೫ 
ದ೧ೀ- ೮ ಲ ಪ- ೭ /1ಮಾ -ಈ೫/ಠು / ೫೧೭೧ / 


ಈ ೧೭೧ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಇವು ಮೂಷ ಷತ್ತ ಮಸಾ ಕಮಾ ೨೮ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


೩೨ ೩ 2” OD ೩೧ ೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ 
ಸೋಭ ಪದಪಾಠ-ಏವ-ಹಿ-ಏವ-ಭೂತಾಯ | ರೂಪಾಯ-ಆಯುಷೇ-ಜ್ಯೋತಿಷೇ ॥ 


೪೩ 


ಇವ ೦ ಸಾ ಹ್ಯಾ ನ್‌ ಲ 
॥ ವ್ಯಾಹೃತಿಃ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಯಜುರಗ್ನಿಸ್ಟಿಷ್ಟುಬಗ್ನಿಃ | 


೨೦ ರಿ ಲಿ ೦ 0 ೫೦ ೦ 
೯೫.೨. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಏಿವಾಹಿಯೇವಾ೨೩೪ಔಹೋ 
ಠಿ ele ೧ ೧೧ ೨೦ ಲಿ 
ವಾ ॥ ಏಂಜ | ಭೂತಾಯಾಂ೨೩೪೫ ॥ ಘೀ ! ೧1 ಹಾಉಹಾ 
ಲಿ ೦ 0೦ ರಿ ೩ ೫೦ ೦ ೨ ೨೦ 
ಉಹಾಉ । ಏವಾಹಿಯೇವಾ:೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಏಂ | ರೂ 
೧0೦ ೧ ೧೧ ೨೦ ಲಿ ಲಿ O೦0 0೦ 
aa lI ಈ /3೨ k ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಏವಾಹಿ 
೩ ೫೦ ೦ ೧೦ ಕ್ಷ ೧ ೧೧ 
ಯೇವಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ | | ಆಯುಷೇs೨೩೪%೫ ॥ ಛಂ / 
190) ಲಿ ಲಿ ಲಿ೦ಿ ಲಿ ೩ ೫೦ ೦ 
೩ / ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಏವಾಹಿಯೇವಾs ೨೩೪ ಔಹೋವಾ ॥ 
೨ ele ೩ ೧೧೧ 


ಏಂಜ | ಜ್ಯೋತಿಷೇ5೨೩೪೫ lene 
ದೀ - ೩೬೩೮ / ಪ- ೧೬ /ಮಾ - ೧೩ / ಟೂ / ೬೧ೃ೭ಎ.೨ / 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಅಗ್ನೇ ಭಗವಾನ್‌ ಭೂತಾಯ ಭವನಾಯ ರೂಪಾಯ 
ಆಯುಷೇ ಜ್ಯೋತಿಷೇ ಏವ ಆಗಚ್ಛ ರಕ್ಸವೇತಿ | ಸಾಮ ೧೭೧-೧೭೨ ॥ 


ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನೇ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಜಾತಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯ 
ವನ್ನಿತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ರೂಪ ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಉಚಿತವಾದ 


Ne ಯುಸ ನ್ನೂ ಬೆಳಕನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಲು ಬಿಜಯಮಾಡು. 
ಸಾಮ ೧೭೧- "೧೭೨ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೬೦೨ 


॥ ವಾಮದೇವೋ ಗೌತಮಃ | ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ 


ಇ 


೨ ೩ ೩ ೨೩ ೧ 
ಮಯ ವರ್ಚೋ ಆಟ Cy ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಯತಯಃ 
೨ ೩ ೧ ೨ ಈ ೧ ೨೦ 


ಪರಮೇಷ್ಟೀ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ದಿವಿ ದ್ಯಾಮಿವ ದೃಲ್ಲಹತು ॥ ೧-೬೦೨ ॥ 


(2೪೪ 


೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೧೨೦ 3ಕ್ಕೆ 
i ರ್ಚ-ಅಥು'-ಉ-ಯಶಃ | Wb ॥ ಪರಮೇ 


೨ ೩೧೨ ೩ ೨ ೩ 
ಪ್ರೀ-ಪರಮೇ-ಸ್ನೀ-ಪ್ರಜಾಪತಿಃ -ಪ್ರಜಾ-ಪತಿಃ । ದಿವಿ-ದ್ಯಾಮ್‌-ಇವ- ದ ಹತು 


| ಪರಮೇಷ್ಠಿನಃ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಸ್ಥ ್ಯ ಪ್ರತಮ್‌ | ಪರಮೇಷ್ಟೀ ಅನುಷುಪ್‌ ಪರಮೇಷ್ಟೀ | 


೨೦ ಲಿ © ೧ ಚ್‌ ೧ 
೯೬.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಆನೋಂ೨ಬ್ರುವಾಇ | ೨ | 
೫೦ ೦ (1: OO 
ಆನೋವಿಬುವಾ೨ | ಯಾ೨೩೪ಔಹೋವಾ | ರಕ್ಷ i 
೦ ೩ ೧೧೧ ೨೦ O O ೧ ಜಸತ 
ತಾರಾ$5೨೩೪೫: | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಆನೋಂತಬ್ರುವಾಲ | 
ಇ. ಷ್ಟಿ ೫೦ ೦ ೨೦ ೦ 
9 ಆನೋವಿಬುವಾ೨ | ಯಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಗೋಪಾ 
( ೨೦ O ೦೩ ೧ ೧೧ ೨೦ ಲಿ © ೧ 
ಯತಗೋಪಾಯಿತಾರಾ$.೨೩೪೫: | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಆ 
3 ೫೦ 
ನೋವತಬ್ರುವಾಜ |೨| ಆನೋಜತೆಬ್ರುವಾಪಿ | ಯಾಂ೨೩೪ಔ 
ಕ ಹಾ 16. ಬ. ೧ ೧ ೨೦ 
ಹೋವಾ | ie | edad | ಅಥೋ 
೦ ೧೦ ಸ, 
ಯಜ್ಞ | ಸೃಯಾತ್ರಾ೧ಿಯಾ | hk | RN 
೨೦ 


ಶೀ.೨ಃ ॥ ದಿವಿದ್ಯಾಮಿ | ವದ ರ್ಗಹಾಂ೧ತೂೂ ೨೩ | ಹಾಉಹಾ 


ಲಿ 6. 9. 4 
ಉಹಾಣಇ | ಆನೋಂತಬ್ರುವಾಇ | ೨1 ಆನೋಇಏಬ್ರುವಾವಿ | 
೫೦0೦ ೧ ೨೦ ಲಿ ೩ ೧೧೧ ೨೦ 
Acie | ರಕ ಚ್ಚ್‌ ತಾರಾ$೨೩೪ ೫ಬ 
ರಿ ಲಿ 9. ಹ 
ಉಹಾಉಹಾಉ | ಆನೋವವಿಬುವಾಇ | ೨1 ಆನೋಇಏಿಬ್ರು 
ಶ್ರ ೫೦೦ ೨೦ ೦ ೧ ೨೦ 


ಜಾತ | ಯಾಇಿ೩೪ಔಹೋವಾ | ಗೋಪಾ ಜತ 


(2೪೫ 


೦ ೩ ೧೧೧ ೨೦ ಲಿ © ೧ ಜಾವಾ ೧೨ 
ತಾರಾಂ೨೩೪೫: | ಹಾಉಹಾಉಹಾಣಉ | la 


CO): 3% ೫೦ ೦ ೨೦ 
೨1 ಆನೋಪಿಬ್ರುವಾಂ೨ ಯಾಂ೨೩೪ಔಹೋವಾ ವ 1 ರಕ್ಷತ 
೦ 0೦ ೦ ೧ ೨೦ ಲಿ ಲಿ ಇ 
ನೋರಕ್ಷಿತಾರೋಗೋಪಾ ಯತಗೋಪಾಯಿತಾರಃ | ೨-೨ 1 ಏ | 
೧ ೨ ಚ್‌ ೦9 0೦ © ೦ ೧ ೨೦ ಲಿ ೦ A ೧೧೧ 


ರಕ್ಷತನೋರಕ್ಷಿತಾರೋಗೋಪಾ ಯತಗೋಪಾಯಿತಾರಾ$೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ- ೭೫/ಪ- ೮೮/ಮಾ - ೪೭ / ಬೇ ॥! ೭೧೭೩ / 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಪರಮೇ ಸ್ಥಾನೇ ತಿಷ್ಠತಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಇತಿ ಪರಮೇಷ್ಠೀ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 1 ಮಯಿ ವರ್ಚೋ ಯಶಃ ಕೇರ್ತಿಂ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಯಜ್ಞ ನಿರ್ವರ್ತ್ಯಂ 
ಪಯೋತಮೃತರಸಂದೃಠಿ ಹತು ವರ್ಧಯತು | ದಿವಿದ್ಯಾಮಿವ ಸ್ವರ್ಗೇ ಯಥಾ ಆದಿತ್ಯಂ 
ವರ್ಧಯತಿ | ನಃ ಅಸ್ಕದರ್ಥೇ ಪ್ರಜಾಪತ್ಯನುಚರಾನ್‌ ಅಭಿ ಮುಖ್ಯೇನ ಬ್ರುವೇ 
ಬ್ರವೀಮಿ । ಹೇ ರಕ್ಕಿತಾರಃ ರಕ್ಷತ ಪಾಲಯತ ನಃ ಅಸ್ಕಾನ್‌ । ಹೇ ಗೋಪಾಯಿತಾರಃ 
ಗೋಪಾಯತ ಚ 1! ದುಷ್ಟೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಿಭ್ಯೋ ವಾ । ಯಥಾ ತೇ ಉಪಘಾತಂ ನ 
ಕುರ್ವನ್ನೀತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಸಾಮ ೧೭೩ ॥ 


ಪರಮೇಷ್ಠೀ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ ನಮ್ಮನ್ನು ದುಷ್ನರಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ 
ನಾಶವಾಗದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಪಾಲನೆ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನೀನು ನನ್ನ ವರ್ಚಸ್ಸೂ 
ಕೀರ್ತಿಯೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದ ಯಜ್ಞದ ಫಲವಾದ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳೂ 
ಅಮೃತತ್ವವೂ - ದ್ಯೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನು ವರ್ಧಿಸುವಂತೆ - ವರ್ಧಿಸಲು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆ೦ದು ನಿನ್ನ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. | ಸಾಮ ೧೭೩ ॥ 


ಪರಮೇಷ್ಕೀ ಪರಮೇ ಲೋಕೇ ತಿಷ್ಕತೀತಿ ಪರಮೇಷ್ಠೀ | ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ದಿವಿ 
ದ್ಯೋತಮಾನೇ ಸ್ವರ್ಗೇ ದ್ಯಾಮಿವ ದ್ಯೋತಮಾನಾಂ ಕಾನ್ತಿಮಿವ । ಮಯಿ 
ಅಸ್ಕದೀಯೇ ಶರೀರೇ ವರ್ಚಃ ತೇಜಃ ಬ್ರಹ್ಮಾಖ್ಯಂ ದೃಲ್ಗಿಹತು ವರ್ಧಯತು | ಅಥೋ 
ಅಪಿ ಚ ಯಶಶ್ಚ ದೃಠಿಹತು ಅಥೋ | ಕಿಂಚ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಯಾಗಸ್ಯ ಸಂಬನ್ನಿ ಅತಏವ 
ಉತ್ತಮಂ ಪಯಃ ಹವಿರ್ಲಕ್ಸಣಮನ್ನಂ ಚ ದೃಲ್ಗಹತು | 


ಪರಮೇಷ್ಠೀ ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಪಾಲಕನೂ ರಕ್ಷಕನೂ ಆದ ಒಡೆಯನು ದಿವಿದ್ಯಾಮಿವ ದ್ಯುಲೋಕದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಂತೆ - ದಿವಿ ತೇ ಬೃಹದ್‌ ಭಾ ಇತ್ಯಾಹ ಸುವರ್ಗ ಏವಾಸ್ಕೈ ಲೋಕೇ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ದಧಾತಿ | ತೈ.ಸಂ ೩-೪-೩-೬ ॥ ವಿಸ್ತಾರವೂ ದೃಢವೂ ಸ್ಥಿರವೂ ಆದ 


(2೪೬ 


ವರ್ಚಃ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸ್ಸೂ ಅಥೋಯಶಃ ಅನಂತರ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಅಥೋ ಯಜ್ಞಸ್ಯ 
ಯತ್‌ ಅನಂತರ ಯಜ್ಞಾದಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಮ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತಹ 
ಪಯಃ ಹವಿರ್ಲಕ್ಷಣವಾದ ಹಾಲು ಅನ್ನ ಆದಿ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳೂ ಮಯಿ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ದ್ಯ ಹತು ದೃಢವಾಗಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ದ್ಕುಲೋಕದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ತೇಜಸ್ಸೂ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ವಿನಿಯೋಗವಾಗುವಂತಹ ಭೋಗ 
ಭಾಗ್ಯಗಳೂ ನನ್ನದಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ದೃಢವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ದ್ಯಲೋಕವಾಸಿ ಮಾದೇವಂ 
ತೇಜಃ ಶೇರ್ತಿಬಲಂಗಳಂ / 
ಎಮಗಿತ್ತು ಸದಾ ಕಾಯೆ 
ಪೋಭಿಕೇ ಬಾಳೆ ಬಾನವೊಲ್‌ / 


1. ಇರ ೧. ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 

ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಸೋಮಸೋಮ-ಸೋಮ-ಸೋಮ-ಯ ತ್ರ-ಚಕ್ಷುಃ-ತತ್‌- 

೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೮: :0: ೨೦ ೩ ೧೨೦ 
-ಭರ-ಯ ತ್ರ-ಶ್ರೋ ತ್ರಮ್‌-ತತ್‌-ಆ-ಭರ-ಯ ತ್ರ-ಆಯುಃ-ತತ್‌-ಆ-ಭರ-ಯತ್ರ - 
೩ ೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ 
ರೂಪಮ್‌-ತತ್‌-ಆ-ಭರ- ಆ ಸೂ ೯ಃ-ತತ್‌-ಆ-ಭರ-ಯ ತ್ರ -ತೇಜಃ-ತತ್‌ -ಆ- 
೩ ೧೨೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೩ 

ಭರ- ಯತ್ರಜ್ಯೋತಿಃ-ತತ್‌-ಆ-ಭರ-ಸ್ತೋಭಸ್ಕಾರ್ಧಮ್‌-ಸೋಮ-ರಾಜನ್‌ | ಸಾ 
(೨೭೪ ॥ 


॥ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಃ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಸ್ಯ ವ್ರತಮ್‌ । ಕೃಷ್ಣವ್ರತಮ್‌ । ಅಂಗಿರಾಸ್ತಿಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 


ರಿಶಿ ಇ ಶ್‌ ವಟು 
೨ ೧ ೨೧೨ () ವಿ 
೯೬.೨. ಸೋಮಾಸೊ sk | ೩1 ಯತ್ರಚಕ್ಸುಃ | ತದಾಭಾಂ 
೧ ೨ ೧೦ ೨ 6 ೨ ಜಾ ೧ ೨೧೦ 
೧ರಾ5೨ | 1 ತದಾಭಾs೧ರಾs೨ ॥ ಕ್‌ 
೨ ೧ © 
ಯುಃ | ca | he ಟ್‌ | ತದಾಭಾಂಗಿರಾ 
೧ ೨೧೨ ೧ ಜು DOOD 9. 
59 | ಯತ್ರವರ್ಚ್ಛಃ | Sy: ॥ ಯತ್ರತೇಜಃ | ತದಾ 
ದ ಕಾವಾ ೧ ೨೧೦ ೨ ೧ 9 EC ೧೦ 


ಭಾs೧ರಾs೨ ॥ ಯತ್ರಜ್ಯೋತಿಃ । ತದಾಭಾಇ೧ರಾಂ೨ ॥ ಸೋ 
೧೪೭ 


ಖಿ ಟು ೧೦ ೨ Ko) ೧೨ 4 
ಮಾಸೋ-೩ಮಾ | ೨ । ಸೋಮಾರಾಂಜಹಿಜಾಂ೩ನ್‌ | ಹೋತ೨ 
೫೦ ೦ ೧ ೧೦೧೮೦ 


ಹಾ5೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಇಟ್‌ ಸ ಇಡಾ5೨೩ ೪೫ ॥ 
ದೀ-೧೩/ಪ- ೨೨/ಮಾ - ೧೧॥/ಠ/!/ ೮೧೭೪ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಹೇ ಸೋಮರಾಜನ್‌ ಯತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಶರೀರೇ ವಾ 
ಶೋಭನ ಚಕ್ಸುರಾದಿ ತದಾಭರ ಸಂಪಾದಯ ॥ ಸಾಮ ೧೭೪ ॥ 


ಭಗವಂತನಾದ ಸೋಮನೇ ಜೀವಮಾನ ಪೂರ್ತಿ ಚಕ್ಪರುರಾದಿ ಇನ್ಫಿಯ 
ಪಟುತ್ವ್ತವೂ ಪೂರ್ಣ ಆಯುಸ್ಸೂ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ರೂಪವೂ ಕಾಂತಿಯೂ 
ವರ್ಚಸ್ಸೂ ಅಕ್ಬಬಣ್ಣವಾಗಿರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು | ಸಾಮ ೧೭೪ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೬೦೩ 


॥ ಗೋತಮೋ ರಾಹೂಗಣಃ ತಿಷುಪ್‌ ಸೋಮಃ ॥ 


ಕಬ್ಬು 


೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨೦ 
ಸಂತೇ ಪಯಾಟಣ.ಸಿ ಸಮು ಯನ್ನು ವಾಜಾಃ ಸಂ ವೃಷ್ಣಾ ನ್ಯಭಿಮಾತಿ 
೩ ೧ ೨ ಕ್ಷಿ ಹ ಎ೨೦ 


(ಈ 
ಷಾಹಃ । ಆಪ್ಯಾಯಮಾನೋ ಅಮೃತಾಯ ಸೋಮ ದಿವಿ ಶ್ರವಾ 


3 


೩ ಖು 
9, ಸ್ಮುತಮಾನಿ ಧಿಷ್ಟ ॥ ೨-೬೦೩ ॥ 


೩ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ 
ಸಟಮ್‌- ಜು ಮ್‌- ಉ- ಯನ್ನು-ವಾಜಾಃ । ಸಮ್‌-ವೃಷ್ಣಾ 
೩ (೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨ ೧ ೨೦ 
ನಿ-ಅಭಿಮಾತಿಷಾಹ: -ಅಭಿಮಾತಿ-ಸಾಹ: | ಆಪ್ಯಾಯಮಾನಃ- ಆ-ಪ್ನಾಯ 
೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨೦ ಸ್ತ ೧ ೨೦ 5, 
ಮಾನಃ-ಅಮೃತಾಯ-ಅ-ಮೃತಾಯ- ಸೋಮ | ದಿವಿ-ಶ್ರವಾಲಿಸಿ-ಉತ್ತಮಾ 
ಫೀ 00 
ನಿ-ಧಿಷ್ಟ ॥ ೨-೬೦೩ ॥ 


೨ 


೨ 
ಸೋಭ ಪದಪಾಠ - ಪ್ಲ ॥ 
ತ್ರ ಎಪಿ 


೧೪೮ 


॥ ಸೋಮ ವ್ರತಮ್‌ । ಸೋಮಸ್ವಿಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 
ವು 


~ 


೧೦ ೧೦ ೨ ೧ ಫೀ 
೯೭.೧. ಓವಾತ೨ 1 ೩ | ki | ಸೀಂ೩ಸಮು | ಯನ್ನು 
೪೦ ೫ ೨ ೧ 9) ೨೦ ೩ ೪೦ ೫ ೨೦ 
ವಾಜಾಃ ॥ ಹ್‌ | ನೀಂ೩ಅಭಿ | ಮಾತಿಷಾಹಾಃ ॥ ಆ 
೧೦ ೨೦ ೩ ೪೦ ೫ ೨೧ 
ಪ್ಯಾಯಮಾ | ನೋಂಹಿಅಮೃ | ತಾಯಸೋಮಾ ॥ ದಿವಿಶ್ರವಾ | 
೨ 9) ೨೦ ೩೪ ೫% ೧೦ 1% 5 
ಸೀಂ೩ಉತ್ತ ! ಹ್‌ | ಓವಾಂ೨ 1 ೨ । ಓಂ೨ | ವಾಂ೨ 

೫೦ ° 


೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಪ್ಲ । ತ್ರಿರ್ರಸೇತ್‌ | ೩ ॥ 


ದೀ - ೧೩ / ಪ - ೨೩ /.ಮಾ ಈ! 7 1 ೧ಛಗಿ೭೫1/ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಸೋಮ ಅಭಿಮಾತಿಷಾಹಃ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಅಭಿಭವಿತಃ ತೇ 
ತವ ಸಂಬನ್ಸೀನಿ ಪಯಾಂಸಿ ವೃಷ್ಟ್ಯಾದಿ ರೂಪೇಣ ಸಂಯನ್ನು ಸಂಗತಾಭಿಭವನ್ನು । 
ವಾಜಾ ಅನ್ನಾನಿ ಚ ಸಂಯನ್ನು ! ವೃಷ್ಣ್ಯಾನಿಪ್ರಜನನಸಮರ್ಥಾನಿ ಬೀಜಾನಿ ಚ 
ಸಂಯನ್ನು 1 ಅಮೃತಾಯ ಅಮರಣಾಯ ಪ್ರಾಣೀನಾಮಾಪ್ಯಾಯಮಾನಃ ಆಪ್ಯಾಯನಂ 
ಕುರ್ವನ್‌ ದಿವಿ ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲೇ ಶ್ರವಾಂಸಿ ಉತ್ತಮಾನಿ ಅಮೃತರೂಪಾಣಿ ಧಿಷ್ಟ 
ಧಾರಯ | ತತ್ರ ಹಿ ಸ್ಥಿತಃ ಆಹುತ್ಯಾದಿರಸಃ ಅನನ್ನಃ ಅಮೃತಶ್ಚ ಭವತಿ । ಸೋಮ 
ಪ್ಲ್ಯ ಸ್ತುತೇತ್ಯರ್ಥ: | ಸಾಮ ೧೭೫ ॥ 


ಈ ಸನ್ದೇಪಯಾಂಸಿ ..... ಧಿಷ್ಟ । ೬೦೩ ॥ ಖಕ್ಕು ಪತ್ನೀಸಂಯಾಜವೆಂಬ 
ಸೋಮದೇವತಾತ್ಮಕವಾದ ಹೋಮದಲ್ಲಿ ಯಾಜ್ಯಾಮನ್ತವಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗವಾಗಿದೆ - 
ಆ.ಶ್ರೌಸೂ. ೧- ೧೦, ೫-೬ ॥ ದಧಿಶೇಷಪ್ರಾಶನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೋಮವತವೆಂಬ ಈ 
೧೭೫ನೆಯ ಸಾಮದ ೨೦ನೆಯದಾದ | ಪ್ಪ ॥ ಎ೦ಬ ನಿಧನಭಕ್ತಿಯ ಗಾನಾನಂತರ 
ಮೂಸಿನೋಡು ಎಂಬರ್ಥದ ತ್ರಿರ್ಗಸೇತ್‌ ಪದವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಉಚ್ಚರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ದಧಿಪ್ರಾಶನಕ್ಕಾಗಿಟ್ಟಿರುವ ಹೋಮಶೇಷದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಮೂರುಬಾರಿ ಮೂಗಿನಿಂದ 
ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಮೂಸಿ ನೋಡುವುದು. ದಧಿಶೇಷಂ ಸ್ರುಚ್ಯಾನೀಯೋ..... ॥ ದ್ರಾ.ಶೌ.ಸೂ. 
೭-೨-೧೦ ॥ ಗ್ರಾಸಹು - ತುತು ಗ್ರಸತೇ - ಗ್ರಸು ಅದನೇ ಧಇ ೩-೩-೧೯ । 
ಏಕೈಕಂ ಗ್ರಾಸಮಶನೀಯಾತ್‌ ತ್ರಹ್ಯಾಣಿ ಪೂರ್ವಮ್‌ | ಮನು ೧೧-೨೧೩ ॥ 


ಸೋಮ ಭಗವಂತನೇ ದ್ಕುಲೋಕದ ಆದಿತ್ಯ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಅನಂತವಾದ 


೧೪೮೯ 


ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ದಿವ್ಯವಾದ ಅಮೃತದ ಒಡೆಯನಾಗುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವಷ್ಟೇ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಜೀವಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾಗುವ ಸಾಮ 
ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಅಮೃತವನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸು ಎಂದು ಸೋಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ. ॥ ಸಾಮ 
೧೭೫ ॥ 


ಹೇ ಸೋಮ ಅಭಿಮಾತಿಷಾಹಃ ಅಭಿಮಾತಿನಾಂ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಹನ್ತುಃ ತೇ 
ತವ ಏವಂಭೂತಂ ತ್ವಾಂ ಪಯಾಂಸಿ ಶ್ರಪಣಾರ್ಥಾನಿ ಕ್ಟೀರಾಣಚಿ ಸಂಯನ್ನು 
ಸಂಗಚ್ಛನ್ಹಾಮ್‌ । ತಥಾ ವಾಜಾಃ ಹವಿರ್ಲಕ್ಬಣಾನ್ಯನ್ನಾನಿ ಚ ತ್ವಾಂ ಸಂಗಚ್ಛನ್ತಾಮ್‌ 
ವೃಷ್ಣ್ಯಾನಿ ವೀರ್ಯಾಣಿ ಚ ಸಂಗಚ್ಛನ್ಹಾಮ್‌ | ಹೇ ಸೋಮ ತ್ವಮ್‌ ಅಮೃತಾಯ 
ಆತ್ಮನಃ ಅಮೃತತ್ವಾಯ ಅಮರತ್ವಾಯ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನಃ ಆ ಸಮನ್ತಾದೃರ್ಧಮಾನಃ 
ಸನ್‌ ದಿವಿ ನಭಸಿ ಸ್ವರ್ಗೇ ಉತ್ತಮಾನಿ ಉದ್ಧತತಮಾನಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾನಿ ಶ್ರವಾಂಸಿ ಅನ್ನಾನಿ 
ಅಸ್ಮಾಭಿರ್ಭೋಕ್ತವ್ಯಾನಿ ಹವಿರ್ಲಕ್ಬ್ಟಣಾನಿ ಧಿಷ್ಟ | ಧಾರಯ | ತೇ | ಕ್ರಿಯಾಗ್ರಹಣಂ 
ಕರ್ತವ್ಯಮಿತಿ ಕರ್ಮಣಃ ಸಂಪ್ರದಾನತ್ವಾತ್‌ ಚತುರ್ಥ್ಯರ್ಥೇ ಷಷ್ಠೀ | ಪಾ ೨.೩.೧೩ ! 


ಅಭಿಮಾತಿಷಾಹಃ ಸುತ್ತುವರಿದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಪಾಪಿಷ್ಠರನ್ನೂ ಕಾಮಾದಿ 
ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುವ - ಪಾಪ್ಮಾ ವಾ ಅಭಿಮಾತಿಃ ಕಾಠ ೧೩-೨, ತೈ ಸಂ 
೨-೧-೩-೫ ಸೋಮ ಸೋಮದೇವನೇ ಪಯಾಂಸಿ ಸ೦ರಕ್ಷಕಗಳಾದ ಹಾಲು ಆದಿ 
ಗವ್ಯದ್ರವ್ಯಗಳೂ ವೃಷ್ಟಿರೂಪದ ಉದಕಗಳೂ ಜ್ನಾನಮಯ ತೇಜಸ್ಸೂ - ಏಕತ್‌ 
ಸೋಮಸ್ಯ ತೇಜಃ ಯತ್‌ ಪಯಃ ತೈ.ಸಂ ೨-೫-೨-೭ ॥ ತೇ ಸಂ ಯನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಹರಿದು ಬಂದು ಸೇರಲಿ. ವಾಜಾಃ ಸಮ್‌ ಉ ಅಮೃತ ಸ್ವರೂಪವಾದ 
ಅನ್ನಾದಿ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳೂ ನೆಲೆ ನಿಲ್ಲಲಿ. ವೃಷ್ಣಾ 5 ಸಂ ಬಲವೀರ್ಯಾದಿಗಳೂ 
ಪ್ರಜನನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲಿ - ಸಂ ವೃಷ್ಣ್ಯಾನ್ಯಭಿ ಮಾತಿಷಾಹ ಇತಿ 
ಸಂರೇಶಾಂಸಿ ಪಾಪ್ಮಸಹ ಇತ್ಯೇತತ್‌ । ಶತ ೪೭-೩-೧-೪೬ ॥ ಅಮೃತಾಯ ನಮ್ಮ 
ಜನನ ಮರಣವಿಲ್ಲದ ಅಮೃತತ್ವಕ್ಕಾಗಿ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನಃ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ 
ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತಾ ದಿವಿ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಧಾಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಾನಿ ಉತ್ಕಷ್ಟವಾದ ಶ್ರವಾಂಸಿ 
ಯಶೋರೂಪೀ ಅನ್ನವನ್ನು ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಧಿಷ್ಟ ಪಡೆಯುವಂತಾಗಲಿ. 


ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಿರುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಪಾಪಿಷ್ಠರನ್ನೂ ಕಾಮಾದಿ ಅರಿ 
ಷಡ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಸೋಮದೇವನೇ ಹಾಲು ಆದಿ ಗವ್ಯಗಳೂ ವೃಷ್ಟಿರೂಪಿ 
ಉದಕಗಳೂ ತೇಜಸ್ಸೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಹರಿದು ಬರಲಿ. ನಾವು ಅಮೃತತ್ನವನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಅಮೃತಸ್ವರೂಪವಾದ ಅನ್ನಾದಿ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳೂ ಬಲ 
ವೀರ್ಯಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳೂ ತುಂಬಿರಲಿ. ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಯಶೋರೂಪೀ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅನ್ನವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಾಗಲಿ. 


HO 


ಶತ್ರ್ರಹರಸೋಮ ! ನೀನನ್ಸ-ಜಲ-ಪಯಂಗಳ್‌ 
ತೇವೆ ಬಲಮಂ ಸಮಂತು ಕಾಯಯ್‌ ಜಗತ್ತು / 
ಆಮರತೆಗೆ ಮೋಂತು ಸಗದಿಂ ರಸಮನೆಳಸಿ 
ನಸವವ ಜನತೆಗಂ ಕಾಮಿತಶ್ರೀಯನೀಯಯ್‌ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೬೦೪ 


॥ ಗೋತಮೋ ರಾಹೂಗಣಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಸೋಮಃ ॥ 


೨೩ ೧ ೨೦ ೨ ೨ ೩೧ ೨ 
ತ್ವಮಿಮಾ ಓಷ ಧೀಸೋಮ ವಿಶಾ ಶಾಸ, ಹೋ ಅಜನಯಸ್ತ_ ಗಾಃ | 
೨೦ ೩ ೨ ಸ ೧೨೩% ೧ 9 ೨೦ ೩ ೧ 
ತ್ರಮಾತನೋರುರ್ವಂಡಿನ್ತರಿಕ್ದಂ ತಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ವಿ. PE ವ 
ವರ್ಥ ॥೩-೬೦೪॥ 
೩ ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨ RR 


ತ್ರಮ್‌- yu -ಓಷ cE ಜಟ ಬ್ರ | ki 
ಜನಯಃ -ತ್ತಮ್‌-ಗಾ: | ತ್ವಮ್‌-ಆ ಟೂ ಅನ್ತರಿಕ್ಷಮ್‌ | ತ್ವಮ್‌ 


() ಕ್ರಾ ೧೨೦ ತೆ 


-ಜ್ಯೋತಿಷ ಷಾ-ವಿ-ತಮಃ-ವವರ್ಥ ॥ ೩-೬೦೪ ॥ 


೧೨೦ ೧೨೦ ೩೧೨ ೩ ೩೧ ೨ 

ಸ್ಫೋಭ ಪದಪಾಠ - ಜನ-ದಿವಮ್‌-ಅನ್ತರಿಕ್ಷಮ್‌-ಪೃ ಧಿವೀಮ್‌- ವಿಶ್ವಭೋಜಸಮ್‌ - 
೩೨ ೩ ೩೧ ೨ ೩ ೨ ೩5 
ಎಶ್ವ-ಭೋಜಸಮ್‌-ಪುರುರೂಪಾಃ-ಪುರು-ರೂಪಾಃ-ಅಜೀಜನಃ ॥ 


॥ ಸೋಮ ವ್ರತಮ್‌ | ಸೋಮೋ ವಿರಾಟ್‌ ಸೋಮಃ ॥ 


೨೦ ಲಿ ಛಿ ಲಿ ೨ 
೯೮.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಹೌವಾ೩ | ೩ | ಹಾಹ | ಹೌ 
ಲು ಜು CHR) 


ವಾಎ೩। ೨-೩1 ಟಿ | ೩1 ಹೋಂಕಿವಾಂ೩೪೫ । ೨1 


೧H 


೫೦ ೦ () ೦ ೧೦ ಅ ತ 


ಹೋತಸಿವಾಂ೩ಿ೪ | ಔಹೋವಾ | ತ್ರಮಿಮಾಒಷ ಸ್ಫೋಮವಿ 

೨೦ ೧ 3೨ ೧೦ ವ) ©) ೨೦ 

ಶ್ನಾಃ ॥ ಟ್‌ ಟ್‌ ್ಟ್ಪ ಸ ೦ಗಾ: | ತ್ರಮಾತನೋರುರ್ವನ್ತರಿ 

೨೦ ೧ ಹ್‌ ಲಿ ೦ ಲಿ 

ಕಮ್‌ | ತ್ತಂಜೊ "ತಷಾವಿತಮೋವವರ್ಥ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | 
೨೦ 

ಹೌವಾs ೩1೩1 ಹ | ಹೌವಾಂಔ&ಿ ೨-೩ | ಹೋವಾಂ೩ | 

೪ ಜು ೧೧೧ ಅ ೨ ೫೦ ೦ 

ಪ | RS |೨| ಳು 'ಔಹೋವಾ ॥ 

೨೦ AND ೧೦ ೨೧೦ ೧ ೦ ೨೦ 

ಏ । ಜನದಿವಮನ್ತರಿಕ್ಷಮ್ದ ಥಿವೀಂವಿಶ್ವಭೋಜಸ ಮುರುರೂಪಾಅ 

O ೧೧೧ 


ಜೀಜನಃ । ಇಟ್‌ ಸ್ಥ ಅಡಾಂ೨೩೪ ೫ ॥ 
ದೀ- ೦ / ಪ - ಉಗಿ /ಮಾ - ೧೪ / ಪೀ 1 ೧೦.೧೭೬ / 


॥ ದಶ ಪ್ರಥಮಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೧ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಸೋಮ ತ್ವಮ್‌ ಇಮಾಃ | ಓಷಧೀಃ ವಿಶ್ವಾಃ ಸರ್ವಾಃ 
ಅಪಃಗಾಶ್ಚ ಯಾಗಾದಿಸಾಧನಭೂತಾಃ ಅಜನಯಃ ಜನಯಸಿ । ತ್ವಂ ಮೇಘದ್ವಾರೇಣ 
ಅನ್ತರಿಕ್ಸಂ ಉತನೋಃ ವ್ಯಾಪ್ಲೋಷಿ | ತ್ವಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾವಿತಮಃ ವಿಗತತಮಃ ಕ್ವರ್ಥ 
ವರ್ಧಸೇ 1 ಜನ ಸಂಜನಕ ಸೋಮ ಪರುರೂಪಃ ತ್ವಂ ಬಹರೂಪಸ್ಸನ್‌ ದಿವ 
ಮನ್ತರಿಕ್ಟಂ ಪೃಥಿವೀಂ ವಿಶ್ವಭೋಜಸಂ ಸರ್ವೋಪಭೋಗ್ಯಾಂ ಅಜೀಜನಃ ಜನ 
ಯಸೀತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಸಾಮ ೧೭೬ ॥ 


ಸೋಮ ಭಗವಂತನೇ ನೀನು ಯಜ್ಞಗಳಿಗೆ ಸಾಧನಭೂತವಾದ 
ಜಲಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಸಸ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಹವಿರ್ದವ್ಯಗಳನ್ನೀಯುವ ಗೋ 
ಸಂಕುಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಮೇಘಗಳ ಮೂಲಕ  ಅನ್ತರಿಕ್ಷವನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಜ್ಯೋತಿಸ್ತರೂಪವಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಬಹು 
ಬಗೆಯ ಬಹು ರೂಪಗಳ ಜನರನ್ನೂ ಪೃಥಿವೀ ಸ್ಪರ್ಗ ಅನ್ತರಿಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ 
ವಿಶ್ವವನ್ನೂ ಭೋಗ್ಯವನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೀಯೆ । ಸಾಮ ೧೭೬ ॥ 


ಹೇ ಸೋಮ ತ್ವಮ್‌ ಇಮಾಃ ಭೂಮ್ಯಾಂ ವರ್ತಮಾನಾಃ ವಿಶ್ವಾಃ ಓಷಧೀಃ 
ಅಜನಯಃ ಉತ್ಪಾದಿತವಾನಸಿ | ತಥಾ ತ್ವಮ್‌ ಅಪಃ ತಾಸಾ SC 


(೨೫೨ 


ಕಾರಣಭೂತಾನಿ ವೃಷ್ಣ್ಯುದಕಾನಿ ಅಜನಯಃ । ತಥಾ ತ್ವಂ ಗಾಃ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪಶೂನ್‌ 


ಉದಪಾದಯಃ 1 ಉರು ವಿಸ್ತೀರ್ಣಮ್‌ ಅಂತರಿಕ್ಸಂ ತ್ವಮ್‌ ಆ ಅತನೋಃ 
ವಿಸ್ಮಾರಿತವಾನಸಿ 1 ತಸ್ಮಿನ್ನನ್ತ್ನರಿಕ್ಟೇ ಯತ್‌. ತಮಃ ಅಸ್ಕ ದ ಸೈಷ್ಟಿನಿರೋಧಕಮ್‌ 
ಅನ್ಗಕಾರಂ ತದಪಿ ತ್ವಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಆತ್ಮೀಯೇನ ಪ್ರಕಾಶೇನ ವಿ ವವರ್ಥ ವಿಶಿಷ್ಟಂ 
ಕೃತವಾನಸಿ 1 ವವರ್ಥ ವೃಇ್‌ ವರಣೀ ಲಿಟಸ್ಥಲಿ ಬಭೂಥಾತತನ್ಮಜಗೃಮ್ಭವ 


ವರ್ಥೇತಿ - ಪಾ.೭.೨೬೪ - ನಿಪಾತ್ಯತೇ । ಆತನೋಃ ಆತತನ್ಮ ಇತಿ ಸಾಮ್ಸ ಖಯಚಃ 
ಪಾಠೌ ॥ 

ಸೋಮ ಸೋಮದೇವನೇ ತ್ವಮ್‌ ಓಷಧಿಗಳ ಒಡೆಯನಾದ ನೀನು ಇಮಾಂ 
ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವಾಃ ಸಮಸ್ತವಾದ ಓಷಧೀಃ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ 
ಸಸ್ಕವರ್ಗವನ್ನೂ ತಾಪನಾಶಕ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಜನಯಃ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವೆ ತ್ವಮ್‌ ನೀನು 
ಅಪಃ ಅಮೃತಸ್ವರೂಪವಾದ ಜೀವಜಾತ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುವ ಮಳೆ ನದಿ 
ಸಾಗರಾದಿಸಮಸ್ತ ಜಲ ನಿಧಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವೆ. ತ್ವಮ್‌ ನೀನು ಗಾಃ: ಗೋ ಆದಿ 
ಪಶುಸಂಕುಲಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವೆ. ಉರು ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅನ್ತರಿಕ್ಷಮ್‌ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅವಕಾಶವನ್ನೀಯುವ ಅನ್ತರಿಕ್ಷವನ್ನು ತ್ವಮ್‌ ನೀನು ಆತನೋಃ ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ತ್ವಮ್‌ ನೀನು ಜ್ಯೋತಿಷಾ ನಿನ್ನ ತೇಜೋರೂಪದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ 
ತಮಃ ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿನಿರೋಧಕವಾದ ಸಮಸ್ತವಾದ ಮಹಾನ್ಸಕಾರವನ್ನೂ ವಿ ವವರ್ಥ 
ನಾಶಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. 


ಭಗವಂತನಾದ ಸೋಮದೇವನೇ ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಸಸ್ಯ 
ವರ್ಗವನ್ನೂ ಜೀವಜಾತಕ್ಕೆ ಅಮೃತಸ್ಪರೂಪವಾದ ಮಳ ನದಿ ಸಾಗರಾದಿ ಜಲ 
ನಿಧಿಗಳನ್ನೂ ಗೋ ಆದಿ ಸಮಸ್ತ ಪಶು ಸಂಕುಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಆಕಾಶವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದೀಯೆ. 
ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿನಿರೋಧಕವಾದ ಹಾಗೂ ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿಗಳ ಮಹಾನ್ನಕಾರವನ್ನೂ ನಿನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀಗಿ ನಾಶಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. 


ಬಿನ್ನ ತೇಜದಿಂ ಘೋರಾಂಛಕಾರಮಂ ನೀಂ 
ಪರಿದು ಬಾನನೆಲಂ ಮೆಹೋದಾರಮಾಗಿ ! 
ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಬೆಳ್ತುಮೂಡಿಸಯ್‌ ಸೋಮದೇವ ! 
ಬುವಿಗೆ ಸಲ್ಲಿನ್ನು ಸಸ್ಯಗೋಜಲನಸವ್ಳದ್ಧಿ 1 
ಇ 9 ೦ 
॥ ಭಾರದ್ವಾಜಸ್ಯ ವ್ರತಮ್‌ । ಭಾರದ್ದಾಜಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ನ  ॥ 
೨೦ ೦ ೦ ೧ ೨ I ೨ 
೯೯.೧. ಹಾಲಳಉುಹಾಉುಹಾಲಉ | ವಾಗ್ಧದದ | ದದಾಂ೨ಯಾ | ಇ 


HA 


oO ೨೩ ೪೦ ೫ ೨೧ 


ನ್ಹೋರಾಜಾ | ಜಗತಃ | ಚರ್ಷಣೀನಾಮ್‌ ॥ ಅಧಿಕ್ಷಮಾ | ಎಶ್ಟ 


೨ ೩ ೪ ೫% ೨ ೧೦ ಟೂ, ೧೦ ೨ ೩೪ 
bs | ಪಂಯದಸ್ಯಾ | ತತೋದದಾ । ತೀs೩ದಾಸು | ಷಾಇವಸೂ 
೫ ೨೦ ೧ ೦ ೨ ೧ ೨ ೩೪ ೫% ೨೦ 
ನೀ ॥ ಚೋದದ್ರಾಧಾಃ । ಉಪಸ್ತು | ತಂಚಿದರ್ವಾಕ್‌ | ಹಾಉ 
೦ ೦ ಛಿ. ೨ ಎಷು ಸಹಿ ೨ 


ಹಾಉಹಾಉ। ವಾಗ್ಗದದ । ದದಾಂ೨ಯಾ೩ | ಹಾಉವಾಂ೩. ॥ 
೩ ೧೧೧ 
ಈ ಂ.೨೩೪೫ ॥ ದೀ - ೧೫/1 ಪ - ೨೦ಟ/ ಮಾ - ೧೨ ।ಮ್ರಾ ! ೧೧.೧೭೭ 1 


ಈ ೧೭೭ ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಇನ್ಫೋ ರಾಜಾ ಜಗತಃ ೫೮೭ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಭಗವತಃ ಇನ್ಫಸ್ಯ ವಾಗ್ದದದ ದದಯ ದತ್ತ ದಯಧ್ವಂ 
ಇತಿ ಬ್ರವೀತಿ | ದಯತೇ ರಕ್ಪತಿ | ಸಾಮ ೫ || 


ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರರೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಿಂದ ದ ದ ದ ಎಂಬ 
ಅಕ್ಷರಗಳ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದರು. ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವಭಾವತಃ ದಾಂತರಲ್ಲ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಂದರೆ ತಪಸ್ಸಿನ ಕಷ್ಟ ಹಾಗೂ ಇನ್ಫಿಯನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಸಹಿಸ 
ಲಾರರಾದುದರಿಂದ ದಮವುಳ್ಳವರಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಅಸುರರು” ಸ್ವಭಾವತಃ 'ಕೂರರೂ 
ಹಿ೦ಸಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ತರರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದಯೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಅಂದರೆ 
ಶಾಂತವಾದ "ಸಮಾಧಾನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನವರಾಗಿರಬೇಕಂದೂ ಮನುಷ್ಯರು ಸ್ವಭಾವತಃ 
ಲೋಭಿಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಷ್ಟು ದಾನ ಮಾಡುವವರಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಈ ದ 
ಹ್ಯಾ ಉಪದೇಶದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಸಾಧನ ತ್ರಯವನ್ನು 
ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರರಿಗೂ ವಿಧಿಸಿ ಅನುಶಾಸನ ಮಾಡಿರುವರು. ಬೃ.ಉ.೫. ೨-೧, ೨, ೩ | 
ಸಾಮ ೧೭೭ ॥ 


॥ ಭರದ್ವಾಜಿನಾಂ ವ್ರತಮ್‌ । ಭರದ್ಹಾಜೋನನುಷ್ಟುಪ್‌ । ಸೋಮೇನ್ಹ್‌ ॥ 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧೦ ವಿ ೧೦ ೨ 
೧೦೦.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಲಉ | ವಾಜs೨ಮ್‌ 1೨ । ವಾಜಮ್‌ | 
CNN ೧೦ ವಿ ೧೦ ೨ ೧೦ ಎ 


05೨ | ವಾಜಂ೨ಮ್‌ ॥೩। ವಾಜಮ್‌ | ಏ.೨ | ವಾಜಂ೨ಮ್‌ | 


೧೫೪ 


೧೦ ೨ ೧೦ ಎ ೧೦ ೨ 
೩ 1 ವಾಜಮ್‌ । ಏಂಪಿ | ಅಟ | ವಾಜಮೋಡ೨೪ | 
೧೦ ಸಾ ಇರಾ 
೨-೩ | ವಾಜಮ್‌ | ವಿವೀಂತವಿವಿ | ೩1 ವಿವಿಹೋಜತಿಇವಿವಿ | 
೨ ೧೦ ಈ ೩ ೨೦ 
೩ | ವ್ಯತ್ತವಾಇವಿ ೩ ಅಭೀನವನ್ವಲಂತದ್ರೂಹಾಂಪಿ |ದ್ರುಹೋ 
೨ ೧ ಟಿ ೩ ೨ 
ದುಹಃ | ೩ | ಪ್ರಿಯಮಿನ್ನಸ ಕಾಂರಿಮಾಯಾಾ೨ಮ್‌ | ಮಿಯಂ 
೨೧ Ke 6 ೩ ೨೦ 


ಮಯಮ್‌ | ೩1 ವತ್ತನ [ಪೂರ್ವಆಂತಿಯೂನೀಂತಿ | ಯುನೀ 


೨೦೧ 1 ೩೨೦ ೧ 


ಯುನಿ |೩! ಜಾತಕರಿಹನಿಮಾಂತತಾರಾಂ೨॥ | ತರೋತರಃ | 
೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧೦ ಎವಿ ೧೦ ೨ 
೩ 1 ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಾಜs೨ಮ್‌ । ೨ । ವಾಜಮ್‌ । ಏ 
ಬು ೧೦ ವಿ ೧೦ ೨ ೧೦ ವಿ 
ಆ೨ | ವಾಜಂ ೨ಮ್‌ 1೩1 ವಾಜಮ್‌ ಏ.೨ | ವಾಜಂವಮ್‌ | 
೧೦ ೨ ೧೦ ವಿ ೧೦ ೨ 
೩ 1 ವಾಜಮ್‌ । ಏಂಪಿ | ial | ವಾಜಮೋ ೨ | 
(0 ಇ ಮವನ 
೨-೩ | ವಾಜಮ್‌ | ಎವೀವವಿವಿ | ೩1 ನವಿಹೋವವಿವಿ | 
೨ 9) ೨ © 
ME ತ್ಕ 135 1 ೬48 
ele ೧೦ 6959 


ರಾಮರ | ೨-೨! ಎ | ಸುದಾಮಧಾಮಾತ ೨೩೪೫ | 


ದೀ - ೬೩ /ಪ- ೮೫ /ಮಾ- ೬೮ ಣೃ । ೧೨೧೭೮। 


ಈ ೧೭೮ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಅಭೀನವನ್ನೇ ಅದ್ರುಹಃ ೫೫೦ನೆಯ ಖಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಸೋಮಂ ವಾಜ ಅನ್ನಂ ಅಶ್ನವೈ ವ್ಯಶ್ನವೈ ವಿಶೇಷೇಣ 


ಅಶಿತುಂ ಸುಧಾಮ ಧಾಮ ಶೋಭನಂ ಚ ಸ್ಥಾನಂ ಆಸಾದಯಿತುಂ ಅಭೀನವನ್ನೇ ಇತಿ 
ಯೋಜನಾ ॥ ೧೭೮ ॥ 


೧೫೫ 


ಭಗವಂತನಾದ ಸೋಮನೇ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅನ್ನ ಸಂಕೇತವಾದ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಿನ್ನಲು ಹವಿರ್ಲಕ್ಷಣವಾದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ 
ಮಾಸಮಾಜಲಯ ರಮ್ಯವಾದ “ತೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಗೃಹಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. | 
ಸಾಮ ೧೭೮ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೬೦೫ 


॥ ಮಧುಚ್ಛನ್ಹಾಃ ವೈಶ್ವಾಮಿತ್ರಃ ಗಾಯತ್ರ್ಯಗ್ನಿಃ ॥ 


೩೧೨ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨ 
ಅಗಿ ಓಮೀಡೇ ee ಯಜ್ಞಸ್ಗ ಸ ದೇವಮೃ ತ್ವಿಜಮ್‌ | 
೧ ಬು) ೩ ೧ ೨ 


ಹೋತಾರಲಿ, ರತ್ತಧಾತಮಮ್‌ ॥ ೪-೬೦೫ ॥ 


೩೨ ೩ ೧೨ 
ಅಗಿಮ್‌- ಈಡೇ_ ಪುರೋಹಿತಮ್‌-ಮರ। bed | ಯಜ್ಞಸ್ಗ -ದೇವಮ್‌- 
೩ 2 ೧ ೨೦ ೧ ಪ 


ಖಯತ್ತಿಜಮ್‌ | ಹೋತಾರಮ್‌- hrf ; ಧಾತಮಮ್‌- ರತ ಶ-ಧಾತ ಮಮ್‌ | 


॥ ಯಮವ್ರತೇ ದ್ವೇ 1 ಯಮವ್ರತಮ್‌ | ಯಮೋ ಗಾಯತ್ರಗ್ನಿಃ ॥ 


೨ ೦ ಲಿ 
೧೦೧.೧. ಮುನೋಷಾಲು | A | ವರ್ಚೋಹಾಉ | 
ಗ ಶೌ ೩ 
ಅಗ್ನಿಮ್‌ | ಟಾ | ಪುರೋಹಾಇ೨೩೪ಇತಾಮ್‌ I ಅಹ 
ಲಿ ಲಿ 0 ಲಿ 6, 4 
ಹಾಲ । ಇಡಾಹಾಉ | ಆಯುರ್ಹಾಉ ।| ಯಜ್ಞ | ಸ್ಕದಾಇ೨೪ಇ | 
ಈ ಈ ಎ1 ೫ ೨.0) ಲಿ ತ 
ವಮೃತ್ತೀ5೨೩೪ಜಾಮ್‌ | ಸ್ಪರ್ಹಾಉ | ಜ್ಯೋತಿರ್ಹಾಉ | ಯತ 
ಲಿ ೧೦ ಲಿ ಕ ೪ 
ರಹಾ | ಕ್‌ | ರರಿರಾ5೨೩ ॥ ತೃಧಾಂಹಿತಾಂಚ೫ಮಾಂಹ 
೧ ೩ ಇ ಈ ಥಿ 


೫೬ಮ್‌ ॥ ವಿಜ | ಮಹಾಂ೨೩೪೫: ॥ 
ದೀ- ೧೮/ಪ - ೨೦! ಮಾ - ೧೭ /ಣೇ / ೧೩೧೭೯ / 


(೨೫೬ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಮನೋ ವಯೋ ವರ್ಚಃ ಇಹಾ ಇಡಾ ಆಯುಃ 
ಸ್ವರ್ಜ್ಯೋತಿಃ ಯತಂ ಮಹೋ5ಗ್ಗಿಂ ಪುರೋಹಿತಂ ಅಗ್ರೇಸ್ಥಿತಮ್‌ ಯಜ್ಞ, ಸ್ಯ ದೇವಂ 


ದ್ಯೋತಕಂ ಯತ್ವಿಜಂ ಯಷ್ಟಾರಂ ಹೋತಾರಂ ದೇವಾನಾಮಾಹ್ವಾಯಿತಾರಂ 
ರತ್ನಧಾತಮಂ ರಮಣೀಯಾನಾಂ ಧನಾನಾಂ ದಾತಾರಂ ಅಗ್ನಿಂ ಯಾಚಾಮೀತಿ 
ಯೋಜನಾ. | ೧೭೯ ॥ 


ದೃಢವಾದ ಸಾತ್ವಿಕವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ಅನ್ನದ್ಯೋತಕವಾದ 
ಭೋಗ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗಿರುವ ವೇದೋಕ್ತವಾದ 
ಪೂರ್ಣ ಆಯುಸ್ನನ್ನೂ ಸಮಾಜದ ಹಿತಸಾಧಿಸಲು ಬೇಕಾದ ವರ್ಚಸನ್ನೂ 
ಆಹ್ಲಾದಕರವಾದ ವಾಕ್‌ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ ಸ್ಟೈರ್ಯಧೈರ್ಯಸಾಹಸಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲರ 
ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವ ಮುಂದಾಳತ್ತವನ್ನೂ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಶಾಸ್ತೋಕ್ತವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಲು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆಹ್ಹಾನಿಸಲೂ ಅವಶ್ಯಕವಾದ “ಆರ್ತ್ತಿಜ್ಯ ಶೆ ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸ ಬೇಕೆಂದು ರಮಣೀಯವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳ “ದಾತಾರನಾದ” ಇನ್ನ 


ಭಗವಂತನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳೋಣ. 


ಅಗ್ನಿನಾಮಕಂ ದೇವಮ್‌ *ಈಡೇ ಸ್ತೌಮಿ 1 *ಈಡಸ್ತುತಾವಿತಿ ಧಾತುಃ | 
ಮನ್ನ ಸ್ಯಾಸ್ಯ ಹೋತ್ರಾ ಪ್ರಯುಜ್ಯಮಾನತ್ವಾತ್‌ ಅಹಂ ಹೋತಾ ಸ್ತೌಮೀತಿ ಲಭ್ಯತೇ । 
ಕೀದೃಶಮಗ್ನಿಮ್‌ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಪುರೋಹಿತಮ್‌ ಯಥಾ ರಾಜ್ಞಃ ಪುರೋಹಿತಸ್ತದ 
ಭೀಷ್ಟಂ ಸಂಪಾದಯತಿ ತಥಾಗ್ನಿರಪಿ ಯಜ್ಞ; ಸ್ಯಾಪೇಕ್ಸಿತಂ ಹೋಮಂ ಸಂಪಾದಯತಿ । 
ಯದ್ವಾ । ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಸಂಬನ್ನಿ ಪೂರ್ವಭಾಗೇ ಆಹವನೀಯರೂಪೇಣಾವಸ್ಥಿತಮ್‌ 
ಪನಃ ಕೀದೃಶಮ್‌ ! ಹೋತಾರಮ್‌ ಖುತ್ತಿಜಮ್‌ | ದೇವಾನಾಂ ಯಜ್ಞೇಷು 
ಹೋತೃನಾಮಕ ಯತ್ವಿಗಗ್ನಿರೇವ । ತಥಾ ಚ ಶ್ರೂಯತೇ ಖಯತ್ತಿಗ್ಯೈೆ ದೇವಾನಾಂ 
ಹೋತೇತಿ । ಐ.ಬ್ರಾ ೩-೧-೪ | ಪುನರಪಿ ಕೀದೃಶಮ್‌ | ರತ್ನಧಾತಮಮ್‌ ಯಾಗ 
ರತ್ನಾನಾಮತಿಶಯೇನ ಆಕಾ ಪೋಷಯಿತಾರಮ್‌ | ಅಥಧಾಗ್ಗಿ 


ರೂಪಾಣಾಂ 

ಶಬ್ದಸ್ಯ ಯಾಸ್ಕೋ ಬಹುಧಾ ನಿರ್ವಚನಂ ದರ್ಶಯತಿ | ಅಥಾತೋಇನು 
ಎ 

ಕ್ರಮಿಷ್ಯಾಮೋಂಗ್ನಿಃ ಪೃಥಿವೀಸ್ಥಾನಸ್ತಂ ಪ್ರಥಮಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮೋ ಅಗ್ನಿಃ ಕಸ್ಮಾದ 
ಗದ್ರಣೀರ್ಭವತಿ ॥ ಅಗ್ರಂ ಯಜ್ಞೇಷು ಪ್ರಣೀಯತೇಗ್ರಂ ತ ಸಂನಯಮಾನ;ಃ 


ಅಕ್ನೋಪನೋಭವತೀತಿ ಸ್ಥ್‌ಲಾಷ್ಕೀವಿರ್ನಕ್ನೋಪಯತಿ ನ ಸ್ನೇಹಯತಿ ತ್ರಿಭ್ಯ 
ಆಖ್ಯಾತೇಭ್ಯೋ ಜಾಯತ ಇತಿ ಶಾಕಪೂಣಿರಿತಾದಕ್ತಾದ್ದಗ್ಳಾದ್ವಾ ನೀತಾತ್ಸ ಖಲ್ವೇತೇ 
ರಕಾರಮಾದತ್ತೇ ಗಕಾರಮನಕ್ಕೇರ್ವಾ ದಹಶೇರ್ವಾನೀಃ ಪರಸ್ತಸ್ಕೈಷಾಭವತಿ 
ತೃಗ್ನಿಮೀಳೇ ಇತಿ । ನಿರು ೭-೧-೪ ಇತಿ ॥ 


ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಯಜ್ಞದ ಮಹಾಮಹಿಮೋಪೇತವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯಜ್ಞದ - ಯಜ್ಞೋವೈ 
ಮಹಿಮಾ । ಶತ ೬೩-೧-೧೮ ಏತಾವಾನಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಯ ೧೦-೯೦-೩ 
ಪುರೋಹಿತಂ - ಪುರಃ ಏನ೦ ದಧಾತೀತಿ ಪುರೋಹಿತಃ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನ 
ಎದುರಿಗೆ ಕುಳಿತು ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ವಿಧಿಯಂತೆ 


HE 


ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುವ ಮುಖ್ಯ ಆಚಾರ್ಯ. ಯತ್ತಿಜಮ್‌ ಯತೌ ಯಜತೀತಿ ಯತ್ತಿಕ್‌ - 
ಯತುವಿನಲ್ಲಿ ನಿಗದಿತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೋಮ ಮಾಡುವವನು-ಪಾ ಸೂ ೩-೨-೫೯ | 
ಬಹ್ಮ ಹೋತ್ಕ ಅದ್ದರ್ಯ ಉದ್ಗಾತ್ಯ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಹೋತಾರಮ್‌ ಹ್ವಯತಿ 
ಆಹ್ವಾನಮಾಡುವುದು. ಕರೆಯುವುದು. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುವ ಹೋತೃ ಶಬ್ದವು 
ಜುಹೋತಿ ಹೋಮ ಮಾಡುವುದು ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲೂ ಉಪಯೋಗವಾಗಿದೆ. 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವಾಗ ಹೋತಾರಂ ಯತ್ನಿಜಂ ಎಂಬೆರಡೂ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿ೦ದಲೂ ದೇವತೆಗಳು ನೆರವೇರಿಸುವ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ನಿಯೇ ಹೋತ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಹೋತೃವಿನಪಾತ್ರ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೋತೃವೆಂದು ಕರೆಯುವ ರೂಢಿ ಇದೆ. 
ರತ್ನಧಾತಮಮ್‌ ಯಜ್ಞದ ಫಲರೂಪವಾಗಿ ಯಜ್ಞಕರ್ತ್ಯವಿಗೆ ಅನರ್ಫ್ಯ ರತ್ನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ದೇವಂ - ದಿವ್‌ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಬೆಳಗುವ ದಾನಮಾಡುವ ಅಗ್ನಿಂ ಅಗ್ನಿ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಈಡೇ ಪಾರ್ಥನೆ ಅಧ್ಯೇಷಣಾ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಪೂಜಾ ಪೂಜೆ 
ಅರ್ಚನೆ ಎಂಬರ್ಥಗಳಿವೆ - ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಅಗ್ನಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಿ-೭-೧೪ರಲ್ಲ 
ತಿಳಿಸಿರುವುದನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ - ಸಾರಾಂಶ ಹೀಗಿದೆ. 


ದೇವಸೇನೆಗೆ ನಾಯಕನಾಗಿ ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ಮುನ್ನಡೆಸುವುದರಿಂದ ಅಗ್ರಣೀ 
ಎಂದಾಗಿದೆ-ಅಗ್ನಿರ್ಮುಖಂ ಪ್ರಥಮೋ ದೇವಾನಾಂ ಅಗ್ನಿರ್ವೈ ದೇವಾನಾಮವಮಃ 
ಐ.ಬ್ರಾ ೧-೧ ॥ ಅಗ್ನಿರಗ್ರೇ ಪ್ರಥಮೋ ದೇವತಾನಾಂ ತೈ ಬ್ರಾ ೨-೪-೩-೩ ॥ ಅಂದರೆ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ. ಮೊದಲನೆಯವನೂ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಮುಂದಾಳೂ 
ನಾಯಕನೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ - ಸವಾ ಏಷೋ*ಗ್ರೇದೇವತಾನಾಮಜಾಯತ 
ತಸ್ಮಾದಗ್ನಿರ್ನಾಮೇತಿ | ವಾ-ಸಂ ॥ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲು 
ಹುಟ್ಟಿದವನಾದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಪಶುಬಂಧ ಸೋಮ ಆದಿ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಾರ್ಹಪತ್ಕಾಗ್ನಿಕುಂಡದಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಆಹವನೀಯವಂಬ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡಕ್ಕೆ 


ಮೊದಲು ಒಯ್ಯಲ್ಲಡುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ 


ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನನ್ನೇ ಒಡ್ಡಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಿತ್ತು ಕಾಷ್ಠಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸ್ವಯಂದಹಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಪಚನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರೇರಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿ. ಅಗ್ನಿಯು ಅಕ್ನೋಪನನಾದುದರಿಂದ -ಕ್ಕು - ಸ್ನೇಹ - ಸ್ನೇಹದಿಂದ 
ವರ್ತಿಸುವುದರಿಂದ ಕ್ನೋಪಯತಿ - ನಕ್ನೋಪಯತೀತಿ ಅಕ್ನೋಪನಃ | ಸ್ನೇಹವಿಲ್ಲದ - 
ಕಾಷ್ಠಾದಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಸ್ನೇಹವಿಲ್ಲದೆ ದಹಿಸುವವನಾದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ. ಇಣ್‌ಗತೌ-ಎಏತಿ 
ಅಯನ ಶಬ್ದದಿಂದ ಅ ಕಾರವು ಅಕ್ತೋಇನ್ಹೂ ಕಕಾರಕ್ಕೆ ಆದೇಶವಾಗಿ ಬಂದ ಗಕಾರವೂ 
ಅಥವಾ ದಗ್ಗೋ ದಹ ಭಸ್ಮೀಕರಣೇ-ದಗ್ಗ ಶಬ್ದದ ಗಕಾರವೂ ನೀತೋಣೇಇಗ್‌ 
ಪ್ರಾಪಣೇ-ನೀ-ನಿ ಕಾರವೂ ಸೇರಿ ಅ-ಗ್‌--ನಿ ಸೇರಿ ಅಗ್ನಿ ಶಬ್ದವಾಗಿದೆ. ಅಗ್ನಿಯು 
ಯಜ್ಞಭೂಮಿಗೆ ಬಿಜಯ ಮಾಡಿ ಸ್ವಶರೀರ ನಯನದಿಂದ ಕಾಷ್ಠಾದಿಗಳನ್ನು ದಹಿಸಿ 


೧೫೮೦ 


ಹವಿಸ್ಸು ಪಚನವಾಗುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುವವನಾದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದೇವತಾರೂಪವಾಗಿಯೂ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಪುರೋಹಿತನಾಗಿಯೂ ಹೋತ್ಯವೆಂಬ ಯತ್ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಯಜ್ಞಕರ್ತ್ಯವಿಗೆ ಅನರ್ಫ್ಯ 
ರತ್ನಾದಿ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪ್ರಸಾದರೂಪ ವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನಾಗಿಯೂ ನಜ ೦ಭಿಸುತಿರುವ 


ಭಗವಂತನಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಆಗ್ಕಿ ಯಂ ಬೇಳೆವಾವೆಂದುಂ 
ದೇವಾಹ್ಯಾನಕೆ ನೋಂತನಂ ! 
ರತ್ನದಂ ಹಲ್‌ಮರೋಹಿತಂ 1 


೩ ೨ ೩೧೨ ೨ ೩ 
ಸೋಭ ಪದಪಾಠ - ಆಯುರ್ಧಾಃ-ಆಯಃ। -ಧಾಃ -ಅಸಧ್ಯಮ್‌-ವರ್ಚೋಧಾಃ -ವರ್ಚಃ 
೨ ೩೧೨ 
-ಧಾಃ-ದೇವೇಭ್ಯಃ ॥ ಸಾಮ ೧೮೦ ॥ 


॥ ಅಬ್ಲೆರಸಾಂವ್ರತಮ್‌ | ಅಜ್ಲೆರಸ ಸಸ್ತಿಷ್ಟು ಷುಬಿನಃ ॥ 


ಬ್‌" 


೨೦ ೦ಿ ೦ಿ ೧ ೫ 
೧೦೨.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಹಾಂ೩ | ಓ$೨೩೪ವಾಕ್‌ | 
೫ 


2) ೧ ಟು ೧ 
೨-೩ | ಓಮ್‌ । ೩! sul 1೩ ಹಾಂತಿ | ಳು | 


೨೦೦ 


ಭತ್ತ | Ws | ೩1 WS | ೩1 ಇನ್ಪನ್ನರೋನೇಮಧಿ 
ತಾಹವಾ-ತನ್ರಾಂ | ಯತ್ನಾರ್ಯಾಯನಜತೇಧಿಯಾ3ಸ್ತಾ | 


೦ ೦೦ 
ತೂರೋನೃಷ ಹಾತಾಶ್ರವಸತ್ಯಕಾಂಶಮಾಜ | ಅಗೋಮತಿವ್ರಜೇಭಜಾ 
| ೨೦ ಹ ೫ 
ತುವಾ€೨ನ್ನಾಃ | ಹಾಉುಹಾಉಹಾಲಃ | ಹಾಂ೩ | ೨ಿ೩೪ವಾ 
೨ ೧ 
ಕ್‌ । ೨-೩ ಓಮ್‌ (೩1 ಓಮ್‌ ೩ | ಹಾಸ | ಓಂ೨೩ 
೫ ೨೦೦ ೩೦ ೨ 


ವಾಕ್‌ | ೨೨೩ । ಏಆಯುಃ ಟಟ್ಟೋ್‌್‌ |೨|! ಆಯೂ5 


೧೫೯ 


೫೦ ೦ ೧೦ ೨೧ iO ele 
೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಎ | ಆಯುರ್ದಾಅಸ್ಮಭ್ಯಂವರ್ಚ್ಫೋಧಾ 


೦ ೦ a ೧ ೧೦ 


ದೇವೇಭ್ಯಾಂ೨೩೪೫: | 


ದೀ- ೪೭ / ಪ - ೫೭ / ಮಾ - ೫೩ ! ಭಿ ! ೧೪೧೮೦ / 
ಈ ೧೮೦ ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಇನ್ಹನ್ನರೋ ನೇಮಧಿತಾ ೩೧೮ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


॥ ಅಶ್ವಿನೋರ್ವ್ರತೇ ದ್ವೇ । ಅಶ್ವಿನೌ ಬೃಹತ್ಯಶ್ವಿನೌ ॥ 


೨ ೦ ೨ ೦ 
i ಹೋಹಾಂ೩ | ಇಹೋಇಹಾ೨೩ | ೨-೩ | ಇಮಾ 
ರಿ ೧ ೨ ಲಿ ಲ ೦ ೧ ೨ 
ಉವಾನ್ದಿವಿಷ್ಟಯಾಓಹಾಉ ॥ ಉಸ್ರಾಹವನ್ನೇಅಶ್ವಿನಾಹಿಹಾಉ ॥ 
ಲಿ ಲಿ ೦ ೧ ೨ 
ಅಯಂವಾಮಷ್ಟೇವಸೇಶಚೀವಸೂಓಿಹಾಉ ॥ ಎಶಂವಿಶಈ ಹಿಗಚ್ಛ 


ಛಿ ಊ 


ARN | ಆಟ | ಇ ಟೀ "ರ 

೨೦ ೫೦ ೦ 6. 
ai | ಅಹೋಅಹಾs೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಈಖ 
©) ೨೦ ೩೦ ೨ 


ಹೀಹೀಹೀಹೀಹಿ ॥ ರೀ-೨೮/ ಪ-೧೮1 ಮಾ - ೨೨ / ಡಾ ೧೫೧೮೧ / 


೧ & ೨ ©) ಈ ಖಿ ಲಿ ಲಿ 
೧೦೩.೨. ಜಾತ | lua | | ಟ್‌ 
ಛಿ 19) 
ನಿವಿಷ್ಟಷಾಹೋಹಾಉ | ಉಸ್ತಾಹವನ್ತೇಅಶ್ವಿನಾಹೋಹಾಉ | 
ಲಿ ಈ, ಲಿ ©) ಫ್‌ 
ಅಯಂವಾಮಷ್ಟೇವಸೆ ಶಚೀವಸೂಹೋಹಾಉ ॥ ವಿಶಂವಿಶಟ ಹಿ 
0” ಬಿ ಖ್‌ ೧) ೩ ೨ 9. ೩ ೨ 


ಗಚ್ಛಥಾಹೋಹಾಉ | ಹೋಇಹಾ | ಇಹೋಇಹಾ | ೨-೨ | 


(0೬೦ 


೧) ೩ ೨ 6. ೩ ೨ ೫೦ ೦ 
ಹೋಇಹಾ । ಇಹೋಇಹಾಂ೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಜರ್ಕ್‌ 1೩ ॥ 
ದೀ- ೧೪ / ಪ- ೨೦ /ಟ ಮಾ - (2೮ / ನೃ 1 ೧೬೧೮೨ 1 


ಈ ೧೮೧-೧೮೨ನೆಯ ಗಾನಗಳು ಇಮಾಲಉವಾನ್ದಿವಿಷ್ಟಯೇ ೩೦೪ನೆಯ 
ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


ಯಕ್‌ - ೬೦೬ 


॥ ವಾಮದೇವೋ ಗೌತಮಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಬಗ್ನಿಃ ॥ 


೧ ೨ ೩ ೨೮ಊಉ ೨ ೨ ಬಟ ೨೩೧ ೨೦ 
ತೇsಮನ್ಸತ ಪ್ರಥಮಂ Ki ೬66 ತ್ರೀ ಸ ಟ್‌ ನಾಮ 
೧ ೨ ೩ ೨ ೩ಕ೨೦ ೩ ೨ 


ಜಾನನ್‌ | ತಾ ಜಾನತೀರಭ್ಯ ನೂಷತ ಕ್ಷಾ ಅವಿರ್ಭವನ್ನ ರುಣೀರ್ಯ 


೨೦ ೩ ೧ ೨ 


ಶಸಾ ಗಾವಃ ॥ ೫-೬೦೬ ॥ 


೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩೨ ೩ 
ತೇ.-ಅಮನ್ನತ-ಪ ಪ್ರಥಮಮ್‌-ನಾಮ- ಗೋನಾಮ್‌ | ತ-ಸಪ್ತ-ಪರಮಮ್‌- 
೧೨೦ ಹ ೩೨ ೩ ಸೆ ೩ | 
il ಜಾನನ್‌ ॥ ಫೇ ಹನ ಪಧಿ-ಅನೂಷತ-ಕ್ರಾಃ | ಆವಿಃ-ಆ-ಐಃ- 

ಟು) ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ 


EEE Es ಸಾ-ಗಾವಃ ॥ ೫-೬೦೬ ॥ 


೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ಬಯಸು ಜ್ಯ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಶವಃ-ವ ತ ೪-ವೃ ಷಭ-ಪತಿ -ವೈರಾಜಪತ್ನೀಃ 1-ವೈರಾಜ 
೩ ೧೨ AER, 
ಪತ್ನೀಃ | ವಿಶ್ವರೂಪಾಃ-ವಿಶ್ಚ- ರೂಪಾಃ-ಅಸ್ವಾಸು-ರಮಧ್ವಮ್‌ | 
॥ ಗವಾಂವತಂ ॥ ಗಾವಸ್ತಿಷ್ಟುಬ್ಲಾವಃ ॥ 

೨೦ ೦ ೦೦ ವೃ ಷಭ 
೧೦೪.೧. CT | ಗಾಪೋಹಾಉ | ೩1 


oO 
೦ ೦ 0೦ ೦ ೦ ೦ 


ಪತಿ ರಾಉ | ೩1 ವೈರಾಜಪತ್ನಿ ೀರ್ಹಾಉ 1೩! ವಿಶ್ವರೂಪಾ 
೧೬೧ 


೧೦ 


೦ 
ಹಾಉ | ೩। ಆಸ್ಮಾಶುರಮದ್ದಂ,ಹಾಉ ಕ ೩ | ಈ ಹುಟ್ಟ 


ಮನಾ ್ಲಾಮಗೋವಿಶಿನಾಮ್‌ ॥ ತ್ರಿಸಪ್ತಪರಮನ್ನಾ ನ್ನಾಮಜಾಸ5ನಾನ್‌ ॥ 


©) ಹ ಲಿ ಹಾ ೨೦೧ 
ತಾಚಾನತೀರಭ್ಯನೂಷತಾಂಶಕ್ಷಾಃ | ಆವಿರ್ಭುವನ್ನ ಹಂ 
೦ ಹ್‌ ಲಾ ೨೦ ಲಿ ©) ೦ 0೦ ಕ 
ಸಾಗಾಂ೨ವಾಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಗಾವೋಹಾಉ | ೩ | 

೦೦ ೦೦ ೦ ೦ | 
ವೃಷಭಪತ್ತಿ ್ಲೀರ್ಹಾಉ । yl | ಹ: ರಾಉ | ೩೬ ತ್‌ 
ಈ ಲಿ ಇ 


ರೂಪಾಹಾಉ ಕ ೩ | ಅಸ್ಥಾಸುರಮದ್ದಕ,ಹಾಉ ೨1 ಅಸ್ಥಾಸು 

ಲಿ ೧೦ ೦ ೨ 9) ೨೦ ೦ ಕ 
ರಮಧ್ಯಾಸಿಟ,ಹಾಉ | ವಾ | ಏ | ಗಾವೋವೃಷಭಪತ್ಪ್ಡಿ ಸೀರ್ವ್ಯರಾ 
Q- ೨೮0 ೧:1೦: ಅಂ: ೪೦ ೧೦ 
ಜಪತ್ನೀರ್ವಿಶ್ವರೂಪಾಅಸ್ಥಾಸುರಮದ್ವಮ್‌ | ೨-೨ | ೨ | ಗಾ 
೦ | ೧ ೨೦೦ ೦ ೨೦ ೧ ೦ ೨೦ ೧೦ 
ವೋವೃಷಭಪತ್ನೀರ್ವ್ವೆರಾಜಪತ್ನೀರ್ವಿಶ್ಚರೂಪಾಅಸ್ಕಾ ಸುರಮಧ್ಯಾಂ 

ಜಾ 

೨೩೪೫ಮ್‌ ॥ ೧ -೧೨೯/ ಪ - ೪೩ /ಮಾ - ೪೬ / ದೂ / ೧೭೧೮೩ / 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಗಾವೋವ್ರತಯೋಃ ತಾ ಏವ ದೇವತಾಃ । ದ್ವಾದಶ 
ಮಾಸಾಃ ಪಂಚರ್ತವಃ | ತ್ರಯ ಇಮೇ ಲೋಕಾಃ ಆದಿತ್ಯಃ ಏಕವಿಂಶಃ ವಿಶಿಷ್ಟಕಾಲ 
ಪರಿಚ್ಛೆನ್ನಲೋಕಃ ಯಾವತ್‌ ಸ್ಥಿತಃ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಂ ಸೂರ್ಯಾಖ್ಯೇಶ್ವರಾಧಿಷ್ಟಿತಂ 
ಗವ್ಯೇನ. ಕ್ಬೀರಾದಿನಾ ಸನ್ಫಾರ್ಯತ ಇತಿ । ಯೇ ತ್ರಿಸ್ಸಪ್ತ ಏಕವಿಂಶತಿಸಂಖಾ 'ಕಾವಿರಾಜಃ 
ತಾ ಆ ಗವಾಂ ಪರಮಂ ನಾಮ ಜಾನನ್‌ ಜಾನನಿ, | ತೇ ತಂ ಜಾ ಪ್ರಥಮಂ 
ಪ್ರಧಾನಂ ನಾಮ ಅಮನೃತ ಅವಗಚ್ಛನ್ತಿ ತಾಃ ಗಾವಃ ಇತ್ಥಂ ಜಗತಃ ಸ್ಥಿತಿಃ ಭವತೀತಿ 
ಜಾನತೀಃ ಜಾನಾನಾಃ ಕ್ಸಾಃ ಪೃಥಿವೀ ಸ್ಥಾನಾನ್‌ ಅಭ್ಯನೂಷತ ಸೇವನ್ನೇ । ಯಶಸಾ 
ಮಹತಾ ಪ್ರಭಾವೇನ ಅರುಣೀಃ ಅರೋಚಮಾನಾಃ ಆವಿರ್ಭುವನ್‌ ಮನುಷ್ಯೇಷ್ವಾ* 
ವಿರ್ಭೂತಾಃ 1 ಹೇ ಗಾವಃ ವೃಷಭಪತ್ತಿ ಕಾಮಾನ್‌ ವರ್ಷಯಿತುಃ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ 
ವೃಷಭರೂಪಸ್ಯ ಪತ್ನ್ಯಃ ವಿರಾಜಃ ಚಾ ಸ್ತ್ರೀ ಪುಂಸರೂಪೇಣ ಅವಸ್ಥಿ ತಸ್ಯ 
ಮನ್ವಾಖ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ವೈರಾಜಸ್ಯ ಪತ್ನ್ಯಃ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತೋ 
ಅವಸ್ಥಿತಿಹೇತುತ್ವಾತ್‌ ವಿಶ್ವರೂಪಾಃ | ಅಸ್ಕ್ಮಾಸುರಮಧ್ವಂ ಯಾಗಸಾಧನ ಭಾವಂ 
ಪ್ರತಿಪದ್ಯಧ್ವಮಿತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


೧೬೨ 


ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳು ಐದು ಯತುಗಳು. ತ್ರಿರೋಕಗಳು ಹಾಗೂ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದ 
ನೆಯ ಆದಿತ್ಯನೆಂಬ ಕಾಲಾವಯವಗಳಿಂದ ಪರಿಚ್ಛೆನ್ನವಾದ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಕಕ 
ವಾದುದೆಲ್ಲವೂ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನ. ಅಧಿಷಾ ನವಾದ ಗೋಕ್ಷೀರಾದಿ 
ಹವಿರ್ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿವೆ. ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಂಖ್ಯಾಕವಾಗಿ ವಿರಾಜಮಾನವಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ "ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಧಾನವಾದುದೂ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೂ 
ಅ ಗ್ರಗಣ್ಯವಾದುದೂ ಪ್ರಥಮವಾದುದೂ ಗೋನಾಮರೂಪಿಗಳೆಂದು ಈ ಭೂಲೋಕದ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ತಿಳಿದು ಪೂಜಿಸಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮನು ಪ್ರಜಾಪತಿಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ಜಗತ್ತಿನ 
ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಪುಂ-ಸ್ತ್ರೀ ರೂಪ ವಾದ ವೃಷಭ ಮತ್ತು 
ಗೋ "ಮಿಥುನವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ. ಅವುಗಳ "ಸಂತತಿಯು ಯಜ್ಞಸಾಧನ 
ಭೂತವಾದುದೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದನು. 

ಹೇ ಅಗ್ನೇ ತೇ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕುರ್ವಾಣಾ ಅಚ್ಲೆರಸಃ ಗೋನಾಂ ಗವಾಂ ವಾಚಾಂ 
ಸಂಬನ್ನಿ ನಾಮ ಸು ತಿಸಾಧಕಂ ಶಬ್ದಮಾತ್ರಂ ಪ್ರಥಮಂ ಪೂರ್ವಮ್‌ ಅಮನ್ವತ 
ಅಜಾನತ | ಪಶ್ಚಾತ್ತಸ್ಯಾ ವಾಚಃ ಸಂಬನ್ನೀನಿ ತ್ರಿಃ ಸಪ್ತ ಏಕವಿಂಶತಿ ಸಂಖ್ಯಾಕಾನಿ 
ಪರಮಂ ಪರಮಾಣಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾನಿ ಅಚ ನಾಮಾನಿ ಸು ತಿಸಾಧಕಾನಿ ಸ್ತೋತ್ರಾಣಿ ! 
ಜಾತಾವೇಕವಚನಮ್‌ | ಛನ್ಹಾಂಸಿ ವಾ । ತಾನಿ ಚ ಗಾಯತಶ್ರ್ಯಾದೀನಿ ಜಗತ್ಯನ್ತಾನಿ ಸಪ್ತ 
ಅತಿಜಗತ್ಯಾದೀನಿ ಅತಿಧೃತ್ಯನ್ಹಾನಿ ಸಪ್ತ । ಕೃತಿ ಪ್ರಭೃತೀನ್ಯು ತ್ಯುತೃತಿಪರ್ಯನ್ತಾನಿ ಸ ಸಪ್ಮ । 
ಜಾನನ್‌ ಅಜಾನನ್‌ | ಅಲಭನ್ನ ಏವಂ ವಿಧಚ್ಛನ್ಫೋಯುಕ್ತೈರ್ಮನ್ಹ್ರೈ ರಗ್ನಿ 
ಮಸ್ತುವನ್ನಿತ್ಯರ್ಥಃ । ತಾಃ ವಾಚಃ ಜಾನತೀಃ ಸರ್ವಂ “ಜಾನತ್ಯಃ ಕಃ ಕ್ಬೆಯನ್ನಿ 
ಗಚ್ಛನ್ನ್ಯುಷಃಕಾಲಂ ಪ್ರಾಪಯನ್ತಿತಾಃ ಅಭ್ಯನೂಷತ ಅಸ್ತುವನ್‌ | ತತಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ 
ಯಶಸಾ ತೇಜಸಾ ಸಹ ಅರುಣೀಃ ಅರುಣವರ್ಣಾಃ ಗಾವಃ ಆವಿರ್ಭುವನ್‌ 
ಖ್ರೌಿದರಭೂವನ್‌ । ಯದ್ವಾ 1 ತೇ ಅಜ್ಲೆರಸಃ ಪ್ರಥಮಂ ಪುರಾತನಂ ನಾಮ 
ಐಹಿಸುರಬು ಗುಗ್ಗುಲು ಗನ್ಲಿನೀತಿ ಧೇನುನಾಮಧೇಯಮ್‌ ಅಮನೃತ ಉಚ್ಚಾರಯಾ 
ಮಾಸುಃ । ಪಶ್ಚಾತ್ನ ಭೂತಾನಿ ಪಣಿಭಿರ ಪಹೃತಾನಿ ತ್ರಿಃಸಪ್ತ ರತ್ನಾನ್ಯವಿನ್ದನ್‌ 1 ತತ್‌ 
ಉಚ್ಚಾರಿತಂ ಜಾನತ್ಯೋ ಗಾವಃ ಅಭ್ಯನೂಷತ । ಹಮ್ಮಾ ರವಲಕ್ಸಣಂ ಶಬ್ದಮಕುರ್ವತ | 
ತದಾನೀಮುಷಾಃ ಪ್ರಾದುರ ಭೂದಿತಿ ॥ ತೇsಮನ್ವತ "ಪ್ರಥಮಂ ಇವು ಗೋನಾಂತ್ರಿಃ 
ಸಪ್ತಪರಮಂನಾಮಜಾನನ್‌ ತಾಜಾನತೀರಭ್ಯನೂಷತಕ್ಷಾ ಆವಿರ್ಭುವನ್ನರುಣೀರ್ಯ 
ಶಸಾಗಾವಃ । ಇತಿ ಛನ್ಹೋಗಾಃ। ತೇಮನ್ವತ ಪ್ರಥಮಂ ನಾಮ ಗೋನಾಂ ತ್ರಿಃಸಪ್ತ 
ಪರಮಂನಾಮ ಜಾನನ್‌ | ತಾಜಾನ ತೀರಭ್ಯನೂಷತ ಕ್ಬಾ ಆವಿರ್ಭುವನ್‌ ಧೇನೋಸ್ತಿಃ 
ಸಪ್ಮಮಾತುಃ ಪರಮಾಣಿ ವಿನ್ದನ್‌ | ತಜ್ಜಾನತೀರಭ್ಯನೂಷತ ವಾ ಆವಿರ್ಬುವದರುಣೀ 
ಯಶಸಾಗೋಃ | ಇತಿ ಬಹ್ವೃಚಾಃ || 


ಹೇ ಅಗ್ನಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಅಂಗಿರಸರಾದಿ ಯಷಿಗಳು ಗೋನಾಂ 
ವಾಕ್ಷಂಬಂಧವಾದ ಸ್ತುತಿರೂಪೀ ವೇದವಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾಮ ಓಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸ್ತುತಿಸಾಧಕವಾದ ಶಬ್ದಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಥಮಂ ಮೊದಲಿಗೆ ಅಮನ್ನತ 
ಮನನಮಾಡಿದರು ತಿಳಿದರು ಅನಂತರ ಪರಮಂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ-ಪರೇ ಭವಂ- 


(2೬೩೩ 


ಪರಮಮ್‌-ಅನ್ಲೋವೈ ಪರಮಮ್‌ - ಐತ. ೫-೨೧ । ನಾಮ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸ್ತುತಿ 


ಸಾಧನವಾದ ತ್ರಿಃ ಸಪ್ತ ಏಳರ ಮೂರು ಗುಂಪಿನ - ಗಾಯತ್ರೀ ಉಷ್ಟಿಕ್‌ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ 
ಬೃಹತೀ ಪಚ್ಚೆ. ತ್ರಿಷುಪ್‌ ಜಗತೀ ॥ ಅತಿ ಜಗತೀ ಶಕ್ಟರೀ ಅತಿಶಕ್ಟರೀ ಅಷ್ಪ್ತಿಃ ಅತ್ಯಷ್ಟಿಃ 
ಧೃತಿಃ ಅತಿಧೃತಿಃ ॥ ಕೃತಿಃ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಅಕೃತಿಃ ವಿಕೃತಿಃ ಸ೦ಕೃತಿಃ ಅಭಿಕೃತಿಃ ಉತ್ಕೃತಿಃ ॥ ಈ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದುಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಛನ್ನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿರುವ ವೇದವಾಣಿಯನ್ನು ಜಾನನ್‌ ಅರಿತರು 
ತಿಳಿದರು. ತಾಃ ಆ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಜಾನಾತೀಃ ತಿಳಿದ ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ಕ್ಲಾಃ ಭೂಲೋಕದ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಉಷಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಅಭ್ಯನೂಷತ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ನಂತರ ಯಶಸಾ 
ತೇಜಸಿನೊಂದಿಗೆ ಅರುಣೀಃ ದೀಪ್ತಿವಂತನಾದ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಸೂರ್ಯನ ಗಾವಃ 
ಕಿರಣಗಳು ವೇದವಾಣಿಗಳು ಆವಿರ್ಭುವನ್‌ ಪ್ರಕಟವಾದವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುವು. 


ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನೇ ನಿನ್ನ ಸ್ತುತಿಕರ್ತರಾದ ಯಷಿಗಳು ವಾಕ್‌ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ವೇದವಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಓಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ತುತಿಸಾಧಕವಾದ ಶಬ್ದರೂಪಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಮೊದಲು ತಿಳಿದರು. ಅನಂತರ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಛಂದಸುಗಳಿಂದ 
ಮೈದಳೆದಿರುವ ವೇದವಾಣಿಯನ್ನು ಅರಿತರು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ 
ಭೂಲೋಕದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಉಷಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ವೇದವಾಣಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 
ಅನಂತರ ಯಶಸ್ವರವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ದೀಪ್ಲಿವಂತವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು- 
ವೇದವಾಣಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾದವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದವು. 


ವಾಣಿ ಪರಮಸ್ತುತ್ಥೆಯಾದಿಯೊಳೆಸುತ್ತೆ ಕವಿಗಳ್‌ 
ಮೂರೇಳು ಛಂದಂಗಳೊಳ್‌ ದೇವಿಯಂ ನುತಿಸಿದರ್‌ / 
ಬಳೆಕಮಾ ನುಡಿಯಿಂದೆ ಸುತಿಸಿದದುಷೋದೇವಿಯಂ 
ಇದರಿಂದಮಾದುದಲ್ರೆ ಪ್ರಸ್ಛಬಾರುಣರುಚಿ 1 


ಬ ಡರ ಸ. ಈ ೩ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ದೇವೇಷು-ನಿಧಿಮಾನ್‌-ನಿ- ವಿಮಾನ | 


ದ್‌್‌ ೦ 
॥ ಗವಾಂವ್ರತೇ ದ್ವೇ । ಗಾವಸಿಷ್ಟುಬ್ಲಾವಃ ॥ 


೨೦ ೦ ೦ ೧ ೦ ೨೦ ೧೦ ೨ 
೧೦೫.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಅಗಿ Ed | 
ಈ. ಫಲಿ i 9.6 1) ೨೦ ಲಿ 
ದೇವೇಷುನಿಧಿಮಾಈ.ಅಹಮ್‌ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | he 
9. ವಟಿ ಆಜಿ. ೨೦ ೧೦ 4 ೧೦ ಹ 


ಜ್ವಸ್ಮದೇವಮೃತ್ತಿಜಮ್‌ | ದೇವೇಷುನಿಧಿಮಾಜ್‌ಅಹಮ್‌ ॥ 4 


೧೬೪ 


ಲಿ ಲಿ ೧೦ ೦ ೨ ೧೦ 

ಹಾಉಹಾಉವಾ | ಹೋತಾರಟ ರತ ಧಾತಮಮ್‌ | ದೇವೇಷು 

ಈ) ೧೦ ೨೧ ೨೦ ರಿ ©) ೦ ೧೦ 

Mercia | ಗ 00.00 | ಏ 1 ದೇವೇ 
ಜು, ೧0೦ 


ಹುನಿದಿಮಾಜ್‌ ಅಹಮ್‌ ॥ ೨-೩ ॥ 


ದೀ ೨೮/ಟ ಪ -ಛ೧೬/ಮಾ - ೨೭ /ಟೇ / ೧೮೧೮೪ ॥ 


ಈ ೧೮೪ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಅಗ್ನಿಮೀಡೇ ಪುರೋಹಿತಂ ೬೦೫ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 
೨ ೩೨ ೩೨ ೧ ೨೦ ೨ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಪ್ಲು-ಅನ್ನಃ-ಆ-ಅರ್ಕಃ-ಜ್ಯೋ ತಿ 8-ಸ್ವಃ | ಸಾಮ ೧೮೫ ॥ 


॥ ಕಶ್ಯಪಸ್ಯ ವ್ರತೇ ದ್ವೇ । ಕಶ್ಕಪೋತನುಷ್ಟುಪ್ಲೋಮಃ ॥ 


೨೦ ೦ ೧೦ ೦ 
೧೦೬.೧. cS | ಹುವನರಾ | ೩1 ಕೋಜ್ಯೋ 
೨: CO ಲಿ 
ತೀ | ಅರ್ಕೋಜ್ಯೊ ತ್ರಿಃ 1೨1 ಸುವರ್ದೇನೂಃ | ೩1 ಕಶ್ಯಪ 
೧ ವಿ ೧ ೨ 


ಸುಂಹಿವಾರ್ವಾಂ೧ಇದಾಂ೩ | ಯಾವಾಹುಸ್ಸೆಯುಂಡಜಾವಾಂ೧ಳ 


ತೀಂ೨ ॥ ಯಯೋರ್ವಿಶ್ವಮಂಜಪಾ ಕಾಳವ್ರಾಿತಾಂ೨ಿಮ್‌ | ಯಜ್ಞ 
ಲಿ 0 ೧ 2೨ ೨೦ ರಿ 
ಟಟ | ಪಾಲುಪಾುಹಾಲು | ಪುವನ್ರ 
೧೦ ೦ ೨ ೧೦ 1) 
ಥಾ | ೩. | ಹ ತಃ | ಅರ್ಕೋಜ್ಯೊ ತಃ | ೨ | ಸುವರ್ಧೇ 
ಲಿ ಕ ೨ () 
ನೂಃ । ೨ | ಸುವರೇನಃ | ಔಹೋವಾಹಾಉ | ವಾಂಜಿ ॥ ಇ 


೧ ೧೧ 


ಟ್‌ ಸ್ಥ ಇಡಾಂ.೨೩೪ ಜಿ ॥ 


ದೀ೨-೩೭/ಪ- ೨೭/!ಮಾ - ೨೬(/ಛೂ ॥। ೧೯೧೮೫! 


೧೬೫ 


೩. ೨ ೩ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಕಹ್ವ್‌ -ಹೌ॥ 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ಮಾಹಾ 
೧೦೬.೨. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ 1 ಊ2ಂ೨ | ೩1 ಕಹ್ವಾಂ೨ಉ | 
೧ ೨ ಲಿ ಲಿ ೧ ೨ 


೩ ಕಶ್ಯ ಪಸ್ಕ ಅರ ಜು k Suc ಸೂಟು 


೧೬ತೀ.೨ | ಯಯೋರ್ವಿಶ್ರಮಹಾಂ೨೩ಇವುತಾಮ್‌ | ಯಜ್ಞ 


ಲಿ 0 ೧ ೨ ೨೦ ಲಿ O 
cli 'ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಊಂ೨ಿ | 


೩ 1 ಕಹ್ವಾಂವಿಉ | ೨। ಕಹ್ವಾಂ೨೩ಉ | ಹ್ಲಾಉವಾಂಿ | ಈ 
೨೩೪೫ ॥ ೧ೀ- ೧೧/ಪ- ೨೦/ಮಾ- ೧೮.। ಜ್ರೈ 1 ೨೦೧೮೬ / 


ಈ ೧೮೫ ಮತ್ತು ೧೮೬ನೆಯ ಗಾನಗಳು ಕಶ್ಯ ಪಸ್ಯ ಸ್ಪರ್ವಿದಃ ೩೬೧ನೆಯ 
ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 


॥ ದಶದ್ವಿತೀಯಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೨ ॥ 
॥ ಇತ್ಯರಣ್ಯೇಗೇಯಗಾನೇ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಾರ್ದ್ಧಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


॥ ಅಜ್ಲೆರಸಾಂ ವ್ರತೇ ದ್ವೇ । ಅಜ್ಲೆರಸಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ನಃ ॥ 


ಮೆ ಟಿ 


ಎ೨೦ ೦ ಲಿ ೧ ೨ ೨೦ 
೧೦೭.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಇನ್ಫಾಂ೩೧೨೩ಮ್‌ | ಹಾಉ 
©) ೦ಿ ಲಿ ಲಿ ಲಿ ನ ೨ ೧ ೨ 
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ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಆಪಃ ಅನ್ಯಾಃ ಸಂಯನ್ಲಿ ಆಹುತಿರಸೇನ ಸಮುದ್ರೋ 
ದಕೇನ ಚ ಮಿಶ್ರೀಭೂತಾಗಚ್ಛನ್ತಿ । ಅನ್ಯಾ ನದ್ಯಃ ಅಪಯನ್ಲಿ ಅಮಿಶ್ರೀ ಭೂತಾಃ 
ಸಹಗಚ್ಛನ್ತಿ | ಸಮಾನಂ ಸಾಧಾರಣಂ ಊರ್ವಂ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಅನ್ತರಿಕ್ಟಂ ಸಮುದ್ರಂ ಚ 
ಪೃಣನ್ತಿ ಪೂರಯನ್ತಿ |! ತಂ ಸೂರ್ಯಮಗ್ಗಿಂ ವಾ ಶುಚಿಂ ದೀಪ್ತಿಂ ದೀದಿವಾಂಸಂ 
ಅತಿಶಯೇನದೀಪ್ಯಮಾನಂ ಅಪನಪಾತಂ - ಅಪತ್ಯಭೂತಂ ಉಪಯನಿ ಸಿತಿಂ 
ಕ್‌ ® 
ಕಾರಯನ್ತಿ | ಸಚ ಸೋಮ ಅಪಾಂ ಪೃಧಿವ್ಯಾಶ್ಚ ಗರ್ಭ ಭೂತೋಣ್ನಿಃ 
ಆಹುತಿವೃಷ್ಟಿದ್ವಾರೇಣ ಪುನರಪಃ ಸಮೈರಯತ್‌ ಪ್ರೇರಯತಿ । ಅತೋಇಗ್ಗಿರ್ಭೊಕಾ 
ಶುಕ್ರಶ್ಹ ಸೋಮೋ ಭೋಗ್ಯಃ | ಶಿಶುಕ್ವಃ ಶಿಶೋಃ ಚಿತ್ಪಕಾಶಸ್ಯ ನಿಮಿತ್ತಂ ಶುಕ್ರಸ್ಯ 
ಇನ್ಫಸ್ಯ ತೇಜಃ ಶಕ್ಕಂ ಶಕ್ತಂ ಅಗ್ನೀಷೋಮೌ ಏಷ ಏವ ತಥಾ ತೇಜಃ ಸೌರಂ ಸಪ್ರಾಃ 
ಸರ್ವತ್ರ ಪೂರಕಂ ಸಮೀಚೀಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರವರ್ತಮಾನಮ್‌ । ಉಷೋನ ಉಷಸೋ 
ಜಾರಮಿವ ಜರಯಿತಾರಂ ಮಹತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಕಾಶಾನ್ನರಾಣಾಂ ಸೃಗಯಿತಾರಂ ಅಗ್ನಿ ಸೋಮ 
ಜನ್ಯಮೇವ ಸ್ವರ್ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚ ತಾವೇವೇತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಪುನಶ್ಚ ಆಪೋ *ಗ್ನ್ಯಾದಿಕಂ 
ಭೋಕ್ತಾರಂ ಸಮೈರಯನ್‌ ಪ್ರೇರಯನ್ಲಿ | ಸಮಸ್ವರನ್‌ ಸಂಗತಾಶ್ಚ ಗಚ್ಛನ್ನೀತ್ಯರ್ಥಃ | 


ಯಜ್ಞಮಾಡಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಸೋಮಾದಿ ಹವಿರ್ದವ್ಯಗಳು ಸಮುದ್ರಾದಿ 
ಉದಕಗಳೊಂದಿಗೆ ಬೆರತು ಮೇಘವಾಗಿ ಮಳೆಯಾಗಿ ಕೆಲವು ಸಮುದದೊಂದಿಗೆ 
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ಸೇರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ನದಿಯಾಗಿ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ ಹರಿಯುತ್ತವೆ. ಈ ನೀರು 
ವಏಸ್ತಾರವಾದ ಭೂಮಿ ಸಮುದ್ರ ಅಂತರಿಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಹರಡಿದ್ದು ಅಗ್ನಿ 
ಸೂರ್ಯರ ಅತಿಶಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಶುದ್ಧಿಗೊಂಡು ಜಗತ್ತಿನ ತಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಭೂಮಿ ಮತ್ತು. ನೀರಿನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಂತ ಸ್ಫವಾಗಿರುವ 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಯಜ್ಞದ ಆಹುತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ವೃಷ್ಟಿಯಮೂಲಕ ನೀರನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿ ಭೋಕ್ಸೃ” ಭೋಗ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಪುಟ್ಟದಾಗಿರುವ ಚಿತ್ತಕಾಶದ ನಿಮಿತವಾಗಿ ಇನ್ಫನ ತೇಜಸ್ಸು `ಅಗ್ನಿಷೋಮಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
ಉಷಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಾ ಸೂರ್ಯನ" ದಿವೃತೇಜಸಾಗಿ ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಾ 
ಸರ್ವತ್ರಪ ಪ್ರಸರಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿಚಕ್ರವನ್ನು ನಿಯಮದಂತೆ ಚಲಿಸುತಿರುತದೆ. 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ಅನ್ಯಾಃ ವರ್ಷಾಣಾಮ್‌ ಆಪಃ ಸಂ ಯನ್ಲಿ 1 ಭೂಮ್ಯಾಂ 
ಸಜ್ಗಚ್ಛನ್ನೇ । ಅನ್ಯಾಶ್ಚ ಪೂರ್ವಂ ತತ್ರಾವಸ್ಥಿತಾಃ ಉಪಯನ್ತಿ ಉಪಗಚ್ಛನ್ನಿ । ತಾಃ 
ಸರ್ವಾಃ ಆಪಃ ಸಮಾನಂ ಸಹ ನ ಕ  ನದೀಭೂತ್ತಾ ಊರ್ವಂ ಸಮುದ್ರಮಧ್ಯೇ 
ವರ್ತಮಾನಂ ಬಡವಾನಲಂ ಪೃಣನ್ತಿ ಪ್ರೀಣಯನ್ಲಿ । ಪೃಣಪ್ರೀಣನೇ -ಪ.ತೌದಾದಿಕಃ । 
ತಮು ತಮೇವ | ಅಪಾಂ ನಪಾತಂ ಶುಚಿಂ ನಿರ್ಮಲಂ ದೀದಿವಾಂಸಂ ದೀಪ್ಯಮಾನಮ್‌ । 
ದೀದಿವೇತಿ ಛಾನ್ಹ್ನಸೋ ದೀಪ್ತಿಕರ್ಮಾಲಿಟಃ ಕೃಸುಃ | ವಸ್ಥೆ ೀಕಾಜಾದ್‌ಘಸಾಮಿತಿ 
ನಿಯಮಾತ್‌ ಇಡಭಾವಃ | ಛನ್ಹಸೀ ವೇತಿ ವಕ್ತವ್ಯಮಿತಿ ಷ್ಟ ಪಾ. ೩೭-೨-೬೭ ॥ 
ವಾರ್ತಿಕ.ಪಾ. ೬-೧-೭ ॥ ದ್ವಿರ್ವಚನಾಭಾವಃ | ಏವಂ ಭೂತಂ ಶುಚಯಃ ಶುದ್ಧಾಃ 


ಆಪಃ ಉಪಯನ್ಲಿ ಸಮೀಪೇ ಗಚ್ಛನ್ನಿ!| 


ಏಷ ಹಿ ವೈದ್ಯುತಾಗ್ನಿರೂಪೇಣ ಮೇಘೇ ವರ್ತಮಾನೋಇಸ್ಮಾನ್‌ ಅಜೀಜ 
ನದಿತಿ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಬಡವಾನಲರೂಪೇಣ ವರ್ತಮಾನಂ ತಂ ಪರ್ಯುಪಾಸತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ! 
ಯದ್ವಾ ಅನ್ಯಾ ಏಕದ್ಭ್ಯಾನಾಖ್ಯಾ ಆಪಃ ಸಂ ಯನ್ತಿ । ಚಾತ್ವಾಲೋತ್ಕರಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ 
ವಸತೀವರೀಬಿ: ಸಜ್ಗಚ್ಛನ್ನೇ | ಅನ್ಯಾ ವಸತೀವರ್ಯಾಖ್ಯಾ ಆಪಶ್ಚ ಉಪಯನ್ನಿ ಉಪ 
ಗಚ್ಛನ್ತಿ ಐಕಮತ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಭವನ್ತಿ 1 ಏತಾಶ್ಚ ಮಿಲಿತ್ವಾ ಯಜ್ಞಂ ಸಾಧಯನ್ನ್ಯಃ 
ತತ್ಸಾಧ್ಯವ 0ಷ್ಟಿದ್ವಾರಾ ನದ್ಯೋ ಭೂತ್ವಾ ಊರ್ವಂ ಪೃಣನ್ತೀತ್ಯಾದಿ ಸಮಾನಮ್‌ | 
ಐವಂ ಹಿ ಆಪೋ ವಾ ಅಸ್ಪರ್ಧನ್ನ ವಯಂ ಪೂರ್ವಂ ಯಜ್ಞಂ ವಕ್ಟ್ಯಾಮಃ 
ಇತ್ಯಾದಿಕೋ ಬಹ್ಹೃ ಚ - ಐ.ಬ್ರಾ ೨.೨೦ ॥ ವಿನಿಯೋಗಶ್ಚಾನುಗೃಹ್ಯತೇ ॥ ಅಪಾನ್ನ 


ಪಾತ ಮುಪಯನಾ” ಃಪಃ-ಪರಿತಸ್ಮುರಾಪ ಃ | ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಚಃ ಮ || 


ಅನ್ಯಾಃ ಸಂ ಯನ್ತಿ ಮಳೆಯಾಗಿ ಬಿದ್ದ ನೀರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರುತ್ತದೆ 
ಅನ್ಯಾಃ ಉಪಯನ್ತಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ ಇದ್ದ ನೀರು ಈ ಮಳೆಯ ನೀರಿ 
ನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಸಮಾನಂ ಒಟ್ಟಾದ ಈ ಎಲ್ಲಾ ನೀರೂ ಕಲೆತು ಚ. 
ನದೀರೂಪವಾಗಿ ಊರ್ವಂ ಆಶ್ರಯರೂಪವಾಗಿ ಅಥವಾ ಆಚ್ಛಾದನರೂಪ 

ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಮಹಾನದವಾದ ಸಮುದವನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಚ ೪೩. — 


ಊರ್ವೀ ಉರ್ವ್ಯಃ ನದೀನಾಮ್‌ ನಿಘಂ ೧. ೧೩ 1 ಉರ್ವೀ ಊರ್ಣೇತಿ ವೃಣೋ 
೧೭೧ 


ತೇರಿತ್ಕೌಪಮನ್ಯವಃ ನಿರು ೨-೨೭ ॥ ಪೃಣನ್ತಿ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಶುಚಿಂ ನಿರ್ಮಲನೂ 
ಪವಿತ್ರನೂ ದೀದಿವಾಂಸಂ ದೇದೀಪ್ಕನೂ' ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ. ಆದ ಅಪಾಂ ನಪಾತಮ್‌ 
ನೀರುಗಳ ಪೌತ್ರನಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಅಪಾಂ ನ ಪಾತಮ್‌ ಹ ಮಳೆಯಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬೀಳದಂತೆ ಒಡಿದಿಟ್ಟುಕೊ೦ಡಿರುವ ಮೇಘಗಳನ್ನು ಆಪಃ ಪಯನ್ತಿ ನೀರುಗಳು 
ಸುತ್ತಲೂ ಸಮೀಪಿಸಿ ಆವರಿಸುತ್ತವೆ. ದ ಬಿದ್ದ po ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಇದ್ದ ನೀರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ನದೀ ರೂಪ ದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ನದಿಗಳ ಪೌತ್ರನಾದ ಅಪಾಂ ನಪಾತಮ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಸಮೀಪಿಸಿ ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತವೆ. 


ವೈದ್ಯುತಾಗಿಯ ರೂಪವಾದ ಮೇಘದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಅಪಾ೦ ನ ಪಾತ್‌ 
ದೇವನು ಉದಕರೂಪದಿ೦ದ ನಮ್ಮನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಎಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿ೦ದಾಗಿ 
ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಡಬಾಗ್ನಿರೂಪದಿ೦ಂದಿರುವ ಈ ದೇವನನ್ನೇ ಸಮೀಪಿಸಿ 
ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ ಈ ಉದಕಗಳು ಸುತ್ತುವರೆದಿವೆ. ಯಜ್ಞಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಏಕಧನವೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಉದಕ ಹರಿಯುತ್ತಾ ಯಾಗಶಾಲೆಯಲ್ಲಿನ ಚಾತ್ಪಾಲ ಎಂಬ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೂ 
ಉತ್ಕರವಂಬ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ ವಸತೀವರೀ ಆದಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಉದಕಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ಯಜ್ಞಕರ್ಮವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ 
ಯಜ್ಞದಿಂದ ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ ಆಶಯದಂತೆ ಫಲ ರೂಪವಾದ ಮಳೆಯಾಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಸುಭಿಕ್ಷವಾಗಿ ನಂತರ ನದಿಯಾಗಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರುತ್ತದೆ. 


ಎಂತು ಮಳೆಸೀರಿಳೆಯೊಳಿಳಿದು ನದಿಯಂ ಸೇರುತುಂ 
ನದಿಯೆ ಕಡಲಾಗಿ ಮುಂಬರಿವುದೋ ಮತ್ತಮಲ್ಲಿ ! 
ಬಡಬಾಗ್ಗಿ ನಲಿವಿಂದುದಿಸಿ ನೀರನಿದನೆತ್ತುತುಂ 
ಬಾನ್ಯಡರಿಪುದೊ ಅಂತೆ ಸೋಮನುದಕಮನಡರುವಂ 1 


೩೨ ೩ ೨ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ 


ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಪ್ರಾಕ್‌ -ಅನೃತ್‌-ಅನ್‌- ಯತ್‌-ಅನು-ವತೇರ್ತ-ರ ಜ 8-ಅಪಾಕ್‌- 
೧೨೦ ೩ ಸ) a ೨ ಸಿ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೧೨೦ ೩ 
ಅಪ -ಅಕ್‌-ಅನ್ಯತ್‌-ಅನ್‌-ಯತ್‌ -ತಮಃ - ಅಪ -ಈಷತಿ-ಭ್ಯಸಾ-ಅರೂರುಚತ್‌-ಘ 
೨ ಕ ೧ ೨ ೩೨ ೧ ೨೦ ೩ 


ರ್ಮಃ -ಅರೂರುಚಾತ್‌-ಉಷಸಾತ್‌-ದಿವಿ-ಸೂರ್ಯಃ-ವಿ-ಬಾತಿ ॥ 
॥ ಅಹಾರ್ವತಮ್‌ । ಅಹರ್ಗಾಯತ್ರೀಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೨ ೧೦ 0೧೦ 


೧೧೦.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ಪ್ರಾಗನ್ಯ ದನುವರ್ತತೇರಜೋ 


೭೨ 


O (0 ೨ ೨ ೧೦ 
kaa ! ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ಪಾ 


೦ ೧೦ © ಲಿ ೦ ೨ ೧ ೦ ೨೦ 
ಗನ [ದನುವರ್ತತೇರಜೋಪಾಗನ್ಯ ತಮೋಪೇಷ ಷತಿಭ್ಯಸಾ | ಹಾಉ 
ರಿ ಲಿ “ ೨ ೨ 


ಹಾಉಹಾಉ | ದೇವಂವಹನ್ನಿಂಕಿಕಾಇತಾ೩೧ವಾ೩೨8 | ಹಾಉ 
0 ೧೦ ೦ ೧ 
ಹಾಉಹಾಉವಾ । ಪ ಪ್ರಾಗನ್ನ ದನುವರ್ತತೇರಜೋಪಾಗನ್ಯ ತಮೋ 
೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ೦ ೦ ಕ ಈ 
ಪೇಷತಿಭ್ಯಸಾ | aN AS | ದೃಶೇವಿಶ್ವಾಯಸಿಸೂರಾ: 
೧ ೦ ೨ 
೧ಯಾ೨೩ಮ್‌ ॥ es | ವ | ಅರೂರುಚ 


೧೮ ೨೦ ೧೦ ೨೧ ೦ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೧೧ 


ದ್ವರ್ಮೋಅರೂರುಚದುಷಸಾಂದಿವಿಸೂರ್ಯೋವಿಭಾತೀ5೨೩೪೫ | 


ದೀ- ೪೨/ಪ- ೧೫/1ಮಾ - ೨೭1% 1 ೫೧೯೧1! 


ಈ ೧೯೧ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಉದುತ್ಯಂ ಜಾತವೇದಸಂ ೩೧ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಭಗವತಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಾಗನ್ಯತ್‌ ರಜೋ ಜ್ಯೋತಿಃ 
ಉದಯಾದಾರಭ್ಯ ಅನುವರ್ತತೇ ದಿವಸಭಾಗೇ 1 ಅಪಾಕ್‌ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಅಸ್ತ 
ಮಯಾದನನ್ಮ್ನರಂ ಚನ್ಸನಕ್ಸತ್ರಗತಂ ರಜಃ ಜ್ಯೋತಿಃ ಅನ್ಯತ್‌ ಅಸ್ಯ ಅವ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ 
ಪ್ರಭೂತಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ 4% ಭ್ಯಸಾ ಸತ ಅಪ ಪಠಃಷತ ಅಪಗಚ್ಛತಿ ! 
ಅರೂರುಚತ್‌ ದೀಪ್ಯತೇ ಸೂರ್ಯಃ ಏತತ್‌ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಘರ್ಮಃ ಸೋಮಃ ರೋಚತೇ 
ಉಷಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ | ದಿವಿ ಪ್ರಸೂರ್ಯಃ ಜಗದಧ್ಯಕ್ಷತ್ವೇನ ವಿಭಾತಿ ॥ 


ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಯು ಉದಯಾಸ ಸಪರ್ಯಂತ ಹಗಲ 
ನ್ನಮುಸರಿಸಿ ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯಾಸಾನಂತರ ಚನ್ನ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ "ಜ್ಯೋತಿಯು ರಾತ್ರಿ 
ಯನ್ನನುಸ ರಿಸಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಕತ್ತಲು ಪಲಾಯನ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯನ 
ದೀಪಿಯಿಂದ ಸೋಮನು ಉಷಸ್ಸಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾದ 
ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಸ್ಪರ್ಗಾದಿ ದಿವ್ಯ ಬಜೋಕಗಳು ಬೆಳಗುತ್ತವೆ. 


(2೭೩. 


ಯಕ್‌ - ೬೦೮೦ 


॥ ವಾಮದೇವೋ ಗೌತಮಃ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ರಾತ್ರಿಃ ॥ 


೧ ೨೦೩ ೧ ೨ ೩೧ ೨೦ ೩ ೧ 

ಆ ಪ್ರಾಗಾದ್ದದ್ರಾ ಯುವತಿರಹ್ನಃ ಕೇತೂನ್ತ  ಮೀರ್ತತಿ | 

೧ ೨ ೩ ಗ ೩೧೨೩ ೧೨ ನ ೧೨೩ (೧) Js 

ಅಭೂದ್ಧದ್ರಾ ನಿವೇಶನೀ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಜಗತೋ ರಾತ್ರೀ ॥ ೭-೬೦೮॥ 

೨ ೨ ೧೨೦ ೩ 

ಆ-ಪ್ರ-ಆ-ಅಗಾತ್‌- _ಭದ್ರಾ-ಯುವಶಿಃ | ಅಹ್ನಃ-ಅ-ಹ್ನ -ಕೇತೂನ್‌-ಸ ಮ್‌ 
೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩೧೨ ೩ ಚ ೧೨೦ ೧೨೦ () 


ಈರ್ತತಿ ॥ ಅಭೂತ್‌-ಭದ್ರಾ-ನಿವೇಶನೀ-ನಿ-ವೇಶನೀ । ವಿಶ್ವಸ್ಯ-ಜಗತಃ-ರಾ 
೨೦ 
ತ್ರೀ ॥ ೭-೬೦೮ ॥ 


॥ ರಾತ್ರೇರ್ವತಮ್‌ । ರಾತ್ರ್ಯನುಷ್ಟುಪ್ರಾತ್ರಿಃ ॥ 


೧೦೦ ೦ ೨ ೧೦೦ ೨೧ 
೧೧೧.೧. ಹೋಂವಇ | ೩ । ಆಪ್ರಾಗಾದ್ದದ್ರಾಯುವತಿಃ ॥ ಹೋ 
೧ ೨೦ ೧೦ © ಸ 

5೨೮ | ೩ | ಅಹ್ನ ಕೇತೂನ್‌ತ್ತಮೀರ್ತತಿ | ಹೋತ೨ಇ |೩| 
೧ ೦ ೨೧೦೨೧೦ ೧ ೨೮೧. ೨೦ ೧೦ 
ಅಭೂದ್ಧದ್ರಾನಿವೇಶನೀ | ಹೋಪ೨ಇ | ೩ । ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಜಗತೋರಾ 
೨೦ 

ತ್ರೀ | ಹೋ೨ಇ ೨.| ಹೋತಿ | ವಾಪಿ | EN | 

೧೧೧ 
ಈವಂ೨೩೪ ೫% ॥ ದೀ- ೧೪/ಪ- ೨೨/ಮಾ-೧೬/ರಯೂ 1 ೬೧೯೨/ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ರಾತ್ರೀ ಭದ್ರಾ ಶ್ರಮಜಕ್ಲೇಶನಿವಾರಣಾತ್‌ಭನ್ನನೀಯಾ । 
ಯುವತಿ: ಸದೈಕರೂಪತ್ವಾತ್‌ ಅವೃದ್ಧಾವಾ | ಪ್ರಾಗಾತ್‌ ಆಗಚ್ಛತಿ | ಅಜಹ್ನಃ 
ಕೇತೂನ್ನಯತ್ವೇನ ವ್ಯವಸ್ಥಾನಾತ್‌ ಚೆಹ್ನಭೂತಾನ್‌ ರಶ್ಮೀನ್‌ ಸಮೀರ್ತ್ವತಿ ಪ್ರವರ್ತಯತಿ! 
ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ರಾತ್ರೀ ನಿವೇಶನೀ ಸಂವೇಶನ ಕಾರಿಣೀ ಅಭೂತ್‌ ಭವತಿ ॥ 


೧೭೪ 


ರಾತ್ರಿ ದೇವತೆಯು ಶ್ರಮಜನ್ಯ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದರಿಂದ ಸ್ತುತಿ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಪಡೆದಿದೆ. ರಾತ್ರಿ ದೇವತೆಯು ಬಾಲ್ಕ ಯೌವನ ಮುಪ್ಪುಗಳಂಬ 
ವಿಕಾರಗಳಿಗೊಳಗಾಗದೇ ಸದಾ ಆಕರ್ಷಣೇಯವಾದ ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಿಯಾದ ಒ೦ದೇ 
ಬಗೆಯ ಯೌವನ ರೂಪದಿಂದಲೇ ಇದ್ದು ಹಗಲಿನ ಚಿಹ್ನೆ ಯಾದ ಸವಿತೃವಿನ ಕಿರಣಗಳ 
ಸಮೃದ್ದಿಯಿಂದಾದ ಆಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲಾ ಜೀವ 
ಜಾತವನ್ನೂ ಎದಿರುಗೊಂಡು ಸಂತೈಸುವ ವಿಶ್ರಾಮಧಾಮವಾಗಿದೆ. 


ಭದ್ರಾ ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶಸಂತಾಪಂ ನಿವಾರಯಸ್ನೀ ಸುಖಕರೀ ಯುವತಿಃ 
ತಮಸೋ ಮಿಶ್ರಯಿಶ್ರೀ ರಾತ್ರಿ; ಆಪ್ರಗಾತ್‌ ಆಭಿಮುಖ್ಯೇನ ಪ್ರಗಚ್ಛತಿ | ಅಹ್ನಃ 
ಚನ್ಮಮಸಃ ಕೇತೂನ್‌ ರಶ್ಮೀನ್‌ ಸಮೀರ್ಫ್ಸತಿ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಬನ್ನಯಿತುಮಿಚ್ಛತಿ ಚ 1 ಅತ 
ಏವ ಭದ್ರಾ ಕಲ್ಯಾಣೀ ರಾತ್ರೀ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ನಿವೇಶನೀ ನಿವೇಶಕಾರಿಣೀ 
ಅಭೂತ್‌ ಭವತಿ । ಅಹನಿ ಸ್ವಸ್ವವ್ಯಾಪಾರಾತ್‌ ಖಿನ್ನಾನ್‌ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿನಃ ಸ್ವಾಶ್ರಯೇಷು 
ಸ್ವಾಪಯತಶೀತ್ಯರ್ಥಃ ll 


ಭದ್ರಾ ಯುವತಿಃ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸ್ತೀ ಬಿಸಿಲಿನ ದಗೆಯನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸಿ ತಣ್ಣನೆಯ ಕತಲಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುವ ದುಃಖವನ್ನುದೂರಮಾಡಿ ಟನ 
ವನ್ನಿ ಯುವ ರಾತ್ರಿಃ ಪೃಥಿವಿಯೇಶರೀರವಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನೇಕಣ್ಣಾಗಿ ಯುವ ಪ್ರಾಣವಾಗಿ 
ಸೋಮನೇಗಂಧವಾಗಿ ಸ್ನೇಹರೂಪ ಪದಿಂದಾಗಿರುವ ಅರ್ಚಿರಾದಿಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುವ ರಾತ್ರೀ ದೇವಿ-ಸಾ.ವಿ.ಬ್ರಾ.೩-೮ ॥ ಆಶ್ರಯ 
ರೂಪಾ ಛಾಯಾ ಪರಮಾತ್ಮನ ಶ್ರೀ - ಯಸ ್ಯಚ್ಚಾಯಾಮೃತಮ್‌ | ಯ. ಸಂ. 
೧೦.೧೨೧-೨ । ರಾತ್ರಿರೇವ ಶ್ರೀಃ ಶತ. ೧೦-೨- ಬದಿ | ಕ್ಷೇಮೋ ರಾತಿಃ ಶತ.೧೩- 
೧-೪-೩ ॥ ಆಪ್ರಾಗಾತ್‌ ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಅಷ್ಟ ಚನ್ನಮಸ: ಬೆಳದಿಂಗಳಿನ 
ಹಗಲಿನ ಪ್ರೇರಕನಾದ ಸವಿತ ವಿನ - ಅಹರೇವ ಸವಿತಾ | ಹ ಔ.೧.೩೩ | ಕೇತೂನ್‌ 
ಕಿರಣಗಳೂಂದಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞಾನದೊಂದಿಗೆ - ಕೇತುಃ ಪ್ರಜ್ಞಾನಮ್‌ ನಿಘಂ ೯ ॥ ಸಮ್‌ 
ಈರ್ತ್ತತಿ ಸಂಬಂಧ 'ಹೊಂದಿ ಸಮೃದ್ಧವನ್ನಾಗಿಸುತ್ತದೆ. ಭದ್ರಾ ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಿಯಾದ 
ರಾತ್ರಿಯು ಎಶ್ಟಸ್ಯ ಜಗತಃ ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲಾ ಜೀವ ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ನಿವೇಶನೀ ಅಭೂತ್‌ 
ಆಶ್ರಯ ಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಧಾಮವಾಯಿತು. 


ದುಃಖವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಪ್ರಪಂಚದ ಸಮಸ್ತ ಜೀವ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಆನಂದವನ್ನೀಯುವ ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಿಯಾದ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಸಂತಾಪವನ್ನು ಧಗೆಯನ್ನುನಿವಾರಿಸಿ ತಂಪನ್ನೀಯುವ ಕತ್ತಲು ಬೆಳದಿಂಗಳು ಪರಸರ 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನೀಯುವ ರಾತ್ರೀದೇವಿಯು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನೀಯುವ 
ಶಾಂತಿಯ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೧೭೫ 


ಕಾಂತೆವೋಲ್‌ ಬರ್ಮಡದೀ ರಾತ್ರಿ 
ಪಮಿಕುಂ ಪಗಲ ಬೇಗೆಯಂ 
ಸರ್ವಲೋಕದ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಸ್ಥಾಸಮೀಕೆಯ ನಗೆ 1 


ಯಕ್‌ - ೬೦೯ 


॥ ಭರದ್ವಾಜೋ ಬಾರ್ಹಸ್ಪತ್ಯಃ ಜಗತೀ ವೈಶ್ವಾನರೋಗ್ನಿಃ ॥ 


೩ ೨೩ ೨ಉ ಖಿ ೩೧ ೨ 


೩೨೩ (Dn 
ಪ್ರಕ್ಷಸ್ಕ ವೃಷ್ಣೋ ಅರುಷಸ್ಯ ನೂ ಮಹ: ಪ್ತ ನೋ ವಚೋ ಗ 


ಲೆ 
0 


೧ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ಹ ೩ ೨೩ ೧ 
ಜಾತವೇದಸೇ | ವೈಶ್ವಾನರಾಯ ಮತಿರ್ನವ್ಯಸೇ ಶುಚಿಃ ಸ 
೩ 


© DN ಈ 


ಅವ ಪವತೇ ಚಾರುರಗ್ನಯೇ ! ೮-೬೦೯ ॥ 

೩೧೨ ೩ ೧೨೦ ಬ ೩ ೧೨ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩೧ ೨ 
ಪ್ರಕ್ಷಸ್ಯ-ಪ್ರ-ಕ್ಷಸ್ಯ-ವೃಷ್ಟಃ-ಅರುಷ ಹ ೫) | ಪ್ರ-ನಃ-ವಚಃ-ವಿದಥಾ- 
೩೧೨ ೩ ೨ ೩ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨ (೧ 
ಜಾತವೇದಸೇ-ಜಾತ- ವೇದಸೇ ॥ ವೈಪ್ಲಾನರಾಯ- ವೈಶ್ವ- -ನರಾಯ-ಮತಿಃ-ನ 
ವಿ೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೩೧ ವ 


ವ್ಯ ಸೇ-ಶುಚಿಃ । ಸೋಮಃ ಆ ಸಟ. ಚಾರುಃ-ಅಗ ಯೇ ॥ 


೨ ೩೨ ೩.೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ 
ಸ್ರೋಭ ಪದಪಾಠ- ಹಸ್‌-ಹಹಸ್‌-ಅರ್ಚಿ8-ಶೋಚಿಃ 1 ತಪ8-ಹರಃ ॥ ಸಾ.೧೯೩ ॥ 


॥ ವಿಷ್ಣೋರ್ವತಮ್‌ । ವಿಷ್ಣುರ್ಜಗತೀ ವೈಶ್ವಾನರಃ ॥ 
ಣಿ ಣಿ 


೨೦ ಲಿ ಲಿ —— ೧ ತ 
೧೧೨.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ 1 ಊಂ | ೨ 1 ಊಂ.೨ | 

೨ ೨ ೧ ಹ) ಲಿ 
ವಾಂತಿ | ಹಾಉವಾsಹ | ಹಸ್‌ ಸ ಹಹಸ್‌ | ಆಜು 
ಲಿ ಬ ಈ ಲಿ ೨ ೧೦ 9. 


ಪೋಹರಃ | ಪ್ರಕ್ಷಸ್ಯವೃಷ್ಣೂ ಪ ಅರುಷ ಸ್ಮನೂಮಾಂ೨೩ಹಾಃ ॥ ಪ್ರ 


ಕ 


೦ ೦ ೨೧೦ ೨ ೦ ೦ ೧೦ 


ರಿ ರಿ 
ನೋವಚೋವಿದಥಾಜಾತವೇದಾಇಂ೨೩ಸಾಇ ॥ ವೈಶ್ವಾನರಾಯಮ 


೨ ೧೦ ಜ್ರ ೧೦ ೦ ೦ ೨೧ 
ತಿರ್ನವ್ಯಸೇಶೂ5೨೩ಚೀಃ | ಸೋಮಇವಪವತೇಚಾರುರಗ್ನಾ-೨೩ 
5) ೨೦ ರಿ ರಿ ಹ 9. ಸ 
ಯಾಹಿ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ 1 ಊ2ಂ೨ | ೨ 1 ಊಂ | 

೨ ೩ ೧೧೧ 


ವಾಂ೩ | ಹಾಉವಾಂಜಓ ॥ ಈಂ.೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- ೨೨/ಪ-೧೯/ಟಮಾ - ೧೭ !ದ್ರೇ ! ೭೧೯೩ ॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ವಿಶ್ವಾನರಸ್ಯ ಕಾಮಪ್ರಕ್ಸರಣಾತ್‌ ಪ್ರಕ್ಟಸ್ಕ ವೃಷ್ಟಃ 
ವರ್ಷಿತುಃ ಅರುಷಸ್ಯ ಅಹಿಂಸಕಸ್ಯ ಮಹಃ ಮಹತ್ವಂ ಭವತಿ ॥ ನೋತಸ್ಕ್ಮಾಕಂ ಏತಸ್ಮೈ 
ಜಾತವೇದಸೇ ಅಗ್ನಯೇ ವಿದಥಾ ವೇದನಸ್ಥಾನೇ ಯಾಗಸ್ತುತಿಕಾಲೇ ನವ್ಯಸೇ ನ 
ವಿಪರ್ಯೇತಿ । ಸೋಮ ಇವ ಪವತೇ ಸೋಮಃ ಯಥಾ ಸ್ತುತ್ಯಾದಿನಾ ಮಹತ್ತಾಂ 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ | ಏವಂ ಭಕ್ತ್ಯಾದಿವಶೇನ ಚಾರುಃ ಶೋಭನೋ ಮನ್ಹಃ ಪವತೇ ! 
ಪರಮೇಶ್ವರ ವಿಷಯೇ ಪವಿತ್ರತಾಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ | ಅರ್ಚಿಃ ಪ್ರಕಾಶಃ ಶೋಚಿಃ ಪ್ರಕಾಶಃ 
ತಪಃ ಪಾವಕಃ ಹರಃ ಬೋಗ್ಯಾ:ಹರಣಾತ್‌ ವೈಶ್ವಾನರ ಇತ್ಯರ್ಥಃ॥ 


ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರ ಭಕ್ತಿ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ್ತುತಿಗಳ ಪರಿಣಾಮದಿಂದಲೂ ಸೋಮನು ಮಹತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವಂತೆ ವೈಶ್ವಾನರ ನಾಮಕ ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನು ಯಾವುದರಿಂದಲೂ 
ಪರಿಣಾಮ ಪರಿವರ್ತನಗಳನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅತೀತನಾಗಿದ್ದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಅಹಿ೦ಸಕನೂ ಸರ್ವರ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೀಡೇರಿಸುವವನೂ ಕಾಮ 
ವರ್ಷಕನೂ ಭೋಗಾದಿ ಐಶ್ವರ್ಯಪ್ರದನೂ ಪವಿತ್ರನೂ ಪ್ರಕಾಶಕನೂ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದು ಭಗವ೦ತನಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ರಕ್ಪಸ್ಯ ಸಮ್ಮೃಕ್ಕಸ್ಯ ವ್ಯಾಪ್ತಸ್ಯ | ಯದ್ವಾ | ಪೃಕ್ಸಂ ಹವಿರ್ಲಕ್ಟಣಮನ್ನಮ್‌ । 
ತದ್ವತಃ ವೃಷ್ಟಃ ಸೇಕ್ತುಃ: ಅರುಷಸ್ಯ ಆರೋಚನಸ್ಯ ವೈಶ್ವಾನರಾಯ ಮಹಃ 
ಪೂಜಾಯುಕ್ತಂ ಬಲಂ ತೇಜೋ ವಾ ನು ಕ್ಚಿಪ್ರಂ ಸೌಮಿ । ಅತ ಏವ ನಃ 
ಅಸ್ಮದೀಯಂ ವಚಃ ವಚನಂ ವಿದಥೇ ಯಾಗೇ ಪ್ರ ಯಚ್ಛತಿ ಸ್ತೌತೀತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಜಾತವೇದಸೇ ಜಾತಪ್ರಜ್ಞಾಯ ಜಾತಧನಾಯ ವಾ | ತಮುದ್ದಿಶ್ಯೇತ್ಯರ್ಥಃ |! ಉಕ್ತಮೇವ 
ಪ್ರಕಾರಾಂತರೇಣಾದರಾದಾಹ । ನವ್ಯಸೇ ನವತರಾಯ | ವೈಶ್ವಾನರಾಯ ಅಗ್ನಯೇ 
ಶುಚಿಃ ನಿರ್ಮಲಾ | ಸ್ತೋತ್ಕಣಾಂಶೋಧಯಿತ್ರೀ ವಾ ಚಾರುಃ ಕಲ್ಯಾಣೀ ಮತಿಃ 
ಮನನೀಯಾ ಸ್ತುತಿಶ್ಚ ಪವತೇ ಮತ್ಸಕಾಶಾತ್ಟ್ರಭವತಿ | ಸ್ವಯಮೇವ ಗಚ್ಛತೀತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 
ಸೋಮಃ ಇವ ಯಥಾ ಸೋಮಃ ದಶಾಪವಿತ್ರಾತ್ಸವತಿ ತದ್ವದಿತ್ಯರ್ಥಃ ll ಪ್ರಕ್ಟಸ್ಯ ಡಾ 


(೭೭ 


ಪೃಕ್ಟಸ್ಯ ಇತಿ । ಮಹಃ - ಸಹಃ ಇತಿ ಪ್ರನೋವಾಚ - ಪ್ರನುವೋಚಮ್‌ ಇತಿ । 
ಜಃ - ಜಾತವೇದಸಃ: ಇತಿ । ನವ್ಕಸೇ - ನವ್ಯಸಿ ಇತಿ 1 ಚ ಸಾಮ್ನ ಯಚಃ 
ಪಾಠಃ ಭೇದಾಃ ॥ 
ಪಕ ಕಸ್ಯ ಸರ್ವವ್ಯಾ ಪಕನೂ ವ ೈಷ್ಣಃ ಮನೋರಥಗಳನ್ನಿ ೀಡೇರಿಸುವವನೂ 
ಅರುಷಸ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಮಯನೂ ಜಾತವೇದಸೇ ಜಾತ ಪ್ರಜ್ಞನೂ ಆದ 
ಜಾತವೇದನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಗ್ನಿಯ - ನಿರು. ವೈ ೧-೧೯-೨೦ ॥ ಮಹಃ 
ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಪೂಜನೀಯತೆಯನ್ನೂ ಸ ಈಗಲೇ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ — ನಿರು 
೬-೭ ॥ ಮತಿಃ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ — ಮನ್ಯತೇ ಅರ್ಚತಿ ಕರ್ಮ - ನಿಘಂ. ೨-೬ ॥ ಶುಚಿಃ 
ನಿರ್ಮಲವಾದುದೂ ಚಾರುಃ ಮನೋಹರವಾದುದೂ ಆದ ವಚಃ ನಮ್ಮ ವಾಚನವು 
ಪ್ರಶಂಸಾ ರೂಪವಾದ ಸ್ತುತಿಯು ವೈಶ್ವಾನರಾಯ ವಿಶ್ವನರಹಿತಾಯ ವೈಶ್ವಾನರ 
ರೂಪಿಯಾದ - ನಿರು ದೈ ೧-೨೧-೨೨ ॥ ಅಗ್ನಯೇ ಅಗ್ನಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಸೋಮ 
ಇವ ಸೋಮರಸ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಪವತೇ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ ಇಷಾ ಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೀಡೇರಿಸುವವನೂ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಜಾತ 
ಪ್ರಜ್ನ್ಞನೂ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ವೈಶ್ವಾನರ ರೂಪನೂ ಆದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ಮನೋಹರವಾದ ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಗಳು ಸೋಮರಸ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ 
ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ಭಗವಂತನೇ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸೋಮರಸವು ಪ್ರಾಪ 
ವಾಗುವಂತೆ ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಮಗೆ ಪವಿತ್ರಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲೆಂದು ವ್ಯಾಪಕನೂ 
ಶಕ್ತಿವಂತನೂ ತೇಜಸ್ಸಿಯೂ ಮಾನವರ ಹಿತೈಷಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ದೀಪ್ರಿಮಂತನನಗ್ಗಿದೇವನನೆಲ್ಲೆಡೆಗಮೆಸೆದಿರ್ಪನಂ 

ಸುತಿಪೆವಾಂ: ಸವನಂಗಳೊಳ್‌ ಹುತವಹನಿಗೊಪ್ಪುವ ಮಂತ್ರದಿಂ ! 
ಸುಂದರಂ ಸುಪವಿತಐತಿಶಯಸ್‌್ಯುದಂ ಶಿಖಿ ತೋಷಿಸು- 
-ತೆವ್ಯಾನೊಪ್ರಿಸಿಕೊಳೆ ಕೆಲದೊಳ್‌ ಸೋಮನಂ ಬಳೆಕೊಳ್ಳವೊಲ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೬೧೦ 


॥ ಯಜಿಶ್ಚಾ ಭಾರದ್ವಾಜಃ ಜಗತೀ ವಿಶ್ವೇದೇವಾಃ ॥ 


೧ ೨ a ೧ ೨೦ 


೩ ೩ ೧ ೨೦ ೩ 
ವಿಶ್ಲೇ ದೇವಾ ಮಮ ಶೃಣ್ವನ್ನು ಯಜ ಸಮ್‌ ಉಭೇ ರೋದಸೀ ಅ 


೧೭೮ 


೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ ೩೧ ೨ 
ಪಾಂ ನಪಾಚ್ಚ ಕ್ಮ | ಮಾ ವೋ ವಚಾಈಸಿ ಪರಿಚಕ್ಪ್ಯಾಣಿ 


1 


ವೋಚಂ ಸುಮೆ ಷ್ಟಿದ್ದೋ ಅನಮಾ ಮದೇಮ ॥ ೯-೬೧೦ ॥ 


೧ ೨೦ ೩ ೨ ೧ ೨೦ ೩ 9) ೧ ೨೦೩ ೧೨ 
ವಿಶ್ಚೇ- ದೇವಾಃ-ಮಮ- -ಶೃಣ್ಣನ್ನು- -ಯಜ್ಞಮ್‌ | i ಇತಿ-ರೋದಸೀ-*ಅತಿ 
ತ ಹ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ 
-ಅಪಾಮ್‌- ಕಣ್ಣ ಚ- ತ ॥ Jal ವಃ-ವಚಾಂಸಿ-ಪ Ng ರ-ಪರಿ 

೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ 


-ಚಕ್ಸ್ಯಾಣಿ- ಮೋಚಮ್‌ | ಸುಮ್ಮೇಷು- -ಆತ್‌-ವಃ-ಅನ್ತಮಾಃ _ಮದೇಮ I 
೯-೬೧೦ ॥| 


॥ ವಿಶ್ವೇಷಾ೦ ದೇವಾನಾಂ ವ್ರತಮ್‌ । ವಿಶ್ಲೇದೇವಾ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಕೌ ಇನ್ನಃ ಜಗತೀ 
ದ ಶಿ ಲ ಶಿ ಟ್ರ 
ವಿಶ್ಲೇದೇವಾಃ ॥ 


೨೦ ೦ ೦ ೧ ೨ ೧ ಚ 
೧೧೩.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಆಇಹೀ | ೩ 1 ಆಇಹೀ ೨ | 


೧ ೨ REE ೧ ೨ ೧ ೦ಿ 0 0 
bas 1೨ । ಆಇಹಿಹಾಇ | ಎಶ್ಟೇದೇವಾಮಮತಶೃ 
೨ ೧ ೧೦ 0 ರಿ ಈ ಅ ೫% ಈ 
ಣ್ವಮ್ತಯಾ೩೩ಜ್ಞಾಮ್‌ | ಉಭೇರೋದಸೀಅಪಾನ್ನ ya ae 

೧೦ 0 ೦ ೨ ೧ 
೩ನ್ಮಾ | ಮಾವೋವಚಾಲಸಿಪ ರಿಚಕ್ಷಾ ನೆದೋಪಿಸಿಚಾಸಿಮ್‌ ॥ 
೨೦ ಲಿ ಲಿ ) ೨ ೧ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಆಇಹೀ 1 ೩1 ಹೀ ೩1 


(0 ೨ ೧ ಲಿ 
ಓಹಾನ೨ಇ | ೨ |! ಆಇಹಿಹಾಇ | ಸುಮೆ ಷ್ಟಿದ್ದೋಅನ್ತಮಾಮ 
| 9) ೧೧೧ 
Hie SE | ಈs೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ - ೨೧ /ಪ - ೨೫ /! ಮಾ - ೩೬ / ಜ್ರೂ ! ೮೧೯೪ / 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ವಿಶ್ವೇದೇವಾ ರೋದಸೀ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ ಅಪಾನ್ನಪಾಚ್ಚ 
ಯಜ್ಞಂ ಸ್ವಸುತ್ಯಾದಿಕಂ ಯಾಜನಂ ಮನ್ಮ ಮದೀಯಂ ಶ್ರುಣ್ಯನ್ಹು 1 ಭಗವತಾಂ 


೧೭೯ 


ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ವಃ ಯುಷ್ಕಭ್ಯಂ ವಚಾಂಸಿ ಪರಿಚಕ್ಟ್ಯಾ ಣಿ ವರ್ಜನೀಯಾನಿ ಖಯಷಿಛನ್ನೋ 
ದೈವತ ರಹಿತಾನಿ | AN ಸುಮ್ನೇಷು ಹವಿರ್ವಿಷಯೇ ಅಸ್ತಮಾ ಭಕ್ತಿವಶೇನ 
ಕಾಟಾ ವಃ ಯುಷ್ಕ್ಮಾನ್‌ ಮದೇಮ ಇರವು ll 


ತಮ್ಮ ಅನುಗಹದಿಂದ ಯಷಿ ಛನ್ಹೋ ದೇವತಾರಹಿತವಾದ ವೇದಮನ್ರಗಳ 
ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು *ಪಠಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾಗಿ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೇ ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥ್ವಿಗಳೇ "ಅಗ್ನಿ 
ದೇವತೆಗಳೇ ಯಜ್ಞ ಯಾಜನಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಮಾಡುವ ವೇದ ಮನ್ತಗಳ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು 
ಆಲಿಸೋಣವಾಗಲಿ- ನಿಮ್ಮ ಸಮೀಪವರ್ತಿಗಳಾಗಿ ಭಕಿವಶದಿರಿದ pd 
ಹವಿಸುಗಳು ತಮಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಸಂತಸಪಡಿಸಲಿ. 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ-ವಿಶ್ವೇ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಮಮ ಮದೀಯಂ ಮನ್ಮ 
ಮನನೀಯಂ ಯಜ್ಞಂ ಯಜನೀಯಮ್‌ । ಪೂಜಾಂ ಹವೀಂಷಿ ವಾ | ಶೃಣ್ಮನ್ನು । 
ಗೃಹ್ಣನ್ತ್ನ್ವಿತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಅಪಾಂ ನಪಾತ್‌ ಮಧ್ಯಸ್ಥಾನೀಯೋಗಗ್ನಿಶ್ಚ | ಉಭೇ ರೋದಸೀ 
ದ್ಯಾವಾಪೃ ಥಿವ್ಯೌ ಅಸ್ಕ ದೀಯಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಶೃಣ್ವನ್ನು | ಚೆತ್ತೇ ಅವಧಾರಯನ್ನು | 
ಅಥ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟಕೃತಾಃ । ಹೇ ದೇವಾಃ ವಃ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಪರಿಚಕ್ಸ್ರ್ಯಾಣಿ ಪರಿವರ್ಜನೀಯಾನಿ 
ಯಾನಿ ವಚಾಂಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಾಣಿ ಮಾವೋಚಂ ನ ಬ್ರವೀಮಿ | ಅಪಿತು ಸಮೀಚೀನಾನೀತಿ । 
ಅತಃ ವಃ ಯುಷ್ಕಾಕಮ್‌ ಅನ್ತಮಾಃ ಅನ್ತಿಕತಮಾಃ ಸನ್ನೋ ವಯಂ ಸುಮ್ನೇಷು ಇತ್‌ 
ಯುಷ್ಕ್ಮಭಿರ್ದತ್ತೇಷು ಸುಖೇಷ್ಟೇವ ವರ್ತಮಾನಾಃ ಮದೇಮ ಮೋದೇಮ । ಯಜ್ಞಮ್‌ 
ಯಜ್ಞಿಯಾಃ ಇತಿ ಪಾಠೌ ॥ 


ಎಶ್ವೇದೇವಾ ಎಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ವೇದಜ್ಞ ಯಷಿಗಳೂ - 
ವಿಶ್ವೇದೇವಾ* ಸೂಕ್ತವಾಚ$ ತೈ ಸಂ ೩೩-೨-೧, ೨ । ಪ್ರಾಣೇನ್ದಿಯಗಳೂ - ಪ್ರಾಣಾ 
ವೈ" ಎಶ್ವೇದೇವಾಃ 'ತೈಸಂ ಜ೨೨೨- ೧೧ ॥ ಪ್ರಾಣಾ ಇನ್ನಿಯಾಣಿ | ಕಾಠ ೮-೧ ॥ 
1 ಕೋಡು! ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳೂ - ರೋದಸೀ ದ್ಯಾವಾಪ್ಯ ಥಿವೀ ನಾಮ ನಿಘಂ 
೩-೩೦ ॥ ಮಾತೃವರ್ಗಪಿತೃವರ್ಗಗಳರಡೂ-ದ್ಯ್‌ರ್ಮೇಪಿತಾ ಮಾತಾ ಪೃಥಿವೀ 
ಮಹೀಯಮ್‌ । ಯ ೧-೧೬೪ - ೩೩ ॥ ಪ್ರಾಣೋದಾನಗಳೆರಡೂ - ದ್ಯಾವಾ 
ಪೃಥಿವೀ ಪ್ರಾಣೋದನೌ ಶತ. ೪-೩-೧-೨೨ ॥ ಚ ಮತ್ತು ಅಪಾಂ ನಪಾತ್‌ 
ಅಪಾನ್ನಪಾತ್‌ ಹೆಸರಿನ ಅಂತರಿಕ್ಷಾಗ್ನಿಯೂ ಮಿಂಚೂ ನಿರು ದೈ ೪-೧೮, ೧೯ ॥ 
ಉಪಾಸಕನನ್ನು ಪತಿತನಾಗದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುವ ಭಗವಂತನೂ ಪ ನನ್ನ ನಾನು 
ಕೈಗೊಂಡಿರುವ. ಯಜ್ಞಂ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಲಿ, ಸಹಕರಿಸಿ 
ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವಂತೆ “ರವಾಗಲಿ. "ಮನ್ನ '`ಮನನೀಯವಾದ ಮನಮುಟ್ಟುವ ಸ್ತುತಿ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು — ಮನ್ನಿ! ಮನನೀಯೆಃ ಸ್ತೋಮೈಃ ನಿರು "೧೦-೬ | 
ಶೃಣ್ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿ ವಃ - ತಮ್ಮಗಳ ಪರಿಚಕ್ಸ್ಯಾ ಣಿ ವಚಾಂಸಿ ನಿಂದನೀಯವಾದ 
ತಿರಸ್ಕಾರಯುತವಾದ ವಚನಗಳನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾ ವೋಚಂ ವಾಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಪಠಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ವಃ ಅನ್ತಮಾಃ ನಿಮ್ಮ ಅಂತರಂಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಾವು ಸುಮ್ನೇಷು 
ಇತ್‌ ಅತ್ಯಂತ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದು ಮದೇಮ ಸಂತೋಷ ಪಡುತ್ತಿರುವಂತಾಗಲಿ. 


SO 


ಎಶ್ವೇದೇವತೆಗಳೂ ದ್ಯಾವಾಪೃಥ್ವಿಗಳ ರಕ್ಷಕನಾದ ಅಗ್ನಿಯೂ ನನ್ನ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವಂತೆ "ನೆರವಾಗಲಿ. “ ಮನಮುಟ್ಟುವ ನನ್ನ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಆಲಿಸಲಿ. ನಾನು ನಿಂದನೀಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡದೆ ನಿಮ್ಮ ಅಂತರಂಗಕ್ಕೆ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸುಖದಿ೦ದಿದ್ದು ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವಂತಾಗಲಿ. 


ಅಗ್ಧಿಯೊಡವರಿದೆಲ್ಲ ನೆಲಬಾಪೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಲ್ಲೆಯಿಂ- 
-ದೆಮ್ಯು ದಿವ್ಯಸ್ತುತಿಗಳಂ ಕೇಳಿಸಿದೆವವು ಶ್ರುತಿಮೂಲಮಂ ! 
ಕೇಳುಗೆಮ್ಯುಯ ಮತಿಗಳಂ ಸುರರೆಲರಂತೆಯೆ ದೇವರಂ 
ರೇಲ್ಯರವ ದುಷ್ಟೀತರಂ ದಯೆಗೆಯ್ಯದಿರ್ಕೆ ಮಹೋನ್ಸ್ವತರ್‌ 1 


॥ ವಸಿಷ್ಠವ್ರತೇ ದ್ವೇ । ದ್ವಯೋರ್ವಸಿಷೃಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ವ; $1 


೨೦ ೦ ೦ — ೧ 

ili ಜು ಹಲ ಟು ಲಲ್‌ 
೧೦ ೨೩೪ ೫% ೨ 

ಯಾಹಾಉ | | ಉದುಬ್ರಹ್ಮಾ | eked | ತಶ್ರವಸ್ಯಾ ॥ ಇ 

೨೦ ೩೪ ೫% ೨೦ ೧೦ 
ನ ಸಮಾ | ರ್ಯೇಂಹಿಮಹ | ಯಾವಸಿಷ್ಠಾ ॥ ಆಯೋವಿಶ್ವಾ | 
೨ ೧ ೨೦೩೪೦ ೫ ೨ ೧೦ ೨೨೧೦ ೨೦ ನ್ನ 
ನೀsಹಿಶ್ರವ | ಸಾತತಾನಾ ॥ ಉಪಶ್ರೋತಾ | ಮಈವ | ತೋವ 
೪೧೦ ೫ ೨೦ O ಲಿ ಹ ( 
ccd i ೩1೩1 
ನ ಸ) ೧ ೧೧ 


shins 1೨ 1 ಇಯಾಂತಿಹಾಉ | ವಾಂ೩ ॥ ಈತ2೩೪೫ ॥ 
ದೀ-೧೬/ಪ-೩೪/ಮಾ - ೧೪ / ಫ್ರೀ 1 ೯೧೯೫1 


೨೦ ಲಿ ©) ಹ್‌ 
೧೧೪.೨. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ 1 ಊ2ಂ೨ | ೩1 ೩1 ೩ 
ele ಲಿ ೨ ೧೦ ೦ ೨ 
MONE (00 ಇಹ NS ಭ್‌ 
೧ ಎ ೨ ೧೦ ಲಿ ೨ ೧೦ ೦ ೨ 
ಉದು y ಟು 4 | cs | ೩ 1 ಉದೋವಾಹಾ 
೧೦ ೧೦ 


| ಸಾ ಸ್ಲೋ 


1೩! ಬ್ರಹ್ಮಾ | ಣೀಂ೩ಐರ | ತ್ರಶ್ರವಸ್ಥಾ ಸ್ಯಾ!ಸ್ಯಾ|ಸ್ಯೂ 


ele 


೦ ೦ ೦ ೨೦ ೧ವಿ (೨) 
ವಾ । ೩! ಸ್ಯೋವಾಹಾಇ | ೩ ॥ ಇನ್ಫ್ರಾ೨ಮ್‌ | 2 ( ಆ 
೨ ೧೦ ೦ ೨೧೦ ೦ ೨ 


ee ec ably ಸಮಾ । 
೧೦ 

ಆಹು ಯಾವಸಿಷ್ಠಾ 'ಷ್ಠಾ।ಷ್ಠಾ! ಹೋವಾ ೩! 

೦ ೦ ೨೦ ೧೦ ವಿಂ ಸ ೨೦ ೧೦ 

ಷ್ನೋವಾಹಾಇ | ೩ ॥ ಆಯೋತ೨ | ೨ | ಆಯಃ ಆಯೋ 

೨೦ ೧೦ ೦ ೨ ೨೦ 

ವಾ | ೩1 ಆಯೋವಾಹಾಳ | ೩ | ವಿಶ್ವಾ । ನೀಂಡಿತ್ರವ | ಸಾ ಸಾತ 

೦ ೧೦ ©) ©) ೦ ೨೦ 9) 

ತಾನಾ|ನಾ।ನಾ। ನೋವಾ ।೩। ನೋವಾಹಾಇ |೩೫೧ಉಉ% 
ವಿ ೧ ೨ ೧೦ ೦ ಈ ಮಲಿ: ಇಡಿ. ಪಿ 

ಪಾಃಂ೨ । ೨ । ಉಪ । ಉಪೋವಾ । ೩ । ಉಪೋವಾಹಾಳಿ | 

೧೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ೦ (2೦ 

ಅಸು ಭರತ ಜು ಬು |ಸೀ।ಸೀ। ಸೋ 

ರಿ ರಿ ೨೦ O O © 

ವಾ । ೩ ; ಸೋವಾಹಾಇ।೩ । ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಊತ | 

೨ ೧೦ ಲಿ 

pile ಜೆ | ೩ | ಇಯೋ 1 ೩ | ಆಯೋವಾ | ೩ 1 ಆಯೋವಾ 
೧೦ ನ ೨ ೧೧೧ 


a | ೨1 ಇಯೋವಾಂಜಿಹಾಉ | ವಾಂಜ ॥ ಈತ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೧೫೬/ಪ-೧೧೪1ಮಾ-ಳ೪ಅ೨1!ಪಫಪಾ॥ಂ೧೦೧೯೬ ॥ 


ಈ ೧೯೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಉದು ಬ್ರಹ್ಮಾಣೈರತ ೩೩೦ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


॥| ದಶ ತೃತೀಯಃ ಖಣಃ ॥೩॥ 
@ 


೧೨೦ ೧೨೦ ೩೧೨ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ೩ ಪಿ ೧ ೨೦ 


ಸ್ಫೋಭ ಪದಪಾಠ-ವಿಶ್ವಾ-ಧನಾನಿ-ಸಣ್ಗೆತ್ಯ ತಜ್ನ. -ವ ಆ ಸತ ್‌ಟಟ್ರ 
೧೨೦೩ ೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 
ತಿಃ-ಭೂರಿ -ಇಆಸುತಿಃ8-ಉರುಮ್‌-ಘೋಷ ಮ್‌-ಜಕ್ರೀ-ಲೋಕಮ್‌ -ವೃತ್ರಮ್‌ -ಏ ಭ್ಯಃ ಕೃ 


೮೨ 


೩ ೧೨ ೨ ೩೨ ೩ ೨ ೧೨೦ ೨ ೧೨೦ 
ಲೋಕೇಭ್ಯ 1 ಹಚು -ವ ತ್ರಮ್‌-ಜಘನ್ನಾನ್‌-ಅಪ -ತತ್‌-ವವಾರ- ಯತ್‌-ತಮಃ | 


ಸಾಮ ೧೯೭ ॥ 
| ಇನ. ಸ್ಯ ಸಜ್ಣುಯಮ್‌ ಇನ್ವಸ್ತಿಷ ಷ್ಲುಬಿನ್ಪಃ | 
೨೦ ೦ ೦ ಶಿ ಖು. ೦ 
uk ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ನಿಶ್ವಾಧನಾನಿಸಳತ್ರವೃತ್ತಹಾ 
೨ ಈ (0 bo 
ಭೂರ್ಯಾಸುತಿ | Wee | ೨-೩ । ಉರುಂಘೋಷಂಚಕ್ರೇ 


೨೧೦ ಲಿ ೨೦ ೧೦೦ 


ಲೋಕಮ್‌ | ಹೋಇ । ೨-೩ | ವೃತ್ರಮೇಭ್ಯೊ ಸುತ್ತ. 


ಜೊ 6.9% 1 6 
ನುನುದಾನಃ | ಹೋಇ | ೨-೩ | ಇನ್ನನ್ನ ರೋ | ನೇಂ೩ಮಧಿ | 
೨೦೩೪ ೫ ೨ ೧೦ ಹೊ ೩ ೪ ೫% 
ತಾಹವನ್ತಾಇ ॥ ಯತ್ಪಾರಿಯಾಃ | ಯುನಜ | ತಾಇಧಿಯಸ್ತಾಃ ॥ 
೨೦ ೧೦ ೨ ೧ ೨ ೩೪೦ ೫ ೨೦ ೧೦ 
ಶೂರೋನೃಷಾ | ತಾಂಹಿಶ್ರವ । ಸಶಕಾಮಾಇ ॥ ಆಗೋಮತಾಳಿ | 
೨ ೧೦ ೨೦ ೩ ೪೮೪ ೫ ೨೦ O ಲಿ 69 ಛು ೨) 
ಚ್‌ | ಜಾತುವನ್ನಾಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಿಶ್ವಾಧನಾನಿಸ 
೧೦ ೦ಿ ಲಿ ೨ ಜಿ ಗ ಲಿ 
ಆಗತ್ಯ ವೃತ್ರಹಾಭೂರ್ಯಾಸುತಿ; ಜ್‌ ೨-೩ | ಉರುಂಘಹೋ 
೨ ಲಿ A ಭು ಜು ೨೦ ೧೦ 
ಷಂಚಕ್ರೇಲೋಕಮ್‌ | ಹೋಇ | ೨-೩ | ವೃತ್ರಮೇಭ್ಯೊ pee 
ರ ಲಿ 0 ಲಿ 
ಭ್ಯೋನುನುದಾನಃ | ಇ |. 9 ವೃತ್ರಮೇಭ್ಯೊ "ಲೋಕೇ 
೬) ೦ ೧ ಲಿ 
ಭ್ಯೋನುನುದಾನಃ | ಶ್‌ | ವಾಃ೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಎ | 
ಸ ಛಿ ಬ. ೪9 1) 2೦ 
ವೃತ್ರಂಜಘನ್ವಾಂ ಅಪ ಪತದ್ದವಾರಯತ್ತಮ | ೨-೨ | ಏ | ವೃತ್ತಂ 
CO ಬಟ) ೨೦ ೧ ೧೧ 


ಜಘನ್ಹಾರಿಅಪ ಪತದ್ದವಾರಯತ್ತಮಾತ ೨೩೪೫: ॥ 
ಹ - ೧೧೦ / ಪ - ೫೭ / ಮಾ - ೫೫ / ಫು ಟ್ರ ೧೧.೧೯೭ / 


(೮೩ 


ಈ ೧೯೭ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಇನ್ಹನ್ನರೋ ನೇಮಧಿತಾ ೩೧೮ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇನ್ಫೋ ವೃತ್ರಂ ಏಭ್ಯಃ ಲೋಕೇಭ್ಯಃ ನುನುದಾನಃ 
ಪ್ರೇರಯನ್‌ ವಿಶ್ವಂ ಸರ್ವಾಣಿ ಧನಾನಿ ಸಣ್ಣ್‌ತ್ಯ ವೃತ್ರಹಾ ಭೂರ್ಯಾಸುತಿಃ ಬಹುಧನಃ 
ಅನ್ನಸ್ಯ ಪ್ರಸವಿತಾ ಉರುಂ ಘೋಷಂ ಪ್ರಕೃಷ್ಣಶಬ್ದಯುಕ್ತಂ ಲೋಕಂ ಚಕ್ರೇ ಕರೋತಿ! 
ಯತ್‌ ತಮಃ ದುರ್ಭಿಕ್ಟಲಕ್ಬಣಂ ತದ್ವೃತ್ರಂ ಜಘನ್ವಾನ್‌ ಫ್ನನ್‌  ಅಪವಾರ 
ಅಪಸಾರಯತೀತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


ಇನ್ನನು ಪ್ರಪಂಚದ ಸಮಸ್ತ ಅನ್ನ ಧನಗಳನ್ನು ತನ ಛೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟುಕೊ೦ಡು 
ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ ಆರ್ಭಟಮಾಡುತ್ತಾ 'ರೋಕಬಯಂಕರನಾಗಿರುವ ದುರ್ಭಿಕ್ಷ 'ಲಕ್ಷಣೋ 
ಪೇತನಾದ. ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು "ಕೊಂದು ನಾಶಮಾಡಿ ಲೋಕವನ್ನು ದುರ್ಭಿಕ್ಷದ 
ದವಡೆಯಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿ ಲೋಕವನ್ನು ಸುಭಿಕ್ಷಗೊಳಿಸಿದನು. 


ಯಕ್‌ - ೬೧೧ 


| ವಾಮದೇವೋ ಗೌತಮಃ ಮಹಾಪಜಬೆಃ ಲಿಂಗೋಕ್ತಾದೇವತಾಃ ॥ 


ಕ್ಷ (1 49 ೩ ೧೦ ೨೦ ೩ 
ಯಶೋ ಮಾ i Se ಸ ಮೇನ್ವಬೃಹಸ್ಪತಿ | bh 
೧ ಲ ಕ್ಷ 


ಶೋ ಭಗಸ | ವನ್ನತು ಯಶೋ ಮಾ ಪ್ರತಿಮುಚ್ಛತಾಮ್‌ (ಯಶಸ್ಸ: 


ಚ ಆಂ ಗ ಸ ಬು ಬ ಜಾರೆ 


೩ಸ್ಯಾಃಸ?ಿ,ಸದೋಂಹಂ೦ ಪ್ರವದಿತಾ ಸ್ಕಾಮ್‌ ॥ ೧೦-೬೧೧॥ 


(20 ೩ ೧ ೨೦ ೩ಇ ೧ ಸ ಫು ಅ a ೨ ೩ 
ಯಶ :-ಮಾ-ದ್ಯಾವಾ-ಪೃಥಿವೀ-ಇತಿ | ಯಶಃ-ಮಾ-ಅನಬ್ನಹಸತೀ-ಅನ- 
ಅಲ ಇ ಲ್ರ 
() ು ೧ ೨೦ ೧೨೦ ad ೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ 

ಬೃಹಸ್ಪತೀ-ಇತಿ ॥ ಯ ಶಃ-ಭಗಸ್ಕ-ವಿನ್ನತು | ಯಶಃ-ಮಾ-ಪ್ರತಿ -ಮುಚ್ಯ 

ಖಿ ಸಿವಿ ೩ ೧೨ & ೧೨೦ ೩ ೨ aA ೨ 
ತಾಮ್‌ ॥ ಯಶಸ್ವೀ-ಅಸ್ಯಾಃ-ಸಂ,ಸದಃ-ಸಮ್‌-ಸದ: | ಅಹಮ್‌-ಪ್ರವದಿತಾ- 
£8 ಹಿ) ಕ 


ಪ್ರ-ವದಿತಾ-ಸ್ಕಾಮ್‌ ॥ ೧೦-೬೧೧ ॥ 


OY 


॥ ಯಶಸ್ಸಾಮ | ಅಗಸ್ತ್ಯಯಶಃ | ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯತೀಜಗತೀವಾ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಕೌ | 


೨೦ ೦ ೦ ೧ © ೨೦ ೧೦ ೦ ೨ 
೧೧೬.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಯಶೋಮಾದ್ಯಾವಾಪೃಥಿ 
೧೦ ೨೦ ೦ ೧ ೦ ೨೦ £ ಖು 


ವೀ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಚತು ಸತು ಹಾ 


ಲಿ 
ಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಯಶೋಭಗಸೆ ಭವಿನ್ದತು | ಜಾ ಜಃ 
೨೦ ೧ O ೦ 


ಲಿ 

ಹಾಉವಾ | ಯಶೋಮಾಪ್ರತಿಮುಚ್ಛತಾಮ್‌ | ಹಾಉಹಾಉ 

೦ ೦ ೨ ೨೦ ೦ ೦ 

ಹಾಉವಾ | pr ಸ್ಲಿಯಸ್ಸಾ ಸಜ್‌ಸದಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
೧ ೨ ಟೆ ಬ ೨೦ ೦ ೦ 

ಉವಾ | ಜತ ಟಟ wd | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ 


೧ 
ಇ 
ಅಶ್ಚಮಿಷ್ಣಯೇಂ೩ಹಸ ॥ 
ದೀ- ೧೫ /ಪ- ೧೪ /ಮಾ - ೨೫! ಭು 1 ೧೨೧೯೮1ಟ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ದ್ಯಾವಾಪೃಧಿವ್ಯೌ ಇನ್ಫ್ರಾ ಬೃಹಸ್ಪತೀ ಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ನತಾಂ । 
ಭಗಸ್ಯ ಬೋಧನಾಗುಣ ವಿಜ್ಞಾನಲಕ್ಬಣಸ್ಯ ಭಜನೀಯಸ್ಯ ಸಂಬನ್ನಿ ಯಶಃ : ಮಾಂ 
ಪ್ರತಿವಿನ್ಹತು ಯಥಾಮೇಕೀರ್ತಿರ್ಭವೇತ್‌ । ಮಾ ಯಶಃ ಪ್ರತಿಮುಚ್ಯತಾಂ ಸಂಬನ್ಮ್ಯತಾಂ | 
ಅಸ್ಯಾಃ ಸಂಸದಃ ಯಾಗಾದಿ ಸದಸಿ ಯಶಸ್ವೀ ಸನ್‌ ಅಹಂ ಪ್ರವದಿತಾ ಶೋಭನವಕ್ತಾ 
ಸ್ಯಾಂ | ಅಶ್ವಂ ವ್ಯಾಪಕಂ ಇಷ್ಟಯೇ ಇಷ್ಟ ಸಿದ ್ಸ್ಯೈರ್ಥಂ ಅರ್ಥಂ. ದದಾತು ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


ದ್ಯಾವಾಪೃಥ್ವೀ ಇನ್ಜಬೃಹಸ್ತ ಸತಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ. 
ವಿಜ್ಞಾನಗುಣ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಜೋಧನಾನುಗುಣಯುಕ್ತವೂ ಸೇವಿಸಲು. ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ 
ಕೀರ್ತಿಯು ನನ್ನದಾಗಿ ಎ೦ದೂ ನನ್ನಿಂದ ದೂರವಾಗದಿರಲಿ. ಈ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವಹಿಸುವ ಯತ್ತಿಜರೂ ಸಂಸದರೂ ಕೀರ್ತಿವಂತರಾಗಿರಲಿ. ನಾನು "ಯಾವಾಗಲೂ 
ಶುಭವಾದ ಮಾತನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಿರುವಂತಾಗಲಿ. ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದ ಲೋಕ 
ಕಲ್ಯಾಣಕರವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಸಿದ್ದಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಸಂಪನ್ಮೂಲಗಳ 
ಅನುಗ್ರಹವಾಗುತ್ತಿರಲಿ. 


೧೮೫ 


ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೋಃ ಯಶಃ ಮಾ ಸ್ತೋತಾರಮ್‌ ವಿನ್ನತು । 
ಲಭತಾಂ ಪ್ರಾಮ್ನೋತ್ಟಿತ್ಯರ್ಥಃ ಕೆಂ ಚ | ಇನ್ಪಬೃಹಸ್ಪುತೀ ಇನ ಸ್ರ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯೋಃ "ಯಶಃ 

§ ಕ ಮಾಂ ವಿನ್ದತು | 
ಮಾ ಮಾಂ ವಿನ್ನತು | ಕೆಂ ಚ | ಭಗಸ್ಯ ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ಯಶಃ ಮಾ ೦ 
ಬಹುಲೇನ ಯಶಸಾ ಯಶೋಮಯಾ ಮಾ ಪ್ರತಿಮುಚ್ಯತಾಮ್‌ ನ ಪ್ರಮುಚ್ಛತಾಮ್‌ | 
ಅಸ್ಯಾಃ ಸಂಸದಃ ಸಮೂಹಸ್ಯ ಯಶಸ್ವೀ ಅಹಂ ಪ್ರವದಿತಾ ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರವಕ್ತಾ ಸ್ಯಾಮ್‌ 
ಭೂಯಾಸಮ್‌ ॥ 


ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಂತಿರುವ ದ್ಯುಲೋಕ ಪೃಥಿವೀಲೋಕಗಳ — 
ದೌರ್ಮೇ ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಪೃಥಿವೀ ಮಹೀಯಮ್‌ ಯ ೧-೧೬೪-೩೩ ॥ ಯಶಃ ಮಾ 
ಯಶಸ್ಸು ನನ್ನದಾಗಲಿ ಯಶೋರೂಪೀ ಭಗವಂತನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲಿ — ಯಸ್ಯ ನಾಮ 
ಮಹದ್ಯಶಃ ಯಜು ೩೨-೩ ॥ ಇನ್ವಬೃಹಸ್ಪತೀ ಇನ್ಶ ಮತ್ತು ಬೃಹಸ್ಪತಿ ದೇವತೆಗಳ ಶಿಷ್ಯ 
ಹಾಗೂ ಗುರುವಿನ ರಾಜಾ ಮತ್ತು ವಿದ್ವಾಂಸನ ಯಶಃ ಮಾ ಕೀರ್ತಿ ನನ್ನದಾಗಲಿ. 
ಭಗಸ್ಯ ಐಶ್ವರ್ಯದ ಸಂಪತ್ತಿನ ಆದಿತ್ಯನ-ನಿರು ದೈ ೧-೧೦, ೬-೧೩, ೧೪ ನಿರು ೩-೧೬ 
ಯಶಃ ಮಾ ವಿನ್ನತು ಕೀರ್ತಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಲಿ. ಯಶಃ ಮಾ ಪ್ರತಿಮುಚ್ಛತಾಮ್‌ 
ಯಶಸ್ಸು ನನ್ನನ್ನು ಎಂದೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗದಿರಲಿ. 


ಈ ಲೋಕ ಆಲೋಕಗಳ ಇನ್ಪ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಆದಿತ್ಯರ ಯಶಸ್ಸು ನನ್ನದಾಗಿ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿರಲಿ. ಯಶಸ್ಸು ಎಂದೂ ಜೂ 'ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ 
ದಿರಲಿ' ಇದೇ ಅರ್ಥಪುಷಿಗಾಗಿ ಯ ೫೯೪ ಅರ ೧೦೧ ತ ಉ ೮-೧೪-೧ 
ಮಂ ಬ್ರಾ ೨-೫-೯ ಮತ್ತು ೨-೮೨೧ ರಿಂದ ೧೨ ನೋಡಬಹುದು. 


ಬೃಹಸ್ಪತೀಂದ್ರರುಂ ಭೂಮಿಬಾನ್ಗಳುಂ ರವಿಯುಂ ಸದಾ ! 
ಜಸಮಂ ನೀಕ್ಲೆ ನಾಮೆಂದುಂ ನೀಗದಿರ್ಕೆ ಜಸಂಗಳಂ ! 
ಅಂತೆಯೇ ಸಂಘದೊಳ್‌ ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳ್‌ ಶೇರ್ತಿಗ್ಕ್‌ ಮೇಣ್‌ / 


ವಿ೩ “ಪಿ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಫ-ವ್ರತಮ್‌-ಸ ಸ-ಶಕುನಃ | ಸಾಮ ೧೯೯ | 


॥ ಪ್ರಜಾಪತೇಸಯಸಿಂಶತ್‌ ಸಮ್ಮಿತಮ್‌ । ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ವಿರಾಡಿನಃ ॥ 
ಮಿ ಮಿ ೬ ಕ್‌ (=) 


೨ ೨ ೧೦೦ 
೧೧೬.೧. ಏಂಒಗ೧ | ೪ | ಜ್‌ | ಮಹೇವೃಧಾಇಭ 
೩ ೫% ೧ ೨ ೧೦ 
ರಾ5೨೩೪ಧ್ವಾಮ್‌ | ಈ | ೪ ವಜ೧ |೪| ಟ್‌ | 
ಹ ೫ ೧ 


೩ | 
ಪ್ರಸುಮತಾಇರ್ಜ್ಯಕೂ5೨೩೪ಧ್ದಾಮ್‌ | ಕ್ಸ | ೪ ವಿ೩೧ |೪| 
೧೮೬ 


೨೧ ಲಿ ೨ ೩ ೫% 6 

Fuss | ಚ್‌ಕಜ್‌್‌್‌ ಚ | ಕ | ೪ 
4 ೫೦೦ ನ 

ವಹಲ | ೨1 ಏಂಜ೧೨ | ಆಎ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ | ಏ | ವ್ರ 


೧ 0 ೨೦ 


ತಮೇಸುವರೇಶಕುನಃ ॥ 
ದೀ-೯/ಪ- ೩೭ /ಮಾ - ೧೧ /ಥ / ೧೩೯೧೯೮೯/ 


ಈ ೧೯೯ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಪ್ರವೋ ಮಹೇಮಹೇವೃಧೇ ೩೨೮ನೆಯ ಖಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಹ ಇ ಹ | 
| ಪ್ರಜಾಪತೇಶ್ವತುಸ್ತಿಂಶತ್‌ ಸಮ್ಮಿತಮ್‌ | ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ಪಃ ॥ 


ಲು 


೦ ೨೦ 
ಎತ | ೫ ಯೋವಾ । ೫ । ಯೋವಾಹಾಇ | ೫. 
೨೦೩೪ ೫ 
ಇನ್ನನ್ನರೋ | ನೇಹಿಮದಿ | RN | ಏಂ । ೫ | 
ನ ಕ ಲಿ ೦ ೨೦ ನ ಖಿ 
ಯೋವಾ | ೫ | ರ: |೪| Sai | 
( ಲಿ ಲಿ ೨.೨ 
kk | ೩1೭೩೨ | ೫ ಯೋವಾ | ೫ | ಯೋವಾಹಾಇ 
೨೪ ೩ ೪ ಹ 
೫ | ಯತಾರಿಯಾಃ | ನಜ | ಚುಟು | ಎಂಪಿ |೫| 
೧೦ ಛಿ ಲಿ ೦ ೨೦ ನ 
೫1 |೪| pr | 
ಲಿ ಲು. ೨0 
ವಾ|ಕೌ।೩॥ಏಂ 1೫1 ಯೋವಾ | ೫ 1 ಯೋವಾಹಾ 
ele) ೨ ೧) ೨೩೪೦ ೫ 
ಆ |1| ಶೂರೋನೃಷಾ | ತಾಂಹಿಶ್ರವ | ಸಶ್ಚಕಾಮಾಇ | ಏs೨ | 
ele) ಲಿ ಲಿ ೦ ೨೦ ಛಿ ನ 
೫ । ಯೋವಾ । ೫ । ಯೋವಾಹಾ ಇ | ೪ । ಯೋವಾಿ 


೧೦ ೧೦ 


ಹಾಉ | ವಾ |ಕೌ।೩॥ ಏಂ । ೫। ಯೋವಾ | ೫ | 
೧೮೭ 


೦ ೦ ೨೦ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ೩ ೪ 
ಯೋವಾಹಾಇ | ೫ । ಆಗೋಮತಾಇ | ವ್ರಜೇಭ | ಜಾತುವ 
೫ ೧೦ oO ೦ ೦ ೨೦ 


ನ್ನಾಃ । ಏಂ೨ 1 ೫ 1 ಯೋವಾ | ೫ । ಯೋವಾಹಾಇ | ೪ | 
ಲಿ ವ 3 ಲಿ 


೧ 0 ೨೦ () 
ಯೋವಾಂಡಿಹಾಉ | ವಾ ॥ ಏ । ವ್ರತಮೇಸುವರೇಶಕುನಃ ॥ 


ದೀ - ೨೦೪ /ಪ- ೧೪೮೭ /ಮಾ - ೪೮ / ದ್ಯ 1 ೧೪.೨೦೦ / 


ಈ ೨೦೦ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಇನ್ವನ್ನರೋ ನೇಮಧಿತಾ ೩೧೮ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶತ್‌ ಸಂಮಿತಂ 1 ಸ್ತೋಭತ್ರಿಂಶತಾ 
ಯಕ್‌ಪಾದತ್ರಯೇಣ ಚ । ಕ್ಪ್ಗೌ ಶಬ್ದೇ ಸ್ತುತಿ ಲಕ್ಬಣೇ ಸುಮತಿಂ ಕೃಣುಧ್ವಂ ದೇವಾ 
ಇತ್ಯನ್ವಯಃ 1 ಇನ್ಸಾದಯೋ ದೇವಾಃ | ಎ ಯೋವಾ ಯೋವಾಹಾಇ ಪಾದಸ್ಯಾದೌ 
ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಸ್ತೋಭಾಸ್ತಿಂಶತ್‌ 1 ಪಾದಾಃ ಕ್ಪೌಚೇತಿ ಚತ್ವಾರ ಇತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಂ 
ಚತುಸ್ತಿಂಶತ್‌ಸಂಖ್ಯಂಯಾ ಚತುಸ್ತಿಂಶತ್‌ ಸಂಮಿತತ್ವಂ । ವ್ರತಂ ಅನ್ನಂ ಸ್ವಃ ಪ್ರಕಾಶಃ 
ಶುಕುನಃ ಅಚಿನ್ತ್ಯಶಕ್ತಿ ಭಗವಾನಿನ್ಸ ಏವ ॥ ಸಾಮ ೨೦೦ ॥ 


ಏ ಪ್ರವಃ | ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತಿರುವ ಅರ ೧೯೯ನೆಯ ಗಾನವು ಯಕ್‌ 
ಮನ್ತದ ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ ಮೂವತ್ತು ಸ್ತೋಭಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಗಾನದಲ್ಲಿನ ಕ್ನೌ ಶಬ್ದವು ಸ್ತುತಿ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದ್ದು ಸ್ತುತಿಸುವ ನನಗೆ 
ಸುಮತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಇನ್ನಾದಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊರೆ ಇಡಲಾಗಿದೆ. 


ಏ ಯೋವಾ ಯೋವಾಹಾಇ | ಎಂಬ ಅರ ೨೦೦ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಪಾದದ 
ಮೊದಲಲ್ಲೂ ಅನಂತರದಲ್ಲೂ ಇರುವ ೩೦ ಸ್ತೋಭಗಳು ಕ್ಸ ಎ೦ಬ ನಾಲ್ಕು 
ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದು ವ್ರತರೂಪವಾದ ಅನ್ನವೂ ಸ್ವಃ ಪ್ರಕಾಶ ತೇಜಸ್ಥೂ 
ಅಚಿನ್ರ್ಯ ಶಕ್ತಿಯೂ ಭಗವಂತನಾದ ಇನ್ವ ನದೇ ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ. 


೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ 2೨ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ೧೨೦ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಕಪೌ-ಜ್ಯೋತಿಃ-ಪತ-ಸ್ವಃ-ಪತ-ಅನ್ತರಿಕ್ಷಮ್‌-ಪೃಥಿವೀಮ್‌-ಪಣ್ಣು 
ಪವ NS Qe 10 3... 1836 
-ಪ್ರದಿಶಃ-ಪ್ರ-ದಿಶಃ-ಯಷೀನ್‌-ದೇವಾನ್‌-ವರ್ಣಮ್‌ | ಸಾಮ ೨೦೧ ॥ 


೧೮೮ 


॥ ಜಮದಗ್ನೇರ್ವತಮ್‌ | ಜಮದಗ್ನಿರ್ಬ್ಯಹತೀನ್ಬಃ ॥ 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ಈ ೨ 6. ಹ 
೧೧೯.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಹಹಾಉ | ೩ 1 ಹಹಹಾಉ | 
೨ ೨ 9. ೨ 
೮1 ಕಪಾಂ೨೩ಉ |೩| ಇ | ೨ ।! ಹಾಂಹಿಛಗೀಉ" 
ಭು © ಎ೨ 
ವಾನಿ | ಅಭಿತ್ಟಾಶೂರನೋಇ೩ | a | ವಾ$ಂ.೨೩ । ನೂತ೨ 
೫% ೨೦ ೦ ೧೦ 15 ೧ ೨೦ ೧ ೨ ೧೦ 


೩ಳಿಮಾಃ | ಈಡಾ | ೩। ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟತಸ್ತೃ Se ೃಥಿವೀಂ 


೨೧೨೧ ೦ ೨೦೧೦ ಲಿ 
ಪಳ್ಜುಪ್ರದಿಶಬುಷೀನ್ಹೇವಾನ್ಹರ್ಣಮ್‌ | ಅದುಗ್ಧಾಇವಧಾಂಡಿ೧ಉ 
೫ ೨೦ ೦ ಕ ೨ 
ವಾಂ.೨೩ಇ | ನಾಂ೨೩೪ವಾ: | ಈಡಾ | ೩ | ಚ್ಯೋತಿಷ್ಟತಸ್ಸ್ವ ಆ 


ಎ ೨ ೧೦ ೨೧೨ ೧ ©೨೦೧೦ 


ಚತು ಹು ಚು ಮು ಎ ಬಜ್‌ | ಈ 
೦ 


ಶಾನಮಸ್ಯಜಗತಸ್ಸುವಾಂಹಿ೧ಉವಾ೨೩ | ದ್ವಂ೨೩೪ಶಾಮ್‌ | 

೨೦ ೦ ೧೦ 9) ೧ ೨೦೧ 23೨ ೧೦ CD 

ಈಡಾ 1೩1 ಜ್ಯೋತಿಷ ಶತಸ್ಸ್ವ Wa ೦ಪ ೃಥಿವೀಂಪಣ್ಳುಪುದಿಶ 

೧ ೦ ೨೦೧೦ ಸನ ಲಿ 

ಯಪೀನ್ಜೇವಾನ್ವರ್ಣಮ್‌ ॥ ಈಶಾನಮಿನ್ಸತಾಂ೩೧ಉವಾ5೨೩ | 
ಹ 


೫ ೨೦ ೦ ೧೦ ೨ () ೨೦೧ ೨ 


ಸ್ಫೂ-೨೩೪ಷಾಃ | ಈಡಾ | ೩ | ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟತಸ್ತ್ಯಸಪತಾನ್ತರಿಕ್ಷಂ 
೧೦ ೨೧೨೧ ೦ ೨೦೧೦ ೨೦ 


ಲಿ 
ಆ ಇ ಟು ಬಜ ಡದ | ಹಾಉಹಾಉು 
ಲಿ ೨ ( 
ಹಾಲು । ಹಹಾಳು | ೩. ; ಹಹಹಾಉ । ೩ । ಕಪಾ ಇ ೨೩ಉ | 
ಟು ೧ ೨೦ ೧ ೦ 
೪1 ಹಾಂಹಿಓಂ೨೩ | ೨ | ಟಟ ॥ ಏ । ವ್ರತಮೇ 
೨೦ ೧ 
ಸುವರೇಶಕುನಃ ॥ ದೀ -೬೪ / ಪ -೫೪ / ಮಾ -೪೯ / ಧೋ ॥ ೧೫೨೦೧ ॥ 


೧೮೯ 


ಈ ೨೦೧ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅಭಿತ್ವಾ ಶೂರನೋನುಮಃ ೨೩೩ನೆಯ 
ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ಕೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಕಪೌ ಕಂ ಉದಕಂ ಪಾತೀತಿ ಕಪಿಃ 1 ಸೂರ್ಯ 
ಪರ್ಜನ್ಯಾದಿಃ 1 ತದರ್ಥೇ ಇನ್ನ ತ್ವಾಂ ನೋನುಮಃ | ಜ್ಯೋತಿಃ ಸ್ವಃ ಅಸ್ತರಿಕ್ಸಂ 
ಪೃಥಿವೀಂ ಪಂಚಪ್ರದಿಶಃ ಖಷೀನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ವರ್ಣಮ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ | ಪಾತ 


ಪಾಲಯತೇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಸಾಮ ೨೦೧ ॥ 


ಭಗವಂತನಾದ ಇನ್ಪನೇ ವೃಷ್ಟಾ ಫ್ಯದಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವರ್ಗ ಅನ್ನರಿಕ್ಷ 
ಪೃಥ್ವಿ ಹಾಗೂ ಎಂಟೂ ದಿನಗಳನ್ನೂ 'ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟರೂಪವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ 
ನಾಲ್ಕೂ ವರ್ಣದವರನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು ಸಾಮ. ೨೦೧ f 


೧ ೨೦ ೧೨೦ 
ಸ್ಫೋಭ ಪದಪಾಠ - ಸಸ ತಾ ಜ| -ಯನ್‌-ಆಯುಃ-ವಯಃ ॥ 


॥ ಯುಗ್ಯಣ್ಣು ದಶಸ್ತೋಭಮ್‌ | ಜಮದಗ್ಗಿಸ್ತಿಷ್ಟು ಬಿನ್ನ? ॥ 


೨೦ ©) ಲಿ ೩೦.೨೦ ೦ ೩೦೦ 
೧೨೦.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ ।ಓಹಾ | ೩। ಹಾಓವಾ | ೩ | 
ಸಾನ (ಗಾ ಲಿ ೧೦ ೧೦ 
ಊs೨ | ೩ | ಓಂ೨ಿ | ೩ 1 ಹಾಉವಾಕ್‌ 1೩1 ಆಯು 


೨೦೦ಧ 


೧೦ 
ರ್ಯನ್‌ | ೩1 ಏಆಯುಃ | ೩। ಆಯುಃ | ೩। ವಯಾಃ । ೨. 
©) ©) ಲಿ ಹವಾ © O O 
ವಯಃ | ಇನ್ತನ್ನ ರೋನೇಮಧಿತಾಹವಾ:೨ನ್ತಾಇ ॥ ಯತ್ಪಾರ್ಯಾ 


ಜಾಸಾಸ ಅ ‘೦ ೦ © 


ಯುನಜತೇಧಿಯಾಂವಿಸಾಃ | ಶೂರೋನೃಷ ಷಾತಾಶ್ರವಸಶ್ಚಕಾಂಶಮಾ 
೦ಿ೦ಿ ರಿ ಲಿ ೨೦ O ೦ 

ಇ ಆಗೋಮತಿವುಜೇಭಜಾತುವಾಂತನ್ನಾಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾ 

ಸ್ನ ೩೦೨೦7 ೦೩೦೦ ೧ 

ಉ | ಓಹಾ 1೩ । ಹಾಓವಾ 1೩ ಊತ | ೩; ಓಂ 1೩] 

೨೦ ೧೦ ೨೦೦ ೧೦ 


RSE Si «ಆ '೩೩ಟ1ಆ 


೧೯0 


ಹ ೫೦ ೦ 
ಯುಃ ಹ್‌ | ೨ । ವಾಶಿ! ಯಾ೩೨೩೪ | ಔಹೊಂ 
೨೦ ೧೦ ೨೧ ೧೦ ೦ ೦ a ೧ ೧ 
ವಾ॥ಏ!। ಆಯುರ್ದ್ಯಾಅಸ್ಥ ಸ್ಥಭೃಂವರ್ಚೋಧಾದೇವೇಭ್ಯಾಂ೨೩೪ 
೧ 
೫: ॥ ದೀ-೯೫/ಪ- ೬೪ /ಮಾ - ೫೯/ ಭೋ ॥। ೧೬೨೦೨ / 


ಈ ೨೦೨ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಇನ್ನನ್ನರೋನೇಮಧಿತಾ ೩೧೮ನೆಯ ಖಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ದಶಸ್ತೋಭಯೋಗಾತ್‌ ದಶಸ್ತೋಭಮ್‌ । ಆಯುರಾ 
ದೇರ್ಯೋ ಜನಾತ್‌ ಯುಗ್ಯಮ್‌ । ಇನ್ಶ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ವಾಕ್‌ ಆಯುಃ ಯನ್‌ ಪ್ರಾಣಃ 
ಪ್ರವಹನ್‌ ಶರೀರೇವರ್ತಮಾನಃ ಆಯುರ್ಜೀವನಂ ಆಯುಃ ಪುತ್ರಾದಿ ವಯೋಇನ್ನಂ 
ಭವತು 1  ಆಯುರ್ಧಾ ಅಸ್ಕಭ್ಯಂ ಬಲದಾತಾ ದೇವೇಭ್ಯಃ ಇನ್ಸಿಯೇಭ್ಯಃ 
ವರ್ಚೋಧಾದೀಪ್ಮೇರ್ಧಾತಾಭವ ॥ ಸಾಮ ೨೦೨ ॥ 


ಭಗವಂತನಾದ ಇನ್ಟನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆಯುಃಪರ್ಯನ್ರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ಪ್ರಾಣವು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಶಾರೀರಕ ಬಲವೂ ಪುತ್ರಾದಿ ಸಂತಾನ ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ ವಾಗಾದಿ 
ಇನ್ನಿ ಯಗಳ ದೀಪವಾದ ಪ ಪಟುತ್ವವೂ ಜೀವನಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗಿರಲಿ. 


೧೨ ೩ ೨ ೩ ಕ೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩೧೨ ಜು ಜು ಈ 
ಅನ್ನಸ್ಯ ನು ವೀರ್ಯಾಣ ಪ್ರವೋಚಂ ಯಾನಿ ಚಕಾರ ಪ್ರಥಮಾನಿ 
೩ 5 ೨೩ ೨೩ ೨೩೧೨ ೩ ೨ ೩೧ ೨ ೩ ೪ 


ವಜೀ | ಅಹನ್ನಹಿಮನ್ಹಪಸ್ತತರ್ದ ಪ್ರ ವಕ್ಷಣಾ ಅಭಿನತ್‌ ಪರ್ವತಾ 
ನಾಮ್‌ ॥ ೧೧-೬೧೨ ॥ 


೧೨೦ ೩ ಕ೨ ೧ ೨೦ ೩೧೨ ೩ ೧ 


೨ ೩ 
ಇನ್ಹಸ್ಕ-ನು- ವೀರ್ಯಾಣಿ-ಪ್ರ-ವೋಚಮ್‌ | ಯಾನಿ -ಚಕಾರ-ಪ ಪ್ರಥಮಾನಿ-ವ 


ಈ ೧೨೦ (೧೨೦ ೧೨೦ ೩೨ ೩ ೨ ೩೧೨ & 

ಜೀ ॥ ಅಹನ್‌-ಅಹಿಮ್‌-ಅನು-ಅಪಃ-ತತರ್ದ । ಪ್ರ-ವಕ್ಷಣಾಃ-ಅಭಿನತ್‌- 
೧ ೨೦ 

ಪರ್ವತಾನಾಮ್‌ ॥ ೧೧-೬೧೨ ॥ 


೩ ೧೨೦ ೩, ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨ ೩ 


ಸ್ತೋಭ ಪಡಪಾಠ - ವೃತ್ರಹತ್ಯಾ ಯ-ವೃತ್ರ ತ-ಹತಾ ;ಸು-ಅಧೃಷ್ಣವೇ-ಅ-ಧೃಷ್ವ ಪೂ 
೧ ಇ ೩ ೧ ೨ ೩ PR ಕ್ಷ 1 ೨ 


ರವೇ-ಅ-ಪೂರವೇ-ಪೃ ಧಿವೀಂ-ಜ- ಡೆ -ವರ್ತಯ-ಅನ್ನರಿಕ್ಷಮ್‌- ಸು -ಧಾರಯಾ | ದಿ 


೨೦ ಥ್ರ ೧೨೦ ೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ 
ica ಟ್ರ ಪಟಾ -ವ ತಹಾ-ವೃತ್ರ-ಹಾ-ಸ ಪ-ತ್ನಹಾ-ಸಪತ್ನ- 


| ಸಾಮ ೨೦೩ ॥ 


| ವಾರ್ತಘ್ನಮ್‌ | ಇನ್ಪಸಿ ಷುುಬಿನ್ನಃ | 


೨ ೧ 0೦ 


9 ೧ 0 
೧೨೦೪೫ ವೃತ್ರಹತ್ಯಾಯಹೋಇ | SR | 
ಮಿ": ka O ೨ ೦ ೧ 


೩ | ads | ೨! 'ಅಪೂರಾವಾಂತಿಇ | ಪೃಥಿವೀ 


೨ 


ಇಗಾಹೋಳ | ೩ | ವಿವರ್ತಯಾಹೋಳಇ | ೨ | ವಿವರ್ತಾ 


ಬ. ಈ 0 “೦ 
ಯಾಂ೨ | ಅನರಿಕ ಕಲ್ಲ ಹೋಳಿ | ೩। ಸುಧಾರಯಾಹೋಇ | ೨ | 
ವಿನ 1 ಚಸ್ಧ ೧೦ ೦ ೨ ೦೧೦ 


ಸುಧಾರಾಯಾ೨ | ಬಟಟ | ೩1 ಅವೇಪಯೋ 


೨ ೦ ೧ 


U 
ಹೋಇ । ೨ । ಅವೇಪಾಯಾತ೨: 'ಹೋಣ ೨! ಬಟ್‌ | 
೧ ೨ ೧ 
ಹಾಹಿ೧ಉವಾಂ೨ | ಇನ್ಬಂ೨ | ೨1 ಇನ್ನ | ಸ್ಕನೂ |೨1ಸ 
೦ ೧೦ 
ನೂನಿ | ಆಉ | ವಾಶ | ವೀರ್ಯಾಣಿ । ಪ್ರವಾ | ೨ 1ಪ 
೧ ೧೧ ೧೦ ವಿ 


ವಾಂಕಿಗೀಉ | ವಾಎ೨೩ । ಚಾಂ೨೩೪೫%ಮ್‌ ॥ ಯಾನಿs೨ | ೨ | 


ಡಿ 


೧೦ ೨೧ 
ಟ್‌ |! ಚಕಾ | ೨ | ಚಿಕಾಂಡಿ೧ಉ | ವಾಂವಿ | ರಪಥಮಾ | ನ 


೧೧೧ ೧ವಿ 


kk | ೨ | ನಿವಾಾಹಿ೧ು | Ke | li | ಅಹಂ 


೨ನ್‌ 1 ೨ | ಘ್‌ | ಅಹಾಇಮ್‌ 1೨ | ಆಜ | 
ಹ (DN ೨ ೧ 
ವಾಂ2೨ | ಅನ್ನಪ ಪಃ । ತತಾ | ೨ | ತತಾಂಸಿ೧ಉು | ವಾಂ೨೩ | 
೧೧೧ ೧ಎ ೨ ೧ ೨ 
ದಾ5೨೩೪೫ ॥ ಪ್ರವಂ೨ । ೨ । ಪ್ರವ | ಕ್ಷಣಾ: | ೨ | ಕ್ಷ 
೧೨೫೨೨ ೧ ೨ ೧ ಹ 
ಣಾಂಡ೧ಉ | ವಾವ | Was 'ರ್ವತಾ । ಹಣ | 
೧ ೧೧ 
ವಾಂ.೨೩ | ನಾಂ೨೩೪೫ಮ್‌ | ವೃತ್ರಹತಾ ಯಹೋಳಿ | ೩1 s 
೨0೦ ೧ ಮ ೨ ೦ (೦ 
ಧೃಷ್ಟವೇಹೋಇ | ೩1 ಜರ? | ೨ | ಅಪೂರಾ 
೧೦ ೦ 
ವಾಂಪಿಇ | kL | ೩1 ವಿವರ್ತಯಾಹೋಳಇ | 
ಬ. 6. ಈ 
ಎ] ವಿವರ್ತ್ತಾಯಾಂತ | ಅನರಿಕ ಕಳಹೋಇ | ೩ | ಸುಧಾರ 
NSS ೧೦ ೦ 
ie |೨| ಸುಧಾರಾಯಾತ೨ | ONS | 
೨೦ ೮೦ ೨ ೦ ೧ 
೩ | ಅವೇಪಯೋಹೋಇ 1೨ | ಅವೇಪಾಯಾಂ೨: | ಹೋ | 
೧0 ele) 


೨ 'ಹುವೇಇ೨ಿ | ಹಾತಹಿ೧ಉವಾ೨ ವ | ವೃತ್ತಹಾಸಪತ್ನಹಾ | 


ವ-೩॥ಗದೀ-೮ಲ೫/ಪ-ಂ೧೨ಿ೧!ಮಾ-೭೭!/!ಪೂ॥ಂ೧೭೨೦೩॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇನ್ಫಸ್ಯ ಸ್ವಭೂತಾನಿ ವೀರ್ಯಾಣಿ ವೀರಕರ್ಮಾಣಿ 
ಪ್ರವೋಚಂ ಕಥಯಾಮಿ । ಯಾನಿ ಪ್ರಥಮಾನಿ ಮುಖ್ಯಾನಿ ವಜ್ರೀ ಚಕಾರ ಕರೋತಿ! 
ಕಾನೀ ತಾನೀತ್ಯಾಹ - ಅಹಿಂ ಮೇಘಮ್‌ ಅಹನ್‌ ಫ್ನನ್‌ ಅಪಃ ನು ತತರ್ದಃ 


ಪ್ರೇರಯತಿ | ಪರ್ವತಾನಾಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟಣಾಃ ನದೀಃ ಅಭಿನತ್‌ ವಿದಾರ್ಯ ಪ್ರವರ್ತಯತಿ 


೧೩ 


ವ್ಯತ್ರಹತ್ಯಾಯ ಶತ್ರುಹನನಾಯ ತಥಾ ವೃತ್ರಾಯ ಅಘೃಷ್ಟವೇ ಅಸಮರ್ಥಾಯ 
ಅಪೂರವೇ ಅಪೂರ್ಣಾಯ ಇನ್ಫ ವೀರ್ಯಾಣಿ ಪ್ರಬ್ರವೀಮಿ | ಭಗವನ್‌ ಇನ್ಸ 
ಪೃಥಿವೀ ವಿವರ್ತಯ ಸಮ್ಯಗವಸ್ಥಾಪಯ | ಅನ್ನರಿಕ್ಟಂ ಸುಷ್ಟು ಧಾರಯ ದಿವಂ ವೇಪ 
ವಿಶೇಷೇಣ ಪಾಯ ಟ।1್ಫ ವಿಗತಪಯೋ ವೇಪಯಃ ಅವೇಪಯಃ ಪಯಸ್ವೀಸನ್‌ ವೃತ್ರಹಾ 
ಸಪತ್ನಹಾ ಚ ಭವ ಟ ಯೇನ ದೇವತಾ *ವರಣಂ ಕೃತಂ ಸಃ ವೃತ್ರಃ ತಂ ಹನ್ನೀತಿ 
ಸ್ಪರ್ಧನಾತ್‌ ವೃತ್ರಹಾ ಸಪತ್ನಹಾ ॥ ೨೦೩ ॥ 


ಇನ್ಹ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಸ್ವಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿದ ವೀರ್ಯಯುಕ್ತ 
ಕರ್ಮಗಳು ಹೀಗಿವೆ. ಮೇಘಗಳನ್ನುಸೀಳಿ ನೀರನ್ನು ತಂದ. ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಸೀಳಿ 
ನದಿಗಳು ಹರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದ. ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಕಾಡು ಮೇಡು ಹೊಲಗದ್ದೆ ಬಾವಿ 
ಕೆರೆ ನದಿ ಸಮುದ್ರ ಎಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೊಳಿಸಿ ಸುಂದರವನ್ನಾಗಿಸಿದ. ಅನ್ತರಿಕ್ಷವನು 
ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಧಾರಣಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿದ. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ದೇವತಾ 
ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ನೀರನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಮರೆಮಾಡಿದ್ದ ವೃತ್ರನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ವೃತ್ರಾರಿ 
ಎನಿಸಿದ । ಸಾಮ ೨೦೩ ॥ 


ವಜೀ ವಜ್ರಯುಕ್ತಃ ಇನ್ಫಃ ಪ್ರಥಮಾನಿ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧಾನಿ ಮುಖ್ಯಾನಿ ವಾ | 
ಯಾನಿ ವೀರ್ಯಾಣಿ ಪರಾಕ್ರಮ ಪ್ರಯುಕ್ತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಚಕಾರ | ತಸ್ಯ ಇನ್ಫಸ್ಯ ತಾನಿ 
ವೀರ್ಯಾಣಿ | ನು ಕೈಪ್ರಂ ಪ್ರವೋಚಂ ಪ್ರಬ್ರವೀಮಿ । ಕಾನಿ ವೀರ್ಯಾಣೀತಿ ತದುಚ್ಯತೇ 
- ಅಹಿಂ ಮೇಘಮ್‌ ಅಹನ್‌ ಹತವಾನ್‌ ತದೇತದೇಕಂ ವೀರ್ಯಮ್‌ | ಅನು 
ಪಶ್ಚಾ ತ್‌ ಅಪಃ ಜಲಾನಿ ತತರ್ದ ಹಿಂಸಿತವಾನ್‌ । ಭೂಮೌ ಪಾತಿತವಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ ಇದಂ 
ದ್ವಿತೀಯಂ ಪ್ರವೀರ್ಯಮ್‌ । ಪರ್ವತಾನಾಂ ಸಂಬನ್ನಿನೀಃ ವಕ್ಪಣಾಃ ಪ್ರವಹಣಶೀಲಾಃ ನದೀಃ 
ಪ್ರ ಅಭಿನತ್‌ ಕೂಲದ್ವಯಕರ್ಷಣೇನ ಪ್ರವಾಹಿತವಾನಿತ್ಯರ್ಥ: ಇದಂ ತೃತೀಯಂ 
ವೀರ್ಯಮ್‌ ॥ 


ವಜೀ ವಜ್ರಾಯುಧಯುಕ್ತನಾದ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸುವ - ವಜ್ರಃ ಕಸಾತ್‌ 
ವರ್ಜಯತೀತಿ ಸತಃ ನಿರು ೩-೧೨ ॥ ಓಜಸ್ಸಿಯಾದ - ವಜ್ರೋ ವಾ ಓಜಃ ಶ ೮- 
೪-೧-೨೦ ॥ ನು ತಕ್ಷಣ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರಥಮಾನಿ ಸಾಧಿಸಿದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಯಾನಿ 
ವೀರ್ಯಾಣಿ ಚಕಾರ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಾಕ್ರಮಗಳನು 
ಪ್ರವೋಚಂ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತೇನೆ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಹಿಂ ಮೇಘವನು. 
ಮೃತ್ಯುವೆಂಬ ಸರ್ಪವನ್ನು - ಅಹಿಃ ನಿರ್ಹಸಿತೋಪಸರ್ಗ ಆಹನ್ನೀತಿ ನಿರು ೨-೧೭ | 
ಅಹನ್‌ ಸೀಳಿದನು ಅಪಃ ಅನುತತರ್ದ ನೀರು ಮಳೆಯಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಕಾಮಾದಿವಾಸನೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನು - 
ಆಪೋವೈ ಸರ್ವೇ ಕಾಮಾಃ ಶತ. ೧೦-೫-೪-೧೫ ॥ ಪರ್ವತಾನಾಂ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ 
ತೃಪ್ತಿದಾಯಕ ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿಯಾದ ವೇದವನ್ನು - ಪರ್ವ ಪುನಃ ಪೃಣಾತೇಃ 
ಪ್ರೀಣಾತೇರ್ವಾ ನಿರು ೧-೨೦ ॥ ಪರ್ವತೀ ಭಾಸ್ವತೀ ನಿರು ೨-೨೫ ॥ ಪರ್ವತಃ 
ಪರ್ವವಾನ್‌ ನಿರು ೧-೨೦ ॥ ತಪ್‌ ಪರ್ವಮರುದ್ಧಾ ಮ್‌ ಅಷ್ಟಾ. ೫-೨-೧೨೨- 


೧೯೪ 


ವಾಃ ॥ ವಕ್ಷಣಾಃ ಪ್ರವಹಿಸುವ ನದಿಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾನಾಮೃತದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಪ್ರ ಅಭಿನತ್‌ 
ದಡಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


ವಜ್ರಾಯುಧಧಾರಿಯಾದ ಓಜಸ್ವಿಯಾದ ಇನ ಭಗವಂತನು ಪರಾಕಮದಿಂದ 
ಸಾಧಿಸಿದ ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಪ್ರಶಂಸಿ ಸಲಾಗಿದೆ. ಮೇಘವನ್ನು ಸೀಳಿ 
ಮಳೆಸುರಿಸಿ ನದಿಗಳು ಪರ್ವತಗಳನ್ನುಸೀಳಿ ದಡಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹರಿಯು ವಂತೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಮೃತ್ಯುವೆಂಬಸರ್ಪವನ್ನು ಸೀಳಿ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಕಾಮಾದಿ 
ವಾಸನೆಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುನೀಡುವ ವೇದವೆಂಬ ಜ್ಞಾನ ಗಂಗೆಯು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ EEE ಹರಿಸಿದನು. 


ಮುಗಿಲ್ಗಳಂ ಸೀಳುತೆ ನೀರನುರ್ಚೆ 
ಶೈಲೇಯಕಲ್ಯೋಲಿನಿಯಂ ದಡಕ್ಕಂ 1 
ಬಿರ್ಬಂಧಿಪಂ ವಟಿಯಮೇಯನ ಸತ್ತ್ವಂ 
ಶಕ್ರಂಗಡಾತಂ ಸುತಿಪಾತ್ರವೀರಂ ಕ್ತ 


೩ ೧೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ 
ಅಭಿಪ್ರಪ್ನನ್ನಂ-ಅಭಿ- ಪ್ರಫ್ನನ್ತಮ್‌-ಓ ಜ ಸಾ-ಸ್ತೋಜಸಾ-ಸು-ಓಜಸಾ-ಅಸಿ- 
೩೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ 
ಪ್ರಾಣಃ-ಪ್ರ-ಆನಃ-ಅಸಿ-ಅ ಸಿ -ಚಕ್ಷುಃ-ಅಸಿ-ಅ ಸಿ -ಶ್ರೋ ತ್ರಮ್‌-ಅಸಿ-ಅಸಿ-ಜ್ಯೋತಿಃ 
೩ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨೦ ೩ ೨ 
-ಅಸಿ -ಇಡಾಮ್‌-ಗಚ್ಚ-ಸೂರ್ಯಮ್‌-ಗಚ್ಚ -ಅನ್ತರಿಕ್ಷಮ್‌-ಗಚ್ಛ-ನಾಕೇ-ಎಿ-ಭಾಹಿ-ಸ್ತಃ 


a ೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ 
ಗಚ -ಜ್ಯೋ ತಿ 8-ಗಚ್ಚ-ಅತಿ -ಜ್ಯೋ ತಿ 8-ವಿ-ಬಭಾಹಿ ॥ ಸಾಮ ೨೦೪ ॥ 


| ಪ್ರಜಾಪತೇಶ್ವ್ಚಾಷ್ಟಾನಿಧನಮ್‌ | ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಬ್ಯಹತೀನ್ಹ ॥ 
Ao 


೨ ೨೦ ೨ ಹು 6 ) ಪಾರಾ 
೨೨:೧ ಅಭಿಪ್ರಫ್ನಾ | ತಮೋಜಸಾ | ತಮೋಜಾಸಾಂ೨ | ೩ 
೧ ನ ಲಿ ) 
ಕ್ಲಿ | ತಮೋಜಸಾ | ಸುಪೋಜಾಸಾಾ ೨-೨ | ತಮೋಜಸಾ 
೨ ೦ 9) ಣಿ & ೫೦ ೦ () ಲಿ ೨೦ ೧ 
ಸುವೋ | ಜಾ$೨ | ಸಾ€೨೩೪ | ಔಹೋವಾ । ಅಸಿಪ್ರಾಣಏಅ 
೨೦ ೮೦ (ನ ೩ ೫ 
ಸಿ1೩ । ಏಲಅಸಿ 1೩ | ಸತ್ಯ ಮತ್ಯಾವೃಷ ಆಟ 
೨೦೧ ಎ ೧) ೫೦೦ 


ಏಲಸಿ | ೨1 ಏ | ಆಂ೨.| ಸಾ | ಔಹೋವಾ | ಇಡಾ 


೧೯೫ 


ಇ ೧೮೦ ೨ ೧೦ © ೧೦ ೨ ೧೦ ಈ. ಜು (CO 
ಜ್ಯ್‌ಚ್ಛೆಸೂರ್ಯಜ್ಗಬ್ಬ | SSA | ಡಾಜ್ಗಚ್ಛಸೂ 


೨0೦ ೨) Ss: 
ರ್ಯಜ್ಞಚ್ಚ | ಅಭಿಪ್ರ | ಜಟ್‌ | ಚಟು | 
೩-೩ | ತಮೋಜಸಾ | ಸೊ ಸಾಂ೨ । ೨-೨ | ಹ 

ಎ 2 ೧) 4 ೫೦ ೦ 
ಸಾ।ಸುವೋ।ಜಾತ೨।ಸಾ ಸಾ:೨೩೪ | ಔಹೋವಾ | ಅಸಿಚಕ್ಸು 
೨೦ ೧ ೨೦ ೧ 1 
ರೇಅಸಿ 1೩ | ಏಅಸಿ 1೩1 ವೃ ಷಜೂತಿರ್ನೋನ೨ವಾ೩೨೩೪ಇ 
೫% ೨೦ ೧೦ ೨೦ ಡಿ ೫೦೦ 
ತಾ| ಏವಿತಾ ।|೨1ಏ । ವಾಂವಇ | ತಾ€೨೩೪ | ಔಹೋವಾ | 
ಖಯ ೧೦೨೦೧ ೦ ೨ ೨) ಎ೨. ಛಿ: ದಿ 


RE ಚು | ೩ ಅಭಿಪಫ್ನಾ | ತಮೋಜಸಾ | 


ತ ೧ 


ತಮೋಜಾಸ್‌ ೨5೨ | ೩೨೩ | ತಮೋಜಸಾ ಇ! ಸುವೋಜಾಸಾಂವಿ | 
ಈ © 6 

೨-೨ | ತಮೋಜಸಾ | ಸುವೋ | Wes | ಸಾಂ೨೩೪ | 3 
ಲಿ BO ೨೦೧ 

ಹೋವಾ | ಅಸಿತ್ರೋತ್ರಮೇಅಸಿ | ೩ | ಏಲಸಿ | ೩ | ವೃಷಾ 
ಗ ಡಿ ೫% ೨೦೧ 

ಹೃುಗಶೃಣ್ಣಿ ಣಿಷೇಪರಾ$೨ವಾ5೨೩೪ತೀ | ಏವತಿ । ೨ | ೨ | ವಾ್‌ 
೫೦ ೦ ele 


೨ | ತಾ€೨೩೪ | ಔಹೋವಾ | ಸ ಸ್ಪರ್ಗಚ್ಛಜ್ಯೊ ತಿರ್ಗಚ್ಛ | ೩ ॥ 
೧ 


ಅಭಿಪ್ರಘ್ನಾ | ತಮೋಜಸಾ | ತಮೋಜಾಸಾಂ | ೩-೩ | ತ 


೧ ೨ ೦ ೧ 
ಮೋಜಸಾ | PAROS ಪಾಪಿ] ತಮೋಜಸಾ | ಸು 
O ೧ 4 ೫೦ ೦ ೨೦ ೧ 
ವೋ । ಜಾಂ೨ । ಸಾ ಸಾ*೨೩೪ | ಔಹೋವಾ । ಅಸಿಜೊ ೀತಿರೇಅ 
೨೦೧ ೦ ೦ i ಸ್ಯ 


ಸಿ೩1 ಏಅನಿ 1೩! ವೃಷೋಅರ್ವಾವತಾಂ೨ಇಶ್ರೂಂ೨೩೪ 


೧೯೬ 


೫ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೫೦೦ 

ತಾಃ ಟ್‌ |೨1 ಏ | ಶ್ರೂಂ೨ | ತಾ:೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ 
೦ ೨೦೧ ೦ ೨೦ ೧೩ 

ಅತಿಜೊ ೀತಿರ್ವಿಭಾಹೈ ಅತಿ 1೨ | ಅತಿಜ್ಯೊ ತಿರ್ವಿಭಾಹೈ (ಅತೀ 


ಆ 
೨೩೪% ॥ಭ ೦ೀ೨- ೧೪೬ / ಪ - ೧೩೬ / ಮಾ - ೪೦ / ಕೌ ॥ಭ ೧೮೨೦೪ ॥ 


ಈ ೨೦೪ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಸತ್ಯಮಿತ್ಥಾ ವೃಷೇದಸಿ ೨೬೩ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಪಾದ ಚತುಷ್ಟಯಸ್ಯ ಆದೌ ಅನ್ನೇ ಚ ನಿಧನ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗಾತ್‌ ಅಷ್ಟಾನಿಧನಂ । ಇನ್ನ ತ್ವಾಂ ಓಜಸಾ ಶತ್ರುಂ ಅಭಿಪ್ರಫ್ನನ್ನಂ 
ಸ ದ್ರು ವ ನ ಅ 


ಸ್ಟೋಜಸಾ ಶೋಭನೇನ ವಿಜ್ಞಾನಾಖ್ಯೇನ ಓಜಸಾ ಸ್ತುಮಃ | ಪ್ರಾಣಃ ಚಕ್ಕುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ 
ಜ್ಯೋತಿಃ ಇನ್ಸ ತೃಂ ಮೇ ಅಸಿ | ಇಡಾಮ್‌ ಅನ್ನಂ ಸೂರ್ಯಂ ಅನ್ನಂ ಚ 
ಪಾಲನಾರ್ಥಂ ಗಚ್ಛ | ಅನ್ನರಿಕ್ಟಂ ಗಚ್ಛ ರಸಾನುಪ್ರದಾನಾರ್ಥಂ ನಾಕೇ ಸ್ವರ್ಗೇ ವಿಭಾಹಿ 
ದೀಪ್ತೋಭವ । ಸ್ವಃ ದಿವಂ ಗಚ್ಛ | ಜ್ಯೋತಿಃ ಆದಿತ್ಯ ಮಂಡಲಂ ಗಚ್ಛ | ತ ಜ್ಯೋತಿಃ 
ಸೌರಂ ತೇಜೋ ಅತಿಕ್ರಮ, ಚಿತ್ಸಕಾಶೇನ ಅನವಚ್ಛೆನ್ನೇನ ವಿಭಾಹಿ ಇ ರ್ಥಃ ॥ ಸಾಮ 
೨೦೪ ॥ 


ಈ ಸಾಮಗಾನದ ನಾಲ್ಕೂ ಪಾದಗಳ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲೂ ನಿಧನ 
ಭಕ್ತಿ ಇರುವುದರಿ೦ದ ಇದು ಅಷ್ಟಾನಿಧನವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಇನ್ಹ ಭಗವಂತನೇ 
ನಿನ್ನ ಓಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸ್ವಂತ ಸಾಫಸ ಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದಲೇ ಶತ್ರುನಿಗ್ರಹ 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸ್ತ್ರೋತ್ರ ಗಳಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇವೆ. ಕಣ್ಣೂ ಕಿವಿಯೂ ದ್ರಷ್ಟಾರನೂ ಶ್ರೋತೃವೂ ಜ್ಯೋತಿಯೂ ಅನ್ನವೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೇಯೆ. ಅನ್ನವನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಸೂರ್ಯ ನಲ್ಲಿಗೂ 
ವೃಷ್ಟ್ಯಾದಿ ರಸಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಅನ್ತರಿಕ್ಷಕ್ಕೂ ದಯಮಾಡು. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ದೀಪ್ಪನಾಗಿರು. ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ ಸನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಚಿತ್‌ 
ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸು | ಸಾಮ ೨೦೪ ॥ 


೧೨೦ ೩೨ ೧೨೦ ೧೨೦ 
೦ ಇ ಹ್ಮ್‌ 0 ಹ್‌ 
ವಯಃ-ಬೃಹತ್‌-ವಿಭಾಷ್ಮಯೇ-ವಿ-ಭ್ರಾಷ್ಟಯೇ-ವಿ ಧರ್ಮಣೇಇವಿ ಧರ್ಮಣೇ ಸತ್ಯ 
ಈ೨೦. ೧86 ೩೨ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩೨ 


ಮ್‌-ಓಜಃ-ರಜಃ A kd ಷಮ್‌-ಊ ರ್ಜಮ್‌-ಬೃಹತ್‌- 
೧೨೦ ೩೨ 
ಯ ಶ ಬಃ || 


೧೯೭ 


| ಇನಸ. ರಾಜನಮ್‌ | ಇನಸಿಷುಬಿನಃ ॥ 
ಬರಿ ದಿ 


ದಿಮ ಊಟ 
೩೦ ೨೦ 

೧೨೩.೧. ಓಮ್‌ 1೩ । ಹೋ । ೩ | ಹಠ, ೩ । ಓಹಾ । ೩ | 
೨೦೩೪ ೫ 


೩೦ ೨೦ 


ಔಹೋಇ |। ೩ | ಇನ್ನನ್ನ ರೋ | ಸೇಹಿಮದಿ | PR | 


೧ ೦ ೨ ೧ ೧ ೦ ೨ ೦ ೧ 
idea ಹತ್‌ 1೩। ನಿಭ್ರಾಷಯೇವಿಧರ್ಮಣೇ | ೩ | 
೨ ೧ ಹು ೩ ೪ ೫ 
ಯತ್ನಾರಿಯಾಃ | ಯುನಜ | ತಾಇಧಿಯಸ್ತಾಃ: | ೩-೩ | ಸತ್ಯ 

ಲಿ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧ 
ಮೋಜಃ | ೩ । ರಜಸ್ಸುವಃ 1೩ ॥ ಇಷಟ 24 ಷಾ | ತಾಂಶಿಶ್ರವ | 
೨೩೪೦ ೫ 3 ೨ ೧ O 
pi | ೩-೩ | ಭದ್ರಂಸುಧಾ | ೨ 1 ಭದಟಸುಧೇ । ಷ 
೨೦ ೧೦ ೨ 
ಮೂರ್ಜಮ್‌ | ಇಷ ಷಮೂರ್ಜಮ್‌ |೨॥ ತ್ತ |ವ್ರ 
೨೦೩೪ ೫ 


ಜೇಭ | ಜಾತುವನ್ನಾಃ । ೩-೩ । ಬೃಹದೃಶಃ | ೩1 ವಿವಿದಡೇತ೩. 
೧೦೦ ೦ ೦ 0೦ 
ಹಸ್‌ |೨| ನಿವಿದಧೇ5೩ | ಹಾಉವಾ | ವಾಗೀಡಾಸೂವೋ 


೦೨೩ ೧೧೧ 
ಬ್ಯಹದ್ಭಾಂ೨೩೪೫: ೨-೬೬ / ಪ-೭೭ / ಮಾ-೪೬ / ಖೂ ॥ ೧೯೨೦೫ / 


ವಯೋ ಬೃಹತ್‌ ಮಹದನ್ನಂಪ್ರಾಮ್ತಂ 1 ವಿಭ್ರಾಷ್ಟಯೇ ವಿಶೇಷೇನ 
ದಿಪ್ರ್ಯರ್ಥಂ ವಿಶೇಷತೋ ಧರ್ಮಸಿದ್ಧೃರ್ಥಂ | ಇನ್ಫ ನಃ ಅಸ್ಕಾನ್‌ ಭಜ । ಸತ್ಯಂ 
ಓಜಃ ರಜೋ ಲೋಕಂ ಸ್ವಃ ಪ್ರಕಾಶಂ ಭದ್ರಂ ಮಂಗಲಂ ಸುಧಾ ಶೋಭನಧಾರಣಾ 
ಇಷಮನ್ನಂ ಊರ್ಜಂ ಬಲಂ ಬೃಹದ್ಯಶಃ ಮಹತೀಂ ಕೀರ್ತಿಂ ಧೀತಿಂ ಸಂಪಾದಯ । 
ದಿವಿ ದ್ಯೋತನವತಿ ಸ್ಥಾನೇ ದಧೇ ಧಾರಯ । ವಾಗೀಡಾಸ್ವ್ರಃ ಬೃಹದ್ದಾ ಇತ್ಯಾದಿ 
ತೃತ್ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಭವತು ॥ ಸಾಮ ೨೦೫ ॥ 


ಮಹಾಮಹಿಮೋಪೇತವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಪಡೆಯಲೂ ಅತಿಶಯ ದೀಪ್ರಿವಂತ 
ರಾಗಲೂ ಧರ್ಮಸಿದ್ದಿಸಲೂ ಭಗವಂತನಾದ ಇನ್ನನನ್ನು ಪೂಜಿಸೋಣ ಭಜಿಸೋಣ. 
ಸತ್ಯ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ ಆ ಲೋಕ ಈ ಲೋಕಗಳ ಸುಖವನ್ನೀಯುವ ಅನ್ನ ಮಂಗಳಕರವಾದ 
3೫2 ಮಹತ್ತಾದ ಯಶಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ ಕಾಂ 5 ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 


೧೯೮ 


ಒಳ್ಳೆಯ ವಾಕ್‌ ಶಕ್ತಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಕಾಂತಿ ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಇನ್ದನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನಮ್ಮದಾಗಲಿ । ಸಾಮ ೨೦೫ ॥ 


೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩೨ ೩ ೨ ೧೨೦ ೩ ೨ ೧ ೨೦ 
ಅಸೌ-ಅಯಮ್‌-ನಮಃ-ಕಿಟ್‌-ಮ ನ 8-ಪ್ರಾಣಃ-ಪ್ರ-ಆನಃ-ಚಕ್ಷುಃ-ಶ್ರೋತಮ್‌-ಘೋಷಃ 
೩೨ ೩ ೨ ೩೨ ೩೨ ೩ ೨ 


-ವ್ರತಮ್‌-ಭೂತಮ್‌-ಪಾನಮ್‌ ಚೆತ್ತಮ್‌-ಧೀತಮ್‌ | ಸಾಮ ೨೦೬ ॥ 
| ರೌಹಿಣಮ್‌ । ಇನಸಿ ್ವಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ನ $ 1 

೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧ ವ) ದಿ ಈ 
ee ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಆಅಹೀ | ೩ | ಆಇಹಿಯಾ | 


೧-2೨ 


೩ । ಆಸಾಉ | ೩ । ಆಯಾಮ್‌ | ೩ । ನಾಮಾಃ (೩ | ಕಿಟ್‌ | 
ಬ ಆನನ ರೋನೇಮಧಿತಾಹವಾತತೆನ್ರಾಜ | ಯತ್ನಾರ್ಯಾಯು 
ನಜತೇಧಿಯಾಎಸ್ತಾ ॥ ಶೂರೋನ್ಯ ಪಾತಾಶ್ರವಸಕ್ಯಕಾಂ೨ಿಮಾಇ | 
ಆಗೋಮತಿವ್ರಜೇಭಜಾತುವಾಃತೆನ್ನ | ಮನಾಜ೨೩ಹೋಇ | 
ಪ್ರಾಣಾ೨೩ಹೋಇ | ಚಕ್ಷಣಂ೨ಿಿರ್ಹೋಇ | ಶೋತಾ Fa 
ಹೋಇ | ಘೋಷಾ ಹಾಂ೨೩೦ ಹೋಜ | ಪ್ರತಾಂ೨೩0ಹೋಜ | 
ಭೂತಾಂ೨೩೬ ಹೋಇ | ಪಾನಾ€೨೩ ಹೋಇ | ಚಿತ್ರಾಂ೨೩, 


೧) ರಿ () ೧) 
ಹೋಇ | ಟು ಪ್ತ | ತ | 


A 


೫೦ ೦ 
ಜ್ಯೋತಾ5೨೩ಇರ್ಹೋಂ5 | ಬಕ ಜಟಕ | ಹ್‌ 


ಜಾ 
ಓ೪ಉ೫ NN ದೀ-೨೬/ಪ-೩೬/ಮಾ - ೩೭ /ರ್ಕೇ / ೨೦೨೦೬ 


೧೯೯ 


ಈ ೨೦೫ ಮತ್ತು ೨೦೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಇನ್ಹನ್ನರೋ ನೇಮಧಿತಾ ೩೧೮ನೆಯ 
ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. 

ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಅಸೌ ಸೂರ್ಯಾದಿ: ಅಯಮ್‌ ಅಗ್ಕ್ಭ್ಯಾದಿಃ ನಮಃ 
ಅನ್ನಾದಿಃ ಕಿಟ್‌ ಗಮನಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ದ್ವಾದಶ ಮಾಸಾತ್ಮಕಂ ಮನಃ ಪ್ರಾಣಃ ಚಕ್ಸುಃ 
ಶ್ರೋತ್ರಂ ಘೋಷಃ ವ್ರತಂ ಭೂತಂ ಪಾನಂ ಚಿತ್ತಂ ಸ್ಮರಣಂ ಧೀತಂ ಧ್ಯಾನಂ 
ಸ್ವರ್ಜ್ಯೋತಿರಿನ್ಟ್ರೋ ಭಗವಾನ್‌ ವಾ ॥ ಸಾ ೨೦೬ ॥ 


ಜೀವನ ಸಂಘರ್ಷದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಇನ್ಹನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನನು ವಾಸನಾರೂಪಿ ಶತ್ರುಗಳ 
ಸಂಹಾರಕನೂ ಜ್ಞಾನದೀಪ್ರನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ಇನ್ಪನು ನಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಿ. ಗಮನಾರ್ಥಕವಾದ ಕಿಟ್‌ ಶಬ್ದವು ಗತೆಯುಳ್ಳ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಾಣ. 
ಚಕ್ಷುಸ್ಸು ಶ್ರೋತ್ರ ಘೋಷ ವ್ರತ ಭೂತ ಪಾನ ಚಿತ್ತ ಸ್ಮರಣ ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು 
ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಹನ್ನೆರಡೂ ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಕನಾದ ಸ್ನಯಂಜ್ಯೋತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯ 
ಭಗವಂತನೇ ಎಂದೂ ಔಹೋಣಇಕಾರಸ್ತೋಭವು ಎಶ್ಟೇದೇವತೆಗಳಂದೂ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 


ದಶ ಚತುರ್ಥಃ ಖಣ್ಣೂ ॥ ೪ ॥ ಇತ್ಯರಣ್ಯೇ ಗೇಯಗಾನೇ ಚತುರ್ಥಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


| ಅಗ್ನೇರಿಲಾಂದಮ್‌ ಪಂಚಾನುಗಾನಮ್‌ ಇರಾನ್ನಂವಾ | ಅಗ್ಭ್ಯನುಷ್ಟುಬಾತ್ಮಾ | 


9 ಲಿ ಲಿ RS ©) eR 
೧೨೪.೧ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ 1 ಊತ೨ 1 ೩ ॥ ಬರತ! 
೧ ನ 5) 
೪ ॥ NLA | ೨1 ಇಯಾಂಹಔಿಹಾಉ | ವಾಸಿ ॥ ei 
EC) 


ಸ್ಥಿ ಇಡಾಂ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ-&!.ಪ-- ೧೨ /ಮಾ - ೧೦ ॥/ ಠೌ / ೧.೨೦೭ / 


ಬಕ್‌ - ೬೧೩ 
॥ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಗಾಥಿನಃ । ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಆತ್ಮಾ ಅಗ್ನಿರ್ವಾ ॥ 


೩೧೨೩ ೧೨ ೩ ೧೨ ೧೨೩೧೨ ೩೨ 


ಅಗಿ ಸ್ಕಿ ಜನ್ಮನಾ ಜಾತವೇದಾ ಘೃತಂ ಮೇ ಚಕ್ಷುರಮೃ ತಂ ಮ ಆಸ 


೨೦೦ 


೩ ೧ ೨೩೧ ೨೦ ೨೦೩ ೧ ೨೩ 


ನ್‌ | ತ್ರಿಧಾತುರಕ್ಕೋ ರಜಸೋ ವಿಮಾನೋಂಜಸ್ರಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಹ 


೧೨೩ ೧೨ 


ಎರಸ್ಮಿ ಸರ್ವಮ್‌ ॥ ೧೨-೬೧೩ ॥ 


೩ ೨ ೩ ೧೨೦ ೩೧೨ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨೦ 
ಅಗ್ನಿಃ-ಅಸ್ಥಿ-ಜನ್ಮನಾ-ಜಾತವೇದಾಃ-ಜಾತ- ವೇದಾಃ | ಫೃತಮ್‌-ಮೇ-ಚಕ್ಷುಃ 
೧೨ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೩೨ 
-ಅಮೃತಮ್‌-ಅ-ಮೃತಮ್‌-ಮೇ-ಆಸನ್‌ ॥ ತ್ರಿಧಾತುಃ-ತಿ-ಧಾತುಃ-ಅರ್ಕ:ಃ 
೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩ 


-ರಜಸಃ-ವಿಮಾನಃ-ವಿ-ಮಾನ: । ಅಜಸ್ರಮ್‌-ಅ-ಜಸ್ರಮ್‌-ಜ್ಯೋತಿಃ-ಹ 
೨ ೩ ೧೨೦ 
ಎಃ-ಅಸ್ಥಿ-ಸರ್ವಮ್‌ ॥ ೧೨-೬೧೩ ॥ 


| ಅಗ್ನೇರಿಲಾಂದಂಪಂಚಾನುಗಾನಮ್‌ | ಅಗ್ನಿಸ್ತಿಷ್ಟುಬಾತ್ಮಾ ಅಗ್ನಿಃ ವಾ ॥ ತತ್ರ 
ದ್ವಿತೀಯಮಿದಮ್‌ | 


೧ ೨೧ ೨೦೦೧೦ ೨೦ 
೧೨೪.೨. ಎರ್‌ | ಅಗಿ ಬರಸ್ಕಿಜನ್ಮನಾಜಾತವೇದಾಃ | 


೧ ೦ ೦ ಈ ೧ ೨೦ 
bu | ಸುವಃ | ಇಡಾ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ಫೃತಮ್ಮೇ 
ವಿ೧ ೨ ೦೧ ೦ ೦ ೨ 
ಚಕ್ಷುರಮೃತಮ್ಮಆಸನ್‌ | ಇಡಾ | ಸುವಃ | ಇಡಾ ॥ ಹಾಉ 

೧೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧ ೦ 
ಹಾಉಹಾಉವಾ | ತ್ರಿಧಾತುರರ್ಕೋರಜಸೋವಿಮಾನಃ । ಇಡಾ | 
೦ ೨ ೧ ೨ ೧೦ ೨ 
ಸುವಃ । ಇಡಾ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ಅಜಸ್ರಂಜ್ಯೋತಿರ್ಹ 
೧ ೨೧೨ 


ವಿರಸ್ಮಿಸರ್ವಮ್‌ | ಡಾ ॥ ಸುವಃ । ಪ | 


ದೀ-ರ್ಗ/ಪ- ೨೦ಟಮಾ - ೨೧ (ನಟ ೨.೨೦೮ ॥। 
ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಹಾಉ 1 ಊ೨ | ಅಗ್ನಿಃ ಇಲಾನ್ನಂ ಸಾಮ ಇರಾನ್ನಂ 
ವಾ | ಪಂಚಾನುಗಾನಾನಿ ಸ್ತುತಯೋ ಯತ್ರ ಇತಿ ಪಂಚಾನುಗಾನಮ್‌ | ಆ.ಬ್ರಾ. ೬-೩- 


೫-೧ ॥ ಪ್ರಥಮೇ ಅನುಗಾನೇ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೇ ಪಠಿತಾಲಿ ಅಗ್ನಿರಸ್ಕ್ರೀತಿ ಖುಕ್‌ 


೨೦ 


ಅನುಪ್ರವಕ್ತವ್ಯಾ | ನಿರರ್ಥಕೈಃ । ಸ್ತೋಭೈಃ ಸ್ತುತೇಃ ಅಸಂಭವಾತ್‌ ಸ್ವಯಮೇವ 
ಪರಮೇಶ್ವರೋಕ್ತಿಃ । ಅಗ್ನಿರಸ್ಮಿ ಜನ್ಮನಾ*ಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕಾಲೇ ಏವಾಹಂ ಭಾ! | 
ಘೃತಾದಿಹವಿ: ಮೇ ಚಕ್ಬುಃ ಪ್ರಕಾಶಕಂ ಆಸನ್‌ ಆಸ್ಕೇ ಮುಖೇ ಅಮೃ ತಮ್‌ 1! ಮಮ 
ಅಗ್ನಿಮುಖೇನ ದೇವ ತೃಪ್ತೇಃ ಜಗತಃ ಆಪ್ಯಾಯನಾತ್‌ ಪ್ರಾಣಿನೋ p ಮ್ರಿಯನ್ನೇ 
ತಥಾ ತ್ರಿಧಾತುಃ ಆಧಿ ದೆ ವಮಧಿ ಭೂತಂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಚ ಸ್ಥಿತಃ ಅರ್ಕಃ ದೇವಃ ರಜಸಃ 
ಲೋಕಸ್ಯ ಅಹಂ ಮಿಮಾನಃ ವಿವಿಧ ಪರಿಚ್ಛೇದಃ ವಿಭು ಕ್ವಚೆತ್‌ ಮನುಷ್ಯಾದಿಷು 
ಪರಿಮಿತಃ 1 ಅಜಸ್ರಂ ಸರ್ವಕಾಲಮಾಪ್ಯಾಯಕತ್ವಾತ್‌ ಸರ್ವ ಮನ್ತರ್ಬಹಿಶ್ಚ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಹವಿಶ್ಚಾಸ್ಕಿ ॥ ಅರ ೨೦೬, ೨೦೮ ॥ 


ಸಾಮಗಾನ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಉ .. ॥ ಊ*೨ ಎಂಬ ಅರ ೨೦೭ ನೆಯ 
ಗಾನವು ಕೇವಲ ಅವ್ಯಕ್ತಾರ್ಥ ಸ್ತೋಭಗಳಿಂದ ಉದಯವಾಗಿರುವ ಏಕೈಕ 
ಸಾಮಗಾನವಾಗಿದೆ. ಬುಕ್‌ ರಹಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಗಾನವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಪರಂ 
ಪರೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಈ ಗಾನಪು “ಗ್ನಿರಸ್ಕೀತಿ ಎ೦ಬ 
೬೧೩ನೆಯ ಯಕ್ಕನ್ನುಸರಿಸುತದೆ. ಈ “ಸುತಿಗಳು ಐದು ಗಾನಗಳಿಂದಾಗಿರುವುದರಿಂದ 


ಪಂಚಾನುಗಾನವೆಂಬ ಹೆಸ ರನಿಂದ ಪಸಿದವಾಗಿದೆ. ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಸ್ವಯಂ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. | 


ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದಲೇ ಸಮ ಸ್ಪಜ್ಞಾನಗಳ ಆಗರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಜಾತವೇದನೆನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಫೃತಾದಿ ಹವ್ಯದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದರೇ" ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದು 
ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತವಿರುವುದಾಗಿ " ಅಗ್ಗಿಮುಖವಾಗಿಯೇ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ತೃಪ್ತರಾಗಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಪ್ಯಾಯಮಾರರಾಗಿ ಜೀವಿಗಳು ಜೀವಿಸುವಂತಾಗಿ 
ಅಧಿದೈವ ಅಧಿಭೊತ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ತಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಸೂರ್ಯನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವಿಭುವಾಗಿ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಾದಿ ಸಮಸ ಸವೂ ಕಾಲತ್ರಯದ ಪರಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಭಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಸದಾ ಸರ್ವದಾ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಾ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ಥ ಸ್ವರೂಪ ದ ಹವಿಸ್ಸಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ಸಾಕ್ಬಾತ್‌ ಕೃತಪರತತ್ತ್ವಸ್ವರೋಪೇಗ್ನಿಃ ಸ್ವಾತ್ಮನಃ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಕತ್ವಾನುಭವಮ್‌ ಅಸ್ಕ್ಯಾಮ್‌ ಖುಚೆ ಆವಿಷ್ಕರೋತಿ । ದ್ವಯೋಃ 
ಉತ್ತರಾಗ್ನೇಃ ಸ್ತುತಿಃ ಪೂರ್ವಾಸ್ತುತಿಃ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾತ್ಮನಃ । ಹೇ ಕುಶಿಕಾಃ ಭೋಕ ಕ 
ಭೋಗ್ಯಭಾವೇನ ದ್ವಿವಿಧಮ್‌ ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಜಗತ್‌ | ಏತಾವದ್ವಾ ಇದಮನ್ನಂ 
ಚೈವಾನ್ನಾದಶ್ಹ.. ಸೋಮಃ ಏವಾನ್ನ ಮಗ್ಗಿರನ್ನಾದಃ 1 ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ ತತ್ರ 
ಸಕಲಭೋಕ್ಸೃವರ್ಗರೂಪೇಣ ಅನ್ನಾದೋಇಗ್ನಿಃ 1 ಸ ಚ ಅಗ್ನಿವಾಯ್ವಾದಿತ್ಯ ಭೇದೇನ 
ತ್ರೇಧಾ ಭೂತ್ವಾ ಪೃಥಿವ್ಯನ್ತರಿಕ್ಸ ದ್ಯುಲೋಕಾನಧಿತಿಷ್ಯತಿ । ತದುಕ್ತಂ ವಾಜಸನೇಯಕೇ । 
ಸ ತ್ರೇಧಾತ್ಮಾನಂ ವ್ಯಕುರುತ | ಆದಿತ್ಯಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ವಾಯುಂ ತೃತೀಯಮ್‌ ಇತಿ ॥ 
ಬೃ.ಆ ೧-೨-೩ ॥ 


೨೦೨ 


ತತ್ರ ಸಃ ಅಗ್ನಿಃ ಅಹಂ ಜನ್ಮನಾ ಏವ ಜಾತವೇದಾಃ ಅಸ್ಮಿ । ಶ್ರವಣ 
ಮನನಾದಿ ಸಾಧನ - ನೈರಪೇಕ್ಟೇಣ ಸ್ವಭಾವತ ಏವ ಸಾಕ್ಬಾತ್ಮೃತಪರತತ್ವ 
ಸ್ವರೂಪೋಸಃಸ್ಮಿ | ಘೃತಂ ಮೇ ಚಕ್ಳುಃ ಯದೇಶದ್ವಿಶ್ವಸ್ಯಾವಭಾಸಕಂ ಮಮ ಸ್ವಭಾವ 
ಭೂತಂ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಕಂ ಚಕ್ಕುಃ ತದ್ಭೃತಮ್‌ |. ಇದಾನೀಮತ್ಯನ್ನಂ ದೀಪ್ತಮ್‌ । 


ಯದೇತತ್‌ ಅಮೃತಂ ಕರ್ಮಫಲಂ ದಿವ್ಯಾದಿ ವಿವಿಧ ವಿಷಯೋಪಭೋಗಾತ್ಮಕಂ ತತ್‌ 


ಮೇ ಮಮ ಆಸನ್‌ ಆಸ್ಕೇ ವರ್ತತೇ | ಸಕಲ ಭೋಕ್ಸೃವರ್ಗಾತ್ಮನಾ ಸ್ವಯ 
ಮೇವಾವಸ್ಥಾನಾತ್‌ | ಏವಂ ಸ್ವಾತ್ಮನಃ ಪೃಧಿವ್ಯಧಿಷ್ಠಾತೃರೂಪತಾಮಭಿಧಾಯ 
ವಾಯ್ವಾತ್ಮನಾನ್ನರಿಕ್ಬಾಧಿಷ್ಕಾತೃತಾಮಾಹ - ಅರ್ಕೋ ಜಗತಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಪ್ರಾಣಃ ! 


ಸೋಇ*ರ್ಚನ್ನಚರತ್ತಸ್ಯಾರ್ಛತ ಆಮೋಇಜಾಯನ್ತಾರ್ಚತೇವಮೇತಿಕಮಭೂದಿತಿ ತದೇವಾ 
ರ್ಕಸ್ಕಾರ್ಕತ್ವಮ್‌ - ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಶ.ಬ್ರಾ ೧೦-೬-೫ |! ಸಪ್ರಾಣಃ ಅಹಂ ತ್ರಿಧಾತುಃ 
ತ್ರಿಧಾ ಆತ್ಮಾನಂ ವಿಭಜ್ಯ ತತ್ರ ವಾಯ್ವಾತ್ಮನಾ ರಜಸಃ ಅನ್ನರಿಕ್ಟಸ್ಯ ವಿಮಾನ: ವಿಮಾತಾ 
ಅಧಿಷ್ಕಾತಾ ಅಸ್ಮಿ । ತಥಾ ಆದಿತ್ಯರೂಪೇಣ ದ್ಯುಲೋಕಾಧಿಷ್ಕಾತೃತಾಮಾಕ । ಅಜಸ್ರಂ 
ಜ್ಯೋತಿಃ | ಅನುಪಕ್ಟೀಣಂ ನಿತ್ಯಂ ತೇಜಃ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಾ ದ್ಯುಲೋಕಾಧಿ ಷ್ಠಾತೃತಾ 
ಆದಿತ್ಯೋ*ಹಮಸ್ಮಿ । ಏವಂ ಭೊಕ್ಸೃರೂಪತಾಮಾತ್ಮನೋ5ನುಸಂಧಾಯ ಭೋಗ್ಯ 
ರೂಪತಾಮಪ್ಯನುಸನ್ನತ್ತೇ | ಯತ್‌ ಹವಿಃ ಭೋಗ್ಯಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಸ್ತಿ ತತ್‌ ಸರ್ವಮ್‌ 
ಅಪ್ಯಹಮೇವಾಸ್ಕಿ । 


ಯದ್ವಾ 1 ಅಹಮಗ್ಗಿರಸ್ಕ್ಮಿ ದೇವಾನಾಮ್‌ ಹವಿಃ ಪ್ರಾಪಣಾದಜ್ಜನಾದಿಗುಣ 
ಯುಕ್ತೋಸಸ್ಮಿ । ಕೆಂ ಚ ಜನ್ಮನಾ ಉತ್ಪತ್ಕಾ ಜಾತವೇದಾಃ ಜಾತ ಜ್ಞಾನೋಸಸ್ರಿ । 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕ್ವಣಮೇವ ಸರ್ವಜ್ಞೋತಹಮಸ್ಮಿ 1 ಅಥವಾ ಜಾತಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ವಾತ್ಮತಯಾ 
ವೇತ್ತೀತಿ ಜಾತವೇದಾಃ । ಸರ್ವಾತ್ಮಕಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತತ್ಕಥಮ್‌ ಇತ್ಯುಚ್ಕತೇ | ಘೃತಂ 
ಮೇ ಚಕ್ಕುಃ ಯದೇತದ್‌ ಘೃತಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಸ್ತಿ ತನ್ಮೇ ಚಕ್ಬಏಃಸ್ಥಾನೀಯಮ್‌ | ಯಥಾ 
ಲೋಕೇ ಚಕ್ಬ್ಚಂರ್ಭಾಸಕಮ್‌ ಏವಂ ಘೃತಂ ಮಯಿ ಪ್ರಕ್ಟಿಪ್ತಂ ಜ್ವಾಲಾ 
ಮುತ್ಪ್ಬಾದಯನ್ಮಮ ಭಾಸಕಮ್‌ | ಅಮೃತಮ್‌ - ಪ್ರಭಾರೂಪಂ ಯದಮೃತಮ 
ವಿನಾಶಿ ಜ್ಯೋತಿಃ ಮೇ ಮಮ ಆಸನ್‌ ಆಸ್ಕೇ ವರ್ತತೇ | ತ್ರಿಧಾತುಃ 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನವ್ಯಾನಾತ್ಮಕಸ್ಮಿಧಾ ವರ್ತಮಾನಃ ಅರ್ಕಃ ಅರ್ಚನೀಯಃ 1 ಯಃ ಪ್ರಾಣೋಇಸ್ತಿ 
ಸೋsಪ್ಯಹಮೇವಾಸ್ಮಿ । ತಥಾ ರಜಸೋನ್ತರಿಕ್ಟಸ್ಯ ವಿಮಾನಃ ವಿಶೇಷೇಣ ಮಾತಾ 
ಪರಿಚ್ಛೇತ್ತಾ ವಾಯುಶ್ಚಾಹಮಸ್ಮಿ । ಕಿಂ ಚ ಅಜಸ್ರಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ನೈರನ್ನರ್ಯೇಣ ತಾಪಕಃ 
ಸೂರ್ಯಶ್ಚಾಹಮಸ್ಮಿ | ಕಿಂ ಬಹುನಾ । ಆಜ್ಯ ಪುರೋಡಾಶಾದಿರೂಪಂ ಯದೇತ ದ್ಧವಿರಸ್ತಿ 
ತದುಪಲಕ್ಚಿತಂ ತತ್ಸರ್ವಮಪ್ಯಹಮಸ್ಥಿ! ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ | 
ಛಾಂ.ಉ. ೩-೧೪-೧ ॥ ತಮನೇಕಧಾಗ್ನೇಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಕತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನೇನ ಪರ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವ 
ಮುಕ್ತಂ ಭವತಿ ॥ ಅಜಸ್ರಮ್‌-ಧರ್ಮಃ-ಇತಿ ಸಾಮ್ನ ಖಯಚಃ ಪಾಠಭೇದಃ ॥ 


ಜನ್ಮನಾ ಜನ್ಮದಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಃ ಅಗ್ರಣಿ ಮುಖಂಡನಾಗಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ ರುವ 
ನಾನು ಜಾತವೇದಾಃ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಅಸ್ಕಿ ಆಗಿರುವೆನು. ಫೃತಂ ತುಪ್ಪವು ತೇಜಸ್ಸು - 
ತೇಜೋ ವೈ ಘೃತಂ ಮೈ ೧-೬-೮ 1 ಮೇ ನನ್ನ ಚಕ್ಷುಃ ಪ್ರಕಾಶ್‌ತ್ಮಕವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಅಮೃತಮ್‌ ಅಮೃತವು ಮೇ ನನ್ನ ಆಸನ್‌ ಮುಖ ಬಾಯಿ ಆಗಿದೆ.  ತ್ರಿಧಾತುಃ 


೨೦೩ 


ಪ್ರಾಣ ಅಪಾನ ವ್ಯಾನ ಎಂದು ಮೂರು ಭಾಗವಾಗಿರುವ ಅರ್ಕಃ ಪೂಜನೀಯವಾದ 
ಇ ಪ್ರಾಣಗಳೂ ಪೃಥ್ವೀ ಅಂತರಿಕ್ಷ ದ್ಕುಲೋಕಗಳ೦ಬ ತ್ರಿಲೋಕಗಳನ್ನು 
ದರಿಸಿರುವ-ಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಮ್‌ ತ್ರೀನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ಸ್ತೇಧಾಂದುಹತ್‌ ತ 
ತ್ರಿಧಾತೋಸ್ತಿಧಾತುತ್ವಮ್‌ | ನಾನೇ ಆಗಿರುತ್ತೇನೆ | ತೈ.ಸ೦ ೨೨೩೨೭೨೧ | ರಜಸಃ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದ ವಿಮಾನಃ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃವು ನಾನೇ. ಅಳತೆ ತುತ ವಾಯುವೂ ನಾನೇ 
ಅಜಸಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಕ್ಷೀಣವಾಗದ "ನಿರಂತರವಾದ ಜ್ಯೋತಿಯೂ ನಾನೇ ಹವಿಃ ಹವಿಸ್ಸು 
ಮೊದಲಾಗಿ ಸರ್ವಮ್‌ ಎಲ್ಲವೂ ಅಸ್ಮಿ ನಾನೇ ಆಗಿರುವನು. 


ಕುಶಿಕಗೋತ್ರದ ಯಷಿಗಳು ಸರ್ವಾತ್ಮ ಭಾವದಿಂದ ಮೊದಲು ಉತ್ತರಾಗ್ನಿಯ 
ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ಅಗ್ವಿಯೇ ತನ್ನ ಪರತತ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಕುಶಿಕರೇ ಜೋಕ್ಸ ಮತ್ತು ಭೋಗ್ಯ ದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಜಗತ್ತೂ ಸ ವಿಧವಾಗಿದೆ. 
ಭೋಗ್ಯವಾದುದು ಅನ್ನ. ಭೋಗಿಸುವವನೇ ಅನ್ನಾದ. ಸೋಮನು ಅನ್ನ ಅಗ್ನಿಯು 
ಅನ್ನಾದ. ಅನ್ನ ಮತ್ತು ಅನ್ನಾದ Se ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. “ಅಲ್ಲಿ 
ಸಕಲಭೋಕ್ತವರ್ಗರೂಪದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೇ ಟಟ ತನಾ ಈ ಅಗ್ನಿಯು 
ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಆದಿತ್ಯ ಎಂಬ ಭೇದದಿಂದ ಮೂರು ಭಾಗವಾಗಿ ಪೃಥಿವೀ ಅ೦ತರಿಕ್ಷ 
ದ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಧಿಷಿತವಾಗಿರುತದೆ. ಇದನ್ನೇ ವಾಜಸನೇಯ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದೆ - ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ. "ಅಗ್ನಿಯೂ ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಆದಿತ್ಯನೂ ಮೂರನೆಯದಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಾಯುವೂ ಆದನು. ಆ ಅಗ್ನಿಯು — 
ನಾನು ಜನ್ಮದಿಂದಲೇ ಜಾತವೇದನಾಗಿರುವನು ಎಂದರೆ ಸ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿರುವೆನು. ಶ್ರವಣ 
ಮನನ ನಿಧಿಧ್ಯಾಸನಗಳಿಲ್ಲದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಪರಮಾತ್ಮ ತತ್ವಸ್ತರೂಪವನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಾತೃರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಫೃತವು ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು — ಅಂದರೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ಬೆಳಗಿಸುವ ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವವಾದ ಪ್ರಕಾಶ ಸೋನ ಬೆಳಕು ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಆ ಫೃತವು 
ಈಗ ಅತ್ಯಂತ ದೀಪವಾಗಿ ಅಮೃತ ಸ್ವರೂಪ ವಾಗಿದೆ - ಅಂದರೆ ಗವ್ಯವೇ ನದಲ 
ವಿವಿಧ ವಿಷಯೋಪ ಭೋಗಾತ್ಮಕವಾದ ಕರ್ಮ ಫಲವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಜಗತ್ತಿನಪ್ರಾಣನಾದ ನಾನು ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ ಪೃಥಿವಿಯನ್ನೂ 
ಆದಿತ್ಯನಾಗಿ ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನೂ ವಾಯುವಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಜಗತ್ತನ್ನು ರಚಿಸುವ ಪ್ರಾಣನೂ. ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಹೀಗೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 


ಒಂದಾಗಿದ್ದೇನೆಂಬುದನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ “ಮಾಡುತಾ ಜ್‌ ಭಾವವನ್ನು 
ಪಡೆಯಬೇಕು. 


ಈ ಬಗೆಯಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನಮಾಡಬಹುದು. 


ಅಗ್ನಿಃ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ತಲುಪಿಸುವವನು ಅಸ್ಮಿ ನಾನೇ ಅಗಿರುವೆನು ಜನ್ಮನಾ 
ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಜಾತವೇದಾಃ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿರುವೆನು "ಅಥವಾ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಎಲ್ಲ 


೨೦೪ 


ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಸರ್ವಾತ್ಮನು ಘೃತಂ ಮೇ ಚಕ್ಷುಃ 
ಫೃತವು ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅಮೃತಂ ಅಮೃತವು ಮೇ ನನ್ನ ಆಸನ್‌ ಮುಖದಲ್ಲಿದೆ. 
ತ್ರಿಧಾತುಃ ಪ್ರಾಣಾಪಾನವ್ಯಾನಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರದ ಪ್ರಾಣವೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವನು. 
ರಭಸಃ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿಮಾನಃ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಳೆಯುವ ವಾಯುವೂ ನಾನೇ 
ಆಗಿರುವೆನು. ಅಜಸ್ರಂಜ್ಯೋತಿಃ ನಿರಂತರ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. 
ಹವಿರಸ್ಕಿಸರ್ವಮ್‌ ಫೃತ ಪುರೋಡಾಶಾದಿ ಸಕಲ ಹವಿಸ್ಸುಗಳಲ್ಲೂ ನಾನೇ ಇರುವೆನು. 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ನಾನೇ. 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನುತಲುಪಿಸುವ ಉಜ್ಜಲವಾಗಿಉರಿಯುವುದೇ ಮೊದ 
ಲಾದಗುಣಗಳುಳ್ಳವನಾದ ಅಗ್ನಿಯುನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿ 
ರುವನು ಎಂದರೆ - ಉತ್ಪತ್ತಿ ಆದಕ್ಷಣದಿಂದಲೂ ಸಕಲ ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಪಡೆ 
ದಿರುವೆನು ಅಥವಾ ಹುಟ್ಟಿದ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆನು - ನಾನು 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾಗಿರುವೆನು. ಇದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಈ ಘೃತವು ನನ್ನ ಕಣ್ಣು - ಈ ಫೃತವು 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದೆ - ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೆಳಕನ್ನುಕೊಡುವ ಹಸುವಿನ ಫೃತವು ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು 
ಉತ್ಪಾದಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವುದು. ಪ್ರಭಾರೂಪವಾದ ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಅಮೃತವು 
ನನ್ನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಪ್ರಾಣಾಪಾನ ವ್ಯಾನಗಳೆಂಬ ಮೂರುವಿಧವಾಗಿ ಇರುವ 
ಪೂಜನೀಯವಾದ ಪ್ರಾಣಗಳೇ ನಾನು. ಅ೦ತರಿಕ್ಷವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಳಯುವ 
ವಾಯುವೂ ನಾನೇ. ನಿರ೦ತರವಾಗಿ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನೂ ನಾನೇ 
ಆಗಿರುವನು. ಹೆಚ್ಚೇನು ಆಜ್ಯ ಪುರೋಡಾಶಾದಿಯಾಗಿರುವ ಈ ಎಲ್ಲ ಹವಿಸುಗಳಿಗೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವವನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ಎಂದರೆ ಶ್ರುತಿಯ ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಸರ್ವಂ 
ಖಲ್ವದಂ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಿಂದ ಇರುವ 
ಅಗ್ನಿಯು ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಕೇವಲಾತ್ಮನನಲಸ್ಕರೂಪನಾಂ 
ತೇಜಮಲ್ರೆ ಸಕಲಜ್ಜನಾದಗಂ / 


ಮನ್ಯಖಂ ಖತಸರಸ್ವತೀಶಿಖಂ 
ಪ್ರಾಣನಾಂ ಮಿಹಿರನಾಂ ಸಮೀರನಾಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೬೧೪ 
॥ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಗಾಥಿನಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಬಗ್ನಿಃ ॥ 


೨ ೩೨೩ () ೨೦ ೩೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨೦೩ ೧ 
ಪಾತ್ಯಗ್ಗಿರ್ವಿಷೋ ಅಗ್ರಂ ಪದಂ ವೇ ಪಾತಿ ಸಯಹ್ಪಶ್ಚರಣಃ,ಸೂ 


೨೦೫ 


೨ ೨೩ ೧ ೨ ೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨ 
ರ್ಯಸ್ಯ | ಪಾತಿ ನಾಭಾ ಸಪ್ತಶೀರ್ಷಾಣಮಗ್ಗಿ-ಪಾತಿ ದೇವಾನಾ 
೩ ೧ ೨ ೩ ೨ 


ಮುಪಮಾದಮೃಷ್ಟಃ ॥ ೧೩-೬೧೪ ॥ 
ಸ್ವ“ಒಜ೦ ।ಉ ೩ । ಧಾ ೧೦೧ । ವ । ದ-ಹ॥ 


೧೨೦ ೩೨ ೩೨ ೧೨೦ ೩೨ ೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ 

ಪಾತಿ-ಅಗ್ನಿಃ-ವಿಪಃ-ಅಗ್ರಮ್‌-ಪದಮ್‌-ವೇಃ | ಪಾತಿ -ಯಹ್ಪಃ-ಚರಣಮ್‌ 
೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩೧ ೨ ೩೨ ೩ 

-ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ॥ ಪಾತಿ -ನಾಭಾ-ಸಪಶೀರ್ಷಾಣಮ್‌-ಸಪ್ತ-ಶೀರ್ಷಾಣಮ್‌-ಅ 

೨ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ಲ್ಸ ಫ್‌ ೧ ೨೦ ೩ ೨ 


0 2 ಕ್ಷ 
ಗಿ: | ಪಾತಿ -ದೇವಾನಾಮ್‌-ಉಪಮಾದಮ್‌-ಉಪ-ಮಾದಮ್‌-ಯಷ್ಟ್ಪಃ ॥ 
ಆ -೮೬1ಅ- ೨೮ । ಪ-೨೮೮ । ಗೈಬದ -೩॥ 


| ತೃತೀಯಾದಶತಿಃ 1೩ ॥ ತೃತೀಯಃ ಖಣ್ಣಃ I ೩ 


॥ ಅಗ್ನೇರಿಲಾಂದಂಪಂಚಾನುಗಾನಮ್‌ । ಅಗ್ಲಿಸ್ಟಿಷ್ಟುಬಗ್ನಿಃ । ತತ್ರ ತೃತೀಯಮಿದಮ್‌ ॥ 
ಮಿ 


೨೦ ೦ ೦ ೦ ೦ ೧ 
೧೨೫.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಪಾತ್ಯಗ್ನಿರ್ವಿಷೋಅಗ್ರಂಪದಂ 
೨೦ ೫ ಹ) 

ವೇ: | ಹಾsಹಿ೧ಉವಾತ೨೩ | ಸೂಂ೨೩೪ವಾಃ | ಇಹ | ಹಾಎ೩ 


೫ ೨೦ ಲಿ ಲಿ O 
೧ಊಉವಾ೨4೩ | ಜ್ಯೋತ೨೩ಳ೪ಿತೀಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಪಾ 


೦ ೧ ೨೦ 
ತಿಯಪ್ಪಶ್ನರಣ ಅಸೂರಿಯಾಸ್ಕಾ | ಹಾs೩೧ಿೀಉವಾs೨೩ | ಸೂಂ೨ 


೫ ೨ ೫ 
ಓ೪ಳವಾಃ | ಇಹ | ಹಾಂತಿಗಿಉವಾಂ.೨೩ | ಜ್ಯೋ೨೩೪ತೀಃ | 
೨೦ ಲಿ ಲಿ ಲಿ ೦ 0 ೦ಿ 0೦ ಅ. ೨ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಪಾತಿನಾಭಾಸಪ್ತಶೀರ್ಷಾಣಮಾಗ್ನಿಃ | ಹಾಂ 


೫ ಹ 
ಓಗೀಉವಾ2೨೩ | ಸೂಂ೨೩ಳವಾಃ | ಇಹ | ಹಾs೩೧ಉವಾ೨ 


೫ ೨೦ ಲಿ ಲಿ ಲಿ ೦ಿ ಲಿ ೦ 
ಕ್ಲ | ಜ್ಯೋ೨೩೪ತೀಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಪಾತಿದೇವಾನಾ 


ಎಜಿ 


೦ ೧ 9 
ಮುಪಮಾದಮಾರ್ನ್ಷ:ಃ | ಹಾಂಹಲೀಉವಾಂ.೨೩ | ಸೂಂ೨೩೪ 


೫ ೨ 


೫ 
ವಾಃ । ಇಹ | ಹಾಂಹಿ೧ಗಉವಾಂ.೨೩ | ಜ್ಯೋ5೨೩೪ತೀಃ | 


ದೀ -೨೮/ಟಚಪ - ೨೮/ಟಮಾ - ೬೨ / ಹಾ ॥ ೩೨೦೯'/ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಭಗವಾನಗ್ಗಿಃ ವಿವಿಧ ಪ್ರಾಣಿ ಪಾಲನಾತ್‌ ವಿಪ್ರಃ 1 ಅದ್ರಂ 
ಪ್ರಧಾನಂ ಸ್ಥಾನಂ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಂ ವೇಃ ವೇತ್ತುಃ ಸಮ್ಯಗಾಹಾರ ಪರಿಣಾಮೇನ 
ಚಿತ್ತನೈರ್ಮಲ್ಯಮುತ್ಪಾದಯನ್‌ ಪಾತಿ ಪಾಲಯತಿ । ತಥಾ ಯಹ್ವಃ ಮಹಾನ್‌ ಏಷ 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಚರಣಂ ಉದಯಾಸ್ತಮಯಲಕ್ಟಣಂ ಪಾತಿ 1 ತಥಾ ನಾಭಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನೇ ಸಪ್ತಶೀರ್ಷಾಣಾಮ್‌ ಸಪ್ತಛನ್ಹೋಯೋಗಾತ್‌ ಬುದ್ಧಿಃ ಮನಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ 
ತ್ವಕ್‌ ಚಕ್ಬುಃ ಜಿಹ್ವಾ ನಾಸಿಕಯೋಗಾಚ್ಚ ಸಪ್ತಶಿರಸಂ ಯಜ್ಞಂ ಪಾತಿ । ತಥಾ ಯಷ್ಟಃ 
ದೇವಾನಾ ಮುಪಮಾದಂ ತೃಪ್ತಿಂ ಪಾತಿ ॥ ಸಾಮ ೨೦೯ ॥ 


ಪದಂ 


ಅಗ್ನಿಯು ವಿವಿಧಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ವಿಪ್ರ 
ನೆನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಜೀವನದ ಅಂತಿಮಗುರಿಯಾದ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನರಿತವನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಪಂಚದ ನೇತಾರನಾಗಿ ಪ್ರಧಾನಸ್ಥಾನವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆಹಾರದ ಉತ್ಕಷ್ಟ 
ಭಾಗದಿಂದ ಚಿತ್ರವುನಿರ್ಮಲವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾಲಕನೆನಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಸೂರ್ಯನ ಚರಣಗತಿಯನ್ನು ಉದಯಾಸ್ತದ ಲಕ್ಷಣದಿಂದಲೂ ಚರಾಚರಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ನಿಯಂತ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಗಾಯತ್ರ್ಯಾದಿ ಸಪ್ತಛ೦ದಸ್ಸುಗಳ ಯೋಗದಿಂದಲೂ ಬುದ್ಧಿ ಮನಸ್ಸು ಕಿವಿ ಚರ್ಮ ಕರ್ಣ 
ನಾಲಿಗೆ ಮೂಗು ಎಂಬ ಸಪ್ತಶೀರ್ಷಸ್ಥ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ ಸಪ್ತ 
ಹವಿಸ್ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಂದಲೂ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಖಯಷಿಗಳನ್ನೂ 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ರಕ್ಷಕನೆನಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ಅಗ್ನಿಃ ವೇಃ ಗನ್ತ್ಯಾಃ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪ್ತಾಯಾಃ ವಿಪಃ 
ಭೂಮ್ಯಾಃ ಅಗ್ರಂ ಮುಖ್ಯಂ ಪದಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪಾತಿ ರಕ್ಬತಿ 1 ಯಹ್ವಃ ಮಹಾನಗ್ನಿಃ 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಚರಣಮ್‌ । ಚರತ್ಯನೇನೇತಿ ಚರಣಮನ್ತರಿಕ್ಟಂ ಪಾತಿ 1 ನಾಭಿಂ ನಾಭೌ 
ಅಂತರಿಕ್ಸಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಸಪ್ತಶೀರ್ಷಾಣಂ ಸಪ್ತಗಣಂ ಮರುದ್ಧಣಂ ಪಾತಿ 1 ಖಷ್ಟಃ 
ದರ್ಶನೀಯೋಇಯಮ್‌ ಅಗ್ನಿಃ ದೇವಾನಾಮ್‌ ಉಪಮಾದಮ್‌ ಉಪಮಾದಕಂ ಯಜ್ಞಂ 
ಪಾತಿ ರಕ್ಸತಿ । ಪಾತ್ಯಗ್ನಿರ್ವಿಮೋ ಅಗ್ರಮ್‌ - ಪಾತಿ ಪ್ರಿಯೇರಿಪೋ ಅಗ್ರಮ್‌ - ಇತಿ 
ಪಾಠೌ ॥ 

ಯಪ್ಪಃ ದರ್ಶನೀಯನಾದ ಅಗ್ನಿಃ ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನು ವೇಃ ಪರಿ 
ಭ್ರಮಣಶೀಲವಾದ ವಿಷಃ ಭೂಮಿಯ ಅಗ್ರಂ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಪದಂ ಸ್ಥಾನ ವನ್ನು ಪಾತಿ 


ಅತ 


ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಹ್ಪಃ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ - ಯಹ್ವಃ ಮಹ ನ್ನಾಮ ನಿಘಂ೩-೩ | 
ಅಗ್ನಿಯು ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸೂರ್ಯನ - ತಂ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಸೋsರ್ಯ ಇತ್ಯಯನ್‌ 
ತತ್ಲೋsರ್ಯಸ್ಯ ಸೋಇ*ರ್ಯತ್ವಂ ಸೋಂರ್ಯೋ ನಾಮೈಷ ತಂ ಸೂರ್ಯ ಇತಿ 
ಪರೋಕ್ಷಮಾಚಕ್ಷತೇ | ಜೈ ೩-೩೫೭ । ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ತೈ ಸಂ ೧-೪ ೪೩-೧ ॥ 
ಚರಣಮ್‌ ಸಂಚಾರಸ್ಥಾನವಾದ ಅನರಿಕ್ಷವನ್ನು ಪಾತಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಭಾ - 
ಅನ್ನರಿಕ್ಷದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಶರೀರದೊಂದಿಗೆ ಬಂಧಿಸುವ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ - 
ನಾಭೀರ್ವೈೆ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ದಾಧಾರ ಕಾಠ ೩೭-೧೬ । ಸಪ್ತ ಶೀರ್ಷಾಣಂ ಸಪ್ತ 
ಮರುದ್ದಣಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ದಿ ಸಹಿತ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣು ಕಿವಿ ಮೂಗು 
ಬಾಯಿ ಎಂಬ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು - ಪ್ರಾಣೋ ವೈಶಿರಃ ಜೈ ೧-೨-೬೮ । ಪಾತಿ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ದೇವಾನಾಮ್‌ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 'ಉಪಮಾದಮ್‌ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪಾತಿ ರಕ್ಷಿ ಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ದರ್ಶನೀಯನೂ ಆದ ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನು ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿರೂಪದಿಂದಲೂ ಅನರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುತ್‌ ಹಾಗೂ ಮರುದ್ಗಣ 
ರೊಪದ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರದೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅಹ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಗರ್ಪಿಸಿ ಅವರನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಯಜ್ಞವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಭೂಸ್ಥಾನೀಯಂ ವಹ್ಕಿದೇವಂ ವಿಶುದ್ಧಂ 
ದೃುಸ್ಥಾವೀಯಂ ಸೂರ್ಯದೇವ ಮಹಾಧ್ಯಂ 1 
ಮಧ್ಯವ್ಯಾಪರ್‌ ಮಾರುತರ್‌ ಶಕ್ರಮಿತ್ರರ್‌ 
ಕಾಯ್ರರ್‌ ನಮ್ಮೀ ಜನ್ಮಮಂ ಬನ್ನದಿಂದಂ 1 


| ಅಗ್ನೇರಿಲಾಂದಂ | ಪಂಚಾನುಗಾನಮ್‌ । ಅಗ್ನಿಸ್ತಿಷ್ಟುಬಗ್ಗಿ॥ ತತ್ರಚತುರ್ಥಮಿದಮ್‌॥ 


RS ಇ | ಜ| ಇಯಾಹಾಲು | ೩ | ಇನ್ನನ್ನರೋ | 


೨೦೩೪ ೫ pi ೩೦ 
ನೇಂತಿಮಧಿ | ಹ | ಹವನ್ನೇ೩& | ಹಂ,ಹಂ,ಹಜ್‌ಹ 
ನ ೧೦ 
ಹರ ಪಿಷ] ಹವನ್ತೇ | ೩ ॥ de | sunt | 
೨" ೩೪ ೫ ೨೦ ೩೦ 


ತಾಇಧಭಿಯಸ್ತಾಃ | ಧಿಯಸ್ವಾ೩: | ಹಟಹಟಹಜ್‌ಹಟಹಟ, | 


ಹಾಗ 


೨೦೮ 


೨೦ ೧೦ ೧ ೨೩೪೦ 


ತಾ | ಧಿಯಸ್ತಾಃ | ೩ Fe ಸ್ತು | ತಾಂಹಿಶವ | ಸಶ್ಚಕಾ 


ಡೆ ೩೦ ೨ 


ಮಾಳ | ಚಿಕಾಮೇ೩ | ಹರಹರ ಹಜ್‌ಹಜ್‌ಹಟ, | ೨-೩ | 


೧೦ ೦ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ೩೪ ೫ 


ಚಕಾಮೇ | ೩ ॥ ಆಗೋಮತಾಇ | ವಜೇಭ | ಜಾತುವನ್ನಾ 
೨ ) ೨೦ ೩೦ ೨ () 
ತುವನ್ನಾ5೩: | ಹಲ್ಗಹಟ್ಗಹಜ್‌ಹಜ್‌ಹಲ, | ೨-೩। ತುವನ್ನಃ | 


೨ 


ಚಾಪ ೧ ೨ ನ 
೩ | ಇಯಾಂ೨ | ೩] ಫಟ್ಟ | ೨1 ಇಯಾಂಹಿಹಾಉ | 


೨೦ ೨೫ ೦ 


ವಾೌ॥ವಖ! ವ್ರತಮೇಸುವರೇಶಕುನಃ ॥ 


ದೀ - ೫೧ / ಪ - ೩೩ / ಮಾ - ೨೬ / ಗೂ 1 ೪.೨೧೦ ॥ 


ಈ ೨೧೦ನೆಯ ಗಾನವು ಇನ್ಹನ್ನರೋ ನೇಮಧಿತಾ ಎಂಬ ೩೧೮ನೆಯ 
ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ತಥಾ ಇನ್ನಂ ನರಃ ಅಗ್ನಿರೇವ ಇನ್ಫರೂಪೇಣ 
ಹೂಯತೇ ll ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಇನ್ಹ ರೂಪದಿಂದ ಈ ಗಾನದ ಮೂಲಕ 
ಲ 
ಆಹ್ವಾನಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ । ಸಾಮ ೨೧೦ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೬೧೫ 
| ವಾಮದೇವೋಗೌತಮಃ ಪಚ್ನೆರಗ್ನಿಃ ॥ 


೩ ೧ ೨ 8ಕ೩೨ಕ೩ಿಛ೧೨ ೧ 
ಭ್ರಾಜನ ನಗ್ನ ಸಮಿಧಾನ ದೀದಿವೋ ಜಿಹ್ವಾ ಚರತ್ಯನ್ತರಾಸನಿ | ಸ ತ್ವಂ 
೧ ೨ ೩ ೨೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧ 


ನೋ ಅಗ್ನೇ ಪಯಸಾ ವಸುವಿದ್ರಯಿಂ ವರ್ಚೋ ದೃಶೇದಾಃ ॥ ೧- 
೬೧೫ ॥ 


೨೦೯ 


೨ ೩ 3) 
೧ ೨೦ | 

-ಅಗ್ನೇ”- _-ಸಮ್‌-ಇ ನುತ | ಜೇ 
ಭ್ರಾಜನ್ತಿ ಅಗ್ನೇ ug ಧಾ ig 


೩೧೨ ೧ ೨೦ ೩ ಆ 


ಆಸನಿ ॥ ಸಃ-ತ್ವಮ್‌- ನಃ-ಅಗ್ನೆ €-ಪಯಸಾ _ವಿಸುವಿತ್‌-ವಸು-ವಿತ್‌ | ರಯಿ 


೧೨೦ ೯ ೨ 


ಮ್‌-ವರ್ಚಃ-ದೃ ತೇ-ದಾಃ ॥ ೧-೬೧೫ ॥ 
॥ ಅಗ್ನೇರಿಲಾಂದಂ | ಪಂಚಾನುಗಾನಮ್‌ । ಅಗ್ನೀಃಪ ಪಜ್ತೆರಿನ್ದಃ । ತತ್ರ ಪಂಚಮಮಿದರಂ ॥ 


೨೦೦೦೧ ೨ 


ಗಿ) ಭಾಜಾಔಹೋಹೋಹಾಅ | ತ್ವಗ್ನೇಸಮಿಧಾನಾದೀ೧ 


ಜಾ ೦ ೦ ೧ ೨ ಸ) 
ದಿವಾಂ೨ಃ ॥ ತು ಗ್‌ | ಚೆರತ್ಸನ್ರಾರಾ$೧ಸಾ 
೦ ೦ ೧ (೧೦ © ಲಿ ಜಿ 
ನೀತ೨ | ಸತ್ಸಾಜಿಹೋಹೋಹಾಇ | ನೋಲಗ್ನೇಪ sus 


೨೩೦ ೨ 


೩ವೀತ್‌ | ರಯಿಂವರ್ಚೋದೃತೌಹೋತ3&। ಓಮ್ಮಾಂ೨ | kik | 


ನ೩ಹೋವಾ | Me ಡಾ| 


ದೀ- ೧೩ /ಪ- ೧೨ / ಮಾ - ೧0೦/1 ಠೌ ॥ ೨೧೧ 1 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಅಗ್ನೇ ಸಮಿಧಾನ ದೀಪ್ಯಮಾನ ದೀದಿವಃ ಅತಿಶಯೇನ 
ದೀಪ್ಯಮಾನ ತವ ಆಸನಿ ಆಸ್ಕೇ ಜಿಹ್ವಾ ಭ್ರಾಜನ್ನಿ ಚರನ್ನಿ ಸ ತ್ವಂ ನಃ ಅಸ್ಕಭ್ಯಂ 
ಅಗ್ನೇ ವಸುವಿತ್‌ ಪಯಸಾ ಹವಿಷಾ ತೃಪ್ತ: ದೃಶೇ ಚ ದರ್ಶನಾಯ ರಯಿಂ ಧನಂ 


ವರ್ಚಃ ದೀಪ್ತಿಂ ದಾಃ ದೇಹಿತ್ಯರ್ಥಃ ಸಾ ॥ ೨೧೧ ॥ 


ದೇದೀಪ್ಯಮಾನನಾಗಿ ಅತಿಶಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಧನವಂತ 
ನಾದ ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನೇ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾಲಗೆ 
ಯಿಂದ ನಾವು ಅರ್ಪಿಸುವ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ತೃಪ್ತನಾಗಿ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನೂ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ವರ್ಚಸನ್ನೂ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ॥ ಸಾ ೨೧೧ ॥ 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ಸಮಿಧಾನ ಖುತ್ತಿಗ್ಬಿಃ ಸಮಿಧ್ಯಮಾನ ದೀಪ್ತ ಹೇ 
ಅಗ್ನೇ ಭ್ರಾಜನ್ತೀ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಾ ಆಸನಿ ಆಸ್ಕೇ ಅಂತರ್ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಾ ತೃದೀಯಾ 
ಜಿಹ್ವಾಃ ಹವೀಂಷಿ ಚರತಿ ಭಕ್ಬಯತಿ । ಹೇ ಅಗ್ನೇ ವಸುವಿತ್‌ ಧನಲಮ್ಸಕ ತ್ವಮ್‌ 


ಅಸ್ಕಭ್ಯಂ ಪಯಸಾ ಅನ್ನೇನ ಸಹ ರಯಿಂ ರಮಣೀಯಂ ಧನಂ ದೃಶೇ ದರ್ಶನಾಯ 
ಳೆ 
ವರ್ಚಃ ತೇಜಶ್ಚ ತೇಜಸ್ವೀ ತ್ವಂ ವಾ ಅದಾಃ ದೇಹಿ ॥ 


ಸಮಿಧಾನ ಅಗ್ನೇ ಪ್ರದೀಪ್ತನಾಗಿ ಪ್ರಜ್ನಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನೇ ಭ್ರಾಜನ್ನೀ 
ಆಸನಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ತೇಜಸ್ತಿಯಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಜಿಹ್ವಾ ನಾಲಿಗೆ ರೂಪೀ 
ಜಾಲೆಯು ಪ್ರಕಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವ ವಾಕ್‌ ವಾಣೀ-ಜಿಹ್ವಾ ವಾಜ್‌ನಾಮ ನಿಘಂ ೧-೧೧ | 
ಚರತಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿದೆ. ವಸುವಿತ್‌ ಅಗ್ನೇ 
ಧನಧಾನ್ಯಗಳ ಒಡೆಯನಾದ ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನೇ ಸಃ ತ್ವಮ್‌ ಆ ನೀನು ನಃ ನಮಗೆ 
ಪಯಸಾ ಹಾಲು ಅನ್ನ ಸಂಕೇತವಾದ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಣ 
ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ - ಪ್ರಾಣಃ ಪಯಃ ಶ ೬-೫-೪-೧೫ ರಯಿಮ್‌ "ಪುಷ್ಟಿಯುಕ್ತವಾದ 
ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ - ಪುಷ್ಪಂ ವೈರಯಿಃ ಶ ೨-೩-೪೧೩ | ದೃತೇ 'ವರ್ಚ: 


ಆಕರ್ಷಕವಾದ ದರ್ಶನೀಯವಾದ ಬಹ್ಮ ವರ್ಚಸ್ಸನ್ನೂ ತೇಜಸನ್ನೂ ಅದಾಃ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನೇ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನಾಲಿಗೆಯಂತಿರುವ 
ಜ್ಯಾಲೆಗಳಿಂದ. ಹವಿಸ ನನ್ನು 'ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿರುವುದು ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಹೊರಳಿಸುತ್ತಾ 
ಸ೦ದೇಶವನ್ನು ನೀಡುತಿರುವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಧನಧಾನ್ಯಗಳ ಒಡೆ 


ಯನಾದ ಹ ಸಾತ್ವಿಕವಾದ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ 
ಕರುಣಿಸು. 


ಜ್ಞಾಲಾಲೀಲಾ ! ವೀತಿಹೋತ್ರ ! ತ್ವದೀಯಂ 
ತೇಜಃಪೂರ್ಣಂ ವಕ್ರಮೀ ಜ್ಯಾಲೆ ಜಿಹ್ಹ / 
ಕೊಳ್‌ ನೀನಿಲ್ಲಿಂ ಹವ್ಯಮಂ ! ನೀಳ್ತುದಂತೆ 
ಪ್ರೇಯಶ್ವೇಯಸ್ಫರ್ವಸಂಪತ್ತಿಯೆಲ್ಲಂ Il 


॥ ದೇವವತಾನಿ ತ್ರೀಣಿ ॥ ತ್ರೀಣಿ ದೇವಾನಾಂ ವ್ರತಾನಿ ದೇವಸ [ವಾ । ರೌದ್ರೇ ಪೂರ್ವೇ 
ವೈಶ್ವದೇವಂ ತೃತೀಯಮ್‌. | ವೈಶ್ವದೇವೇ ವಾ ಪೂರ್ವೇ "ಕೌದ್ರಂ ತೃತೀಯಮ್‌ | 
ದ್ವಯೋ ರುದ್ರೋ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ರುದ್ರಃ ॥ ತೃತೀಯಸ್ಕ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ ಅನುಷ್ಟುಬಿನ್ನಃ ರುದ್ರಃ ॥ 


ಈ ಗಾನಗಳಿಗೆ ಬಕ್‌ ಇಲ್ಲ. ಈ ಗಾನಗಳಲ್ಲಿನ ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ ಹೀಗಿದೆ. 


೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦೩ ೨ | 

ಅಧಿ ಪತೇ-ಅಧಿ -ಪತೇ-ಮಿ ತ್ರಪತೇ-ಮಿತ್ರ -ಪತೇ-ಕ್ಷ ತ್ರ ಪತೇಇಕ್ಷ ತ್ರ-ಪತೇ-ಸ್ಪೂಪತೇ - 
೧೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ “ಲ ೨ ೩ ೨ ೩ bo) ೧) 

ಸ್ವ5೩ರಿತಿ-ಪತೇ-ಧ ನ ಪತೇ-ಧ ನ -ಪತೇ-ನಮಃ-ಮನ್ಯುನಾ- ವೃತ್ರಹಾ-ವೃತ್ರ-ಹಾ-ಸೂ 


ವಿ ೩ ೨ 
೨೦ ೩೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨ ೩೧೨ ೧೨೦ ಟ್‌ Ke | 
ರ್ಯೇಣ-ಸ್ಪರಾಟ್‌-ಸ್ವ-ರಾಟ್‌-ಯಜ್ಞೇನ-ಮಘವಾ-ದಕ್ಷಿ ಣಾ-ಅಸ್ಯ-ಪ್ರಿಯಾ -ತನೂಃ 


೨೧೦ 


ಸ ೨ ೧೨೦ ೩೧೨ ೩ ೧೨ ಹಿ ರೇ ೨ 
ರಾಜ್ಞಾ-ವಿ ಶಮ್‌ _ದಾಧಾರ-ವೃ ಷಭಃ-ತ್ವಷ್ಟಾ-ವೃತ್ರ ತೇಣ-ಶಜೀಪತಿಃ -ಶಚೀ-ಪ ತಿ 8-ಅನ್ನೇ 
೧೨೦ ಕ್ಷ ಶ್ರ: ಥಿ ಟ್ಟ ದ ೨ ಬಂ ೩ ೨ ೩೨ ೩ ೫ 2 
ನ-ಗಯಃ-ಪೃಥಿವ್ಯಾ-ಸೃ ಣಿಕಃ-ಅಗ್ನಿನಾ-ವಿ ಶ್ವಮ್‌ -ಭೂತಮ್‌-ಅಭಿ-ಅವಃ-ವಾಯುನಾ- 
೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩೨ ೧೨ ೩ ಗು. ೨ ಡು ೨ 
ನತ್ಯ ಶ್ರಿಮ-ಪ್ರ-ಜಾಃ-ಅಭಿ-ಆಪವಥಾಃ-ವಷಟ್‌ಕಾರೇಣ-ವರ್ಟ್‌-ಕಾರೇಣ-ಅರ್ಧಭಾ 

೩ ಈ ೧ ೨೦ ಕ್ಷಿ ೩ ೨ ೧೨೦ 


ಕ-ದರ್ಥ-ಧುಕ-ಕೋಮೇನ-ಸೋಮವಾಃ ಸೋಮ-ಪ ಪಾಃ-ಸಮಿತ್ಯಾ -ಸಮ್‌ -ಇತ್ಯಾ- 


೧೨೦ ೧೨ ೩ ನಿ೨೦ ೩ 2 
ಪರಮೇಷ್ಟೀ-ಪರಮೇ-ಿ ಶೆ ಯೇ ಜೇತಾ -ದೇವಾಃ-ದಿವಿಷದಃ-ದಿವಿ-ಸ ದ-ಅನರಿಕ್ಷಸ 
೩ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೫ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೨೦೩ ೦೨ 
ದಃ-ಅನರಿಕ್ಷ-ಸದಃ-ಪೃ ಧಿವೀಷದಃ -ಪೃ ಪಥಿವೀಸದ 1-ಅಪ್ಸುಷದಃ-ಅಪ್ಪು-ಸದಃ-ದಿಕ್ಷುಸ ದಃ 
೩ ಸರಿ ೩ ೧೨೦ ೩ ಪ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೧೨೦ 
ದಿಕ್ಷು-ಸದ 1-ಆಶಾಸದ॥&ಃ ಸತ ಗಟ, Pie 1-ನಮಃ- 
೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ 2೨ 
ಅವ-ಜ್ಯಾ ಮ್‌-ಇವ-ಧ ನ್ವನಃ -ಎ-ತೇ-ಮನ್ನು ಮ್‌-ನಯಾಮಸಿ-ಮ್ಮ ಡತಾಮ್‌ -ನಃ-ಇ 
ಜಗ ೩೨ ೧೨೦ ಜಿ ೨೦ 
ಹ-ಅಸ್ಕಭ್ಯಮ್‌- ಯಃ-ಇದಮ್‌-ನಿ ಶ್ಲಮ್‌-ಭೂತಮ್‌- ಹೂಟ | 


೧ ೨೦ ೧೨೦ 


ಈ. ಇ) ೧ ೨ 6. ಜು ೧ 
೧. ಅಧಿಪ । ತಾಇ । ಮಿತ್ರಪ । ತಾಇ ।ಕ್ಷತಪ | ತಾಇ | ಸ್ಪ 
ಡು) ಹ ಇರಾ ಫಾ” ಸ್ನ) 2. “Ok © ಸಿ 
ik ಧನಪತಾಂ೨ಇ | ನಾಂತಿಮಾಃ ॥ ಮನು ನಾವೃತ್ತಹಾ 
ಹ © OO ವಟ DO ೨೦ ೧೦ 
ಸೂರ್ಯೇಣಸ್ಟರಾಡ್ಯ ಜ್ಞೇನಮಘವಾದಕ್ಷಿ ಣಾಸ್ಗಪಿ ಆ 
ಈ ೨೦" ಛು KA ೦ ೨೧೦ ಬು. ಈ ತ್‌್‌ ೨೧ ig 
ವಿಶಂದಾಧಾರ | ವೃಷಭಸ್ತ ಸ್ತ en ಹತಿರನೆ ಸೀನಗಯಃಪೃ 
೧೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ೧ A ೦ 
ವ್ಯಾಸೃ ಣಿಕೋಗ್ಲಿ ನಾವಿಶ್ಚಂಭೂತಮ ।ಭ [ಭವೋವಾಯುನಾವಿಶ್ನಾಃ 
ಈ) ನ ೦೧೦ ೦ ೨ ೧೦ ೦ ೦ ೨೦ 


ಪ್ರಜಾಅಭ್ಯ ಇವಥಾವಸಟ್‌ಕಾರೇಣಾದ ತು 


೧೦ ಡೆ ೧೦ ೩ © 1 ೦ ೦ () 


ಪಾ ಪಾಸಮಿ ಪರಮೇಷ್ಟೀ | ಹ ಟ್‌ | ದಿವಿಷವ:ಃ | ಸ 
ಜಾ 


ರಿ ತ್ತ O೦0 0೦ pi ೧೦ ೨೦ 
iE ಸ ಜುಟ್ಟು. (ನಮಃ | ಯೇದೇವಾದೇವಾಃ | 


೧೦ ೦ Ml AOR ೧ ೨ ೧೦ 


ಅನ್ತರಿಕ್ಷಸದ: | ಸ್ಪತೇಭೊ ೀಪೋದೇವಾದೇವೇಭ್ಯೊ (ನಮಃ । ಯೇ 


೨೨) 


೦ ೨೦ ೦ ೦ ONO aD ೧೦ ೦ ೦ರಿ ಲಿ. 0೦ ೧೦ 
ದೇವಾದೇವಾಃ । ಪೃಥಿವೀಷದಃ | ಸ್ಪತೇಭೊ ೇವೋದೇವಾದೇವೇ 


೨೦ SO ತ ೧ ೨ ೧೦ ೦ 


ಭ್ಯೋನಮಃ | ಯೇದೇವಾದೇವಾಃ । ಅಪ್ಪುಷದಃ | ಸ್ಪತೇಭ್ಯೋ 


೦ ೦ ೦ ೧೦ ೨೦ ೧ ೨ ೧೦ ೦ ೨೦ ೦ ೦ ೧ 
ವೋದೇವಾದೇವೇಭ್ಯೊ €ನಮಃ | ಯೇದೇವಾದೇವಾಃ | ದಿಕ್ಚುಸ 
೨ ೧೦ ೦ ೦ ೦ ೦ ೧೦ ೨೦ ೧ ೨ ೧೦ ೦ ೨೦ 
ದಃ । ಸ್ಫತೇಭ್ಕೊ ೀವೋದೇವಾದೇವೇಭ್ಯೊ (ನಮ: | ಯೇದೇವಾ 
೦ಿ 0೦ ಲಿ ky ೧೨ ೧0೦ ೦ ೦ ೦ ೦ ೧೦ ೨೦ 
ದೇವಾಃ । ಆಶಾಸದಃ । ಸ್ಪತೇಭೊ ೀವೋದೇವಾದೇವೇಭ್ಯೋ ನ 
ಹ ೧೨ ೧೦ ವ ೧ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧ ೧೦ ೨ 
ಮಃ । ಅವಜ್ಯಾಮಿವಧನ್ಹನೋವಿತೇಮನ್ಶ್ಯು ನ್ನ ಯಾಮಸಿಮ ಡತಾನ್ನ 
೧ ೨ ಬ ೧ ಹ 


ಆಹ ॥ ಅಸ್ಮಭ್ಯಮ್‌ | ಇಡಾಂ೨೩ಭಾ ॥ ಯಇದಂವಿಶ್ವಂಭೂ 
ಈ ೧ ಖಿ 
ತಮ್‌ | ಯುಯೋಇ೨೩ಆಉ | ವಾಂ೨೩ ॥ ನಾಂ೨೩೪ಮಾ: ॥ 


ದೀ- ೧೨೬ /1ಡಪ- 8೭ !/ಮಾ - ೩೨ / ಖಾ । ಒ೬.೨ಿಗಿ೨॥ 


ಪ್ರಕೃತ ಪಠಿತವಾಗಿರುವ ೨೧೨ ಮತ್ತು ಪಠಿತವಾಗುತ್ತಿರುವ ಮುಂದಿನ ೨೧೩, 
೨೧೪ ಸಾಮಗಾನಗಳು ದೇವವ್ರತ ಸಾಮಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಎಷ್ಟು 
ಸಹಸ್ರನಾಮದಲ್ಲಿ ೫೭೪ನೆಯ ನಾಮವಾಗಿರುವ ತ್ರಿಸಾಮಾ - ದೇವವ್ರತಸಾಮಾ 
ಖ್ಯಾತೃಸ್ತಿಭಿಃ ಸಾಮಗೈಃ ಸ್ತುತ | ಎಂದು ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಸ್ತೋಭ 
ಮಯವಾದ ಈ ಸಾಮಗಾನಗಳಿಗೆ ಯಕ್ಕುಗಳಿಲ್ಲವಾಗಿ ಛಂದಸ್ಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮನ್ತಗಳಿಗೆ 
ಸಾಯಣರು ಭಾಷ್ಯ ಬರೆದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ಭಟ್ಟ ಶೋಭಾಕರರೆಂಬುವರು ಬರೆಔರುವ 
ಸ್ತೋಭಭಾಷ್ಯವನ್ನೂ ಶ್ರೀಮದಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತರ "ವಂಶಸ್ಥರಾದ ಶ್ರೀ ತ್ಕಾಗರಾಜಮಖಿಗಳು 
ಬರೆದಿರುವ ಸಾಮರುದ್ರಸಂಹಿತಾ ಭಾಷ್ಕವನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿ ಈ ಕನ್ನಡ. ಅವತರಣೆಕೆಯು 
ಮೈದಳೆದಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಭಗವಾನ್‌ ರುದ್ರ ಸರ್ವಸ್ಯ ಅಧಿಪತೇ ಕ್ಪತ್ರಪತೇ 
ರಾಜಾದೀನಾಂ ಪತೇ | ಸ್ವಃ - ಪತೇ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪತೇ । ಧನಪತೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ 
ಪ್ರಹ್ವೋಭವಾಮಿ । ಯಸ್ತ್ವಂ ಮನ್ಯುನಾ ಕರಣ ಭೂತೇನ ವೃತ್ರಹಾ | ಸೂರ್ಯೇಣ 
ಸ್ವರಾಟ್‌ ಸೂರ್ಯರೂಪೆ ಜಗದಧ್ಯಕ್ಷತಯಾ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 1 ಯಜ್ಞೇನ ಮಫಘವಾ 
ಇನ್ಫ ಭೋಕ್ತಾ |! ದಕ್ಬಿಣಾ ಗೌಃ ಅಸ್ಯಪ್ರಿಯಾ ತನೂಃ 'ಯಾಗಸಾಧನತ್ವಾತ್‌ ರಾಜ್ಞಾ 
ರಾಜರೂಪೇಣ ವಿಶಂ ಪ್ರಜಾಂ ದಾಧಾರ ಧಾರಯಸಿ ರಕ್ಕಸಿ । 


೨೨೩ 


ವೃಷಭಃ ವರ್ಷಿತಾ ತೃಷ್ಠಾ ಷ್ಟಾ ತೂರ್ಣಂ ವ್ಯಾಪಕಃ ವೃತ್ರೇಣ ವರಣ-ಕರ್ತಾ 
ನಿಮಿತ್ತಭೂತೇನ ಶಚೀಪತಿಃ ವೃತ್ರದಾರಣಾತ್ಮಕಸ್ಯ ಮ ಪತಿ | ಅನ್ನೇನ ಗಯಃ 
ಗೃಹಸ್ಥಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಸೃಣಿಕಃ ಅಂಕುಶ ಹಸ್ತ ಇವ । ಕರ್ಮ ಭೂಮಿಃ ಪೃಥಿವೀ 
ತತ್ರಸ್ಥಾಃ ಪರಮೇಶ್ವರ ನಿಯೋಗಾನುಪಾಲನಂ ಕೇಚಿದಾಚರನ್ತಿ ನಿಯೋಗಾತಿಕ್ರಮಂ 
ಅಧರ್ಮಂ ಕ*ಕೇಚಿದಾಚರನ್ನಿ । ತಾಭ್ಯಾಂ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಾಭ್ಯಾಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಿ ಜಾತಸ್ಯ 
ಪರಿಗೃಹೀತತ್ವಾತ್‌ ಉಪಚಾರತ್‌ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಅಂಕುಶ ಸ್ಥಾನೀಯಯಾ ಪರಿಗ್ರಹ ಉಕ್ತಃ 1 
ಅಗ್ನಿನಾ ಆಹವನೀಯಾದಿರೂಪೇಣ ದೇವಾದಿ ವಿಶ್ವಂ ಭೂತಂ ಅಭ್ಯಭವಃ ಅಭಿಭವಸಿ । 
ವಾಯುನಾ ಪ್ರಾಣಾನುಗ್ರಾಹಕೇಣ ವಿಶ್ವಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಅಭ್ಯ ಪವಥಾಃ ಅಭಿಪವಸೇ 
ಪವಿತ್ರೀಕರೋಷಿ | _ ಶವರೂಪತಾಮಪಸಾರ್ಯಂ ಜೀವ ಯಸೀತಿ । ವಷಟ್‌ಕಾರೇಣ 
ವಷಟ್‌ಕಾರಸ್ವಾಹಾಕಾರ ಸ್ವಧಾಕಾರ ನಮಸ್ಕಾರೈಃ ಭೋಗ್ಯಂ ಭೋಕ್ತ್ವ ಪೇಕ್ಟಯಾ ಅರ್ಥಂ 
ಭಜತ ಇತ್ತ ರ್ಥಭಾಕ್‌ | ಕತಮೋ ಡ್‌ ರ್ಧಭಾಗಿತ್ಯಾರಣ್ಯಾ ಶ್ರದಣಾತ್‌ - ಏವಂ 
ಭೋಗ್ಯಂ - ಸೋಮೇನ ಯಾಗಗತೇನ ಸೋಮಪಾಃ ಚನ್ನ | ಮಸಂ ಪಿಬತಿ 1! ಸಮಿತಿಃ 
ಪನ್ತ್ಯಾ ಸಹ ಸಂಗತಿ: ತಯಾ ಪರಮೇ ಸ್ಥಾನೇ ಗೈಹಸ್ಥಾಧಿಕಾರೇ ತಿಷ್ಕತೀತಿ 
ಪರಮೇಷ್ಮೀ । ಏವಂ ರುದ್ರಸ್ಯ ಸರ್ವಾತ್ಮಕ ತ್ವಾತ್‌ ಯೇ ದೇವಾಃ ರುದ್ರಾದಯೋ 
ಯೂಯಂ ದೇವಾಃ ದಿವಿ ಸೀದನ್ನೀತಿ ದಿವಿಷದಃ ಸ್ಥ ।! ಹೇ ದೇವಾಃ ತೇಭ್ಯಃ ವಃ 
ಯುಷ್ಕಭ್ಯಂ ದೇವೇಭ್ಯಃ ನಮೋಇಸ್ತು | ಏವಂ ಅನ್ತರಿಕ್ಟಸದ್ಭ 5 ಪೃಥಿವೀಷದ್ಧ 5 
ಅಪ್ಸುಷದ್ಭ್ಯಃ ದಿಕ್ಳುಸದ್ಭ್ಯಃ ಆಶಾಸದ್ಭ್ಯಃ ನಮಃ ಆಶಾ ಅವಾನ್ತರದಿಶಃ ಧನ್ವನಃ 
ಧನುಷಃ ಜ್ಯಾ ಯಥಾ ಕ್ರೋಧ್ವಪಗಮೇ ಅಪನೀಯತೇ ಏವಂ ತೇ ತವ ರುದ್ರಸ್ತುತ್ಯಾ 
ಮನ್ಯುಂ ವಿನಯಾಮಸಿ ನಿವಾರಯಾಮಃ | ಭಗವಾನ್‌ ನಃ ಅಸ್ಕ್ಮಾನ್‌ ಇಹ ಮೃಡತಾಂ 
ಸುಖಯತು | ಅಸ್ಕಭ್ಯಂ ಇಡಾ ಭಾ ಭವೇತ್‌ | ಯಃ ಇದಂ ವಿಶ್ವಂ ಭೂತಂ 
ಯುಯೋ ಯೋಜಯತಿ ॥ ಅರಸಾಮ ೨೧೨ ॥ 


ಅಧಿಪತೇ ನಮಃ ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಒಡೆಯನೇ 
ಭಗವಂತನೇ ರುದನೇ ನಿನ್ನ ಸರ್ವೋತೃಷ ರ್ಷವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನಮ್ರರಾಗಿ 
ನಮಸ ರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮಿತ್ರಪತೇ ಭಗವರಿತನಾದ ಸೂರ್ಯನ ಒಡೆಯನೇ ಕ್ಲತ್ರಪತೇ 
ರಾಜಾಧಿರಾಜರುಗಳ ಒಡೆಯನೇ ಎಷ್ಟು ದೇವೇನ್ಮ್ವಾದಿಗಳಲ್ಲರ ಪ್ರಭುವೇ ಸ್ವಃ ಪತೇ - 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳ ಒಡೆಯನೇ ಸರ್ವಾತ್ಮಾಧಿಪತ ೈವುಳ್ಳವನೇ ಧನ ಪತೇ 
ಐಹಿಕವಾಗಿರುವ ಪಶುಪುತ್ರಾದಿಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳ ಒಡೆಯನೇ ಮನ್ಯುನಾವೃತ್ರಹಾ 
ಕ್ರೋಧಗೊಂಡು ಇನ್ನನ ಮೂಲಕ ವೃತ್ರಾದಿ ಶತ್ರುನಾಶಮಾಡುವವನೇ ಮನ್ಯುಃ ಪದಕ್ಕೆ 


ಇರುವ ಅನ್ಯ ಅರ್ಥಗಳೂ ಮನನೀಯವಾಗಿವೆ - ಮನ್ಯುರಿನ್ಚೋ ಮನ್ಯುರೇವಾ ಸ 
ದೇವಃ ॥ ಜ್ಞಾನವಾನ್‌ ಪ್ರಭು | ಖ.ಸಂ. ೧೦-೮೩-೨ ॥ ಇನ್ನೇಣ ಮನ್ಶುನಾ | 
ಜ್ಞಾನದೀಪ್ತ ಪ್ರತಾಪಯುಕ್ತ । ಅಥ. ೭-೬೩-0) ॥ ಬ್ರಹ್ಮದ್ದಿಷ ಷಸ್ತಪನೋ ಮನ್ಯುಭೀರಸಿ 
ಕ್ರೋಧಾದಿಶತ್ರುನಾಶಕವಾಗಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಮನ್ಶ್ಯು ಸ್ವರೂಪ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಅನ್ಯರು ಮಾಡುವ ಕ್ರೋಧ ಅವನ ಮೇಲೆ ನಡೆಯಲಾರದು | ಯ.ಸಂ. ೨-೨೩-೪॥ 
ಸಮಸ್ಯ ಮನ್ಯವೇ ವಿಶೋ . , . | ಮನ್ಯುರ್ಮನನ: ಸಾಧನಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ । ಸಾ.ಭಾ.ಸಾ.ಯ. 


೧೩೭ ॥ ಅರೇಷಸಃ . . . ಮನ್ಮುಮತ್ತಯಾಶ್ಲಿತೇ ಗೋಃ । ಅತ್ಯನ್ತ ಪ್ರಕಾಶಮಯ ಅತ್ಯನ್ತ 


೨೧೪ 


ಮನನಶೀಲ | ಅಥ. ೭-೨೨-೨ ॥ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಪಾಪನಾಶ ಮಾಡುವವನೇ 
ಸೂರ್ಯೇಣ ಸ್ವರಾಟ್‌ ಸೂರ್ಯರೂಪದಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾಶಕನಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷತಾರೂಪದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನೆನಿಸಿಕೊ೦ಡಿರುವವನೇ ಯಜ್ಞೇನ ಮಘವಾ 
ಶತಾಶ್ಚ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಫಲಭೋಕ್ತ್ಯಃ ವಾದ ಇನ್ಪನೇ ವೃಷ್ಟಿರೂಪಿಯೇ ದಕ್ಷಿಣಾಸ್ಯ 
ಪ್ರಿಯಾತನೂಃ ಯಾಗ ಸಾಧನವಾದ ಗೋವು ಹಾಗೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ಸ್ವರೂಪಿಯೇ 
ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಸ್ತರೂಪಿಯೇ ಭಕ್ತರಿಗೆ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿಯೂ ಆನ೦ದದಾಯಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವವನೇ ರಾಜ್ಞಾ ವಿಶಂ ದಾಧಾರ 
ರಾಜರಿಗೆ ಪ್ರಜಾಪಾಲಕತ್ವ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ನೀಡಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಪಾಲಿಸಿ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವವನೇ. 


ವೃಷಭಃ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುತಿರುವವನೇ ತಹಷಹಾ ವ್ಯಾಪಕ 
0 5 ಲ 

ವಾಗಿರುವ ಸ್‌ ರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ "ನಿಗ್ರಹಿಸುವವನೇ ವೃತ್ರೇಣ ಶಚೀಪತಿಃ ವೃತ್ರಸಂಹಾರ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಪಶುಪ ಪದದಂತೆ ಕರ್ಮವಾಚಕವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಾ ಶಚೇನಾಂಪತೇ ಎಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ sss ಇನ್ನರೂಪೀ ಪಾಲಕನೇ ಅನ್ನೇನ ಗಯಃ ಯಜ್ಞ 
ಯಾಗ ದಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಬೆಹ್ನನ್ನಸ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಗೃಹಸ್ಥ ನ ರೂಪ ಡಲಿರು 
ವವನೇ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಸೃಣಿಕಃ ಶಿಷ್ಟಪಾಲಕ ದುಷ ಶಿಕ್ಷಕನಾಗಿ ಪೃಥ್ವಿಯ ಸಕಲವನ್ನೂ ಸ್ಥಣಿ 
ಅಂದರೆ ಪೀಡಿತನ ಆನೆಯನೂ ನಿಯನ್ತಿ ಸುವಂತೆ ಅಂಕುಶಸ್ಥಾ ನೀಯನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಅವರವರ ಕರ್ಮಗತ ಜು ಸುಕ ನಿಯನ್ವಿಸುತ್ತಿರುವವನೇ 
ಅಗ್ನಿನಾ ವಿಶ್ವಂ ಭೂತಮಭ್ಯಭವಃ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುವ ಸುರೋಡಾಶಾದಿ 
ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು. ಒಯ್ಯುವ ಅಗ್ನಿಗೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಯಿಂದಲೇ ಪಾಕಾದಿಗಳನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸುವ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ye ಮಾಡಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಲಾಟಾಗ್ನಿಯಿಂದ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಹಿಸಿ ಉಪಸಂಹರಿಸುತ್ತಿರುವವನೇ ವಾಯುನಾ ವಿಶ್ವಾಃ ಪ್ರಜಾ ಆಭ್ಯತ ಪವಥಾಃ 
ಪ್ರಾಣಾನುಗ್ರಹಕವಾದ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತಿರುವವನೇ 
ವಷ ಟ್ವಾರೇಣಾರ್ಧಭಾಕ್‌ ವಷಟ್‌ಕಾರ ಬ್ರಾಹಾಕಾರ ಸಧಾಕಾರ ನಮಸ್ಕಾರಗಳಿಂದ 
ಅಭಿಲಕ್ಷಿತವಾದ ದೇವಯಜ್ಞ ಪಿತೃಯಜ್ಞ. ದೇವಪೂಜಾವ್ರತಾದಿಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕರ್ತೃಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವವನೇ ಯಜ್ಞಕರ್ತವಾದ ಯಜಮಾನನ ಅರ್ಧ 
ಅಂದರೆ ಸಮೀಪವಾಚಕನಾಗಿರುವವನೇ ಸೋಮೇನ ಸೋಮಪಾಃ ಸೋಮಯಾಗ 
ಅನುಷ್ಠಾನದಿಂದ ಚನ್ನಮಂಡಲಾರೂಢರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವವನೇ ಸರ್ವದೇವಾತ್ಮ 
ಕತ್ತವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವವನೇ ಸಮಿತ್ಯಾ ಪರಮೇಷ್ಠೀ ಬ್ರಹ್ಮಸಭಾ ಉಪಲಕ್ಷಿತವಾದ 
ಓರಣ್ಯ ಗರ್ಭನೇ ಗೃ ಹಸ್ಥಾಶ್ರ ಶಮ ಹಿತ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನ ನಿರತನೇ 


ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರೇ. 


ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಮಹಿಮಾ ವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನ ಅಂಶರೂಪ ವಾದ ರುದ್ರರೂಪಗಳನ್ನು ಯೇದೇವಾ ದೇವಾಃ 
ಎಂಬ ಆರು. ಮನ್ತಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಸಾದಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ 


೨೧೫ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾಗಿದೆ. ಭೇರೀ ಶಂಖ ಮೃದಂಗಾದಿ ಬಗೆಬಗೆಯವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ 
ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾ ತಾವೂ ಆನಂದಪ ರವಶರಾಗಿ ಇತರರನ್ನೂ ” ಅನಂದಗೊಳಿಸುತಾ 
ಸ್ಪರ್ಗಾದಿಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಡಿಸುತ್ತಿರುವವರು ದಿವಿಷದಃ. ಅನರಿಕ್ಷಾದಿ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವವರು ಅನ್ನರಿಕ್ಸಸದ:. ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವವರು 
ಪೃಥಿವೀಷದಃ. ವರುಣಸಂಬಂಧಿ ಸಮುದ್ರ ನದೀ ತಟಾಕಾದಿ ಜಲಾಶಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತಿರುವವರು ಅಪ್ಪುಷದಃ. ಪೂರ್ವಾದಿ ದಿಗ್ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವವರು 
ದಿಕ್ಚುಸದಃ. ಆಗ್ನೇಯಾದಿ ಅವಾಂತರ ದಿಶಾದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವವರು ಆಶಾಸದಃ. 
ಇವರು ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲ ದೇವರಿಗಳಿಗೂ ದೇವರುಗಳು - ಯೇ ದೇವಾ ದೇವಾಃ. 


ಅವಜ್ಯಾಮಿವ ಧನ್ವನೋ ವಿತೇ ಮನ್ಯುನ್ನಯಾಮಸಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿ ವಿಹಿತ 
ಕಾರ್ಯಮಾಡದವರನ್ನೂ ನಿಷಿದ್ದಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವವರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಲು ಧನು 
ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣಹೂಡಿ ಸಜ್ಜಾಗಿರುವ ಶಿವನ ಕೋಪವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿ೦ದ ಸ್ತುತಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮನ್ಶುರ್ಮನ್ಯತೇದೀಪ್ತಿ ಚರ್ಮ ಈ ನಿರು. ೧೦-೩೦ ಕ್ರೋಧ 
ದಿಂದ ಉದಯವಾಗುವ ಜಯದಿಂದ ಅಥವಾ ಮನನ ಸಾಧನಗಳ ತೇಜಸಿನಿಂದ 
ಉದಯವಾಗುವ ಮನನೀಯ ವಚನಗಳಿಂದ ಗೌರವಾದರಗಳಿಂದ ಹೃತೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಮಿಸತ್ತೇವೆ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮನ್ಯವೇ ಮನನ್ಯರ್ಮನನ ಸಾಧನಂ ಸ್ತೋತ್ರಮ್‌ ॥ ಸಾ.ಯ. 
೧೭೭ ಸಾ.ಭಾ ॥ ಮೃಡತಾನ್ನ ಇಹ ಅಸ್ಕಭ್ಯಂ ಇಡಾಭಾ ಹೀಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಪಶುಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಅನ್ನಸಂಕೇತವಾದ ಭೋಗೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಸುಖಶಾಂತಿಯನ್ನೂ ಅನುಗಹಿಸ ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ವಿಶ್ವಂ ಭೂತಮ್‌ 
ಯುಯೋ ನಮಃ ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ 
ಸರ್ವಫಲದಾತೃವೂ ಆದ ಭಗವಂತನಿಗೆ ನಮಸ ರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ 
ನಮಃ-ಉತ್ತತಿಭ್ಯಕ-ಉತ್‌-ತತಿಭ್ಯಃ -ಚ- "ಉತ್ತನ್ನಾನೇಭ್ಯ 8-ಉತ್‌-ತನ್ಹಾನೇಭ್ಯ 1-ಚ-ನಮಃ- 
ಕ್ಷ ೧೨೨ ಕ್ಷ ೧೨ ಕ್ಷ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ಕ್ಷ 
ನಿಷಂಗಿಭ್ಯಃ-ನಿ-ಸಂಗಿಭ್ಯಃ -ಚೆ-ಉಪವೀತಿಧ್ಯ-ಉಪ-ವೀತಿಭ್ಯ 1-ಚ-ನಮಃ-ಅಸ್ಕ ದ್ಭ್ಯಃ -ಚ 
ರ ‘೩a ೧೨೦ ಸ ಜ್‌ ೩೧೨ ೩ ಹ ಕೆ 
-ಪ್ರತಿದಧಾನೇಭ್ಯಃ-ಪ್ರತಿ-ದಧಾನೇಭ್ಯಃ-ಚ-ನಮಃ -ಪ್ರವಿಧ್ಯದ್ಧ್ಯಃ -ಚ-ಪ್ರವ್ತಾ ಧಿಭ್ಯ -ಪ್ರ- 
೧೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨೦ ೩೧೨ ೩ pe ೩ 
ವಾ ಿಧಿಭ 8-ಚ-ನಮಃ- ತ್ಲ ರ ದ್ಧ ಕಿ-ಚೆ-ತ್ಲಾರಿಭ ಕ-ಚ-ನಮಃ-ಶಿತೇಭ್ಯ 1-ಚ-ಶ್ರಾಯಿ ಭ್ಯ ತ್ವ 
1 ೫6 ೩ ಹ ಜು ಚಾ ೩ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ 
ನಮಃ-ತಿಷ್ಟದ್ಭ್ಯ 1-ಚ-ಉಪತಿಷ್ಠದ್ಭ್ಯಃ 1-ಉಪ-ತಿಷ್ಠದ್ಭ್ಯ -ಚ-ನಮಃ-ಯತೇ-ಚ- ನತ 
೩ ೨ ೩೧೨೦ ೩೨ ೩ ೧೨೦ ಕ 


-ವಿ-ಯತೇ-ಚ-ನಮಃ-ಪಥೇ-ಚ-ವಿ ಪಥಾಯ-ವಿ-ಪಥಾಯ -ಚ ॥ ಅರ. ೨೧೩ ॥ 


() ಸ್ರ ೧ ೨ () ೨ 6 ೨ 
೨. ಅಧಿಪ | ತಾಇ । ಮಿತ್ರಪ | ತಾಇ । ಕ್ಷತ್ರಪ । ತಾಇ । ಸ್ಪಃಪ 


೨) ೨ ರಾವ್‌ ಎ ೧ ನ, 
ತಾಜ | ಧನಪತಾಂ೨ಇ | ನಾಂ೨ಿಮಾಃ ॥ ನಮಉತ್ತತಿಭ್ಯಶೋತ್ತ 
ಠಿ ೧೦ ೨೧೦ ೨೦ ೧ ೨೦ ೦ ೧ ೨೧೦ ೨ 
= ವಾ 
ನ್ಹಾನೇಭ್ಯಶ್ಚನಮೋನೀಷಂಗಿಭ್ಯಶ್ಟೋಪವೀತಿಭ್ಯಶತ್ಹನಮೋಸ್ಯದ್ಧೃಶ್ಚಪ್ರ | 
೧ ೦ ೨೦ ೧ ೨೧ ಟು, ೦ ೧ ೨೪೦ ೨ ೧ ಹು 
೦ ಜಾ ಈ (ಇ್ಲಗೆ 
ತಿದಧಾನೇಭ್ಯಶ್ಚನಮಃಪ್ರವಿಧ್ಯದ್ಧ ಶಪವ್ಯಾಧಿಭ್ಯಶ್ಲನಮಃ ಸ್ಸ ತ್ಸರದ್ಧ ಸ 
೦ ೧ ೨೧ ೨ ೧೦ ೨೦ ೧ ೨೧೨೧ ೨ ೦ ೧ 
೦ ಡ್‌ ಇಗ ಲ್ಲಿ 
ಶ್ಚತ್ಸಾರಿಭ್ಯಶ್ಚನಮಃತ್ರಿ | ತೇಭ್ಯಶ್ಚಶ್ರಾಯಿಭ್ಯಶ್ಚನಮಸ್ತಿಷ್ಠದ್ಭಶ್ಟೋಪತಿಷ್ಯ 
೧ ೦ ೨ ೧೦ ೨ ೧೦ ೨೧ ೨೧೦೨೧ ೨೦ 


೨ 
ದ್ಧ ಚಸ್‌ನಮೋಯತೇಚವಿಯತೇಚನಮಃಪಥೇಚವಿಪಥಾಯಚ | 


ಕಿ ಕಿ 


೧ ೨ ೧೦ ೨೧ ೨೦೨ ೧೦ ೨ ೧ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧ 
ಅವಜ್ಯಾಮಿವಧನ್ಹನೋವಿತೇಮನ್ಯುನ್ನಯಾಮಸಿಮೃಡತಾನ್ನಇಹ | 


೨೧೨ 


C ೨ ೧ ೦ ೨ 
ಅಸ್ಮಭ್ಯಮ್‌ | ಇಡಾ5೨೩ಭಾ ॥ ಯಇದಂವಿಶ್ಚಂಭೂತಮ್‌ | ಯು 


೧ ಜಿ 
ಯೋಂಜಿಆಉ | ವಾಂ೨೩ ॥ ನಾಂ೨೩ಮಾಃ ॥ 
ದೀ. ೨೩ /ಪ-ರ್ಭ್ಗ/ ಮಾ -೧೫! ಘು ಟ ೭.೨೧೩ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಉತ್ತತಿಭ್ಯಃ ಊರ್ಧ್ವಾ-ಸ್ವಭಾವತ ಏವ ತತಿಸ್ತತನಂ 
ಯೇಷಾಂ ತೇ ಉತ್ತತಯಃ | ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಮುತ್ತತನಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಯೇ ಕುರ್ವನ್ನಿ 
ತೇ ಉತ್ತನ್ವಾನಾಃ ನಿಷಂಗಃ ಅವಾಪಃ ಯೇಷಾಂ ತೇ ನಿಷಂಗಿಣಃ ಸಂಗ್ರಾಮಾರ್ಥಂ 
ಗಲೇ ಯೇ ವಾಸಾಂಸಿ ಸಂಬಧ್ನನ್ನಿ ತೇ ಉಪವೀತಿನಃ ಶರಾನಸ್ಯನ್ನಿ - ಕ್ಚೆಪನ್ನೀತಿ 
ಅಸ್ಯನ್ನಃ । ಪ್ರತಿದಧತ್ಯನ್ಯಪ್ರಾಣನೋ ಯೇ ನಿವಾರಯನ್ತಿ ತೇ ಪ್ರತಿದಧಾನಾಃ । 
ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ಕರ್ಮಾಣಿ ವಿಧ್ಯನ್ನಿ ತಾಡಯನ್ನೀತಿ ಪ್ರವಿಧ್ಯನ್ತಃ 1 ಪ್ರವ್ಯಾಧಃ ಯೇಷಾ 
ಮಸ್ತೀತಿ ಪ್ರವ್ಯಾಧಿನಃ ತ ಏವ ಛದ್ಮನಾ ಚರನ್ತಃ ತ್ಸರನ್ತ್ನಃ ಛದ್ಮಯೇಷಾಮಸ್ತೀತಿ ತೇ 
ತ್ಸಾರಿಣಃ | ಶ್ರಿತಾಃ ಅನ್ಯಸ್ಯ ಸಂಬದ್ಧಾಃ | ಶ್ರಾಯಃ ಅನ್ಯೈಃ ಸಮಾಶ್ರಯಣಂ ಏಷಾಂ ತೇ 
ಶ್ರಾಯಿಣಃ | ಸ್ವಾತ್ಮನೇ ಸ್ಥಿತಿಂ ಕುರ್ವಾಣಾಃ ತಿಷ್ಕನ್ತಃ | ಪರೇಣ ಸಂಬದ್ಧ್ಯಮಾನಾಃ 
ಉಪತಿಷ್ಕನ್ನಃ 1 ಯಚ್ಛತಿ ನಿಯಮೇ ನಾಸ್ತ ಇತಿ ಯತ್‌ | ವಿಗತನಿಯಮಃ ವಿಯತ್‌ 
ಮಾರ್ಗೇಸ್ಥಿತಃ ಪಥ: ಪನ್ನಾಃ ಅಮಾರ್ಗೇಣ ಸ್ಥಿತಃ ವಿಪಥಃ | ಸರ್ವ ಪ್ರಕಾರಸ್ಯ 
ಪ್ರಾಣಿನಃ ಅಧಿಷ್ಕಾತಾ ಪರಮೇಶ್ವರ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ಅರ ಸಾ ೨೧೩ ॥ 


ಈ ಹಿಂದಿನ ೨೧೨ನೆಯ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಅಧಿಪತೇ ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳಿಗಿರುವ 
ಅರ್ಥವೇ ಈ ೨೧೩ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ೨೧೪ನೆಯ ಗಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಇದೇ ಪದಗಳಿಗೆ 
ಅನ್ವಯವಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಬಹುವಚನಾನ್ನಪದಗಳು ರುದ್ರಗಣ ಪರವಾಗಿಯೂ 
ಏಕವಚನಾನ್ನಪದಗಳು ಶಿವನ - ಭಗವಂತನ ಪರವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ನಮ ಉತ್ತತಿಭ್ಯಶ್ಪ 


೨೧೦೭ 


ಉತ್ತನ್ಹಾನೇಭ್ಯಶ್ವ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರುಮಾಲು ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ಉಷ್ಟೀಷಧರಿಸಿರುವ ಹಾಗೂ 
ಧನುಸಿನಲ್ಲಿ ಮೌರ್ವಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವ ರುದ್ರಗಣಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ನಮೋ ನಿಷಂಗಿಭ್ಯಶ್ಚ 
ಉಪವೀತಿಭ್ಯಶ್ಚ ತೂಣೀರಧರರೂ ಉಪವೀತಿಧರರೂ ಆದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ನಮೋಸ್ಯದ್ಧ ಜೆ ಪ್ರತಿದಧಾನೇಭ್ಯಃ ಶರಸಂಧಾನ ಪ್ರತಿಸಂಧಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುವ ರುದ್ರಗಣಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ನಮಃ ಪ್ರವಿಧ್ಯದ್ಧ್ಯಃ ಪ್ರವ್ಯಾಧಿಭ್ಯಃ 

ವಿಶಿಷ್ಠಲಕ್ಷ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವರೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವರೂ ಅಂದರೆ ಕರ್ತೃಕರಣ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವರೂ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸದೆಯೂ ದುಷ್ಪನಿಗ್ರಹಮಾಡಿ ಜಯಶಾಲಿಗಳಾಗುವವರೂ ಆದ ಶಿವಗಣಗಳಿಗೆ. 
ನಮಸ್ವಾರ. ನಮಃ ತ್ನರದ್ದ ಶ್ಚ ತ್ತಾರಿಭತ್ಸ  ಛದ್ಮವೇಷದಾರಿಗಳಾಗಿ. ನಿಗೂಢವಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುವ ರುದ್ರಗಣಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಹೀಗೆ ಐದು ಯಜುಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ನಿಗ್ರಹಮಾಡುವ ರುದಗಣಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಶಿಷ್ಟಾನುಗ್ರಹಮಾಡುವವರನ್ನು 
ನಮಸ ೈರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಶ್ರಿತೇಭ್ಯಶ್ಚ ಶ್ರಾಯಿಭ್ಯಶ್ಚ ಭಗವತ್ತೇವಾನಿರತರೂ ಸಾಮಗಾನಶ್ರವಣಮಾಡಿಸು 
ವವರೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ನೀಡುವವರೂ ನಮಸ್ತಿಷ್ಠದ್ಧ ಕೃಶ ಉಪತಿಷ್ಯದ್ಧ ತ 
ಆತ್ಮಾನುಸಂಧಾನಪರರೂ ಭಗವದುಪಾಸನಾನಿರತರೂ ಆದ ರುದ್ರಗಣಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ಮನ್ತಗಳಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ನೇರವಾಗಿ 
ಮಸ್ಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಮೋ” “ಯತೇ ಚ ವಿಯತೇ ಚಿ ನಿಯಾಮಕತ್ವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡ 
ಗಿರುವ ಯಮಾದಿನಿಯಂತ್ರಕರನ್ನೂ ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ ಖಚರರಲ್ಲೂ 
ಸಂಚರಿಸುವ ನಮಃ ಪಥೇ ಹ ವಿಷಥಾಯ ಚಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗ: ದುರ್ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸುವವರಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃವೂ ಸರ್ವ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ 'ಸಕಲವಿಧ ಶ್ರೇಯಸ ನನ್ನೂ 
ನೀಡುವ ವೇದಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕನೂ ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಲಾರದವರ ಶ್ರೇಯಃ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪಾಶುಪತ ಪಾಂಚರಾತ್ರಾದಿ ತನ್ತಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕನೂ ಆಗಿರುವ 
ಕೂರ್ಮಪುರಾಣ ಭಗವಂತನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇವೆ | ಸಾಮ ೨೧೩ ॥ 


೧೨ರ: 1೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧:೫ ಈ ೧೨ 
cL ಯ-ನಮಃ-ಅನ್ನಪತಯೇ-ಅನ |-ಪತಯೇ-ಏಕಾಕ್ಷಾಯ-ಏಕ-ಅಕ್ಷಾಯ- 
೧ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ 8೩೧ ೨ ೩ ೧೨ 1 
ಚ-ಅವಪನ್ನಾ ದಾಯ-ಅವ-ಪನ್ನಾ ದಾಯ-ಚ-ನಮಃ-ನಮಃ-ರುದ್ರಾಯ-ತೀರಸದೇ-ತೀ 
೧೨೦ ೧೨೦ ೩೧ ೨ ೩೧೨. ೩೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ 
ರ-ಸದೇ-ನಮಃ-ಸ್ಥಿ ರಾಯ-ಸ್ಸಿ ಿರಧನ್ನನೇ-ಸ್ಥ ರ-ಥನ್ನನೇ-ನಮಃ-ಪ ತಿ ಪದಾಯ-ಪ್ರತಿ -ಪ 
೩ ೧೫೨ ೩ ೧೨೦ ೨ ೧ ೨ ೩ 
ದಾಯ-ಚ-ಪಟರಿಣೇ-ಚ-ನಮಃ -ತ್ರ ಮ್ಹಕಾಯ-ತ್ರಿ-ಅಮ್ಜಕಾಯ -ಚ-ಕಪರ್ದಿನೇ-ಚ 
೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ ಫಟಿ ಬಿ ೨ ೩ ೧೨೦ ೩೧ 
-ನಮಃ-ಆಶ್ರಾಯೇಭ್ಯಃ-ಚ-ಪ್ರತ್ಯಾಶ್ರಾಯೇ ಭ್ಯಃ-ಪ್ರತಿ-ಆಶ್ರಾಯೇಭ್ಯಃ -ಚ-ನಮಃ-ಕ್ರವ್ಯೇ 


ಇಇ 


೨೧೮ 


ಬ. ಈ ಧಿ: ತಾ» ಸದ್ದೇ ಹಿ ಸ 02 “ದರಿ ಹ ಮಪ 

ಭ್ಯಃ-ಚ-ವಿರಿಮ್ಟೇಜ್ಛ 1-ವಿ-ರಿಮೇಜ್ಛಃ-ಚ-ನಮಃ - ಸಂವುತೇ-ಸಂ-ವೃತೇ-ಚ-ವಿವೃತೇ- 
ಭು ನು ಲ ಲ ಲ 

೩ ೧೨೦ ೩ 

ವಿ-ವೃತೇ-ಚ । ಅರ ಸಾ ೨೧೪ ॥ 


೧ ೨ ೧ ೨ 6. ವಿ ೧ ೨ 
ನ (ಕೂ ಪಕ ಹಟ ಸತ | ತಾಇ । ಸ್ವಃಪ 
೧ ೦ ೨೧೦ 
ಚತ | ಧನಪ ಆಸಾ I ನಮೋನ್ನಾ ಯನಮೋನ್ನ 

೦ ೦೧೦ ೨೦ ರಿ ೧೦ ೨೦ ೨೦ ೧ 3) ಹ 


ಪತಯಏಕಾಕ್ಟಾಯಚಾವಷ ಪನ್ನಾದಾಯಚನಮೋನಮಃ । ರುದ್ರಾ 
೨೦ ೧೨೦೧ ೨ ೧೦ SS ಸುರಿ. SS 


ಯತೀರಸದೇನಮಃಸ್ಥಿರಾಯಸ್ಥಿರಧನ್ಹನೇನಮಃಪ್ರತಿ ಪದಾಯಚಪಟ 
೧ ೦ ೨೧೨೧ ಛಿ ೨.1) ೨೦೦ ೧೦ 

ರಿಣೇಚನಮಸ್ತಿಯಂಬಕಾಯಚಕ | ಪರ್ದಿನೇಚನಮ ಆತ್ರಾಯೇಜ್ಯ 
ಸ ೦ಿ೦ ಜ್‌ ೨೧ ೨ ೧೦ 3: CO 
ಶಪ್ರ ತ್ಯಾಶ್ರಾಯೇಭ ಫನಮಃ ಕವೆ ಬ್ಬ ತ್ಸವಿರಿಮ್ಮೇಭ |ಪ್ರನಮಃ ಸಂವೃ ತೇಚ 


ತ i ಣೆ ಚ ಜಗ 


ಎವೃತೇಚ | ಅವಜಾ ಹ ನ್ನ ಯಾಮಸಿಮೃ 


೧೦ ೨ (0 MR, 


Me ಳಿಹ | ಅಸ್ಕಭ್ಯಮ್‌ | ಇಡಾಂ೨ಿ೩ಭಾ | ಯಳದಂವಿಶ್ತಂ 


೫ 
ಭೂತಮ್‌ Pe A ವಾಂ೨೩ ॥ ನಾಂ೨೩೪ಮಾ: ॥ 


ದೀ-ಡ೩೫/ಪ-೧೯/ಮಾ -೧೬(/ಭೂ ॥। ೮೨೧೪ 


ಸ್ಲೋಭ ಭಾಷ್ಯ-ಅನ್ನಂ ಅನ್ನಪತಿರಿತಿ ಭೋಗ್ಯಭೋಕೃರೂಪತ್ವಂ ಭಗವತಃ । 
ಏಕಮಕ್ಟಂ ಮನ ಏವ ಇನ್ಫಿ ಯಂ ವ್ಯಾಪಕಮಸ್ಯ ಮನಃ ಅಸ್ಯ ದೈವತಂ ಚಕ್ಕುರಿತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ n ನತು ಅಸ ದಾದಿವತ್‌ ಚಳ್ಳುರಾದ್ಯ ಪೇಕ್ಟಾ | ಪಶ್ಯತ್ಯಚಕ್ಸುಃ ಸಶ್ರುಣೋತ್ಯಕರ್ಣಃ 
ಇತಿ ಶ್ರವಣಾತ್‌ | ಅವಪನ್ನಂ ಉಪಹತಂ ಶ್ವಾದಿರೂಪೇಣ ಅತ್ತೀತಿ ಅವಪನ್ನಾದಃ | 
ನಮಃ ಶೃಭೃಶ್ವಪತಿಭೃಶ್ಚವೋ ನಮಃ ಇತಿ ರುದ್ರೇಷು ಶ್ರವಣಾತ್‌ ಸರ್ವಾತ್ಮಕಸ್ಯ 
ನಮಸ್ಕಾರೋ ನ ವಿರುದ್ಧೃತೇ | ನದೀತೀರೇಷು ಶೃಶಾನೇಷು ಸೀದತೀತಿ ತೀರಸತ್‌ ! 
ಶತ್ರುನಿಗ್ರಹೇ ಪಾಲನೇ ಚ ಸ್ಥಿರಃ ದೃಢಃ । ಸ್ಥಿರಧನ್ವಾ ದೃಢಾಯುಧಃ ನ ಭೀರುಃ | 


ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪ್ರತಿಪದಂ ಪಾದಮುದ್ರಾಸು ತಿಷ್ಕತೀತಿ ಪ್ರತಿಪದಃ | ಪಟರಂ ಪಟಲಂ 
ಪ್ರಾಣಿಸಮೂಹಃ ಅಸ್ಯ ಅನ್ವಾಯತತಯಾ ಅಸ್ತೀತಿ ಪಟರೀ ತ್ರೀಣಿ ಅಬಕಾನಿ ನೇತ್ರಾಣಿ 
ಅಸ್ಯೇತಿ ತ್ರ್ಯಂಬಕಃ | ಕಪರ್ದಃ ಜಟಾ ಕಲಾಪಃ ಅಸ್ಯಾಸ್ತೀತಿ ಕಪರ್ದೀ ಆಶ್ರಯನ್ನಿ 


ಬ ಥಿ ತ್ತ 


ದ್ವಿಷ್ಟಾನ್‌ ಕೇಶಾದಿಷು ಗೃಹ್ಣನ್ನಿ ತಿ ಆಶ್ರಾಯಾಃ | ಪ್ರತೀಪಂ ಅವಷ್ಟುಬ್ಬಾಃ ಆಶ್ರಯನ್ನೀತಿ 

ಪ್ರಾಯಾಃ | ಕ್ರವ್ಯಂ ೭1] ಮಾಂಸಂ ಭಕ್ಕ್ಯ ತನ ಏಷಾಂ ಭವತಿ ತೇ ಕವ್ಯಾಃ 
ವ್ಯಾದಾಃ ಗೃಥ್ರಾದಯಃ | ವಿಶೇಷೇಣ ರಿಂಘಾಃ - ಕಃ ವಏಿರಿಂಘಾಃ ರುದ್ರಾಃ 4 
ಹ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪ ಕಥನೇನ ಅಶೇಷ ವಿಶೇಷ ಉಪಸಂಹಾರಶ್‌ 
ಸಂವೃದುಚ್ಯತೇ | ಏಕಏವ ರುದ್ರಃ ನ ದ್ವಿತೀಯಾಯ ತಸ್ಥೇ ಇತಿ ಜಗದಾತ್ಮನಾ ಚ 
ಯದಾ ವ್ಯವತಿಷ್ಠತೇ ತದಾ ವಿವೃಣೋತೀತಿ ವಿವೃತ್‌ 1 ಯಥೋಕ್ತಮಸಂಖ್ಯಾತಾ 
ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಹಸ್ತಶೋ ಯೇರುದ್ರಾಃ ಅಧಿಭೂಪ್ಯಾಮಿತಿ 1 ಅರ.ಸಾ.೨೧೪ ॥ 


ಪತಾ 
ಇ 
ಕ್ರವಾ 


ನಮೋನ್ನಾಯ ನಮೋನ್ನಪತಯೇ ಪೃಥಿವೀ ಮತ್ತು ಪೃಥಿವೀಪತಿ ರೂಪನೂ 
ಭೋಕ್ತ ವೂ ಮತ್ತು. ಭೋಗ್ಯರೂಪನೂ ಆಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
ಏಕಾಕ್ದಾಯ ಚ ಮನಸ್ಸೇ ಕಣ್ಣಾಗಿರುವ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಒಂದೇ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಫಾಲ 
ಲೋಜನನೂ ಅವಪ ಪನ್ನಾದಾಯ ಚ ಮರಗಳಿಂದ ಉದುರಿದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಅ೦ದರೆ 
ಜೀರ್ಣಪರ್ಣಭಕ್ಷಿಸುವ ಯತಿಯೂ ತಪಸ್ವಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾಗಿರುವ 
ರುದ್ರಾಯ ತೀರಸದೇ ಶ್ಮಶಾನ ನದೀತೀರ ಆದಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವ ಅವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ನಮಃ ಸ್ಥಿರಾಯ ಸ್ಥಿರ “ಧನ್ನನೇ ದೃಢಾಯುಧನೂ ಶತುನಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ಪರ್ವತದಂತೆ ಸ್ಥಿ ರನೂ ಮಹಾಮೇರುವಿನಂತೆ ದೃಢಧನುರ್ಧರನೂ ಶತ್ರು 
ಭಯಂಕರನೂ ಸಾರ್ವಭೌಮನೂ ಆದ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಗಳು. 
ನಮಃ ಪ್ರತಿ ಪದಾಯ ಚ ಪಟರಿಣೇ ಚ ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳ ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲೂ ತನ್ನ 
ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನೂ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ "ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರನ್ನೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ 
ಕ್ಷಣಕ್ಷಣವೂ" ಪ್ರರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸರ್ವಲೋಕಾಶಿತಚರಣಾಂಬುಜನಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ. 
ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ನಮಸ್ತ ಟಂ ಬಕಾಯ ಚ ಸೋಮ ಸೂರ್ಯ ಅಗ್ನಿ ಎಂಬ 
ಮೂರುಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ ವೇದತ್ರಯಪ್ರಕಿಪಾದ್ಯನೂ ಪ್ರಣವವಾಚ್ಯನೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಎನ್ನು ರುದ್ರರ 
ಜನಕನೂ 'ತ 5೦ಬಕಮಂತ್ರದಿಂದ ಉಪಾಸ್ಕನೂ ಆಗಿರುವ ಕಪರ್ದಿನೇ ಚ 
ಜಟಾಜೂಟದಿಂದ ಗಂಗೆಗೆ ಆಶ್ರಯಕೊಟ್ಟು ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಮಾಡಿದವನೂ ಈ 
ಕಪರ್ದದಿಂದ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ದಕ್ಷಯಜ್ಞದ್ದಂಸಮಾಡಿದವನೂ ಆದ 
ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ನಮ. ಆಶ್ರಾಯೇಭ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರತ್ಯಾಶ್ರಾಯೇಭ್ಯಶ್ಚ 
ಆಶ್ರಿತರಿಗೂ ಇಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿ ಅನಿಷ್ಠನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವರಿಗೂ ಸೇವಾ 
ಫಲವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುವ. ನಮಃ ಕ್ರವೇಭಶ ಎರಿಮ್ಛೇಭೃಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ 
ಶತ್ರುಖಂಸಕನೂ ಆಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ. ಶಿವನಿಗೆ ರುಪ್ರಗಣಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ನಮಃ 
ಸಂವೃತೇ ಚ ಎವೃತೇ ಚ ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗೆ ನಿಜರೂಪ ತೋರಿಸದೆ ಯೋಗ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿಜವಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ 
ನಿಜರೂಪ ತೋರಿಸುವ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ರುದಗಣಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಹೀಗೆ 
ಪರಮೇಶ್ವ್ಚರನಮಹಿಮಾ ಕಥನದಿಂದ ಅಶೇಷ ಉಪಸಂಹಾರ ಪೂರ್ವಕ ಸೇವ [ತತ್ವವೂ 
ಜಗದ್ರೂಪ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾಶತ್ವವೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಬು ಬು ಶ್ರೀ 


ಯಕ್‌ - ೬೧೬ 
॥ ವಾಮದೇವೋ ಗೌತಮಃ ಪಜೆಃ ಯತವಃ ಅಗ್ನಿಃ ॥ 


a ೧ ೨೦ ೩೧ 
ವಸನ್ತ ಇನ್ನು ರನ್ತ್ಯೋ ಗ್ರೀಷ್ಮ ಇನ್ನು ರನ್ತ್ವಃ 5 | 
ಕ ೩೧ ಸ ಹ ೧ 


೩ ೧ 

ವರ್ಷಾಣ್ಯನು ಶರದೋ ಹೇಮನಃ ಶಿಶಿರ ಇನ್ನು ರನ್ನ ಜೆ ೨-೬೧೬॥ 
೩ ೨ ೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ ೩೧ ೨ ೧೨೦ ೩ 
ವಸನ್ರಃ-ಇತ್‌-ನು-ರನ್ತ್ಯಃ । ಗ್ರೀಷ್ಠಃ-ಇತ್‌-ನು-ರನ್ತ್ಯಃ ॥ ವರ್ಷಾಣಿ-ಅನು-ಶ 


ಪಿ ೩ ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ 


ರದಃ | ಹೇಮನ್ರಃ-ಶಿಶಿರಃ-ಇತ್‌-ನು-ರನ್ತ್ಯಃ ॥ ೨-೬೧೬ ॥ 


॥ ಖತುಷ್ಟಾ ನ ಯಜ್ಞಾಯಜ್ಜೀಯಮ್‌ | ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಬೃಹತೀ ಯತವಃ ॥ 


ಕ ಲೃ ನ ೪ ೫ 
೧೨೮.೧. ವಾಂ೫ಸನ್ತಃ | ಈತಹಿನ್ನೂ ME 1 ಗೀಷ್ಮಜ 


೨ ೨ ೨ ele 
ನ್ನುರಾಂ೧ನ್ತೀಂ೩ಯಾಃ | ವರ್ಷಾಣಿ ನುತಾಂಜಿ | ಹಮ್‌ | ಜಾ 
Ke ಗಿ ತ್ಯ 19) ೩ ೧೧೧ 
ದಾಃ ॥ ಹೇಮನ್ಸಪಿಶಿರಇನ್ನು ರಾಂ೨ನ್ನಿಯಾಉ ॥ ವಾಂ೨೩೪೫ ॥ 
ಆ ಪಃ -ರ|ಮಾ - ೮/ಡೈೆ ಟ ೯೨೧೫1! 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ -ವಸನ್ತಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । ಖತುಷ್ಕಾ ಯಜ್ಞಾಯಜ್ಜೇಯಮ್‌ । 
ಬೃಹತೀ |! ವಸನ್ನೋ ಗ್ರೀಷ್ಠಃ | ವರ್ಷಾನ್ಯನು ದ್ರೀಷ್ಕಾದನನ್ನರಂ ವರ್ಷಾಃ | ಶಾರದಃ 
ಶರದ್‌ ಹೇಮನ್ತಃ ಶಿಶಿರಃ ರನ್ತ್ಯಃ ರಮಣೀಯಃ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಸ್ವಭಾವ ಅವ್ಯಭಿಚಾರೇಣ 
ಪ್ರವರ್ತತಾಂ ಇತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ ॥ ಅರ ಸಾ ೨೧೫ ॥ 


ವಸನ್ಮಾದಿ ಪ್ರತಿ ಖತುಗಳೂ ನಿಗದಿತವಾದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ವಧರ್ಮದಿಂದ 
ವಿಚಲಿತಗೊಳ್ಳದೆ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವೈವಿಧ್ಯತೆಗೂ 
ರಮಣೀಯತೆಗೂ ಉತ್ಸಷ ರ್ಷಕ್ಕೂ ನೆರವಾಗುತಿರುವಂತೆಯೇ ಮಾನವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸ್ವಧರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ನಿಹಿತ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ವಿಚಲಿತರಾಗದೆ ಯಜು ಮಾರ್ಗ 


೨೨೯೨ 


ದಲ್ಲಿ ಯತ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಜೀವನದ ಗುರಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು 
ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು । ಅರ ಸಾ ೨೦೫ ॥ 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ವಸನ್ತ ಇನ್ನು ವಸನ್ತ ಏವ ಚೈತ್ರವೈಶಾಖರೂಪೋ 
ವಸನ್ಹಯತುರೇವ ರನ್ತ್ಯಃ ರಮಣೀಯೋ ಭವತಿ 1 ಗ್ರೀಷ್ಮ ಇನ್ನು ಜ್ಯೇಷ್ಮಾಷಾಢ 
ರೂಪೋ ಗ್ರೀಷ್ಮಖುತುರೇವ ರನ್ತ್ಯಃ ರಮಣೀಯಃ | ವರ್ಷಾಣಿ ವರ್ಷಾಃ ಶ್ರಾವಣ 
ಭಾದ್ರಪದರೂಪೇಣಾವಯವೀಭೂತಃ ಪ್ರಾವೃಟ್‌ ಖುತುರೇವ ರನ್ತ್ಯಃ ರಮಣೀಯಃ | 
ತಾನಿ ಅನು ಶರದಃ ಆಶ್ವಿನಕಾರ್ತಿಕರೂಪೇಣಾವಯವೀಭೂತಃ  ಖಯತುಃ ರನ್ತ್ಯಃ 
ರಮಣೀಯಃ । ಹೇಮನ್ನಃ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಪೌಷರೂಪಃ ಏವ ರನ್ತ್ಯಃ ರಮಣೀಯಃ । 
ಶಿಶಿರ ಇನ್ನು ಮಾಘಪಾಲ್ಗುನರೂಪಃ ಏವ ರನ್ತ್ಯಃ ರಮಣೀಯಃ ॥ 


ವಸನ್ತಃ ಇನ್ನು ಇನ್ನು ಇತ್‌*ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಚೈತ್ರವೈಶಾಖವೆಂಬ 
ವಸನ್ತಜುತುವೇ ರನ್ತ್ಯಃ ರಮಣೀಯವಾದುದು. ಗ್ರೀಷ್ಮ ಇನ್ನು ಜ್ಯೇಷ್ಠಆಷಾಢವೆಂಬ 
ಗ್ರೀಷ್ಠಯಮತುವೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ರನ್ತ್ಯಃ ರಮಣೀಯವಾದುದು ವರ್ಷಾಣಿ ಅನು 
ಶರದಃ ಶ್ರಾವಣಭಾದ್ರಪ ದವೆಂಬ ವರ್ಷಖಯತುವಿನ ಅನಂತರ ಬರುವ ಆಶ್ವಯುಜ 
ಕಾರ್ತಿಕ ವೆಂಬ ಶರದ್‌ ಯತು ಹೇಮನ್ತಃ ಮಾರ್ಗಶಿರಪುಷ್ಕವೆಂಬ ಹೇಮನಯತು' ಮತ್ತು 
ಶಿಶಿರಃ ಇನ್ನು ಮಾಘಫಾಲ್ಲುಣವೆಂಬ ಶಿಶಿರಯತುವೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ರನ್ತ್ಯಃ 
ರಮಣೀಯವಾದುದು. ಚೈತ್ರವೈಶಾಖ ಮಾಸಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ವಸನ್ತ ಖುತುವೇ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ರಮಣೀಯವಾದುದು. ಗ್ರೀಷ್ಮ ಎಂದರೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠಆಷಾಢ 
ಮಾಸಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಗೀಷ್ಮಯತುವೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ರಮಣೀಯವಾದುದು. 
ಶ್ರಾವಣಭಾದ್ರಪದ ag ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ವಷ ೯ ಯತುವೇ ರಮಣೇಯವಾದುದು. 
ಇದನ್ನು ಅನುಸರಿ ಬರುವ ಆಶ್ವಯುಜಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸ ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಶರದೃತುವೇ 4 8೬ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಪುಷ್ಕ ಮಾಸಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಹೇಮನಖತುವೇ ರಮಣೀಯವಾದುದು. ಮಾಘ ಫಾಲ್ಗುಣ ಮಾಸಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಶಿಶಿರಯತುವೇ ರಮಣೀಯವಾದುದು. ಹೀಗೆ ಒಂದು "ವಷ ರ್ಷದಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲವೂ 
ರಮಣೇಯವಾದುದೇ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಈ ಮನ್ತವು ಕಾಲಪುರುಷ ಷನನ್ನು "ಹೊಗಳಿದೆ. 
ಅರ್ಥ ಪುಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳನ್ನು ನಿರು ೪೨೨೭ರಲ್ಲಿ ಕತ. 


ಈ ಮಕ್ತಕ್ಕೆ ಹೀಗೂ ಅರ್ಥ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪಿಯಾದ 
ಭಗವಂತನೇ ವಸ್ತ್‌” ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು-ಪ್ರಾಣ ಏವ ವಸನ್ನಃ ಜೈ೨-೫೧ ॥ ಇತ್‌ ನು 
ಪುನಃ ಪುನಃ ತೀಘ್ರಾಕಿಶೀಘ್ರವಾಗಿ ರನ್ತ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಣನಾದ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ರಮಿಸಿ ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಯಪಡೆದು ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. 
ಗ್ರೀಷ್ಠಃ ನನ್ನ ವಾಕ್‌ ವಾಣಿಯು - ವಾಕ್‌ ಗ್ರೀಷ್ಠಃ ಜೈ ೨-೫೦ ॥ ಇತ್‌ ನು ಶೀಘ್ರಾತಿ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ವಾಕ್‌ಗೆ ವಾಕ್‌ ಆದ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ರನ್ತ ೫ ಸ್ತುತಿಯ ಮೂಲಕ 
ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ ರಮಿಸಿ ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಯಪ ಡೆದು ಉತ್ಕರ್ಷ ಹೊಂದಲಿ. ವರ್ಷಾಣಿ 
ಅನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು - ಚಿಕ್ಷುರ್ವರ್ಷಾಃ ಜೈ ೨-೫೧ ¥ ಶೀಘ್ರಾತಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪುನಃ 


೨೨೨ 


ಪುನಃ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣಾದ ನಿನ್ನ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಲೆಯ ಸೊಬಗನ್ನೂ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವನೂ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಆನಂದ ಬಾಷ್ಟದಿಂದ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ರಮಿಸಿ ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಯಪಡೆದು 
ಉತ್ಕಷ ರ್ಷಹೊಂದಲಿ. ಶರದಃ "ನನ್ನ ಕಿವಿಗಳು - ಶ್ರೋತ್ರಂ ಶರದಃ ಜೈ. ೨-೫೧ | 
ಶೀಘ್ರಾತಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಿನ್ನ ಪ್ರಶಂಸೆಯ ವೈಭವದ ಸ್ತುತಿ ವಚನಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತಾ ಕಿವಿಯ ಕಿವಿಯಾದ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಆನು ನಿನ್ನ ಆಶಯಪಡೆದು 
ಉತ್ಕಷ ರ್ಷಹೊಂದಲಿ. ಹೇಮನ್ನಃ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು - ಮನೋ ಹೇಮನ ಜೈ ೨-೫೧ । 
ಶೀಘ್ರಾತಿಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪುನಃ “ಪನಃ ನಿನ್ನ ಮನನ ಚೆ೦ತನೆಗಳ ಯ ಮನಸಿಗೆ 
ಮನಸ್ಸಾದ ನಿನ್ಮೊಂದಿಗೆ ರಮಿಸಿ ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಯ ಪಡೆದು ಉತ್ಕರ್ಷಹೊಂದಲಿ. ಶಿಶಿರಃ 
ಇತು ನು ರನ್ತ್ಯಃ 'ನನ್ನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನವು ಪ್ರಜ್ಞೆ ಸೆ ಸ್ಟೈರ್ಯಾದಿಗಳು - ಶಿಶಿರಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನಮ್‌ 
ಮು ಹ ೯ | ಶೀಘ್ರೃತಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪುನಪುನಃ ಪಾದಗಳ ಸಂಚಾರ ನಿನ್ನ 
ಯೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಆಸನಾದಿ ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗಗಳ ಸಾಧನೆಯ ಸನಿ 
A ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾದ ನಿನ್ನೋ ದಿಗೆ ರಮಿಸಿ ನಿನ್ನ "ಆಶ್ರಯ ಪಡೆದು ಉತ್ಕರ್ಷಹೊಂದಲಿ. 


€l ಸ 


೯ 


ಸಮಷ್ಟಿಯಾದ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ಕಾಲಪುರುಷನ ಅವಯವಗಳಾದ ವಸಂತಾದಿ 
ಯತುಗಳ ಕ್ರಿಯಾ ಕಲಾಪಗಳೊಂದಿಗೆ ವ್ಯಷ್ಟಿಯಾದ ಜೀವಾತ್ಮನಪ್ರಾಣಗಳು ಪ್ರಾಣ 
ಯಾಮದ ಮೂಲಕವೂ ಮನಸ್ಸು ಮನನದ ಮೂಲಕವೂ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿನ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅವನೇ ಎಂದು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೂಲಕವೂ ವಾಣಿ ಅವನ 
ಸ್ತುತಿ ಪ್ರಶಂಸೆಗಳ ಮೂಲಕವೂ ಕಿವಿಗಳು ಅವನ ಗುಣಗಣಗಳ ಕೀರ್ತನೆಯ ಶ್ರವಣ 
ಮೂಲಕವೂ ಸ್ಥೈರ್ಯ ಸಾಹಸ ಸದಾಚಾರ ಯೋಗ ಆದಿ ಸಾಧನೆಗಳ ಮೂಲಕವೂ 
ಬೆರತು ಒಂದಾಗುವ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅರ್ಥ ಪುಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಛಾಂ.ಉ ೫-೧೮ ಕೇನ ೧-೨ ॥ ನೋಡಬಹುದು. 


ವಸಂತಮೆಂತು ಹರ್ಷದ ಬಿಸಿಲ್ಲಡೆಂತು ಭಾವುಕಂ ! 
ಸುವೃಷ್ಟಿ ಮೇಣ್‌ ಶರತ್‌ಸಮಂ ಹಿಮಾಂತಮೆಲ್ಲಮಿಷ್ಟದಂ 1 


॥ ಅಜಿತಸ್ಯ ಜಿತಿಸಾಮ । ಅಜಿತೋ ಬೃಹತೀನ್ನಃ | ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಬ್ಯಹತೀನ್ಹೇಶಾನೌ ॥ 
ಎಂ) ಆಂ) 


ಬ್ರ ಲಿ ಲಿ ಕ ೨) 
೧೨೦೯.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಹುಪ್‌ | ೩ | ಬಿಬಿಬಿಬಿಬೀ ೩ | 
0-೨0 O 
೩ | ಹೀ5೨ । ೩। ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಅಭಿತ್ಲಾಶೂರನೋ 
OO 6.161 ೧ 


ನುಮೋಹಸ್‌ | ಅದುಗ್ಥಾಅವಧೇನವೋಹಸ್‌ ॥ ಈಶಾನಮಸ್ಯಜ 


೨೨೩ 


ಈ ಅ ೫ ೧ ೦ ಖು 
ಗತಸ್ವದ್ಧ ೯ಶಹಸ್‌ | ರೋ ತ ಹಟ | ! 
ತ 
ಉಹಾಉ | ಹುಪ್‌ |೩| ಬಿಬಿಬಿಬಿಬೀ5೩ |೩| ಹೀಳ 28. 
೦ ೧ ೨೦೧ ೨೦ ೧ ವಿ೦ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ಏಅಸ್‌ | ಏಫಟ್‌ । ಏಮೃಸ್‌ | ಐ 
(3 ೩ ೧ ೧೧ 


ಹಸ್‌ | ಈ5೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- ೨೨/ಪ- ೩೧/ಟಮಾ - ೨೮! ಚ್ರೈ 1 ೧೦.೨೧೬ ॥ 


ಈ ೨೧೬ನೆಯ ಗಾನವು ಅಭಿ ತ್ವಾ ಶೂರನೋ ಮಮಃ ೨೩೩ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


॥ ಸೋಮ ವ್ರತಮ್‌ | ಸೋಮಸ್ವಿಷ್ಟುಪ್ಲೊ ಪೋಮಃ ॥ 


~ 


ಬ ೧೦ ೨ ೧ ೨ ೩ 
೧೩೦.೧. ಈಂ೨ | ೩ | Kk | ಸೀs೩ಿಸಮು | ಯನ್ಮು 
೪೦ ೫ ೨ ೧ ೨೦ ೩೪೦ ಹ ೨೦ 


ಸ | ಸಂವೃಷ್ಟಿಯಾ | ನೀ5೩ಅಭಿ | ಮಾತಿಷಾ | ಆ 


೨೦ ೩. ೪೦ ೫ 


ಪ್ಯಾಯಮಾ | ನೋಂಶಅಮ್ಮ | ತಾಯಸೋಮಾ ॥ ದಿವಿಶವಾ | 
ತ್ರ ೨೦ ಒಣ ಈ ಇ. 4 ೩ 


ಸೀಂ೩ಉತ್ತ | Fa | ಈ5೨ | ೨ | ಈ5೨ | ಆತ೨೩೪ಿ 


೫೦ ೦ 


ಔಹೋವಾ ॥ ಹಟ | 


ಛೀ - ೧೧ /ಪ - ೨೦ / ಮಾ - ೬ / ಜೂ / ೧೧.೨೧೭ 1 


ಈ ೨೧೭ನೆಯ ಗಾನವು ಸನ್ನೇಪಯಾಂಸಿ ೬೦೩ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


| ದೀರ್ಫತಮಸೋಕರ್ಕಃ | ದೀರ್ಪತಮಾಸ್ತಿಷ್ಣುಪ್ಲೋಮಃ ಸೂರ್ಯೋವಾ ॥ 


~ 


೩೨ ೧ 


() ಲಿ 
(2೩೧.೧. ಆಯಾಉ 1೩। ಅಕ್ರಾನ್ನಮೂದ್ರ-ಪ್ರಥಮಾಇವಿಧರ್ಮಾ 


ಆ 


ಬ 


೩ ೨ 
| ೩. ೨೦ 


ನ್‌ | ವಿಧರ್ಮಾನ್‌ | ೨ | ಜನಯನ್ವಾಜಾಭುವನಾಸ ಗೋಪಾಃ | 


೩ ೨೦ ೧ ೦ ೩೦ ೨ ಸ 
ಸ್ಯಗೋಪಾಃ |೨| ವೃಷಾಪಾವಿತ್ರೇಅಧಿಸಾನೋಫಿವ್ಹೌ | ನೋ 
೨ ೧ SO ಠಿ 
ವ್ಯಾಅ 1೨ ।ಆಯಾಉ |೩| ಬೃಹತ್ಸೋಮೋವಾವೃಧೇಸುವಾ 
೩೦ ಕ ೧ ೩೦ ೨ ೧ ೨೦ 
uc | ನೋಅದ್ರಾಇ । ನೋಅದ್ರಾಜಿ೧ಉವಾಂ೨೩ ॥ 
೨೦ ೦೧೦ ೧೧೧ 


ಏಂಜ | ಧೇಸ್ಪಾನೋಅದ್ರೀ5.೨೩೪೫: | 
ದೀ - ೨೦೮ / ಪ - ೨೦ !. ಮಾ -೨೨೮ (ಮೃ 1 ೧೨೨೧೮ 1 
ಈ ೨೧೮ನೆಯ ಗಾನವು ಅಕ್ರಾನ್ನಮುದಃ ಪ್ರಥಮೇ ೫೨೯ನೆಯ ಖುಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


॥ ದ್ವಾದಶ ಪಂಚಮಃ ಖಣ್ಣಃ Il ೫ 


೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨ ೩೧೨ 
ಸಹಸ್ಪಶೀರ್ಷಾಃ ಪುರುಷಃ ಸಹಸ್ರಾಕಃ ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌ | 
೨೦ ೩೧ ಧಿ 


eh 
೩ ೧ ೩ ೨ 
ಇ ಸ ಭೂಮಿಂ, ಸರ್ವತೋ ವೃತ್ವಾತ್ಯತಿಷ್ಠದ್ದಶಾಜ್ಞುಲಮ್‌ ॥ ೩-೬೧೭ ॥ 


೩೧೨ ೩೧೨ ೩ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ 
ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾಃ-ಸಹಸ್ರ್ಪ-ಶೀರ್ಷಾಃ-ಪುರುಷಃ | ಸಹಸ್ತಾಕ್ಷಃ-ಸಹಸ್ತ-ಅಕ್ಷಃ -ಸ 
೧೨ Wo . ೨ ೧೨೦ ೩೧ ೨ ೩೨ ೧೨೦ ೩ 


ಹಸ್ರಪಾತ್‌-ಸ iad | ಸಃ-ಭೂಮಿಮ್‌-ಸರ್ವತಃ-ವೃತ್ವಾ | ಅತಿ-ಅ 
ಎ೨ 


ತಿಷ್ಠತ್‌- -ದಶಾಜುಲಮ್‌- ದಶ-ಅಜುಲಮ್‌ | ೩-೬೧೭ ॥ 


೨೨೫ 


॥ ಪುರುಷವತಾನಿಪಂಚ | ಪುರುಷೋsನುಷುಪುರುಷಃ | ಪ್ರಥಮಮ್‌ ॥ 


೨ ೧ ೨ ©) 0 0 ಈ) 
೨0 ಅತ್‌ ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾ-ಪುರೂ5೨೩೩ ॥ 
೦೧ ೨೧ ೧೦ ೨ ೧೦ 
ಸಹಸಾಕ್ಷ:ಸಹಸಾ ಸಾ೨ಿ೩ಿಪಾತ್‌ | ಪಟ ಜಟ! 
೨ ಸ ೨ ೧೦ ೧ ಜು 
ರ್ತ್ವಾ॥ ಅತ್ಯತಿಷ್ಠ ದ್ದಶಾಜ್ಞೂಂ೨೩ಲಾಮ್‌ | ಉಹುವಾಹಾಉ | ೨1 
೧ ನ Hy ೧ ೀ ೧೧ 


ಉಹುವಾಂಿಹಾಉ | ವಾಂಜಿ ॥ ಇಟ್‌ ಸಿ  ಇಡಾಂ೨೩೪೫ ॥ 
ಆ Koh BENE ೧೦1ಖೌಗ ೧೩.೨೧೯ 1 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಪಂಚಾನುಗಾನೇ ಏಕಾನುಗಾನೇ ಚ 1 ಪರಮೇಶ್ವರಃ 
| ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತ ೦ಬ ಪರ್ಯನ್ನೇ ಜೀವಾತ್ಮನಾ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ಅನನ್ತ ಪ್ರಭೇದತ್ವಾತ್‌ ಸಹಸ್ರಂ 


ಶಿರಾಂಸಿ ಅಕ್ಬೀಣಿ ಪಾದಾಂಶ್ಚ ಅಸ್ಯೇತಿ ಸಹಸ್ಸಶೀರ್ಷಾಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಟಃ ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌ 
ಚಟ ಕತ ೯ರೂಪತಯಾ ಅನನ ರೂಪಃ ME ವ್ಯಾಕೃತಾ 


ವಸ್ಥಾಯಾಮಿತ್ಯರ್ಥಃ | ಅನ ರ್ಯಾಮಿರೂಪತ್ವೇನ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪರಿಪೂರಣಾತ್‌ ಕ | 
ಅಕ್ಸಾಣಿ ಇನ್ನಿ ಯಾಣಿ | ಕಥಂ ಜೀವಾತ್ಮನಾ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ನ ಉಚ್ಯತೇ | ಸ ಭೂಮಿಂ 
ಶರೀರಾದಿ 'ದಿಕ್ಚಣಮಾಧಾರಂ ವೃತ್ವಾ ನಿರ್ವತ್ಯ" ಕಾರು) ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರ 
ಪರಿಮಾಣಂ ಹೃದಯಪಂಡರೀಕಂ ಅತ್ಯತಿಷ್ಕತ್‌ ಅಧಿತಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಗತತ್ತೇಪಿ ತಾವತಿ 
ಪ್ರದೇಶೇ ಚಿತಿಕ್ರಿಯಾಭಿರ್ವ್ಯಕ್ಲೇಃ । 1 ಇಪು॥ ಮನುಷಾ ದ್ಯಪೇಕ್ನಯಾ ಉಚ್ಯತೇ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾನಾಂ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃತ್ವೇನ ಫ್ರಿ 1 ಪ್ರಕಾಶೇ 
ಅವತಿಷ್ಠ್ಕತೇ । ದ್ವಾಸುಪರ್ಣಾ ಇತ್ಯಾದೌ ತಥಾ ಶ್ರವಣಾತ್‌ | ಅರ. ಸಾಮ ೨೧೯ Kf 


ಪುಟ್ಟ ಕ್ರಿಮಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನವರೆಗೆ ಅನಂತಭೇದ ಪ್ರಭೇದಗಳ ರೂಪದಿಂದ 
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಪಾ ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರ ಜೀವಿಗಳ 
ಹೃದಯಸ್ಥನಾಗಿ ಸೀಮಿತಗೊಂಡೂ ಆಯಾ ಶರೀರಾದಿ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಅನ್ನ 
ರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಪುರುಷ ಸಾವರ ಜಂಗಮಗಳೆ ಅಧಿ 
ಷ್ಠಾತೃವಾಗಿ ಅತ್ಯ ತಿಷ್ಠತ್‌ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. i 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಸಮಷ್ಟಿರೂಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ್ಣದೇಹೋ 
ವಿರಾಡಾಖ್ಯೋ ಯಃ ಪುರುಷಃ ಸೋಇ*ಯಂ ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾಃ 1 ಸಹಸ್ರಶಬ್ದ 
ಸ್ಯೋಪಲಕ್ಸಣತ್ವಾತ್‌ ಅನನ್ನ್ಯೈೆಃ ಶಿರೋಭಿರ್ಯುಕ್ತಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಯಾನಿ ಸರ್ವ 


ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಶಿರಾಂಸಿ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತದ್ವೇಹಾನ್ತಃ ಪಾತಿತ್ವಾತ್ತದೀಯಾನ್ಯೇವೇಶಿ 
ಸಹಸ್ಪಶೀರ್ಷತ್ವಮ್‌ | ಏವಂ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಟತ್ವಂ ಸಹಸ್ರಪಾದತ್ವಂ ಚ 1 ಸಃ ಪಮರುಷಃ 


ಭೂಮಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ್ಡ ಗೋಲಕರೂಪಾಂ ಸರ್ವತಃ ಆ ಸಮನಾ ತ್‌ ವೃತ್ವಾ ಪರಿವೇಷ್ಟ್ಯ 
೨೨೬ 


ದಶಾಜ್ಧುಲಪರಿಮಿತಂ ದೇಶಮ್‌ ಅತ್ಯತಿಷ್ಠತ್‌ ಅತಿಕ್ರಮ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ Ws 
ಪಲಕ್ಚಣಮ್‌ | ಬ್ರಹ್ಮಾಣ್ಣಾದ್ಬಹಿರಪಿ ಚ ವ್ಯಾಪ್ಯಸ್ಥಿತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 


ಪುರುಷಃ ಪೂರ್ವಂ ಸೃಷ್ಟಿಗೆಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಉಷ್‌-ಔಷತ್‌ ಸಕಲ ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನೂ ದಹಿಸಿದನು ಆದುದರಿಂದ - ಪೂರ್ವ +೬ ಉಷ್‌ ಪೂರುಷಃ ಪುರುಷಃ ಬೃಉ 
೧-೪-೧ 1 ತಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಸಕಲ ದೇಹಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಶಯನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ - ಪುರಿಶೇತೇ ಪುರುಷಃ ಶ. ಬ್ರಾ ೧೩-೬-೨-೧ । ಸಮಸ್ತ 
ವಿಶ್ವವೂ ಈ ಪರಮಪುರುಷನ ದೇಹವು. ಇವನ ಸ್ವರೂಪವು ಸಮಸ್ತವಿಶ್ವವನ್ನೂ 
ಮೀರಿರುತ್ತದೆ - ಐ.ಬ್ರಾ ೨.೧೪ | ಛಾಂ.ಉ ೫-೧೮-೧ । ಮತ್ತು ೧-೬-೬ । ಕಠ 
೪-೧೨, "೧೩, ೧೭ | ವಿರಾಟ್‌ ಪುರುಷನು ಪರಮಾತ್ಮನು. ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನುಳ್ಳವನು. ಅನ೦ತಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನ ನು-ಸಹಸಂ ಬಹುನಾಮ ನಿಘಂ೩-೧' | 
ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನು. ಅನಂತ ದರ್ಶನಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನು. ಅನಂತ ಗತಿಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ಸಃ ಆ ಪರಮಪುರುಷನು 
ಭೂಮಿಮ್‌ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ತ್ರಿಭುವನಗಳನ್ನೂ ಇಡೀಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ಸರ್ವತಃ ವೃತ್ವಾ 
ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆವರಿಸಿ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿಯೂ ಸಹ ದಶಾಜ್ಞುಲಮ್‌ 
ದಶಾಂಗುಲ ಸಂಪುಟ- ಎರಡೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿಟುಕೊಂಡೂ 
ಹತ್ತೂ ಇನ್ನಿ ಯಗಳಿಂದ ಭೋಗ್ಯವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನೂವ್ಯಾಪಿಸಿ ಚಕ ಯಿ ಪಂಚ ಸ್ಥೂಲ 
ಮಹಾಭೂತರೂಪ ವಾದ ಮತ್ತು ತನ್ನಾತ್ರಕವೆನಿಸಿರುವ ಪಂಚಸೂಕ್ಷ ಭೂತರೂಪವಾದ 
ದಶಾಂಗುಲನ್ಯಾಯದಂತಿರುವ ಅಂದರೆ ಪೃಥಿಗಿಂತ ಹತ್ತುಪಟ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾದ ನೀರನ್ನೂ 
ನೀರಿಗಿಂತ ಹತ್ತುಪಟ್ಟುದೊಡ್ಡದಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಗಿಂತ ಹತ್ತುಪಟ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾದ 
ವಾಯುವನ್ನೂ ವಾಯುವಿಗಿಂತ ಹತ್ತುಪಟ್ಟುದೊಡ್ಡದಾದ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡ 
ಭೂತಜಗತ್ತನ್ನು ಸರ್ವತ್ರವ್ಯಾಪಿಸಿಯೂ ಆವರಿಸಿಯೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ 
ಇವುಗಳ ನನರ ಕ್ಕಿಂತಲೂ "ಅಧಿತಿಷ್ಯತ್‌ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಕಲಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಮಷ್ಟಿರೂಪ ವಾದ ಪಂಚೇನ್ವಿಯಗೋಚರವಾಗುವ ಹಾಗೂ 
ಆಗದಿರುವ ಅನುಭವಕ್ಕೆಟಕುವ ಹಾಗೂ ಎಟುಕದಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೇ 
ದೇಹವಾಗಿರುವ ಪುರುಷ ಪನು ವ್ಯಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಜೀವಿಯ ದೇಹವೆಂಬ. ಕಾರ್ಯಕಾರಣ 
ಕರ್ತೃರೂಪದಿಂದ ಅನಂತ ಶಿರಸ್ಸು ಕಣ್ಣು ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅಖಿಲಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ 
ಪ್ರತೀಕವಾದ ಭೋಗ್ಯವಾದ ಅನುಭವವೇದ್ಯವಾದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರ್ವತ್ರ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಯೂ ಆವರಿಸಿಯೂಸ ಹ ಶರೀರಾದಿಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತವಾಗಿ "ದಶಾಂಗುಲ 
ನ್ಯಾಯದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನೂಮೀರಿ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಹತ್ತುಪಟ್ಟು ದೊಡ್ಡವನಾಗಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಪುರುಷಂ ಸಹಸಶೀರ್ಷಂ ದಲ್‌ 
ಸಹಸ್ಥಾಕ ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌ ! 
ಮುಚ್ಚತೀ ಬುವಿಯಂ ಮೀರಿ 
ನಿಂತಂಐ ಪತ್ತಂಗುಲಕ್ಕವಂ 1 
ಆ 


೩ ೨ ೩&೩ ೨ಉ ೩ ೧ ೨೬೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨೩ ೧ ೨ 
ತ್ರಿಪಾದೂರ್ದ್ವ ಉದೈತ್ಪುರುಷಃ ಪಾದೋಃಸ್ಯೇಹಾಭವತ್‌ ಪುನಃ | 
೨ ೩ ೨೩ ೨೦ ೩ ೨ ೩೨ 


ತಥಾ ವಿಷ್ಠಜ್‌ ವ್ಯಕ್ರಾ ಮದಶನಾನಶನೇ ಅಭಿ ॥ ೪-೬೧೮॥ 


೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧ ಈ) 
ಟ್‌ ತ್ರಿ-ಪಾತ್‌-ಊರ್ಧ್ವಃ-ಉತ್‌- is | ಟ್‌ 
೨೩೦೧೨ 1 ೧೨೦ ೨ ೩ 
-ಅಭವತ್‌-ಪುನರಿತಿ I ಕ್‌ ವಿಷ್ಟಜ್‌-ವಿ-ಸ್ವಜ್‌- ವಿಪ ಅಕ್ರಾಮತ್‌ | ಅಶ 
ಹ ಸ 


ನಾನಶಸೇ- 6 ಅನಶನೇ- ಇತಿ-ಅಭಿ ॥ ೪-೬೧೮ ॥ 


॥ ಪುರುಷವ್ರತಮ್‌ ॥ ಪುರುಷೋನನುಷ್ಟುಪ್ಪುರುಷಃ ॥ ದ್ವಿತೀಯಮ್‌ ॥ 


9: © ದ್ರಿ ಟ್ರಿ ೧೦ ೦ 
೧೩೩.೧. ಉಹುವೌಹೋವಾಂ೨ | ೩ | ತ್ರಿಪಾದೂರ್ಧ್ವಉದೈ 
೧೦ ೦ ರಿ ೦ ೨೦) ೧ ೦ 


ತ್ಹುರೂಂ ಷಾ: | ಪಾದೋಸ್ಯೇಹಾಭವತ್ಪೂ2೨೩ನಾಃ ॥ ತಥಾ 


9. 
ವಿಷ್ಠಜ್‌ವಿಯಕ್ರಾ೨೩ಮಾತ್‌ | ಅಶನಾನಶನೇಆ5೨೩ಭೀ | ಉಹು 
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೫ ಠಿ ಕ್ರ. 6 ೨ ೧೦ 1 
೪ವಾಃ | ಪೋಸು, | ೨ ।! ಉಹುವ್‌ೌ । ಹೋತ | 
೫೦ ೦ ೧ ೧೧ 


ವಾಂವ೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಊ-೨೩ ೪೫ | 


ದೀ ೩೭ /ಪ- ೨೮/ಟಮಾ - ೬೩/ ರ್ಜೂ ॥/ ೧೪೨೨೦ 1 
ಬು ಈ] 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಉಹುವೌ ಹೋವಾ । ಇತ್ಯನ್ನಮಾಹ್ವಯನ್ನಿ ಭೋಕ್ಸ 
ತಯಾವಸ್ಥಾನಾತ್‌ ಇತಿ ಸ್ತೋಭಪದಾರ್ಥಃ । ನನು ಪರಮಾತ್ಮನೋ ವಿಶ್ವಾಕಾರತಯಾ 
ಪರಿಣಾಮೇ. ಸತಿ ಅನಿತ್ಯತಾ ಪ್ರಸರತೀತಿ ಅತ ಆಹ ತ್ರಿಪಾದೂರ್ಧ್ವಂ ಇತಿ ಸ ಕ್ಲೇರವತ್‌ 
ಪರಿಣಮತೇ | ಅಪಿ ತಿ ಸ್ವರೂಪಾದಪ್ರಚ್ಯುತಸ್ಯ ಇಚ್ಛಾಧೀನಂ ವಿಭೂತಿಮಾತ್ರಂ ವಿಶ್ವಂ 
ಪಾದಃ ಅಂಶಃ ಭವತಿ | ತತ ಉದ್ಧತಃ ತ್ರಿಪಾದಧಿಕಃ ದೇಶ ಕಾಲಾssಕಾರಾನ 
ವಚ್ಛೇದಾತ್‌ ತ್ರಿಪಾದಿತಿ ಕಾರಣಾವಸ್ಥಾ*ನವಟ್ಛೆನ್ನಾ ಉಚ್ಯತೇ | ಪಾದ ಇತಿ ಪರಿಮಿತಾ | 
ಸಾssಗಮಪಾಯಿ ಕಾರ್ಯರೂಪಮುಚ್ಯತೇ । ತಥಾ ಅಪರಿತ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪತಯಾ 
ವಿಷ್ಟಹ್‌ ಅಧೋಗತಂ ಜಗತ್‌ ವ್ಯಕ್ರಾಮತ್‌ ವಿಕ್ರಾಮತಿ-ವ್ಯಾಮ್ನೋತಿ॥ ಅಶನಾನಶನೇ 
ಅಭಿ-ಆಶನಂ ಅನಶನಂ ಚ ಪ್ರತಿ ಭೋಗಾರ್ಥಂ ಮೋಕ್ಬ್ಪಾರ್ಥಂ ಚ ಪ್ರಾಣಿನಃ 


ಅಧಿ ತಿಷ್ಕತಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಇಡಾ ಸ್ವರಿತಿ ಚ  ಭಮೋಗ್ಯಂ ಸ್ವರೂಪಲಾಭಶ್ಚ 
ಸ್ತೋಭೈರನೂಚ್ಯತೇ ॥ 


ಉಹುವೌ್‌ ಹೋವಾ ಎಂದು ಅನ್ನಸಂಕೇತವಾದ ಭೋಗ್ಯೈಶ್ವ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. ಪಾದ ಶಬ್ದ ಭಗವಂತನ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವುದೆಂಬ ಶಂಕೆ ನಿವಾರಿಸಲು ಭಗವಂತನ ಶಕ್ತಿ ವೈಭವ ಅಪರಿಮಿತ 
ವಾದದ್ದಾಗ್ಯೂ ಹಾಲು ಮೊಸರು ಆಜ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಪರಿಣಾಮಹೊಂದದೆ 
ಸ್ವರೂಪ ಚ್ಯುತನಾಗದೆ ವಿಭೂತಿಮಾತ್ರದಿಂದ ತ್ರಿಪಾದಕ್ಕೂ ಆಚೆ ಪಾತಾಳಾದಿ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಯೂ ಅ೦ದರೆ ಅದರ ಆಜೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆಂದಿದೆ. ಜೀವ ಜಗತ್ತಿನ 
ಅಶನ-ಭೋಗ ಅನಶನ-ಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೂ ಭಗವಂತನೇ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃವಾಗಿದ್ದಾನೆ । ಅರ. 


ಸಾ ೨೨ ॥ 


ಯೋಯಂ ತ್ರಿಪಾತ್ಪುರುಷಃ ಸಂಸಾರಸ್ಪರ್ಶರಹಿತೋ ಬಹುಲಸ್ವರೂಪಃ 
ಸೋತsಯಮ್‌ ಊರ್ಧ್ವಮ್‌ ಉದೈತ್‌ ! ಅಸ್ಮಾದಜ್ಞಾನ ಕಾರ್ಯಾತ್ಸಂಸಾರಾದ್ಬ 
ಹಿರ್ಭೂತಃ ಸನ್‌ ತತ್ರತ್ಯೆ ಕರ್ಗುಣದೋಷ್ಯರಸ್ಕೃಷ್ಯಃ ಉತ್ಕರ್ಷೇಣ ಸ್ಥಿತವಾನ್‌ | ಅಸ್ಯ 
ಯೋತಯಂ ಪಾದಃ ಲೇಶಃ ಸೋಇ*ಯಮಿಕಹಾ ಮಾಯಾಯಾಂ ಮನರಭವತ್‌ | 
ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಾಭ್ಯಾಂ ಪುನಃಪನರಾಗಚ್ಛತ್‌ | ಅಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಲೇಶತ್ವಂ ಭಗವತಾಮ್ಯಕ್ಕಂ - ವಿಷ್ಠಭ್ಯಾಹಮಿದಂ ಕೃತ್ಸ್ನಮೇಕಾಂಶೇನ ಸ್ಥಿತೋಜಗತ್‌ 
ಇತಿ - ಭ.ಗೀ ೧೦-೪೨ ॥ ತಥಾ ಮಾಯಾಯಾ ಮಾಗತ್ಯಾನನ್ನರಂ ವಿಷ್ಟಜ್‌ 
ದೇವತಿರ್ಯಗಾದಿರೂಪೇಣ ವಿವಿಧಃ ಸನ್‌ ವ್ಯಕ್ರಾಮತ್‌ ವ್ಯಾಪ್ತವಾನ್‌ | ಕೆಂ ಕೃತ್ವಾ! 
ಅಶನಾನಶನೇ ಅಭಿಲಕ್ಟ್ಯ ! ಅಶನಂ ಭೋಜನಾದಿ ವ್ಯವಹಾರೋಪೇತಂ ಚೇತನಂ 
ಪ್ರಾಣಿಜಾತಮ್‌ | ಅನಶನಂ ತದ್ರಹಿತಮಚೇತನಂ ಗಿರಿನದ್ಯಾದಿಕಮ್‌ | ತದುಭಯಂ 
ಯಥಾ ಸ್ಯಾತ್ತಥಾಳಯಮೇವ ವಿವಿಧೋಭೂತ್ಮಾ ವ್ಯಾಪ್ತವಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


ತ್ರಿಪಾತ್‌ ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಗಿಂತ ಅತೀತನು ಅಂದರೆ ತಿಗುಣಾತೀತನು. ಜನ 
ಮಹ ಸತ್ಯಲೋಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಆಚೆಗೆ ಉದರ ಹೃದಯ ದಹರಗಳನ್ನು ಭಾ 
ಸಹಸ್ರಾರದಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತ್‌ ಸ್ಪ ಸ್ವಪ್ಪ ಸುಷುಪ್ರಿಸ್ಥಾನಗಳಿಗಿ೦ತ ೬೪ ತುರೀಯಾವಸ್ಥೆಯ 


೨೨೯ 


ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ವೇದತ್ರಯಿಗಳಿಗೂ ಅತೀತನಾಗಿ ಇನ್ವಿಯಗೋಚರವಾಗಿ 
ಭೋಗ್ಯವಿಷ ಯವಾಗಿರುವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಜಗತ್ತಿನ ಮೂರರಷ್ಟಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ 

ಮಸ್ತವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 'ಸರೂಪ ನಾದ ವಿರಾಟ್‌ 
ಜಟ. ಊರ್ದ್ವಮ್‌ ಉದೈತ್‌ ಪೃಥ್ವೀ ಆದಿ ಇನ್ನಿಯ ಗೋಚರವಾದ 
ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ ನಶ್ವರವಾದ ಸ್ಥೂಲಜಗತ್ತಿಗಿ೦ತಲೂ ಅತೀತವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವ 
ಸ್ಥೂಲಪ್ರಪರಿಚದ ಗುಣದೋಷಾ ದಿಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿರುವ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯತ್ತೆ ಒಳಪಡದ 
ಅತ್ತಂತಸೂಕ್ಷ ವಾದ ಪರಮಪದವೆನಿಸುವ ಅವ್ಯಕ್ತಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷನು ಸ್ಥಾಪಿತನಾ 
ಗಿದಾನೆ ಪತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಸ ಸೃಪಾದಃ ಈ "ಆದಿ ಪುರುಷ ಷನ ಕಾಲುಭಾಗವಾದ 
ಅಂಶವು ಅಲಭಾಗವು ತನ್ನ ಶಾಶ್ವತಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿಕೊಂಡು ಇಹ ಈ 
ಸಂಸಾರವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಪಂಚವಾಗಿ ಹಿಂದಿನ 'ಕಲ್ಪಗಳಂತೆಯೇ ಪುನಃ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯರೂಪ ಪವಾಗಿ ಅಭವತ್‌ “ಆವಿರ್ಧೂತವಾಗಿ ಪಕಟವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು ತತಃ ವ್ಯಕ್ಷರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಂತರ ಸಾಶನಾನಶನೇ ಅಭಿ 
ಹಸಿವುಬಾಯಾರಿಕೆಯುಳ್ಳ "ಅಹಾರನೀರನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಚೇತನವೆನಿಸುವ ಜೀವ 
ಜಗತ್ತಾಗಿಯೂ ಹಸಿವುಬಾಯಾರಿಕೆ ಇಲ್ಲದ “ ಆಹಾರನೀರನ್ನು ಸೇವಿಸದ ಅಚೇತನವಾದ 
ಜಡಜಗತ್ತೆಂದೂ ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಭಕ್ತಗೊಂ೦ಡು ವಿಷ್ಠಜ್‌ ವಿಶ್ವದ ನಾನಾ 
ರೂಪವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ರಾಮತ್‌ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 


ಇನ್ವಿಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಗೋಚರವಾಗದ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಮುಕ್ಕಾಲು 
ಭಾಗವಾದ ಮೂರುಪಾದಗಳು ಸಂಸಾರಾತೀತವಾದ ಉತ್ರ ಷ್ಪವಾದ ದಿವ್ಯಲೋಕಗಳಂಬ 
ಪರಮಪದದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿವೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. ಈ ಪರಮಪುರುಷ ಷನ ಅಲ್ಲಾಂಶವಾದ 
ಕಾಲುಭಾಗವು ತನ್ನ ಶಾಶ್ವತಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾಧೀನ 
ವಿಭೂತಿಮಾತ್ರವಾಗಿ ಓಂದಿನಕಲ್ಪಗಳಂತೆಯೇ ಇನ್ವಿಯಗೋಚರವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ 
ಲಯರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ. ಜಗತ್ತಿನರೂಪ ವಾಗಿ ಪದೇಪದೇ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ವ್ಯಕ್ತರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಲೇ ಕಾಲಕ್ರಮಾವಚ್ಛಿನ್ನನೂ ಜಗದಾತ್ಮನೂ ಆದ ಈ 
ಪರಮಪುರುಷನು ವೃಷ್ಟಿರೂಪದಿಂದ ಹಸಿವುಬಾಯಾರಿಕೆಗಳುಳ್ಳ ಚೇತನ ಜಗತ್ತಾಗಿಯೂ 
ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಲ್ಲದ ಅಚೇತನವಾದ ಜಡ ಜಗತ್ತಾಗಿಯೂ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಎಭಕ್ತವಾಗಿ ನಾನಾ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ನಾನಾ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಮುಪ್ಪಾಲತೀತನಾಗಿರ್ಪಂ ಪಾಲೊಂದಾತನದಿಲ್ಲಿ ದಲ್‌ | 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕಾಕಾರಂ ತೋರ್ವನಿಲಿಂತವುಂ ಗಡಂ 1 


೨೩೦ 


(1 25 ೩ ೨ಉ ೩ ೨ಉ ೩ 1 ೨ 
ಪುರುಷ ಏವೇದಂ ಹ ಯದ್‌ ಭೂತಂ ಯಚ್ಚ ಭಾವ್ಯಮ್‌ | 
೧ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩೧೨೩ ೧೨ ಸ ಖಿ 
ಪಾದೋಖಸಸ ಸ್ಯ ಸರ್ವಾ ಭೂತಾನಿ ತ್ರಿಪಾದಸಾ ಮೃತಂ ದಿವಿ ॥ 

೧ ೨೦ ೩೨ ೩೨ ೧೨೦ ೩ ೧ 
ಪುರುಷಃ-ಏವ-ಇದಮ್‌-ಸರ್ವಮ್‌ । ಯತ್‌- ಆಟ ಯತ್‌-ಚ-ಭಾ 
೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ PR 
ವ್ಯಮ್‌ | ಹಾದಃ-ಆಅಸ -ಸರ್ವಾ-ಭೂತಾನಿ | ತ್ರಿಪಾತ್‌-ತ್ರಿ-ಪಾತ್‌- -ಅಸ್ಕ-ಅ 
ಈ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೩೨ 


ಮೃತಮ್‌-ಅ-ಮೃತಮ್‌-ದಿವಿ 1 ೫-೬೧೯ Il 


॥ ಪುರುಷವ್ರತಮ್‌ ॥ ಪುರುಷೋನನುಷ್ಟುಪುರುಷಃ ॥ ತೃತೀಯಮ್‌ ॥ 


೧೩೪.೧. ಇಯೌಹೋವಾ2೨ | ೩ | ಪುರುಷ ಪವಿವೇದಟಸಾ ಸಾಂ೨ 
೨ ೧೦ ೧೦ ೦ 
ನಿರ್ವಾಮ್‌ | ಯದ್ದೂ ತಂಯಚ್ಚಭಾವಾನ೨೩ಯಾಮ್‌ | ಪಾದೋ 


ಹಃ 2 40 


ಸ್ಕಸ ಸರ್ವಾಭೂತಾ೨೩ನೀ | ತ್ರಿಪಾ ಪಾದಸ್ಯಾಮೃತಂದಾ೨೩ವಿ€ | 
೧ ೦ ೦ 
ಇಯೌಹೋವಾ೨ | ೨ | ಇಯೌ | ಹೋತಿ | ವಾಂ೨೩೪ | 
೫೦ ೦ ೧ 0 


ಔಹೋವಾ। ಈೂ೨೩೪ಿಡಾ। ಇಯೌಹೋವಾಂಶ |೨| ಇಯೌ | 


| ೫೦ ೦ 
ಹೋತಿ | ವಾಂವಿ೩೪ | ಔಹೋವಾ |। ಜ್ಯೋತ೨೩೪ತೀಃ | ಬ 


೫೦ 
ಯೌಹೋವಾಂತ | ೨ | ಎಯ್‌ | ಹೋತ | ವಾಂವ೩೪ |B 


೧ ೧೧ 


ಹೋವಾ | ಈ5೨೩೪೫ | 


ದೀ - 8೩೭ /ಪ- ೨೮/ಮಾ -ಈ೫/ ಜು ರು 1 ೧೫ ೨೨೧ 1 
೨೩೧ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ನನು ಜಗತಃ ವ್ಯತಿರೇಕೇ ಪುರುಷಸ್ಯ ಜಗತ್‌ ಅಂಶ 
ಭೂತಮಿತಿ ನ ಘಟತೇ | ಅತಃ ಉಚ್ಯತೇ - ಪುರುಷ ಏವೇತಿ ಕಾಲತ್ರಯಾವಚ್ಛೆನ್ನ 
ಜಗದಾತ್ಮನಾ ಸ್ವೇಚ್ಚಾವಶೇನ ಆಸ್ಟೇ ! ಮನಶ್ಚ ಚೆತ್ಪ್ರಕಾಶಮಾತ್ರೀಣ ಕೇವಲೇನ 


ವ 


ರೂಪೇಣ | ಅತಃ ಕಾದಾಚಿತ್ಕತ್ವಾತ್‌ ಜಗದಾಖ್ಯಂ “ರೂಪಂ ಪಾದತ್ವೇನ ಕಥಿತಮ್‌ 1 
ಚೆದಾನಂದರೂಪತಾ ತು ಕಾರಣತ್ವೇನ ಸರ್ವದಾವಸ್ಥಾನಾತ್‌ ಅಮ್ಮ ತಂ ಚೆತೇರ 


ವಿಲೋಪಾತ್‌ । ದಿವಿ ದ್ಯೋತನವತಿ “ಸ್ವರೂಪ ಇತಿ ಚ ಉಕ್ತಮ್‌ | 11 


ಜಗದ್ವ ತಿರಿಕ್ಷವಾಗಿರುವ ಪುರುಷನ ಅಂಶಭೂತವಾಗಿ ಜಗತ್ತು ಘಟಿಸಲಾರ 
ದೆಂಬುದನ್ನು "ಸತಿಪಾದಿಸಲು ಪುರುಷ ಏವೇತಿ ಈ ಜಗತ್ತು ಪುರುಷನೇ ಎಂದು 
ಸಷ್ಟವಾಗಿ ನಿವ ಪದವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಕಾಲತ್ರಯಗಳಿಂದ ವಿಭಕವಾಗಿರುವ ಜಗತ್ತಿನ 
ರೂಪವಾಗಿರುವುದು ಯಾರಿಗೂ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಧೀನವಾಗಿರದ 

ಷನ ಸ್ವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಚಿತ್ತಕಾಶವಾಗಿ ಕೇವಲ ರೂಪಮಾತವಾಗಿರುವುದನ್ನೇ 
sen "ಮಾಂಡೂಕ್ಟೋಪನಿಷತ್‌ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪವು 
ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಾವಸ್ಥೆ ಸ್ಹಯಲ್ಲೂ ಯಾವಲೋಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ ದಿವ್ಯ ಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪ 
ವಾಗಿ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ನೆಲಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿದೆ. 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ಯತ್‌ ಇದಂ ವರ್ತಮಾನಂ ಜಗತ್‌ ತತ್ಸರ್ವಂ ಪುರುಷ 
ಏವ 1 ಯದ್‌ ಭೂತಮ್‌ ಉತ್ಪನ್ನಂ ಜಗತ್‌ ಯಚ್ಚ ಭಾವ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯಜ್ಜಗತ್‌ ತದಪಿ 
ಪುರುಷ ಏವ । ಯಥಧಾಸ್ಕಿನ್‌ ಕಾಲೇ ವರ್ತಮಾನಾಃ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಸರ್ವೇ*ಖ ಚರಾ 
ಚರಾತ್ಮಕ ಪುರುಷಸ್ಯಾವಯವಾಃ ತಥೈವ ಗತಾಗಾಮಿನೋರಪಿ ಕಲ್ಬಯೋರ್ದ್ರಷ್ಟವ್ಯ 
ಮಿತ್ಯಭಿ ಪ್ರಾಯಃ | ಏತದೇವೋಭಯಂ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕ್ರಿಯತೇ | ಅಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಭೂತಾನಿ ಕಾಲತ್ರಯವರ್ತೀನಿ ಪ್ರಾಣಿಜಾತಾನಿ ಪಾದಃ ಚತುರ್ಥೋಇ50ಶಃ 1 ಅಸ್ಯ 
ಪುರುಷಸ್ಯಾವಶಿಷ್ಟಂ ತ್ರಿಪಾತ್‌ ಸ್ವರೂಪಮ್‌ ಅಮೃತಂ ವಿನಾಶರಹಿತಂ ಸತ್‌ ದಿವಿ 
ದ್ಯೋತನಾತ್ಮಕೇ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪೇ ವ್ಯವತಿಷ್ಠತೇ ಇತಿ ಶೇಷಃ 1 ಯದ್ಯಪಿ ಸತ್ಯಂ 
ಜ್ಞಾನಮನನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತೈ ಆ೮ಲ-೧ ತೈ.ಉ.೨-೧ | ಇತ್ಯನನ್ತಸ್ಯ ಪರಬ್ರಹ್ಮಣೋಹಿ 
ಯದನ್ಮತ್ಕಾಭಾವಾತಾದಚತುಷ್ಟಯಂ ನಿರೂಪಯಿತುಮಶಕ್ಯ್ಕಂ ತಥಾಪಿ ಜಗದಿದಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಾಪೇಕ್ಟಯಾ ಅಲ್ಪಮಿತಿ ವಿವಕ್ಸಿತತ್ವಾತ್‌ ಪಾದತ್ವೋಪಚಾರ ॥ 


ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಈ ಹಿ೦ದಿನ ಕಲ್ಪಗಳಂತೆಯೇ ಪ್ರಕೃತವಾದ ವರ್ತಮಾನ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಪಂಚೇನ್ವಿಯಗೋಚರವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸ ಸವಾದ ಚರಾಚರ 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪುರುಷ ಏವ ಪರದ ಪುರುಷ ಷನೇ "ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಯದ್‌ ಭೂತಮ್‌ 
ಈಗಾಗಲೇ ಹಿ೦ದಿನ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದ ಚ ಮತ್ತು ಯಚ್ಚ ಭಾವ್ಯಂ ಮುಂದೆ 
ಬರುವ ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವ ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತೂ ಅಸ್ಯ ಈ 
ಪರಮಪುರುಷನ ಪಾದ: ಅಲ್ಪಾಂಶವಾದ ಕೇವಲ ಕಾಲು ಭಾಗಮಾತ್ರ. ಅಸ್ಸ ಈ 
ಪುರುಷನ ತ್ರಿಪಾತ್‌ ಹಚ್ಚಿನ ಅಂಶವಾದ ಮುಕ್ಕಾಲು ಭಾಗವು ದಿವಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ದ್ಯುಲೋಕ ಅಂತರಿಕ್ಷಗಳಂತೆ ಇನ್ನಿಯಾತೀತವಾದ ಅಮೃತಂ ಮರಣ ರಹಿತವೂ 


ನಾಶರಹಿತವೂ ಶಾಶ್ವತವೂ ಆದ ನಿಜ ಸಸ್ಕಿತಿಯೆನಿಸಿರುವ ಪರಮ ಪದವಾಗಿದೆ. 
ಬಹಷ) 


ಕಲ್ಲಕಲ್ಲಾಂತರಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳಿಗೊಳಪಟ್ಟ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ 
ಇನ್ಟಿಯ ಗೋಜರವಾಗಿರುವ ಪ್ರಸ್ತುತವಾದ ವರ್ತಮಾನವಾದ “ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತೂ 
ಹಿಂದಿನಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಗೂ ಭವಿಷ್ಯದಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುವ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತೂ 
ವಿರಾಟ್‌ಸ್ಪರೂಪಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಂಶ - ಪಾದ ಅ೦ದರೆ ಕಾಲು ಭಾಗ 
ಮಾತ್ರ "ಇನಿ ್ರಿಯಾತೀತವೂ ಗುಣಾತೀತವೂ ತ್ರಿಕಾಲಾಬಾಧಿತವೂ ಆಗಿದ್ದು ಉಳಿದ 
ಮುಕ್ಕಾಲು ಭಾಗವಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಂಶ ಮರಣರಹಿತವೂ ನಾಶರಹಿತವೂ ಶಾಶ್ವತವೂ ಆದ 
ನಿಜಸ್ಥಿತಿ ಎನಿಸಿರುವ ಅಮ ತತ್ವವೆಂಬ ಪರಮಪದವಾಗಿದೆ. ಅರ್ಥ ಪುಷ್ಟಿಗಾಗಿ ಈಶ ೧- 
೨.೫% ಪ್ರಶ್ನ-೫-೬ ಶ್ತೇ ೫-೨೩ ಬೃ.ಉ ೨-೫-೧ ರಿಂದ ೧೪. ಛಾಂ.ಉ.೩-೧೨- 
೬- ಬ್ರಹೂ ೧-೧-೨೬ ಭಗೀ ೭-೬, ೭ ಮತ್ತು ೧೦-೪೨ ನೋಡಬಹುದು. 


ಇರ್ಪುದಿರ್ದುದು ಮೇಣುಂದೆ ಅಪ್ಪುದೆಲ್ಲಮುಮಾತನೇ 2 
ಕಾಲಲೆ ತೋರುವೀ ಲೋಕಂ ಮುಕ್ಕಾಲವ್ಯಕಮಚ್ಛುತಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೬೨೦ 


೩ ೨ಉ ೩ ೩ ೧ ೨ 
ತಾವಾನಸ್ಕ ಮಹಿಮಾ ತತೋ ಜ್ಯಾಯಾರತ್ಚ ರ್‌ | 
೩ ೧ ೨ ಕ ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩೧ 


ಉತಾಮೃತತ್ವಸೈೆ (ಶಾನೋ ಯದನ್ನೆ £ನಾತಿರೋಹತಿ Wl ೬೨೬೨೦ ॥ 


೧ ೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩೨ ೩ 
ತಾವಾನ್‌-ಅಸ್ಯ “ಮಹಿಮಾ | ತತಃಃ-ಜಾ )ಯಾನ್‌-ಚ-ಹುರುಷ ಷಃ ॥ ಉತ-ಅ 
೧೨ ೩ ೧೨೨ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ಕ್ಷ (> ಎಟಿ ೩ 
ಮೃತತ್ವಸ್ಯ -ಅ-ಮ ತತ್ವಸ್ಯ -ಈಶಾನಃ | ಯತ್‌-ಅನ್ನೇನ-ಅತಿರೋಹತಿ-ಅತಿ- 

೧ ವಿ೦ 


ರೋಹತಿ ॥ ೬೨೬೨೦॥ೃ 


॥ ಪುರುಷವ್ರತಮ್‌ । ಪುರುಷೋನನುಷ್ಟುಪ್ಪುರುಷಃ । ಚತುರ್ಥಮ್‌ ॥ 


೨೦ ರಿ ಲಿ ೧೦ ೦ ೨ ಅ. 
ua ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ತಾವಾನಸ್ಕ | ಮಹಾಂ೨೩ಇ 
೨೦ O ೧೦ ಲಿ ©) ೨ ೧೦ 
ಮಾಂಜ | TRIES |ತತೋಜ್ಯಾ ಯಾಜ್‌ಶ್ಚಪೂ ರೂಂ 
೨೦ ಲಿ ರಿ ಜು 


೨೩ಹಾಂಡಿಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಉತಾಮ ತತ್ವಸ್ಯೆ ೇೀಶಾಂ.೨೩ 
೨೩೩ 


೨ ೨೦ ©) ©) ೧ ೦ ೦ ೨೧೦ 

ನಾಂತಿಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಯದನ್ನೇನಾತಿರೋಹಾ೨೩. 
0 5) ೧ ೧ 
ತೀs೩ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಾಸ ॥ ಇಟ್‌ ಸ್ಸ ಇಹಾಂ.೨೩ 


೧ ೧ 
೪ಉ% ॥ ದೀ ೨೩/ಪ- ೧೨/ಟಮಾ-೧೯/ಠೋ ॥ ೧೬.೨೨೨॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ನನು ಜಗತ್ಸ್ವರೂಪತ್ವೇ ಪಾದಾಪೇಕ್ಟಯಾ ಅನಿತ್ಯತಾ 
ಪರಮಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಸರತೀತ್ಯತ ಉಚ್ಯತೇ - ತಾವಾನಸ್ಯೇತಿ | ಚೈತನ್ಯಮೇವ ಇಚ್ಛಾ 
ವಶೇನ ವ್ಯೋಮಾದಿರೂಪತಯಾ ವಿಭಾತಿ । ನತು ಅರ್ಥಾನ್ನರಂ ಜಾಯತೇ ವಿನಶ್ಯತಿ 
ವಾ 1 ಯಥಾ ಸಂಸಾರಿಪುರುಷಾಣಾಂ ಸನ್ನಿಧಾನೇನ ಜಾಗ್ರತ್‌ ಸ್ವಪ್ನೇ ಚ ವಿಚಿತ್ರಾಕಾರಾ 
ಸಂವಿತ್‌ ಉಪಸಂಹೃತ ಕರಣವ್ಯಾಪಾರಾ ಚ ಕೇವಲಾ ಭವತಿ 1 ನ ಚ ಏತಾವತಾ 
ಸ್ವರೂಪಾಪಹಾರಃ | ಏವಂ ವ್ಯೋಮಾದಿ ಆತ್ಮನಾವಸ್ಥಾನಂ ಪರಮೇಶ್ವರಸ್ಯನಾನ್ಯ 
ಥಾತ್ವಮಿತಿ । ಮಹದಿದಮ್‌ ಅಚಿನ್ಮಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರ ಜನ್ಯಂ ತದುಪ 
ಸಂಹಾರೇಣ ಚ ದೇಶಕಾಲಾವಚ್ಛೆನ್ನಸ್ಯ ರೂಪಸ್ಯ ಅವಸ್ಥಾನಂ | ಈಶ್ವರೋ ವ್ಯಾಕೃತಾ 
ವಸ್ಥಾಯಾಂ ಸಂಸಾರಿಣಾಂ ಅಮೃತತ್ವಸ್ಯೇಶಾನಃ ಈಶ್ವರಃ । ಯದಮೃತತ್ವಂ ಅನ್ನೇನ 
ಅಮೃತಾಖ್ಯೇನ ರಸೇನ ಅತಿರೋಹತಿ ಪ್ರರೋಹಂ ಗಚ್ಛತಿ — ಸ್ಥಿತಿಂ ಬಧ್ನಾತೀತ್ಯರ್ಥಃ । 
ಈಶ್ವರಾವಸ್ಥಾ ಭೋಕ ಕ ಭೋಗ್ಯಭಾವೇನ ಅವತಿಷ್ಕತೇ ॥ 


ಜಗತ್‌ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಉಪಯೋಗವಾಗಿರುವ ಪಾದ ಪ್ರಯೋಗ 
ದಿಂದ ಭಗವಂತನ ಅನಿತ್ಯತ್ವ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ನಿವಾರಣೆಗೆ ತಾವಾನಸ್ಯೇತಿ 
ಎಂದಿದೆ. ಚೈತನ್ಯವೇ ಸ್ವ ಇಚ್ಚೆಯಿಂದ ಆಕಾಶಾದಿ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದ್ದು 
ಸಂಸಾರಿ ಪುರುಷನ ಸನ್ನಿಧಾನ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಇನ್ವಿಯಾದಿ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೂ ಜನ್ಮಾದಿ 
ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯಗಳೂ ತೋರಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದೇ ವಿನಹ ಅದೇನೂ ಸ್ವಸ್ತ್ವರೂಪವಲ್ಲ. 
ಅಮೃತಸ್ಥರೂಪವಾದ ಅನ್ನರಸವೇ ಈಶ್ವರನ ವ್ಯಾಕೃತಾವಸ್ಥೆಯ ಸಂಸಾರಾದಿ ಭೋಕ್ತೃ 
ಭೋಗ್ಯ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಆಕಾಶಾದಿ ಮಹತ್ತತ್ತಗಳೂ ಅವನ ಅಚಿನ್ಮವಾದ 
ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದ ದೇಶಕಾಲಾವಚ್ಛೆನ್ನ ಜಗತ್‌ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ | 
ಸಾ ೨೨೨ ॥ 


ಸಾಯಣ ಬಾಷ್ಯ - ಅತೀತಾನಾಗತವರ್ತಮಾನರೂಪ ಜಗದಾದ್ಯಾಧಾರೋ 
ಯೋಸ್ತಿ ತಾವಾನ್‌ ಸರ್ವೋ*ಪಿ ಅಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಸ್ವಕೀಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವಿಶೇಷಃ । ನ ತು ತಸ್ಯ ವಾಸ್ತವಂ ಸ್ವರೂಪಮ್‌ । ವಾಸ್ತವಸ್ತು ಪುರುಷಃ ತತಃ 
ಮಹಿಮ್ನೋ*ಪಿ ಜ್ಯಾಯಾನ್‌ ಅತಿಶಯೇನಾಧಿಕಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಉತ ಅಪಿ ಚ 
ಅಮೃತತ್ವಸ್ಯ ದೇವತ್ವಸ್ಯ ಅಯಮೀಶಾನಃ ಸ್ವಮಾಯಾಯಾ ಯತ್‌ ಯಸ್ಮಾತ್‌ 
ಕಾರಣಾತ್‌ ಅನ್ನೇನ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಭೋಗ್ಯೇನ ಅನ್ನೇನ ನಿಮಿತ್ತಭೂತೇನ ಅತಿರೋಹತಿ 
ಸ್ವಕೀಯಾಂ ಕಾರಣಾವಸ್ಥಾಮತಿಕ್ರಮ್ಯ ಪರಿದೃಶ್ಯಮಾನಜಗದವಸ್ಥಾಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ । 


೨೩೪ 


ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಕರ್ಮಫಲಭೋಗಾಯ ಜಗದವಸ್ಥಾಸ್ಟೀಕಾರಾತ್‌ ನೇದಂ ತಸ್ಯ 
ವಸ್ತುತತ್ತ್ವಮಿತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


ತಾವಾನಸ್ಯ ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ವರ್ತಮಾನವೆಂಬ ತಿಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ನಡೆಯುವ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿತಿ ಲಯ ರೂಪೀ ಸಮಸ್ಕ ಚೇತನಾಚೇತನ ಜಗದ್ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೂ ಆಧಾರನಾದ 
ಅಸ್ಯ ಈ ಪರಪುರುಷನ ಮಹಿಮಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಾದ ವಿಭೂತಿ ವಿಶೇಷವೇ ಆಗಿದ್ದು 
ಭರ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಚ ಅಲ್ಲದೆ ಪುರುಷಃ ಆ ಪರಮ 
ರುಷನು ತತಃ ಈ ಮಹಾಮಹಿಮಾನ್ಹಿತ ಜಗತ್‌ ಸ್ಟರೂಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಜ್ಯಾಯಾನ್‌ 
ಆತ್ಮಂಕ ಸ್ವರೂಪ ದವನಾಗಿದ್ದೂ ಇನ್ನಿಯಾತೀತನಾಗಿ ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೀರಿದ 
ಸತ್ಯಾತ್ಮಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಉತ ಮತ್ತು ಅಮೃತತ್ವಸ್ಯ ಈಶಾನಃ ಅಮೃತಪುತ್ರರ ದೇವತೆಗಳ 
ಪ್ರಭುವೂ ಅನಾದ್ಯನಂತನೂ ಮರಣರಹಿತನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಅಕ್ಷರ ಶಬ್ದವಾಚ್ಕನೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಯತ್‌ ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಅನ್ನೇನಾತಿರೋಹತಿ ಭೋಗ 
ಸಾಧನವಾದ  ಕರ್ಮಫಲಸಂಜ್ನಕವಾದ ಐಹಿಕ ಆಮುಷ್ಠಿಕ ಪ್ರಪಂಚವೆಂಬ 
ಜಗದ್ರೂಪವಾದ ಕಾರ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅನ್ನಂಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಾರಣಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿರುತ್ತಾನೆ ತ್ಯಜಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


ತ್ರಿಕಾಲಗಳ ರೂಪವಾದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ ಈ ಪರಮಪುರುಷನ 
ಮಹಿಮೆಯೇ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವಿಶೇಷವೇ ಆಗಿರುವುದಾದರೂ ಆ ಪರಮಪುರುಷನು ಈ 
ಮಹಾಮಹಿಮಾನ್ವಿತ "ಜಗತ್ತಿನ ಮೂರರಷ್ಟಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನಾಗಿದ್ದೂ ಇನ್ವಿಯಾ 
ತೀತನಾಗಿ ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೀರಿದ ಸತ್ಕಾತ್ಸಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ದೇವತೆಗಳ 
ಪ್ರಭುವೂ ಅನಾದ್ಯನಂತನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಅಕ್ಷರಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಜೀವಿಗಳ 
ಕರ್ಮಫಲಸಂಜ್ಜಿಕ ಭೋಗಸಾಧನವಾದ ಅನ್ನದಿಂದ 'ಇಳೆಯುವಂತೆ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಾರಣಾವಸ್ತೆ ಿಯನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಅನ್ನಂಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ 
ಮಹಾಮಹಿಮನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅರ್ಥಪುಷಿಗಾಗಿ -ಬ್ರಸೂ ೧೨೧೨೨೬ ಈಶ - ೫ ಕಠ 
೩-೧೧ ಪ್ರಶ್ನ ಜ೨- 2 ಮುಂ ೧-೧-೫, ೬ po ೨-೨-೫ ತೈ ೨-೧ ಛಾಂ 
೩-೧೨-೬, “೪೨೧, ೨ ಬ್ಲಉ ೨-೩-೧, ೨-೧-೨ ೩-೮೯ Nb ೧೧ ೫- 


ಲ 
೧-೨ ಶ್ಹೇ ೫-೧, ೩-೧೭ ಭಗೀ ೧೦-೪೨, ೧೩-೧೫. 


ಅಂತೆನಲ್ಮಾತನೊಳ್ಯಂ ನಾಂ ಮಿನಿಲ್‌ ಮೇಣದರಿಂದವಂ ! 
ಸಾಮಿಯಾತಂ ಜಗಜೀವಾಮ್ರತಮು ಪುಷ್ಟಿಸ್ಸಿತೇಷ್ಟಿಗಂ | 
ವಿ ಜ ಲ 


೨೩೫ 


ಯಕ್‌ - ೬೨೧ 


॥ ನಾರಾಯಣಃ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಪುರುಷಃ ॥ 
ಹ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨ ೩ ೨೩ ೧ ಹ ೩ ೧ 
ತತೋ ವಿರಾಡಜಾಯತ ವಿರಾಜೋ ತ ಪೂರುಷ | ಸ ಜಾತೋ 
೩ ೨೮ ೩ ೧ ೨ 


ಅತ್ಯರಿಚ್ಛತ ಪ ಪಶ್ಚಾದ್‌ ಭೂಮಿಮಥೋ ಹೆ | ೭-೬೨೧ ॥ 


೧೨೦ ೩೨ ೩ ೧೨ ಇ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ 
ತತಃ-ವಿರಾಟ್‌- ವಿ- ರಾಟ್‌- ಟಕ | Sao ರಾಜಃ-ಅಧಿ-ಪುರು 
a ೨ ೧೨೦ ೩ ೨೦ ೧೨೦ ೩ ಹ 


ಸ-ಜಾತಃ-ಅತಿ-ಅರಿಚ್ಛತ | ಪಶ್ಚಾತ್‌- ಭೂಮಿಮ್‌-ಅಥ- ಉ-ಪುರಃ 
॥ ೭-೬೨೧ ॥ 


॥ ಪುರುಷವ್ರತಮ್‌ । ಪುರುಷೋನಇನುಷ್ಟುಪುರುಷಃ | ಪಂಚಮಮ್‌ ॥ 


ವಿ ೧೦ ೨0 
೧೩೬.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ತತೋವಿರಾಡಜಾಯತ | 
ಟು ೧೦೨೦ ೧ ೨೧೦ ೨ ೨ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ।| ಎಟ | ಹಾಉ 


೧ ೨೦೧೦ ೦9) 
ಹಾಉಹಾಉವಾ | ಸಜಾತೋಳತ್ಯರಿಚ್ಛತ | ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
೧೦ ೦ ಬ. OS | 6 ಖಿ 
ಉವಾ | he ಜ್‌ | ಹಾಉುಹಾಉಹಾಉ 
೧೧೧ 


ವಾತಿ ॥ ಇಟ್‌ ಸಿ ್ಸಿ ಇಡಾಂ೨೩೪೫ | 


ಕ EG 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ -ಕೇನ ಕ್ರಮೇಣ ಜಗದಾತ್ಮತಾ ಪರಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ಇತಿ | ಅತ 
ಉಚ್ಯತೇ - ತತ ಇತಿ ಪ್ರಥಮಂ ಪರಮಾತ್ಮನೋ ವ್ಯೋಮಾದಿ ಭೂತ ಪಂಚಕಂ 
ಜಾಯತೇ | ತತಃ ತೇಜ ಉದಕ ಕ್ಲಿತೀನಾಂ ಮಿಶ್ರೀಭಾವಾದಂಡನಿರ್ವೃತ್ತಿಃ 1 ಅನನ್ನರಂ 
ದ್ವಿಧಾಗತೇ ಅಂಡೇ ದ್ಯೌಃ ಪೃಥಿವೀ ಚ ಸಂಪದ್ಯತೇ 1 ತಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ವಿರಾಟ್‌ 


ವಿಧ 


ತ್ರೈೇಲೋಕ್ಕ್ಯಾಭಿಮಾನೀ ಜಾಯತೇ ಯಸ್ಯ ಪ್ರಥಮಜೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಆದಿತ್ಯ 
ಇತಿ ಪರ್ಯಾಯಾಃ | ವಿರಾಜಃ ಅನನ್ನರಂ ಪುರುಷಃ ಮನು ಶಬ್ದವಾಚ್ಯಃ ಜಾಯತೇ | 
ಸಃ ಮನುಸಂಜ್ಹಕಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಅತಿರಿಚ್ಯತೇ ಸ್ಥೂಲ ಶರೀರ ಪರಿಗ್ರಹಂ ಕೃತ್ವಾ 
ಗೌರೀಶ್ವರರೂಪೋ ಮಿಥುನಧರ್ಮೇಣ ದೇವಮಾನುಷ ಪಶ್ವ್ಚಾದಿ ಪಿಪೀಲಿಕಾನ್ನಂ 
ಸಿಸೃಕ್ಟುಃ 1 ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಭೂಮಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸ್ಥಾವರಾನ್ತಸ್ಯ ಉಪಭೋಗಸ್ಥಾನಂ 
ಕಲ್ಪಯಿತ್ವಾ ಅನನ್ತರಂ ಲಿಂಗಶರೀರಯುಕ್ತಾನ್‌ ದೇವಾದೀನ್‌ ಉತ್ಪಾದಿತವಾನ್‌ 
ಇತ್ಯೇವಮುತ್ಪತ್ತಿ ಕ್ರಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ | ಸಾ ೨೨೩ ॥ 


ಭಗವಂತನು ಜಗದಾತ್ಮನಾಗಿ ರೂಪಗೊಂಡ ಬಗೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಮೊದಲು ಆಕಾಶಾದಿ ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನಂತರ ತೇಜಸ್ಸು ನೀರು ಮಣ್ಣುಗಳ 
ಮಿಶ್ರಣದಿಂದ ದ್ಯುಲೋಕ ಪೃಥ್ದೀಲೋಕಗಳಾದವು. ಇವೆರಡರ ಮಧ್ಯೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಾ 
ಭಿಮಾನೀ ವಿರಾಟ್‌ನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಆದಿತ್ಯರು ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ರೂಪ 
ಗೊಂಡರು. ನಂತರ ಮನುಪ್ರಜಾಪತಿ ವಾಚ್ಯನಾದ ಪುರುಷನು ಸ್ಥೂಲ ಶರೀರವನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಗೌರೀಶಂಕರರು ಸಂಕೇತಿಸುವ ಮಿಥುನ ಧರ್ಮದಿಂದ ದೇವ ಮನುಷ್ಯ 
ಪಶುಕೀಟಾದಿಗಳೂ ಇವುಗಳ ಉಪಭೋಗ ಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಪೃಥ್ದಿಯೂ ಲಿಂಗಶರೀರಗಳೂ 
ರೂಪಗೊಂಡವು । ಸಾ ೨೨೩ ॥ 


ವಿಷ್ಟಜ್‌ ವೃಕ್ರಾಮತ್‌ ಖಯಃ೬ಂ೮ ಇತಿ ಯದುಕ್ತಂ ತದೇವ ಅತ್ರ ಪ್ರಪಜ್ಞ್ಯಾತೇ। 
ತತಃ ತಸ್ಕಾದಾದಿಪುರುಷಾತ್‌ ವಿರಾಟ್‌ ಬ್ರಹ್ಕಾಣ್ನ್ಣದೇಹಃ ಅಜಾಯತ ಉತ್ಪನ್ನಃ | 
ವಿವಿಧಾನಿ ರಾಜನ್ನೇ ವಸ್ತೂನ್ಯತ್ರೇತಿ ವಿರಾಟ್‌ | ವಿರಾಜೋಅಧಿ ವಿರಾಡ್‌ 
ದೇಹಸ್ಕೋಪರಿ ತಮೇವ ದೇಹಮಧಿಕರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುರುಷಃ ತದ್ದೇಹಾಭಿಮಾನೀ । 
ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಪುಮಾನಜಾಯತ । ಯೋಯಂ ಸರ್ವವೇದಾನ್ನ ವೇದ್ಯಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸ ಏವ 
ಸ್ವಕೀಯಯಾ ಮಾಯಯಾ ವಿರಾಡ್‌ ದೇಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ್ನರೂಪಂ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ರ 
ಜೀವರೂಪೇಣ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ್ನಾಭಿಮಾನೀ ದೇವತಾಶ್ಮಾ ಜೀವೋ*ಭವತ್‌ । 
ಏತಚ್ಚಾಥರ್ವಣಿಕಾ ಉತ್ತರ ತಾಪನೀಯೇ ವಿಸ್ಪಷ್ಟಮಾಮನನ್ನಿ - ಸ ವಾ ಏಷ 
ಭೂತಾನೀನ್ಸಿಯಾಣಿ ವಿರಾಜಂ ದೇವತಾಃ ಕೋಶಾಂಶ್ಚ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ | ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಮೂಢೋ 
ಮೂಢ ಇವ ವ್ಯವಹಾರನ್ನಾಸ್ತೇ ಮಾಯಾಯ್ಯವೇತಿ । ೨-೧-೧ 1 ಸ ಜಾತಃ ವಿರಾಟ್‌ 
ಪುರುಷಃ ಅತ್ಯರಿಚ್ಛತ ಅತಿರಿಕ್ತೋ*ಭೂತ್‌ | ವಿರಾಡ್ವೃತಿರಿಕ್ತೋ ದೇವ ತಿರ್ಯ್ಯಜ್‌ 
ಮನುಷ್ಯಾದಿರೂಪೋ*ಭವತ್‌ । ಪಶ್ಚಾದ್ದೇವಾದಿಜೀವಭಾವಾದೂರ್ಥ್ವಂ ಭೂಮಿಂ 
ಸಸರ್ಜೇತಿ ಶೇಷಃ 1 ಅಥೋ ಭೂಮಿ ಸೃಷ್ಟೇರನನ್ನರಂ ತೇಷಾಂ ಜೀವಾನಾಂ ಪುರಃ 
ಸಸರ್ಜ - ಪೂರ್ಯನ್ನೇ ಪಪ್ತಾಭಿರ್ಧಾತುಭಿರಿತಿ ಪುರ: ಶರೀರಾಣಿ ॥ 


ತತಃ ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣನಾದ ಆದಿಪುರುಷನಿಂದ ವಿರಾಟ್‌ ಬಹುವಿಧ ಚರಾಚರ 
ರೂಪಗಳಿಂದ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು-ವಿರಾಟ್‌ ವಿವಿಧಾನಿ ರಾಜಂತಿ ಇತಿ 
ವಿರಾಟ್‌ | ಅಜಾಯತ ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. ಅವತರಿಸಿತು ವಿರಾಜೋ ಅಧಿ ಈ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ವಿರಾಟ್‌ದೇಹವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪುರುಷಃ 


es ಹ್ಹ ಭ ಪುರುಷನೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಅಭಿಮಾನೀ ದೇವತೆಯಾದ ಜೀವ 
ರೂಪವನ್ನು 'ತಳೆದನು. ಅಂದರೆ ಅವ್ಯಕ್ತದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವು ಉದ್ಭವಿಸಿತು. ಪಶ್ಚಾತ್‌ 
ಅನಂತರ | ಜಾತಃ ವಿವಿಧ ಚೇತನಾಜೇತನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಆ 
ಪರಮಪುರುಷನು ಅತ್ಯರಿಚ್ಛತ ತನಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ದೇವತೆ ಮನುಷ್ಯ ಪಶು 
ಪಕ್ಷಿಗಳಾದಿರೂಪಗಳನ್ನು. ಧರಿಸಿದನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಅನಂತರ ಅವುಗಳು 
ವಾಸಮಾಡಲು ಸ ಭೂಮಿಸಂಕೇತವಾದ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪರ್ವತ ನದಿ 
ಸಮುದ್ರ ವನೌಷಧಿಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಥ ಅನಂತರ ಪುರಃ ಸೃಷಿಯಾದ ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಪಾಂಚ ಭೌತಿಕವಾದ ಶರೀರಾದಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 


ನಿಮಿತ್ತ ಕಾರಣನಾದ ಪರಮಪುರುಷನಿಂದ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಅನೇಕ 
ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿಯೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿಯೇ ಯಉಪನಿಷದ್ದೇದ್ಯನಾದ ಪರಮ ಪುರುಷ ಷನು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಅಭಿಮಾನದೇವತೆಯಾಗಿ  ಜೀವರೂಪವನ್ನು ತಳೆದನು. ಅನಂತರ 
ಚೇತನಾಚೇತನಾದಿ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ತನಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯೇ ಆದ 
ದೇವತಾ ಮನುಷ್ಯ ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳಾದಿ ರೂಪಗಳನ್ನುಧರಿಸಿ ಅವುಗಳ ವಾಸಕ್ಕನುಕೂಲ 
ವಾಗುವಂತೆ ಭೂಮಿ ಆದಿ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ 
ವಾಸನಾರೂಪೀ ಭೋಗಶರೀರಗಳನ್ನೂ ರೂಪಿಸಿದನು. 


ಪೊಣ್ಣಿದತ್ರಾತನಿಂದೆಲ್ಲಂ ವಿರಾಡೆಂಬುದುಮಂತೆಯೇ ! 
ಅದುವೇ ಜಗಮೆಂದಾಯ್ರ ಜೀವಮೆಂದಾದುದಂತೆಯೇ 1 


೩೨ ೩೧೨ ೩ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ : ಅಸ್ಲಿನ್‌-ನ್ಯಮ್ಲೇನ್ನ ಮ್ಹಮ್‌-ನ ಮ್ಲೇ-ನ್ನ ಮ್ಹಮ್‌ | ನ ಒಡ! | 


॥ ಪುರುಷವ್ರತಮ್‌ | ಪಂಚಾನುಗಾನಂಚೈಕಾನುಗಾನಂಚ | ಪುರುಷೋ ಗಾಯತ್ರೀಶ್ವರ 
ಪುರುಷಃ ವಿಶ್ವೇ ದೇವಾ ವಾ ॥ ಇದಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ಏಕಾನುಗಾನಮ್‌ ॥ 


೨೦ ೦ ೦ ೧ ೨೧೨ 


೧೩೭.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಅಸ್ಮೀನಸ್ಮಿನ್‌ | ೩&1 ನೃಮ್ಣಾಜ 


ನೃಮ್ಹಮ್‌ |೩| ನಿಧಾಳಮಾಹೇ |೩! ಕಯಾನಶ್ಚಿತ್ರಂ೩ಆಭೂೂ 


ಜಾನ ೨ ಟ್ರಿ ಲಿ ೧ ೨ ಲಿ 
೧ಗಿವಾಂ೨ತ್‌ ॥ ಊತೀಸದಾವೃಂಡಿಧಾಃ।ಸಾಂ೧ಖಾಂತಿ | ಕಯಾ 
೧ ೨ ೨೦ ©) ©) ೧ ೨ 
Mei Gigi. lglg ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಅಸ್ಮೀ 
೧ ೨ 


ನಸ್ಮಿನ್‌ | ೩1 ನೃಮ್ಗಾಇನ್ಫಮ್ಣಮ್‌ | ೩1 ನಿಧಾಇಮಾಷೇ ೨! 
೨೩೮ 


A 


೧ ೧ ೩ ೫೦ ೦ ೧ 

Mi ಮಾಎ೨ | ಹಾಂ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಸುವ 
೩ ೧೧೧ 

ರ್ಚ್ಯೋತೀ೨೩೪೫: | 


ದೀ- ೧೪ /ಪ-- ೨೭ / ಮಾ - ೩೩! ಥಿ ! ೧೮೨೨೪ / 


ಈ ೨೨೪ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಕಯಾನಶ್ಚಿತ್ರ ಆಭುವತ್‌ ೧೬೯ನೆಯ ಖಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಪರಮೇಶ್ವರೋ ಜಗತಿ ಕಥಂ ಸ್ಥಿತಿಂ ಕರೋತೀತಿ 
ಉಚ್ಯತೇ - ಕಯಾ ಏಕಯಾ ತನ್ನಾ ಚೊ ಅಸ್ಮಾಕಂ ಯಾಗಾದೌ. ಚಿತ್ರ ಆಭುವತ್‌ 
ಯುಗಪತ್‌ ಅನೇಕರೂಪ ಪರಿಗ್ರಹೇಣ ಆದಿಮರ ಆವಿರ್ಭವತಿ | ಹವಿರಾದಿ 
ಪರಿಗ್ರಹಾರ್ಥಂ ಸದಾವೃಧಃ ಸ್ತುತ್ಯಾದಿನಾ ಸದಾ ವರ್ಧಯಿತುಃ ಉತ್ಕರ್ಷೇ 
ಅವಸ್ಥಾಪಯಿತು: ಯಜಮಾನಸ್ಯ ಸಖಿಭೂತಃ । ಕಯಾ ಪರಯಾ ತನ್ವಾ ಶಚಿಷ್ಠಯಾ 
ಸತ್‌ಕೃತತಮಯಾ ವೃತಾ ವಪನಹೇ ಭಾ ದೃಷ್ಠ ಫಲಾದಿದಾನೇನ ಊತೀ 
ಪಾಲಯಿತಾ ಭವತಿ । ದೇವರ್ಷಿ ಪಿತೃರೂಪೇಣ RS 01 ಫಲೇನ ಚ 
ಯೋಜಯತಿ ಪರಮೇಶ್ವರ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಅಸ್ಮಿನ್‌ ನೃಮ್ಗೇ ಬಲೋಪಲಕ್ಟಿತೇ 
ಭೋಕ್ತಾರನ ೦ಮ್ಗಂ ಅನ್ನಂ ಹವಿರಾದಿ ನಿಧೀಮಹೇ ಸಮಪ೯ಯಾಮಃ | ಇತಿ 
ಘಾ ೀಭಪದನಾಂ ಯಗರ್ಥಾನುಗತೋರ್ಥಃ ॥ ಸಾಮ ೨೨೪ ॥ 


ಭಗವಂತನು ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥಿತಿಗತಿ ಆದಿವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿರುವ ಬಗ 

ಹೀಗಿದೆ. ನಾವ ೫ ತನು ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಅ ಅನುಷಾ ಷ್ಠಾನಮಾಡುವ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಗವಂ 

ಅಧಿಕಾರ ರೂಪವನು ತಳೆದು ಸ್ತುತ್ಕಾದಿಗಳಿಂದ ವರ್ಧಿಸುತ್ತಾ ಹವಿರಾದಿಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ 

ದೇವ ಖಷಿ ಪಿತ್ಸ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಭುಂಜಿಸಿ ಯಜಮಾನನ ಹಿತೈಷಿಯಾಗಿ ದೃಷ್ಟ 

ಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಫಲಬಲಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಾದ | ಭೋಕ್ತ] ಗಳಿಗೆ 

ಅನ್ನಾದಿ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. 


ಉತ್‌ - ೬೨೦೨ 
| ವಾಮದೇವೋ ಗೌತಮಃ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ॥ ' 
೧ ವಿ ೩೧ ೨೩ ಸ ೩ ೧ 
ಮನ್ಯೇ ವಾಂ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ard ಯೇ ಅಪಥೇಥಾಮ 


ರಿ 
೨ ಹ ೨೦ ೩ 


೧ 
ಮಿತಮಭಿ ಯೋಜನಮ್‌ | ದ್ಯಾದಾಷ ಥಿವೀ ಭವತ! ಸೆ ಸ್ಕೋನೇ 
೨೩೯ 


೩ ೧ ಸಿ 


ತೇ ನೋ ಮುಳ್ಗುತಮಂ ಹಸಃ ॥ ೮-೬೨೨ ॥ 


೧ ೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೧ ಖಿ a 
ಮನ್ಯೇ-ವಾಮ್‌-ದ್ಯಾವಾಪೃ ಥಿವೀ- -ದ್ಯಾವಾ-ಪೃ ಥಿವೀ- uaa 
೧ ೨೦ ೧ ೨ ೧೨೦ ೧ ೨೦ 
Fits | ಯೇ-ಅತಿ-ಅಪ್ರಥೇಥಾಮ್‌-ಅಮಿತಮ್‌-ಅ- ಮಿತಮ್‌ —ಅ 
೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೧೨ ೧೨೦ 
ಈ ಯೋಜನಮ್‌ ॥ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ- ದ್ಯಾವಾ-ಪೃಥಿವೀ- ಇತಿ-ಭವತಮ್‌- 
೩&೩ ೧ ೨ 0 ೨ ೧ ಹ 


ಸ್ಯೋನೇ-ಇತಿ | ತೇ-ಇತಿ-ನ:-ಮುಳ್ಣುತಮ್‌-ಅ,ಹಸಃ ॥ 


| ದ್ಯೌರ್ವತಮ್‌ | ದ್ಯೌಃ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಶೀ ಜಗತೀ ದ್ಯಾವಾಪೃಧಿವ್ಸ್‌ ॥ 


ಎ ಛಿ ೨ ೦ ೦ ೦0 ೦ 
ai ಹುವಾಇ | ೩ 1 ರೂಪಮ್‌ | ಮನೆ | SS 
ವೀಸುಂ೩ಿಭೋಜಾಂ೧ಸಾಂತಉ | ಯೇಅಪ್ರಥೇಥಾಮಮಿತಮಭಿನ 


() ತ್ರಿ ಪ್ಪ ೦ ೦ ೦ ೧ ಈ 


ಹಿಯೋಜಾಂ೧ನಾಂ೨ಿಮ್‌ ॥ ದ್ಯಾವಾಪೃಧಿವೀಭವತಹಿತಾರ,ಸ್ಕೋತs 


ಘಾ ee ೧ ಜು ಜನಾನ () 
೧ನಾಂ೨ಇ ॥ EE | 6 
೨೦ ೧% ೫೦ ೦ ೨೦ 


i | ೩1 ರೂಪಾಂ೨ | ವಾಕಿ ಗಳೋವಾ | ಏ 4 
ಪಮ್‌ | ೨-೩ ॥ 


ಲೀ-೨೩/ಪ-ರ್ಲ೯/।ಮಾ-೧೬/1ಡೂ॥ರ೧೯೨೨೫ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಹೇ ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥಿವ್ಯೌ ಸುಭೋಜಸೌ ಮಹಾಬಲೇ ವಾಂ 
ಯುವಾಂ ಮನ್ಯೇ । ಯೇ ಭವತ್ಯೌ ಯೋಜನಂ ಅಮಿತಂ ಅಪರಿಮಿತಂ ಅಭ್ಯಪ್ರಥೇಥಾಂ 
ಆತ್ಮಾನಂ ವಿಸ್ತ ್ಲಿರಯತಂ । ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ ಸ್ಯೋನೇ ಸುಖಾಯ ಭವತಂ ತೇ ಭವತ್ಯೌ 
ನಃ ಅಸ್ಕಾನ್‌ ಅ್ಮಹಸಃ ಪಾಪಾತ್‌ ಮುಣ್ಣುತಂ ಭವತ್ಯೋಃ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಶುದ್ಧಂ 
ರೂಪಂ ಹುವೇ ಆಹ್ವಯಾಮಿ ಗೃಹ್ಹಾಮಿ ॥ ಸಾ ೨೨೫ ॥ 


೨೪೦ 


ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ದೇವತೆಗಳೇ ತಾವು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಭೋಜನ ಸಂಕೇತವಾದ ಭೋಗ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನಿತ್ತು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವಿರೆಂದು ಮನಃ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೇವೆ. ತಾವುಗಳು ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಲೌಕಿಕ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಐಶ್ವ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ವಿಶಾಲ ಹೃದಯಿಗಳಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಖಿಗಳಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ರೂಪಿಸಿ. ತಾವುಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು. ಸಮಸ್ತವಾದ 
ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿ ಶುದ್ಧರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯಲುಬೇಕಾದ ಅನುಕೂಲ 
ಗಳನ್ನನುಗ್ರಹಿಸಿ | ಸಾ ೨೨೫ ॥ 


ಹೇ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ ವಾಂ ಯುವಾಂ ಸುಭೋಜಸೌ । 


ಶೋಭನಪಾಲಯಿತ್ರ್ಯಾವಿತಿ ಮನ್ಯೇ ಅಹಂ ಜಾನಾಮಿ | ಹೇ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ 
ಅಮಿತಮ್‌ ಅಪರಿಮಿತಂ ಯೋಜನಮ್‌ | ಯುಜ್ಯತೇ ಮರು ಷೋಂನೇನೇತಿ 


ಯೋಜನಮ್‌ | ಧನಾದಿ | ತತ್‌ | ಅಭ್ಯಪ್ರಥೇಥಾಮ್‌ ಅಭಿ ವಿಸ್ತಾರಯತಮ್‌ | ಹೇ 
ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ ಯುವಾಮ್‌ ಅಸ್ಕಾಕಂ ಸ್ಫೋನೇ ಸುರೂಪೇ ಸುಖಕಾರ್ಯೇ 
ಭವತಮ್‌ | ತೇ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ ನ ಅಸ್ಕಾನ್‌ ಅಂಹಸಃ ಪಾಪಾತ್‌ ಮುಣ್ಣುತಮ್‌ । 
ಮೋಚಯತಮ್‌ ॥ 


ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ದ್ಯುಲೋಕ ಪೃಥಿವೀಲೋಕಗಳ ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳೇ 
ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಉದಾನ ದೇವತೆಗಳೇ - ದ್ಯಾವಾಪೃಥಧಿವೀ ಪ್ರಾಣೋದಾನೌ ಶಂ. ೪-೩- 
೧-೨೨ ॥ ವಾಂ ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಸುಭೋಜಸೌ ಒಳ್ಳೆಯ ಭೋಜನ ಸಂಕೇತವಾದ 
ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನಿತ್ತು  ಪಾಲನೆಪೋಷಣೆ ಮಾಡುವವರೆಂದು ಮನ್ಯೇ ಮನಃ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ - ಮನ್ಯತೇ ಕಾನ್ತಿಕರ್ಮಾ ನಿಘಂ ೨-೬ । ಯೇ ಈ 
ದ್ಯುಲೋಕ ಪೃಥಿವೀಲೋಕಗಳು ಅಮಿತಮ್‌ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಯೋಜನಮ್‌ 
ಲೌಕಿಕವಾದ ಧನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷಾದಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಅಭಿ ಅಪ್ರಥೇ 
ಥಾಮ್‌ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ. ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ಪ್ರಾಣೋದಾನ 
ಗಳರಡೂ-ದ್ಯುಲೋಕ ಪೃಥಿವೀ ಲೋಕಗಳೆರಡೂ ಸ್ಕೋನೇ ಭವತಮ್‌ ಸುಖ 
ದಾಯಕವಾಗಿರಲಿ ಮೋಕ್ಷಧಾಮಗಳಾಗಿರಲಿ. ತೇ ಅವುಗಳೆರಡೂ ಸ್ಕೋನೇ ಭವತಮ್‌ 
ನಮಗೆ ಸುಖಪ್ರದವಾಗಿರಲಿ. ನಃ ಅಟಹಸಃ ಮುಳ್ದುತಮ್‌ ನಮ್ಮನ್ನು ಪಾಪ 
ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಲಿ. 


ದ್ಯುಲೋಕ ಪೃಥಿವೀಲೋಕಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಪ್ರಾಣೋದಾನ 
ದೇವತೆಗಳೂ ನಮಗೆ ಸುಖಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನಿತ್ತು ಪಾಲಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವರೆಂದು 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಇಬ್ಬರೂ ದೇವತೆಗಳು ಧನ ಆದಿ ಲೌಕಿಕ 
ಸುಖಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮೋಕ್ತಾದಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಎರಡೂ 
ಲೋಕಗಳು ಸುಖಪ್ರದವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ ಮತ್ತು ನಮ್ಮನ್ನು ಪಾಪ ಬಂಧನ 
ಗಳಿಂದ ಮುಕಿಗೊಳಿಸಲಿ. 


೨೪() 


ಬಾನುಬುವಿಗಳೆ ! ಪಾಲಿಸುವ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಲ್ಲೆವು ಸರ್ವಥಾ । 
ಅಮಿತಸಂಪದವಿತ್ತು ಸೊಗವನ್ನಿತ್ತು ಮುಕ್ತರನಾಗಿಸಿಮ್‌ ॥ 


೩ ೨ ೩೧೨ ೩ ೨ 
ಸೋಭ ಪದಪಾಠ - ವ-ನಿಯೆಮ್‌-ರಿತ್ತರಿಕ್ಷೇ-ಸೆಲಿಲಮ್‌-ಲೇಲಾಯ | 


೦ 


ಪಥಿವ್ನಾಃ ॥ ಅ೦ತರಿಕ್ಷಂ ಗಾಯತ್ರೀನ್ಹಃ 


॥ ತ್ರೀಣಿ ಲೋಕಾನಾಂ ವ್ರತಾನಿ ದಿವೋತನರಿಕ್ಷಸ್ಕ ಪೃಧಿವ್ಯಾಃ 


॥ ತತ್ರೇದಂ ದ್ವಿತೀಯಮಾಂತರಿಕ್ಷಸ್ಥ ವತಮಿತಿ ॥ 


೨೦ ೧ 
೧೩೯.೧. ದಾಸ್‌ | ೨ । ವಾಗೀಯಮ್‌ | ಕಯಾನಶ್ಚಿತ್ರಿಅಭೂಂ 
೦ ೦ ೦ ೧ ವ 


೧ವಾ೨ತ್‌ | ಊತೀಸದಾವೃಂ೩ಧಾಃ ಸಾಂ೧ಖಾಂತಿ | Why 


೨೦ ೧ 4 


ಶಚಿಷ ್ಥಿಯಾವಾಂಗಿ್ತಾಂಶ | ವಾಕ್‌ | ೨1 ವಾಗೀಯಾಂ2೨ | 


೩ ೫೦೦ ೧ ೨೦ ೧ ೦೨೦ ೩ 
ವಾs೨೩೪ಔಹೋವಾ I 4 ಅನರಿಕ್ಷೆ ಆಸಲಿಲಂಲ್ಲೇಲಾಯಾs೨ 
೧೧೧ 
೩೪೫ ॥ ಆ -೧೩/ಪ-೧೨/ಮಾ-೮!।ಶೈೆ 1೨೦.೨೨೬ 


ಈ ೨೨೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಕಯಾನಶ್ಚಿತ್ರ ಆಭುವತ್‌ ೧೬೯ನೆಯ ಖುಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಪರ್ಜನ್ಯ ವಿದಾರಣೋದ್ಭವಾ ವಾಗಿಯಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ! 
ಅನ್ತರಿಕ್ಸೇ ಚ ಸಲಿಲಂ ಲೇಲಾಯ ಲೀಯತೇ ಸಂಹನ್ಯತೇ ವಿನಾಧಾರಮಿತಿ ಟ 
ಮಹದಿದಂ ಅತೀನ್ಭ್ರಿಯಂ ಇನ್ಫ್ರ ಸ್ಯ ಭಗವತಃ ಕರ್ಮಂ 1 


ಮೇಘವು ಛಿದ್ರವಾಗಿ ಮಳೆಯುಂಟಾಗುವ ಬಗೆಯು ವಾಕ್‌ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಚಂಚಲವಾಗಿ ಚಲಿಸುವ ಸ್ವಭಾವದ ನೀರು ಯಾವ ಆಶ್ರಯವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಒಗ್ಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿದ್ದೂ ಕರಗಿಹೋಗುವ ಈ 
ಮಹತ್ವದಪ ರಿಯ ಅತೀನ್ಹಿಯನಾದ ಇನ್ನಭಗವಂತನು “ನೀರಿನ "ಮುಖಾಂತರ ನಮಗೆ 
ಕಮ್‌ "ಸುಖವನ್ನ ನುಗಹಿಸುವ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ | ಅರ.ಸಾ ೨೨೬ ॥ 


೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ವಿ ೩ ೨ ೧೨೦ ೩ (೧ ೨ 
ಖಿ ಎ ಡ್‌ ಎಪಿ ಸೀಸನ್‌ ಎಣಿ EN 02 9 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ-ಪ್ರತಿ-ಸ್ಥಾ-ಅಸಿ-ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ-ಪ್ರತಿ-ಸ್ಥಾ-ವರ್ಚಕ-ಅಸಿ-ಮನ 
೩ ೨ 
-ಅಸಿ-ಭೂತಮ್‌ ॥ 


| ಪೃಥಿವೀವ್ರತಮ್‌ । ಪೃಥಿವೀ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯತೀ ಜಗತೀದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ ॥ 


೨ ೧೦ ವ ೧ ಹಡ ಕ್ರೈ ಲಿ 
೧೩೯.೨. ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸಿಪ್ರತಿ | ಷ್ಠಾ | ೨-೩ । ವರ್ಚೋಸಿಮನೋಸಿ 
೦ಿರ೦ಿ ೦ 0 ಆ ೦ O ೦ ೦ಿ ಲಿ ಲಿ O 
ಐಹೀ | ಮನೆ ES SU EE 3 ॥| ಯೇ 
ಲಿ ಲಿ. 0 ೦ಿ 0 O 
ಅಪ್ರಥೇಥಾಮಮಿತಮಭಿಯೋಜನಾಮೈಜೀ | ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀಭ 
ಲಿ ೦ ೦ಿರ೦ಿ 0 ೦ ೦ 
ವತರ್ಗಸ್ಕೋನಾಐಹೀ ॥ ತೇನೋಮುಲ್ಯತಮರ,ಹಸಾಬಹೀ | 


೧೦ ೨ (0 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸಿಪ್ರತಿ | ಹ್ಹಾ । ೨-೩ | ವರ್ಚೋಸಿಮನೋಸಿಐಹೀಷಿ | 
2 ೦ ೦ ೧ 


ಹಾಉವಾ ॥ ಏ । ಭೂತಮ್‌ | ೨-೩ ॥ 


ದೀ- ೪ /ಪ - ೨೫/ಮಾ - €೯/ ಊೋ ॥/ ೨೧.೨೨೭ / 


ಈ ೨೨೭ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಮನ್ಯೇವಾಂದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ೬೨೨ನೆಯ 
ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಹೇ ದ್ಯೌಃ ಪೃಥಿವೀ ಚ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸೂರ್ಯಾ ದೀನಾಮಸಿ 
ಮನುಷ್ಯಾದೀನಾಂ ಚ ಅಸಿ |! ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥಿವೀಗತೇನ `ಭೋಗ್ಯೇನ ಆಪ್ಯಾಯನಾತ್‌ । 
ವರ್ಚೋ ಮನಶ್ಚಾಸೀತಿ ಉಚ್ಯತೇ । ಭೂತಂ ಜೇ ಈ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ವಂ 


ಏತದ್ವಶಾಲ್ಲಭ್ಯತೇ ॥ ಅರ.ಸಾ ೨೨೭ ॥ 


ದ್ಯಾವಾಪೃಥ್ವಿಗಳು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾದ ಭೋಗಭಾಗ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯಾದಿ ಜೀವಜಗತ್ತಿನ ಹಾಗೂ ಸಾದ ದೇವತೆಗಳ ಛಂ 
ಭೂತಗಳ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾರೂಪ ವಾದ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿದೆ. ಮನಸ್ಸೂ ಕೀರ್ತಿ ಆದಿ ವರ್ಚಸ್ಸೂ 
ದ್ಯಾವಾಪೃದ್ದಿಗಳ 'ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ. ಈ ಪರಿಯತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಭಾವನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಜೀವನಕ್ರಮವನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಪರಮಾರ್ಥವು ನಮ್ಮ 
ವಶವಾಗುತ್ತದೆ । ಅರ.ಸಾ ೨೨೭ ॥ 


೨೪೩ 


ಯಕ್‌ - ೬೨೩ 


| ವಾಮದೇವೋ ಗೌತಮಃ ಅನುಷುಪ್‌ ಇನ ॥ 
ಬ ದಿ 


೨ ೩೨೩ ೧೨ 


೩ 
So ತೇ ಹರಿತೌ ಹರೀ | 


೬ ಖ್‌ 
೨ ೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩೧೨ 
ತಂ ತ್ಹಾ ಸ್ತುವನ್ನಿ ಕವಯಸ ಪರುಷಾಸೋ ವನರ್ಗವಃ ॥ ೯-೬೨೩ ॥ 


೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೨ ೩ ೧೨ ೩೦ ೧೨ 
ಹರೀ-ತೇ- ಇನ್ನ -ತ್ಶಶ್ರೂಣಿ | ಉತ-ಉ-ತೇ-ಹರಿತೌ-ಹರೀ-ಇತಿ ॥ ತಮ್‌- 


ಡಿ & ೧ ೨ ೩೧೨ 


೩ 
ತ್ಹಾ-ಸ್ತುವನ್ನಿ-ಕವಯಃ । ಪರುಷಾಸಃ-ವನರ್ಗವಃ ॥ ೯-೬೨೩॥ 


ಜ್‌ ೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩4 ೨ ೧೨೦ 

ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಯಶ್ಯಾಸಃ-ಇನ್ನ-ಭುಜ್‌- ಇತಿ -ಮಘವನ್‌-ಇನ್ವ-ಭುಜ್‌-ಇ ತಿ - 
೧೨೦ ೩೨ ೩ ಇ ೧೪೫ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೮ ೩ 

ಭುಜ್‌-ಇ ತಿ -ಪ್ರಭುಜ್‌-ಪ್ರ-ಭುಜ್‌-ಇತಿ -ಇನ್ವಃ -ತ ಸ ರಪೂತಃ-ತ ಸ ರ-ಪೂತಃ ॥ 


॥ ಯಶ್ಯಸಾಮ ವ್ರತಮ್‌ | ಕಶ್ಯಪೋತನುಷುಬಿನ್ನಃ ॥ 


ಐ 


೧೦ 0 


ಟ್ಟ ಹರೀತಂನ್ವಶ್ನಕ್ರೂಡಿ | ಉತೋತೇಹರಿತಾಂಗಿಉಹಾ- 


ಟಂ, ೧೦ ೦ ೨ 
೩ರೀ | ತನ್ರಾ ಸ್ಪುವನಿಕಾಂಸ | ik ॥| ಪುರುಷಾ es 
೪ ೫% > OQ 


೩ | ಗಾವಾಃ ॥ Bae ೃಸಅನ್ನಭುಜ್ಞೆತಿಮಘವನ್ನಿ ನ್ಹಭುಜ್ಞೆತಿಭುಚ್ಚಿತಿಪ 


ಭುಜ್ಜಿತೀನ್ಸ ನ್ವಸ್ತಸರಪೂತಾ5೨೩೪೫: | 


ದೀ-೯/ಪ- ್ಲಿ!ಮಾ - ೬೩ /ಥೂ ॥/ ೨೨೨೨೮/ 
। ದಶ ಷಷ್ಠಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ 


॥ ಇತ್ಯರಣ್ಯೇಗೇಯಗಾನೇ ಪಂಚಮಸ್ಕಾರ್ದ್ವಃಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


೨೪೪ 


ಇಲ 


ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿನ ಯಕ್‌ ಪದ ಸಾಮಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷಾ 
ಸೋವನರ್ಗವಃ ಎಂಬ ಪಾಠವಿದ್ದು ಇದನ್ನನುಸರಿಸಿ ಶ್ರೀ ಭರತಸ್ವಾಮಿಗಳ ಹಾಗೂ 
ಸಾಯಣರ ಭಾಷ್ಯವಿದೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಶ್ರೌತಿಗಳು ನಾರಾಯಣದೀಕ್ಷಿತರು ರಾಮನಾಥ 
ದೀಕ್ಷಿತರು ಮತ್ತು ಇದೀಗ ಅ೦ತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಎದ್ವಾಂಸರಾದ ಡಾ. ಬಿ. ಆರ್‌. ಶರ್ಮರು 
ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿನ ಯಕ್‌ "ಪದ ಸಾಮಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪರುಷಾ ಸೋವನರ್ಗವಃ 
ಪಾಠವಿದ್ದು ಇದನ್ನುನಸರಿಸಿ "ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯವಿದೆ. 


ಈ ಯಕ್‌ ಅನ್ಯವೇದಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ಸಾಮಶ್ರಮಿ ಸಾತವೇಳಕರ್‌ ಮುಂತಾದವರು 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಹೇ ಇನ್ಸ ತೇ ತವ ಶೃಶ್ರೂಣೀ ಶ್ಶಶ್ರು ಹರೀ ಹರಿತ 
ವರ್ಣೇ ನೀಲೇ | ಉತ ಅಪಿ ಚ ಅಶ್ವ್‌ೌ ಹರಿತೌ ತಂ ತ್ವಾಂ ಏವಂ ವಿಧಂ ಕವಯೋ 
ವಿಜ್ಞಾನಯುಕ್ತಾಃ ಸ್ತುವನ್ತಿ ॥ ತಥಾ ಪರುಷಾಸಃ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಯಃ ಅಪಿ ತಥಾ 
ವನರ್ಗವಃ ವನಗಾಮಿನೋ ಅಪಿ ತಶಸ್ಕರಾಃ ಪ್ರಣಮನ್ನೇ ಸರ್ವಸ್ಯ ತ್ವಂ ಆರಾಧ್ಯ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಇನ್ಫ್ರ ಮಘವನ್‌ ಸರ್ವಾರಾಧ್ಯ | ಖಶ್ಯಾಸಃ ಹೀನ ವಿಜ್ಞಾನಾದಿ ಬಲಾ 


ಅಪಿ-ತ್ವೃತ್ಪಸಾದಾತ್‌ ಭುಜ್‌ ಭೋಕ್ತಾರಃ ಸಂಪದ್ಯನ್ನೇ | ಪ್ರಭುಜ್‌ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ 
ದೇವಲೋಕ ಭೋಕ್ತಾರೋ ಭವನಿ 1 ಇನ್ಫೋ ಭಗವಾನ್‌ ತಸರಪೂತಃ 


ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಾಯೂರ್ಪಸ್ಥ ಇತಿ ಲಜ್ಜಾ ವಶೇನ ಪರೋಕ್ಸನಿರ್ದೇಶಃ ll 


ಇನ್ಟ ಭಗವ೦ತನೇ ನೀನು ಹಸಿರು ಮೀಸೆಯವನೆಂದೂ ಹಸಿರುಬಣ್ಣದ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನುಳ್ಳಿವನೆಂದೂ ನಿನ್ನ ವಿಶೇಷಜ್ಞಾನಪಡೆದ ಮಹಾತ್ಮರು ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರೂ ಕಳ್ಳರೂ” ವನವಾಸಿಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸಲಡುತ್ತಿರುವ ಅಪಾನವಾಯುದ್ದಾರಾದಿ ಪ್ರಕಟಿತ ಲಜ್ಜಾಂಗ 
ಗಳನ್ನುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಕೃಪಾ ಅನುಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಹೀನಗುಣಿಗಳೂ ದುಷ ಪ್ರರೂ ಪಾಶವೀಬಲ 
ಯುಕರೂ ಸಹ ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯವಂತರಾಗಿ ದೇವಲೋಕದ 'ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ । ಸಾ ೨೨೮ | 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ಹೇ ಇನ್ಫ ತೇ ತವ ಶ್ಮಶ್ರೂಣಿ ಹರೀ ಸೋಮಪಾನೇನ 
ಹರಿತವರ್ಣಾನಿ । ತಥಾ ಚ ಶ್ರೂಯತೇ j ಇನ್ಶಃ ಶತ್ತೊಣೆ. ಹರಿತಾನಿ ಪ್ರಷ್ಣುತ ಇತಿ । 
ಶೇಶ್ಛನ್ಹಸಿ ಬಹುಲಮ್‌ ಪಾ- ೬-೧-೭೦ | ಇತಿ ಹರಿಶಬ್ಬಾತೃರಸ್ಯ ಶೇರ್ಲುಕ್‌ | ಉತೋ 
ಎಫ ಟಿ | ತೇ ಹರೀ ಅಶ್ವ್‌ ಹರಿತೌ ಹರಿದೃರ್ಣೌ | PR ಮೇಧಾವಿನಃ 
ಪುರುಷಾಸಃ ಪುರುಷಾಃ: | ವನರ್ಗವ:ಃ — ವನನೀಟಾಃ | ಸಂಭಜನೀಯಾಃ 
ಸೇವನೀಯಾಃ ಗಾವೋ ಯೇಷಾಂ ತೇ ವನರ್ಗವಃ | ಮಧ್ಯರೇಘಶ್ಸಾನ್ನಸಃ | 
ಗೋಸ್ತೀಯೋಃ ಪಾ ೧-೨-೮೯ | ಇತಿ ಪ್ರಸ್ವತ್ವಮ್‌ - ತಾದೃಶಃ ಕವಯಃ ತೇ ತ್ವಾ 
ತ್ವಾಂ ಸ್ತುವನ್ತಿ ॥ 


ಇನ್ಹ ಪರಮೇಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಭಗವಂತನೇ ತೇ ನಿನ್ನ ಶೃಶ್ರೂಣೇ 
ಮೀಸೆಗಳು ಹೈದಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಶ್ಲಶ್ರೂಕಣೀ ವಚನವ್ಯತ್ಯಯಃ ಶರೀರದಲ್ಲಿ — 


೨೪೫ 


ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶ್ಮ - ಶರೀರಮ್‌ ನಿರು ೩-೫ । ಶರೀರಂ - ಹೃದಯಮ್‌ ತೈ ೩-(೦- 
೮೭ | ಶ್ರಿತಃ "ಪ್ರಾಪವಾದ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಶಶುಶ್ಮನಿ ಶ್ರಿತಮ್‌ ನಿರು ೩-೫ | ಹರೀ 
ಹಸಿರುಬಣ್ಣದ ರೋಗನಿವಾರಕವೂ ಸ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ ಪ್ರದವೂ ಆದ ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಉದಾನಗಳು - 
ಪ್ರಾಣೋ 1 ಹರಿಃ ಕೌ ೧೭೨೯ | ತೇ ನಿನ್ನ ಹರೀ ಹರಿತೌ ಎರಡೂ ಕುದುರೆಗಳು 
ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದವು. ಅಜ್ಜಾನ ನಿವಾರಕವೂ ಆನಂದದಾಯಕವೂ ದಿವ್ಯವೂ ಆದ ಜ್ಯೋತಿಃ 
ಸ್ವರೂಪ ಶಾನಸ ಸ್ವರೂಪಗಳಿರಡೂ - ಹರಿತೇನ ಹಿರಣ್ಯಮಯೇನ ಮೈ ೪_೨-ದಿ 
ಯಕ್ಸಾಮೇ ವಾ "ಇನ್ನಸ್ಯ ಹರೀ ಐ ೨-೨೪ | ಜ್ಯೋತಿಸ್ತದ್ಯದೃಕ್‌ ಜೈ ಕ್ಕೆ | ಯದ್ಧ್ಭ 
ವೈ 'ಶಿವಂಶಾನಂ ತತ್‌ ಸಾಮ ಜೈ ೩-೫೨ | ವನರ್ಗವಃ ಸೋವುಗಳ ಮತ್ತು 
EN ಭಕ್ತರೂ ಗೋಸೇವಾನಿರತರೂ ಭಜನ ಪೂಜಾರ್ಹನಾದ ನಿನ್ನೆ ಡೆಗೆ 
ಪಯಣಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿರಕರೂ ತಪಸ್ಪಿಗಳೂ - ವನರ್ಗೂ ವನಗಾಮಿನೌ ನಿರು ೩-೧೪ | 
ಕವಯಃ ಪುರುಷಾಸಃ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ 3 ಆದ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠರು-ಯೇ 
ಎದ್ದ್ವಾಂಸಸ್ಮೇಕವಯಃ ಐ ೨-೨ । ತಂ ತ್ವಾ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ದನೂ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುವನ್ತಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪರಮೆ ಶರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಇನ್ಹ ಭಗವಂತನೇ ರೋಗನಿವಾರಕನೂ 

ಸ್ವಾಸ್ಥಪ ಪದನೂ ಅಜ್ಞಾನ ನಿವಾರಕನೂ ಆನಂದದಾಯಕನೂ ಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪನೂ ಶಾನ್ತ 

ರೂಪನೂ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಗೋವುಗಳ ಮತ್ತು ವೇದಗಳ ಭಕ್ತರೂ 

ಆ ವನವಾಸಿಗಳೂ ಆ ಜಹಾ ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಎರಕ್ತರೂ 
ಹೃದಯಾಂತರಾಳದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಇಂದ್ರ! ನೀವೀಂಟುತೀ ಸೋಮಂ ಪಸಿರಾದಯ್‌ ! ಭವನ್ಯಖಂ ! 
ಮೀಸೆ ಮೇಣಶ್ರಮುಂ ತಾನಂತೆಂದು ಪೇಳಿರುದಾರಿಗಳ್‌ 1 


ಯಕ್‌ - ೬೨೪ 


॥ ವಾಮದೇವೋ ಗೌತಮಃ ಅನುಷ್ಟುಬಿನ್ವಃ $ | 


೨ಉ ೩ ೧೨ ೩ ೩ ೧೨ ೩ ೨ 


೨ ೩ ೫ 
ಯದ್ದರ್ಚೋ ಹಿರಣ್ಯಸ್ಯ ಯದ್ವಾ ವರೋ ಗವಾಮುತ | 


೩೨ ೧೨ ೩ ky ೧೨ ೩ ೧ ೨ 

ಗದ ಇ ಇ ೫1). 7 

ಸತ್ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವರ್ಚ ಸೇನ ಸಟ, ಸೃಜಾಮಸಿ | ೧೦-೬೨೪ ॥ 
೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩೨ ೩೧ 


ಯತ್‌-ವರ್ಚಃ-ಓರಣ್ಯಸ್ಯ | ಯತ್‌-ವಾ-ವರ್ಚಃ-ಗವಾಮ್‌-ಉತ ॥ ಸ ಸತ್ಯ 


೨೪೬ 


೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ 


ಸ್ಕ-ಬ್ರಹ್ಮಣಃ-ವರ್ಚಃ | ತೇನ-ಮಾ-ಸಮ್‌-ಸೃಜಾಮಸಿ ॥ ೧೦-೬೨೪ ॥ 


೩೨ ೧೨೦ ೩೨ ೩ ೨ ೩ ಈ ೩೨ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಅಹಮ್‌-ಅನ್ನಮ್‌-ಅಹಮ್‌-ಅನ್ನಾದಃ-ಅನ್ನ-ಅದಃ -ಅಹ 
೩ ೨ 4೩ ೨ 
ಮ್‌-ವಿಧಾರಯಃ-ವಿ-ಧಾರಯಃ ॥ ಸಾ. ೨೨೯ ॥ 


॥ ದಿಶಾಂವತಮ್‌ ದಶಾನುಗಾನಮ್‌ | ದಿಶೋತನುಷ್ಟುಪ್‌ಆತ್ಮಾ ॥  ಕಶ್ಯಹೋ 
ಗಾಯತ್ರೀನ್ಹ $ 1 
೨೦ ರಿ ಲಿ ೧ ಬ ಈ 
೧೪೦.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಅಹಮನ್ನಮ್‌ | ೩ | ಅಹಮ 
೨೦ ೧೦ ೨೦ ೧೦ ೨೦ ೧೦ 
ನ್ಸಾದೋ | ಹ | ೨ 1 ಹಂವಿಧಾರಯೋ | ೨ | 
a ಲಿ ೧ ೨೦ ೧೨ ಹು 
ಹಂವಿಧಾರಯಃ | iT | ಯದ್ವರ್ಚೋಹಿರಣ್ಯ | 
() ೨೦೧ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧ ಚ ಟ್‌ ೨೦ 
 ॥ ಯದ್ವಾವರ್ಚೋಗವಾಮು | ತಾ ॥ ಸತ್ಯಸ್ಯಬ್ರಹ್ಮಣೋವ | 
ಸೆ ೧ ೨೦ (0 ೨೦ O ೦ 
ಚಾಃ ॥ ತೇನಮಾಸ ಸ್ಸ ಜಾಮ । ಸಾಇ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | 
೨೦ ೧೦ ೨೦ ೧೦ 
ಅಹಮನ್ನಮ್‌ | ೩1 ಅಹಮನ್ನಾದೋ | ಹಮನ್ನಾದೋ (1 
ಕ್ಯ ೨೦ O 


ಹಂವಿಧಾರಯೋ ೨ ಹಂವಿಧಾರಯಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | 
೧ ೨ ೧ ೨೦ ೧೦ ೨೦ 
ವಾ ॥ ಏ | ಸಾ ಮಹಮನ್ನಾ ದೋಹಂವಿಧಾರಯಃ | ೨-೩ | 
೩ | ೧೧ 
ವ | ಅಹರಸುವಜ್ಮೊ ೯೯ತೀ5.೨೩೪೫: ॥ 
NPS -ರ್ಷಿ/ಮಾ - ೨೬ (ಡು ॥/ ೧.೨೨೯/ 


ಸೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇನ ದೇವತಾಪಸಾದಾತ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರಪ್ರಸಾದಾತ್‌ 
ಅಸಿ ಬ್ರಿ ಊಂ 
ಅಹಮನ್ನಂ ಅನ್ನಾದಶ್ಹ ಭೋಗ್ಯ ಭೋಕ್ಕಭಾವೇನ ಭವೇಯಮ್‌ | ಅಹಂ 
ವಿಧಾರಯಃ ವಿಧಾರಯಿತಾ ಜಗತಃ ತಥಾ ಯದ್ವರ್ಚೋ ದೀಪ್ತಿಃ ಸ್ಫೈರ್ಯಣ್ಣು 
ಹಿರಣ್ಯಸ್ಯ ಯದ್ವಾ -ಯಚ್ಚವರ್ಚೋ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಂ ಗವಾಮುತ | ತಥಾ ಸತ್ಯಸ್ಯ 


ಅ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ವರ್ಚಃ ದೀಪ್ತಿಃ ಚಿದಾನಂದಪ್ರಕಾಶತಾ ತೇನ ಮಾ ಆತ್ಮಾನಂ ಸಲಿಸೃಜಾ 
ಮಸಿ ಐಕಾರ್ಥ್ಯಮಾಪದ್ಯೇಮಹಿ ಪರಮೇಶ್ವರಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಸ್ವರ್ಜ್ಯೊತಿಃ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಃ ॥ 
ಇನ್ಮಪ್ರಸಾದಾದಹಂ ಸಹೋತನ್ಯತ್‌ | ವಿರುದ್ಧಮಭಿಭವಾಮಿ | ಸಾಸಹಿಃ ಅಭಿ 
ಭಾವಯಾಮಿ; ಸಾಸಹಾನಃ ಸರ್ವದಾ ದುಷ್ಟತಾಂ ಅಭಿಭವನ್‌ ಪ್ರಜಾ ರಕ್ಷಾಮಿ ! 
ವರ್ಚಃ ದೀಪ್ತಿರಹಂ ಭವೇಯಂ ಸರ್ವಸ್ಯ | ತೇಜಃ ತೇಜಸ್ವೀಸಪ್ರತಿಭಃ ಭವೇ ಯಮ್‌ 


| ಸಾ ೨೨೯-೨೩೨ ॥॥ 


ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನೇ ಅನ್ನವೂ ಅನ್ನಾದನೂ ಆಗಿ ಭೋಗ್ಯ 
ಭೋಕ್ಷ ಭಾವದಿಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಾನೇ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ತುಂಬಿದ್ದೇನೆ ಆವರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಸರೂಪಿಯಾದ ಭಗವಂತನ ಸೌಂದರ್ಯ ಸೆ ಸ್ಟ ಆಕರ್ಷಣೆ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ 
ದೀಫಿ ಹೊಳಪೂ ನಾನೇ. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸರ್ವದಾ ದುಷ್ಟರನ್ನು 
ಎದುರಿಸಿ ನಿಗಹಿಸಿ ಪ್ರಜಾರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತಾ ದೀಪ್ರಿವಂತನೂ ತೇಜೋವಂತನೂ. ಟ್ರಿ 
ವಿಜ ೦ಭಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ॥ ಸಾ ೨೨೯-೨೩೨ | 


ಡೆ ೧೨೦ ೩೨ ೩ ೧೨ ೩೨ ೩ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ $ ಅಹಮ್‌-ಸಹಃ-ಅಪಮ್‌-ಸಾ-ಸಫೀ-ಅಪಮ್‌-ಸಾ-ಸಹಾನಃ ॥ 


೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ 
ion ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಅಹಣ.ಸಹೋ | ಹಣಿ ಸಹೋ | 
೨೦೧ ಎ. ಛಿ) ೨೦೧ ೨೧ ೦೨ ೦ 
ವಿ ಹಜ್‌ಸಾಸಹಿಃ | ಅಹಜ್‌ಸಾಸಹಿಃ: | ೨ | ie 
೧೦ SLE OH GS ೦ ೨೦೧ ೨೦ 
ನೋ | ಹಠಸಾಸಹಾನೋ । ಹಠ,ಸಾಸಹಾನಃ | ಹಾಉಹಾಉ 
ಓತ ೧ ೨೦ ೧ ೧ ೨೦೧ ೨೦ ೧೦ 
| ಯದ್ವರ್ಚ್ಫೋಹರಣ್ಯ | ಸ್ಯಾ | ಯದ್ದಾವರ್ಚೋಗವಾ 
(೨) ) () ಎಲಿ" ಗ್ರ ೨೦ ೨೦ 
ಮು | ತಾ ॥ ಸತ್ಯಸ್ಯಬ್ರಹ್ಮಣೋವ । ಚಾಃ ॥ ತೇನಮಾಸ ಸಲಸೃಜಾ 
9. ೨೮ ಜ್‌ ರಿ ೧ ೨೦ ೧ 
ಮ । ಸಾಇ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಅಹಣಸಹೋ | ಹಸ 
೨೦ ೧ ೨೦೧ ೨೧ ೨೧ ತುತ 
ಹೋ । ೨ । ಹಜ್‌ಸಾಸಹಿಃ | ಅಹಜ್‌ಸಾಸಹಿಃ | ೨ । ಅಹಜ್‌ 
ಆ 919 0೨೦೮೧೦ DA ೨೦ 


ಸಾಸಹಾನೋ । ಹಠಸಾಸಹಾನೋ । ಹಂ ಸಾಸಹಾನಃ । ಹಾಉ 


೨೪೮ 


೦ ೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦೧ ೨೧ 
ಹಾಉಹಾಉ | ವಾ ॥ ವ | ke cd 


0:20 ೦ ೩ ೧೧೧ 


ಸಾಸಹಾನಃ । ೨-೩ | ಏ | ಅಹಂ,ಸುವಜ್ಮೊ ೯ ತೀs೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ- ಪಳ /ಪ-8೩೯/ ಮಾ . ೨೨೬/1 ರೂ ॥ ೨೨೩೦ 


೨೦ ಲಿ ೦ಿ ೧ ೨೦ €. 
೧೪೦.೩. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಅಹಂವರ್ಚೋ | ಹಂವ 
೨೦ ೨೦ ೦ ಗೆ ೨೦ ೧ 
ರ್ಚೋ | ಹಂವರ್ಚ: | This | ಯದ್ವರ್ಜೋಹಿ 
Ri ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೦ ೨ ರ 
ರಣ್ಯ , ॥ ಯದ್ದಾವರ್ಚೋಗವಾಮು | ತಾ॥ ಸತ್ಯಸ್ಯಬ್ರಹ್ಮ 
ತಾ ೧ ೨೦ ೨೦ ೧ ೨೦ ೦ 
js | ಚಾಃ ॥ ತೇನಮಾಸ ಸಂ.ಸೃಜಾಮ । ಸಾಇ | ಹಾಉಹಾ 


ಈ) ೧ ೨೦ ೧ 
ಉಹಾಉು | ಅಹಂವರ್ಚ್ಯೋ ॥ ಹಂವರ್ಚೋ | ಹಂವ ರ್ಚ್ಚಃ | 


ಸ 
ಳಳ 'ವಾ। ಏ | ಅಹಂವರ್ಚ: ೨-೩1! 


O ಕ್ಷ COO 
ಅಹರ,ಸುವಜ್ಕೊ ೯೯ತೀ5.೨೩೪೫: ॥ 

ದೀ ೨ ೨೬೩/ಪ' - ೨೭ /ಟಮಾ - ೨೦ (!ಖೌ । ೩೨೭೩೧ 

೨೦ ೦ ೦ ೧ ೦ ೨೦ ಲಿ ಲಿ 
೧೪೦.೪. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಸರತ | ಹಂತೇ 
೨೦ ೧ ೦ ೨೦ ೦ ೨೦ ೧ 
ಜೋ | ಹಂತೇಜಃ | ಟಟ ಟೋ | ಯದ್ದರ್ಚೋಹಿರ 


೨ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧ Mo 


ಣ್ಯ । ಸ್ಯಾ ॥ ಯದ್ದಾವರ್ಚೋಗವಾಮು | ತಾ ॥ ಸತ್ಯಸ್ಯಬ್ರಹ್ಮ 


೨೦೮ ೧ ತ್ರಿ gy ೨೦ ೧ ೨೦ ೦ 
ಷು | ಚಾಃ ॥ ತೇನಮಾಸ ಅ್ಗಸೃಜಾಮ | ಸಾಇ | ಹಾಉಹಾ 
೧ ೦ ೨೦ ೧ ೦ ೨೦ ೧ ೦ ೨೦ 


eis | ಅಹಂತೇಜೋ | ಹಂತೇಜೋ | ಹಂತೇಜ: | ಹಾ 


೨೪೯ 


©) ©) ರಿ ೧ ಲಿ ೨೦ 
ಸ್ರ 'ವಾ॥ಏ । ಅಹಂತೇಜಃ 1 ೨-೩1 ಐಎ 
೩ ೧೧೧ 


ಅಹರ,ಸುವಜ್ಯೊ ೯ತೀs ೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ-೩೫1/ಪ-೨೭1ಮಾ-೨೦1ಫೌ॥1೪೨೩೨॥ 


೧೨೦ ೩ ೧೨೦೦೩ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ 
ಸೋಭ ಪದಪಾಠ-ದಿ ಶ ಮ್‌-ದುಹೇ-ದಿಶೌ-ದುಹೇ-ದಿ ಶ -ದುಹೇ-ಸರ್ವಾಃ-ದುಹೇ ॥ 


೨೦ ಲಿ ೧ ೧೦ ೨ ೦ 
೧೪೦.೫. NEU |ದಿಶನುಹೇ | ೩1 ದಿಶೌದುಹೇ । 
೧ ೦ ೨ ೦ ೧ ೦ ೨ ಬ ೨೦ ಲಿ ೦ಿ 
೩ | ದಿಶೋದುಹೇ ಶ್ರ ಸರ್ವಾದುಹೇ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | 

೧ ೨೦ ೧ ಹು ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೦ ೨ 
ಯದ್ವರ್ಚೋಹಿರಣ್ಯ | ಸ್ಯಾ | ಯದ್ದಾವರ್ಚೋಗವಾಮು | Md | 
೨೧ ೧ ೨೦ ನ 6. ೨೦ ೧ 
ಸತ್ಯಸ ಬ್ರಹ್ಮಣೋವ | ಚಾಃ ॥ ತೇನಮಾಸ 9.ಸೃಜಾಮ | ಸಾಇ , 
©) ೧ ೨ ೦ ೧ ೦ ೨ ೦ 
LLL | ದಿಶನ್ನುಹೇ | ೩ ದಿಶೌದುಹೇ | ೩ | ದಿ 
O ೨ ೦ ೧೦ oF ೦ 


ಶೋದುಹೇ | ೩ । ಸರ್ವಾದುಹೇ | ೩ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | 
O ದ. ೨: oO ONS EC SNS ೨ ೦ ೧೦ 


ವಾ ॥ yy | ದಿಶನ್ನುಹೇದಿತೌದುಹೇದಿಶೋದುಹೇಸರ್ವಾದುಹೇ | 


೩ ೧೧೧ 
೨-ಫ | ವ | ಅಹಂ,ಸುವಜ್ಕೊ ೯೯ತೀ5.೨೩೪೫: ॥ 
ದೀ- ೮೫ /ಪ- ೪೫ /ಮಾ - ೧೫1 ಮು / ೫೨೩೩ / 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ ಎ ಪ್ರಾಜ್ಕುಖೋ ಯಾಗಾದಿ ಕುರ್ವನ್‌ ಪ್ರಾಚೇಂ ದಿಶಮ್‌ 
ದೂಹೇ । ಫಲದ್ವಾರೇಣ ಆಕ್ಟಾರಯಾಮಿ | ಪಿಂಡದಾನಾದಿ ಕುರ್ವನ್‌ ದಿಶೌ ದೂಹೇ । 
ಯಜಮಾನ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಉದುಜ್ಮುಖಾನಾಂ ಕರ್ಮಾಚರಣಾತ್‌ ದುಹೇ । 
ಪ್ರ ಹಜ್ಮುಖತಯಾ ಜಪಾದಿಕರಣಾತ್‌ ಸರ್ವಾ ದುಹೇ ॥ ಸಾ ೨೩೩ | 


ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಬಂದ ಫಲದಿಂದ 
ಅಪವಾದಗಳನ್ನೂ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ದಕ್ಷಿಣ 
೨೫೦ 


ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡದಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಯಜಮಾನನೂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಯತ್ತಿಜರೂ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಪಶ್ಚಿಮ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಜಪಾದಿಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಬರುವ ಫಲಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಸಮಸ್ತ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ । ಸಾ ೨೩೩ ॥ 


೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ 
ಸೋಭ ಪದಪಾಠಃ : ಮನಂ ಅಜಯಿತ್‌-ಹೃ ದ ಯಮ್‌-ಅಜಯಿತ್‌-ಇನ್ದಃ-ಅ 
ಇವಿ ಅ 


೨ ೩ 
ಜಯಿತ್‌-ಅಹಮ್‌-ಅಜೈಷಮ್‌ ॥ ಸಾಮ ೨೩೪ ॥ 


೨೦ ಲಿ ೧ ೦ 
೧೪೦.೬. LR | cai | ೩1 ಹೃದ 


೨೦ 


Seki ೩ ಇನ್ಟೋದಯಿತ್‌ | ೩1 ಅಹಮಜೈಷಮ್‌ | 


೨೦ ಲಿ ೨೦ ©) ಜು 
ಕ್ಮ | Toile | ಯದ್ವರ್ಚ್ನೋಹಿರಣ್ಯ | ಸ್ಯಾ !ಯ 
೨೦ ೧ ೨೦ ೧೮೦ ೨ ೧ ಕ ೧ ಆ 9. 
ದ್ವಾವರ್ಚೋಗವಾಮು | ತಾ ॥ ಸತ್ಯಸ್ಯಬ್ರಹ್ಮಣೋವ | ಚಾಃ ॥ 
೨೦ ೨೦ ೧ ೨೦ ನ ೧ © 


ತೇನಮಾಸ ಸಲಸ್ಸ OS | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಮನೋ 


ಜಯಿತ್‌ | ೩1 ಹೃದಯಮಜಯಿತ್‌ | ೩. | ಇನ್ಟೋಜಯಿತ್‌ | 


೧ ೨೦ ೨೦ ಲಿ ಲಿ 
ಕ್ಮ | ಲ ್‌್ಪೌೌ | ೩ 1 ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ಏ | 
ಜಿ ೨೦ 
ಮನೋಜಯಿದ ೈಡಯಮಜಯದಿನ್ನೋಷಯಿದಪಮಹ್ಯೆಷ ಷಮ್‌ | 
೩ ೧೧೧ 


೨-೩ | ಏ | ಅಹರ,ಸುವಜ್ಯೊ ೯ತೀs ೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ೨- ರ್ಭ(/ಪ- ೪೫/ಮಾ - €$೨/ನಾ। ೬೨೩೪1! 
ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಮನೋ ಹೃದಯಂಚಾತ್ಮಾನಂ ಯಥಾ ಇನ್ನೊ e 


ಭ'ಗವಾನ್‌ ಅಜಯಿತ್‌ ಅಜಯಿತ್‌ ವಶೀಕೃತವಾನ್‌ | ಏವಮಹಮಜೈಷಂ 
ತ್ವೃತ್ಪಸಾದಾತ್‌ ವಶೀಕುರ್ಯಾಮ್‌ | ಸಾ ೨೩೪ | 


೨೫೧೦ 


ಭಗವಂತನಾದ ಇನ್ನನು ನನ್ನ ಮನಸನ್ನೂ ಹೃದಯವನ್ನೂ ತನ್ನ ವಶ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಎ ಇನ್ನನವನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 


ದಹರ ವಿದ್ಯೆ - 'ದಹರೋಪಾಸನೆ ಛಾಂ ೮-೧,೨ ॥ ಖಂಡಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ ಪುಷ್ಟಿಗಾಗಿ 
ಪರಾಂಬರಿಸಬಹುದು । ಸಾ ೨೩೪ ॥ 


ಹ 


॥ ಪ್ರಜಾಪತೇರ್ಹದಯಮ್‌ ॥ ಕಶ್ಯಪೋತನುಷ್ಟುಪ್‌ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ 


೨೦ ೦ ೦ ೧ | ೦ ೨ 
೧೪೦.೭. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಯಃ | ೩ । ವಯೋವಯಃ । 
೦ ೦ ೦ ೨೦ ೧ ೧ 
೩ 1 ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಯದ್ವರ್ಚ್ನೋಹಿರಣ್ಯ | ಸ್ಕಾ ॥ ಯ 
೨೦ ೧ ೨೦ ೧೦ ೨ ೧ ಈ ೧ F ೧ ಣ್ಯ ೧ 
ದ್ವಾವರ್ಚೋಗವಾಮು | ಕೊಟ! ಚಾಃ ॥ 
೦ Loe ೨೦ ೨೦ ೦ () 
ತೇನಮಾಸ ಸಂ.ಸೃಜಾಮ ಸಾಲ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಯಃ 
೩ ೦ ೨ ೦ ೦ ೦ 


೩ | ವಯೋವಯಃ | ೩ | ಆಟ ಜಟ 'ವಾ॥ ಐ! 


ವಯೋವಯೋಪಯಃ | ೨-೩ | ಕ | ಅಹಂ ಸುವಜ್ಯೊ ಶೀತ 


೧ ೧೧ 


೨೩೪%: ॥ ದೀ-೩೪/ಪ- ೩೩/ಮಾ -೩೦/ದೌ / ೭೨೩೫/ 


ಸ್ಲೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ವಯಃ ಅನ್ನಂ ಅಹಂ ಸರ್ವಸಾ ಸ್ಕ್ಯಾಪ್ಯಾಯಕಃ । ಸಾ ೨೩೫ ॥ 


ರೂಪದೇವಾದೀನಾಂ ಅಹಂ ಆಕೃತಿಃ 1 ಅರೂಪಸ್ಯಾಪ್ಯ ki ರೂಪಮ್‌ | ಅಥ 
ಏಷೋ ಅನ ರಾದಿತ್ಯೇ ಹಿರಣ್ಕ ಓಟ ಪುರುಷೋ ದೃ ಶ್ಯ 'ಠೇ ಇತಿ । bi 
ಸಾಕ್ಬಾತ್ಕಾ ರೋತ ಕಾ| ಸದಾ ) ವಾಪನ್ನೊ 6sಹಂ | ಸಾ ೨೩೬ ॥ ಉದಪ ಪಂ ಜಗತ್‌ 


ಮ | ನ ಭಾಂಸ್ಕಕೃಷಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಉಪರಿ ನಭೋ ಅನ್ತ ರಿಕ್ಚಂ ಕರೋಮಿ | 
ವ್ಯದ್ಯೌತ್ಸಂ ಸೂರ್ಯೋದಯದ್ವಾರೇಣ ತಮೋ ವಿವಾಸಯಾಮಿ । ೬ ॥ ಶುಭಾಶುಭ 
ಬ ಕಾ ಪ್ರಾಣಿನೋ. ವಿಸ್ತಾರಯಾಮಿ | ಪಿನೃಸ್ವ ಅಮೃತ ರಸೇನಾಪ್ಯಾ ಯಸ್ವ 


ಚಾ ತತ್ವ ಸಾಕ್ಪಾತ್ಕಾರೋ ಜಾಯತ ಇತ್ತ ರ್ಥಃ 1 ೨೩೭ ॥ ಕಾರಣ ಜೂ 
ಪ್ರಥೇ ಜಗದುತ್ಬಾದಯಾಮ | ಪ್ರತ್ಯಷ್ಕಾಂ ಜಗತ್ತಿತಿಂ ಕರ್ತು ಪ್ರವರ್ತೇ 


kel ವಾ ಅವತಿಷ್ಟೇ ಉಪತಿಷ್ಠೇ | ಸಾ ೨೩೮1 


೨೫೨ 


ಅನ್ನಸ್ತರೂಪವಾಗಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ನಾನು ಆಪ್ಕಾ ಪ್ಯಾಯಮಾನವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ದೇವಾಧಿ 
ದೇವತೆಗಳ ರೂಪವೂ ನನ್ನ ಆಕೃತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ರೂಪ ವಿಲ್ಲದವನೂ hi 
ಅಹಸ್ಸಾಗಿ ಆದಿತ್ಕಾಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ವಾಯು . , ರೂಪ 
ರೂಪಂ ಪ್ರತಿರೂಪೋ ಬಭೂವ | ಏಕಸಥಾ ತ್ತಿ ರೂಪ ೦ ರೂಪಂ ಆ 8೬ 
ಬಹಿಶ್ಚ ॥  ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ತೋರುವ ಕಲ್ಪಿತರೂಪವಾದ ಜೀವರೂಪ A 
ಉಪಾಧಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗದ ಸ್ಪತಂತ್ರವಾದ ಒಬ್ಬನೇ ರೂಪಕ್ಕೂ ಪ್ರತಿರೂಪ 
ಇರುವವನಲ್ಲದೆ ಶುದ್ದ ಚಿನ್ನಾತ್ರವಾದ ತನ್ನ ರೂಪ ದಿಂದಲೂ ಇರುತಾನೆ-ಕರ. pak 
೧೦ ॥ ಭಗವಂತನ ಸ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರರೂಪ ವಾಗಿರುವ ಸದಾವನೆಯೇ ಆದ “ನಾನು ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಪೋಷಿಸಿ ಪಾಲಿಸುತ್ತೇನೆ. "ಪೃಥ್ವಿಯ ಮೇಲೆ ಆಕಾಶ ಅ೦ತರಿಕ್ಷಗಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 
ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಆ ಕತ್ತಲನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಶುಭಾ 
ಶುಭಕರ್ಮಾನುಸಾರ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 'ಹೀಳಿಗೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವಂತೆ "ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 
ತತ್ನಸಾಕ್ಟಾತ್ಸಾರವಾಗುತ್ತಿ ತ್ರಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅಮೃತರಸ ದಿಂದ 'ಅಪ್ಯಾಯನಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕಾರಣ 
ರೂಪವಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷಿ ಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದೇನೆ 1 ಸಾಮ ೨೩೫ - ೨೩೮ ॥ 


೨೦ ಲಿ ೦ ೦ಿ ೧ ೨೦ ಟ್ರ 
೧೪೦.೮. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ರೂಪಮ್‌ | ೩ | ರೂಪು 
೦ ೨ ೨೦ ೧ ೨ 
ರೂಪಮ್‌ | ೩ । ಹಾಉುಹಾಉಹಾಲ | ಯದ್ದರ್ಚ್ಸ್ಫೋಹಿರಣ್ಯ 
ಬ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೦ ೨ ೨೦ ೧ 
| ಯದ್ವಾವರ್ಚೋಗವಾಮು | hd | ಸತ್ಯಸ್ಯಬ್ರಹ್ಮಣೋವ | 


CL ಬ ಉಹಾಉ | 
ply | ತೇನಮಾಸ ಸಲ್ಮಸ್ಫಜಾಮ | ಸಾಇ | ಪಾಉಹಾ 


() ೨೮ 10 
ರೂಪಮ್‌ | ೩1 ರೂಪ ಂರೂಪಮ್‌ | | ಇತ 
ಲ ೦ ೧ ೨೦ ೧ 
ಹಾಉ। ವಾ | ಏ | ರೂಪ ಮ್‌ ೨-೩ | ಏ | 
೩ ೧೧:೪೮ 
ಅಹಂ ಸುವಜ್ಯೊ ೯ತೀs ೨೩೪೫: ॥ 
ದೀ-೮೯/ಪ ಸ _ ೩೩ಿ/ಮಾ-ಡಿ೦1!ದೌಗಲ೨ಿಡಿ೬॥ 
೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೧೨ ೬ ಹಿ 
ಸೋಭ ಪದಪಾಠಃ ಇ ಹಿ- ಯಃ-ಉ-ಛುತ್‌-ಅವಪ್ಪೆಮ್‌-ಊರ್‌ ನನ್‌ -ಅ 
೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨ 
ಕೃಷಿ-ವಿ-ಅದೌತ್ರಮ್‌-ಅತತನಮ್‌-ಪಿನ್ವಸ್ನ | ಸಾ ೨೩೭ ॥ 


೨೫೩ 


ಲಿ 


೧ ೨ ಹಸಾತ ಅ. ೨ 
ಟ್‌ ಹಿಹಿಯಊ೨ | ೩1 ಉದಪಪ್ರಮ್‌ ೩1೩ ಊ 
೧ ೨೦ 
ಹಿ ರ್ಯನಭಾಜ್‌ಸೃಕಪ | ೩! ವ್ಯದ್ಯೌತ್ಸಮ್‌ | ೩1 ಅತತನಮ್‌ | 


೨೦ ೦ಿ ಹ ೧ ೨ 
ಕ್ಲ | ರಾ ಟಾಟ | ಯದ್ವರ್ಜ್ನೋಒರಣ್ಯ | ಸ್ಕಾ ॥ ಯ 


೨೦೧ ೨೦ ೧೦ ೨ “1 x ೧ 


ದ್ವಾವರ್ಚೋಗವಾಮು | ಸ | ಸತ್ಯಸ್ಯಬ್ರಹ್ಮಣೋವ | ಚಾ ॥ 


೨೦ yl 
ತೇನಮಾಸಂ,ಸೃಜಾಮ | ಸ ಸಾಲ | ಹಿಹಿಯಊತ೨ | ೩1 ಉದ 


೦ಿ ೧೦ ೧ ೨೦ 


ಪ್ರಮ್‌ 1೩। ಊರ್ಧ್ವಾನಭಾಜ್‌ಸ್ಕಕೃಷಿ |೩| ವೃದ್ಯೌತ್ತಮ್‌ | 


oy, €. 
೩ | ಅತತನಮ್‌ | ೩ । ಹಾಉಪಾಉಹಾಉ । ವಾ ॥ ಐ। ಉ 
೧ ೨೦ 
Fg ಪಪ್ತಮೂರ್ಧ್ವಾನಭಾಜ್‌ಸ್ಕಕೃಷಿವ್ಯದ್ಧೌತ್ತಮತತನಮ್‌ | ೨-೩ | 
೧ ೧೧೧ 


ಏಂಜ | ಪಿನ್ಹಸ್ವಾಂ೨೩೪೫ | 
ದೀ- ೫೦ /ಪ- ೪೯/ಮಾ - ೩೫/1! ಭು / ೯೨೭೩೭ / 


ಈ 


೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ ಪ್ರಥೇ-ಪ್ರತ್ಯ ಷ್ಠಾಮ್‌-ಪ್ರತಿ -ಅಸ್ಥಾಮ್‌ ॥ 


೦ ೦ 0 0 
೧೪೦.೧೦. CRETE | ಪಥೇ 1೩ | ಪ್ರತ್ಯ ಸಾದ್‌ | 
೨೦ ೦ ೦ ೧ ೨೦ ೧. ೨ yl ೧ 
೩ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಯದ್ವರ್ಚೋಹಿರಣ್ಯ | ಸ್ಕಾ ॥ ಯ 
೨೦ ೧ ೨೦ ೧:0೦: ಪಿ 6. ಬ ಛಿ. ಎ. ಥಿ ೨೦ ೧ 
Fee ಚತು | ತಾ ॥ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಬಿಹ್ಮಣೋವ | ಚಾ ॥ 
೨೦ ೨೦ Af ೧ ೦ 
ತೇನಮಾಸ ಸಂಸ್ಕ ಜಾಮ | i | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಪ್ರಥೇ | 


೦ ಟೆ 
೩ | ಪ್ರತ್ನಷ ಷ್ಠಾಮ್‌ । ೩ । ಹಾಉ ಹಾಉಹಾಉ | ವಾ | ಏ।|ಪ್ರ 


೨೫೪ 


೦ ೧ ೦ 


೨೦ ೦ ೩ ೧೧ 
ಥೇಪ್ರತೃಷ್ಠಾಮ್‌ । ೨-೩ 1 ಏ | ಅಹಂ,ಸುವರ್ಜ್ಯೋತೀಇ೨೩೪ 


2 


ಖೇ ॥ ೦ದೀ- ೪೦/ಪ-೨ ೩೩ / ಮಾ - ೨೪ / ಬೀ / ೧೦.೨೩೮ / 
ದಶ ಸಪ್ತಮಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೭ ॥ 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ಹಿರಣ್ಯಸ್ಯ ಹಿತರಮಣೀಯಸ್ಯ ಏತನ್ನಾಮಕಸ್ಯ ಯದ್ವರ್ಚಃ 
ತೇಜೋಸ್ತಿ | ಯದ್ವಾ ಅಪಿ ಚ ಗವಾಮ್‌ ಏತನ್ನಾಮಕಾನಾಂ ಯದ್ವರ್ಚಃ ತೇಜೋಪಸ್ತಿ । 
ಉತ ಅಪಿ ಚ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ವೈಃ ಸಂಮತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಯದೃರ್ಚೋಸಸ್ತಿ ತೇನ ತೈಃ 
ಸಂಸ್ಕಜಾಮಸಿ ಸಂಪಾದಯಾಮಃ । ಧನವನ್ನಃ ಪಶುಮನ,ಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾ ಭವೇಮೋತಿ 
ತಾತಶ್ಪ್ಟರ್ಯಾರ್ಥಃ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯಸ್ಯ್ಥ ಹಿತಕಾರಿಯೂ ರಮಣೀಯವೂ ಆದ ಸುವರ್ಣದ - ಹಿರಣ್ಯಂ 
ಕಸ್ಮಾದುದ್ರಿಯತ ಆಯಮ್ಯಮಾನವಮಿತಿ ವಾ ಹ್ರಿಯತೆ ಜನಾಜ್ಜನಮಿತಿ ವಾ ಹಿತ ರಮಣಂ 
ಭವತೀತಿ ವಾ ಹೃದಯ ರಮಣಂ ಭವತೀತಿವಾ ಹರ್ಯತೇರ್ವಾಸ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರೇಪ್ಸಾ 
ಕರ್ಮಣಃ ನಿರು ೨-೧೦ 1 ಯತ್‌ ವರ್ಚಃ ಯಾವ ತೇಜಸ್ಸು ಸೌಂದರ್ಯ 
ಆಕರ್ಷಣೆಗಳಿವೆಯೋ - ಸುವರ್ಣೇ ಯದ್‌ವರೋಮಯಿ ಶ ೧೨-೧ । ಯತ್‌ ವಾ 
ಮತ್ತು ಯಾವ ಗವಾಮ್‌-ಉತ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ ಹೊಳೆಯುವ ಮತ್ತು ಬೆಳಗುವ 
ತೇಜಸ್ಸು ವರ್ಚಸುಗಳಿವೆಯೋ - ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ವರ್ಚಸಾ ವರ್ಚಸ್ವೀ ಭೂಯಾಸಮ್‌ 
ಕಾಠ ೫-೫ | ವೇದವಾಣಿಯ ಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ ವರ್ಚಸ್ಸು ತೇಜಸ್ಸು - ಗೋಷು 
ಯದ್ವರ್ಚೋಮಯಿ ಶಾಂಖಾ ೧೨-೧ | ಗೌಃ ವಾಜ್‌ನಾಮ ನಿಘಂ ೧-೧೧ ॥ ಸತ್ಯಸ್ಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ವರ್ಚಃ ಸತ್ಯ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಭಗವಂತನ ವರ್ಚಸ್ಸಾದ ಆನಂದ ಸ್ವರೂಪವು 
ತೇನ ಅವುಗಳಿಂದ ಮಾ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಸ್ಕಜಾಮಸಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶಗೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಅಲ೦ಕರಿಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಭಗವಂತನೇ ಸುವರ್ಣದ ಆಕರ್ಷಣೆ ಸೌಂದರ್ಯಗಳೂ ಸೂರ್ಯ ಕಿರಣಗಳ 
ತೇಜಸ್ಸೂ ವೇದದ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪವೂ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸೆನಿಸಿರುವ ಆನಂದವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸಮಾವೇಶವಾಗಿ ನನ್ನದಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಒದಗಿ ಬಂದಿರುವ 
ಜೀವಪ್ರದವಾದ ಅನ್ನವೂ ಅನ್ನಕ್ಕಿರುವ ಭೋಜನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಜೀವನಪ್ರದಶಕ್ತಿಯೂ 
ಭೋಜನವೂ ಅನ್ನವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಿ ಭೋಜನ ಮಾಡುವವನೂ ಭೋಗಿಸುವವನೂ 
ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಭುಂಜಿಸುವವನೂ ಅಂದರೆ 
ಭೋಕ್ತೃ ಭೋಜ್ಯ ಭೋಗ್ಯ ಭಾವಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ - ಎಂದು 
ತಿಳಿದವನು ಹಿರಣ್ಯ ಪ್ರತೀಕವಾದ ಮಹದೈಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಸ್ಥೈರ್ಯ 
ಧೈರ್ಯಗಳೆಂಬ ದೀಪ್ತಿಯೂ ಗೋ ಪ್ರತೀಕವಾದ ಹಾಲು ತುಪ್ಪ ಆದಿ ಗವ್ಯ 


೨೫೫ 


ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ದೇವತಾ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ 
ದೃ ಸಂಪತ್ತಿನ ತೇಜಸ್ಸೂ. ಸತ್ಯಾದಿ ತಪ ಸಿನಿಂದುದ್ಧವಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸೂ — 
ಆತ್ಮಾನಂ ಸಂಸ್ಕಜಾಮಸಿ | ಐಕ್ಕಾರ್ಥಮಾಪಡ್ಯೇಮಹಿ 4 ಚಿದಾನಂದ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ಕವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅನುಭವಿಸಿದ ನ ಪುಳಕಿತನಾಗಿ ಆನಂದೋದ್ದಾರ 
ಮಾಡುತಾನೆ. ಹಾಉ ಕಾರವು ಈ ಲೋಕವನ್ನೂ ಏ ಕಾರವು ಆಹ್ವಾನವನ್ನೂ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಸುವಃ ಪ್ರಕಾಶದ ಜ್ಯೋತಿ ಚಿಚ್ಚಕ್ತಿಯ ಪ್ರಬೋಧದ ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ. 


ಗೋಗಳೊಳ್‌ ಸ! ದ ಸತ್ಯಂ ಮೇಣ್‌ 
ಮೊನ್ಸಿನೊಳ್‌ ಸಂದ ಕಾಂತಿ ಮೇಣ್‌ ! 
ಬ್ರಹ್ಮದೊಳ್‌ ಸಂದ ಸತ್ಯಂ ಮೇಣ್‌ 
ಸಲ್ಲಿಕೆಮ್ಮಯ ಬೇಫೆಯಂ 1 


॥ ಕಶ್ಯಪವ್ರತಮ್‌ ದಶಾನುಗಾನಮ್‌ | ಕಶ್ಯ ಪೋಗಾಯತ್ರೀನ್ಹಃ | 


೨೦ ೦ ೦ ಷಾನ ವಷ್ಯ 
೧೪೧.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಹಾಂ೨ಇ | ಊಂ2೨ | ೨-೩ | 
೧ ೨ ೨. ಬಾ 01) 
ಕಾಹ್ವಹ್ವಹ್ವಹ್ಹಹ್ನ |೩। ಹಾಂ೨ಇ 1 ಊಂ೨ | ಊಂ೨ | ಊ ೨ | 
೧ ಈ ೧ ಚ ೦ © ೦ 
೪-4 | ಕಾಹ್ವಹ್ನ್ಟಷ್ಟಷ್ನ | ಊಂ2೨ । ೨-೩ 1 ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
ಸ ೨ ೧೦ 
ಉ | ಯಸೆ ಒೀದಮಾರಜೋಯೂಂಚಜಾಃ ॥ ತುಜೇಜನೇವನ 
() ೨೦ ೦ ೦ 
ರಿಸೂಂವಾ: | ಹಾಉಹಾಉಹಾಂಉ | ಹಾಂ೨ಿಇ | ಊಂ | 


೨-೩ | ಕಾಪ್ಟಪೃಹ್ಟಹಹ | ೩1 ಹಾಂ | ಊತ | ನಿ | 


00 ೧ ೨ 4 

ಊತಪ೨ | ೪-೩ | ಕಾಹ್ಪಹಪ್ರಹೃಹ್ನಹ್ಪ | ಚಾಸಿ | ೨-೩ | ಮ 

© ೦ ಹಿ ಶ್ಟ್ಪ ತಿ 

ಆ | ಫಳ | ಶಯಾಂಜಿಮ ನ೫ೆಹಾಂಓ೫೬ತ್‌ | 
ನ್‌ 

ನಮಸ್ಸುವರಿಡಾ ೨೪೪: | 


ದೀ-೧೭/ಪ- ೬೬/ಮಾ - ೨೮/।ಜೈ / ೧೧.೨೩೯ / 


೨೫೬ 


ಈ ೨೩೯ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಯಸ್ಯೇದಮಾರಜಿಃ ೫೮೮ನೆಯ ಖಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಊ ಮೇಲಿರುವ ೧೧ ಚಿಹ್ನೆಯು ಕರುಣಾ 
ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತದೆ. 


೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩೦೧೨ ೩೦೧೨ ೩೨ ೩ ೨ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠಃ - ಕಹ್ಹ-ಅಹೋಇತಿ-ಆಹೋಇತಿ-ಏಹೋಇತಿ-ಪ್ರಜಾಃ -ಪ್ರ-ಜಾಃ 


೩ ೨ ೩ 
-ಭೂತಮ್‌-ಅಜೀಜನೇ ॥ 
॥ ಕಶ್ಯಪಗ್ರೀವಾ । ದಶಾನುಗಾನಮ್‌ । ದ್ವಿತೀಯಮ್‌ | ಕಶ್ಯಪೋನನುಷ್ಟುಬಿನ್ನಃ ॥ 


೨೦ ೧ ವಿ 
೧೪೧.೨. ಹಾಲುಹಾುಹಾಲು | ಅಹೋಲಹೋ | pe | 


೧ ೨ ೧೨ 


ಆಹೋಆಹೋ | ಟೀ | ವಿಹೋಬಿಹೋ | ಏಿಹೋ 
3 ೨೧೦ ೦ ೨೦ ೧ 
ವಾಂ೩ | ಹಾಉವಾತಫಿ ॥ ಪ್ರಜಾಭೂತಮಜೀಜನೇಇ೩ | ಇಟ್‌ 


೧೧೧ 
ಸಿ ಇಡಾಂ೨೩೪೫ ೦೧ - ೬/ಪ-೧೧/!ಮಾ- ೮।ಕೈ 1 ೧೨೨೪೦ 
ಇ 


॥ ಕಶ್ಯಪವ್ರತಮ್‌ । ದಶಾನುಗಾನಮ್‌ ! ತೃತೀಯಮ್‌ । ಕಶ್ಯಪಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ಹಃ ॥ 
೨೦ ೦ ೦ 


೧ ಜು 
೧೪೨೧ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಫಾಲ್‌ಫಲ್‌ಫಲ್‌ಫಲ್‌ಫಲ್‌ 


೦ ೦ ೦ () 
ಫಲ್‌ । ೩ । ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಹ್‌ 


ಹವಾ:3ನ್ತಾಜ | ಯತ್ನರ್ಯೌಯುಸಂತೇಧಿಯಾದಸ್ವಾ | ಜಿ 


೦ 


ರೋನ್ಯಷಾತಾಶ್ರವಸಶ್ಯಕಾ:ತಮಾಜ | ತಗೋಮತಿವೆಜೇಭಯಾತು 


WS ೨೦ ಪ 
ವಾಂತನ್ನಾಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾ | ಫಾ ಫಾಲ್‌ಫಲ್‌ಫ ಫಲ್‌ಫ ಲ್‌ಫಲ್‌ 


ಫಲ್‌ | ೩ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಾ॥ ಮನಸುವರಿಡಾ೨೩ 
೧ ೧ 
೪೫ ॥ ೧ೀ೨ ೨೩ /ಪ ೨ ೧೬/ಮಾ -೫೨!ಟಾ! ೧೩೨೪೧1 


೨೫೭ 


ಈ ೨೪೧ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಇನ್ವನ್ನರೋ ನೇಮಧಿತಾ ೩೧೮ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


॥ ಕಶ್ಯಪವ್ರತಮ್‌ ॥ ದಶಾನುಗಾನಮ್‌ । ಚತುರ್ಥಮ್‌ । ಕಶ್ಯಪಃ ॥ ತ್ರಿಷ್ಟುಬಿನ್ಬಃ ॥ 


ಜ್ರ ೦ ೦ ೦ ೨೦೦ ೦ ೦ 


೧೪೩.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಹಾಉಹೌಹೌಹೌಹೌಹೌ | ೩1 


೦ ೦ ೦ ೧೦ ೦ a) 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಯೋನೋವನುಷ್ಯನ್ನಲಿದಾತಿಮಾಂಿರ್ತಾಸ | 


ಉಗಣಾವಾಮನ್ಯಮಾನಸ್ತುರೋಇ೨ಿವಾ | ಧೀಯುಧಾತವಸಾ 


೨೧೦೦ — 0 
ವಾತಮಾಖ೨ಇನ್ನಾ | MO BE ಪ 5ವಿತಾಃ | 
೨೦ ೦ಿ ಟ್ರ ತ ೦ ೨೦ ೦ 0 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಹಾಉಪೌಹೌಹೌಹಾಹೌ ೩! ಹಾಉ 

೦ ೧ ೧೧೧ 


ಹಾಉಹಾಉ | ವಾ ॥ ಏವಯಸ್ಸುವರಿ ಡಾಂ.೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ - ೫೨ /ಪ - ೧೬ / ಮಾ - ೨೧ !. ಚ 1 ೧೪.೨೪೨ / 


ಈ ೨೪೨ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಯೋನೋವನುಷ್ಯನಭಿಧಾಶಿ ೩೩೬ ಖಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


4 ನೀ ಬಜಿ... ಓ..ಪ ನಿಂ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠಃ-ಇಮಾಃ-ಪ್ರಜಾಃ-ಪ್ರ-ಜಾಃ-ಪ್ರಜಾಪತೇ-ಪ್ರಜಾ-ಪತೇ-ಹೃ ದ ಯಮ್‌ 
೨ ೨ ೩೨ ೩ 


po) 
೩ ೩ 
-ಪ್ರಜಾಃ- -ಪ್ರ-ಜಾಃ-ರೂಪಮ್‌-ಅಜೀಜನೇ ॥ 


| ಪ್ರಜಾಪತೇರ್ಹದಯಮ್‌ | ಕಶ್ಯಪವ್ರತಂ ದಶಾನುಗಾನಂ । ಪಂಚಮಮ್‌ | 
ಕಶ್ಯಪೋನನುಷ್ಟುಪ್‌ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ 


೨೦ ಲಿ O ೧ ೦ 
(೪೩೨. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಇವಾ: | ೩ 1 ಪಜಾಃ |೩| 
೦ ೨೦ ೦ ೨೦ 


ಪ್ರಜಾಪತೇ | ಹೋಇ | ೨-೨ ॥ ಪ್ರಜಾಪತೇ | ಹಾಂಹಒ೧ಉಊಉ । 
೦ ೧ ೨ 
ವಾಂ೨ಿ | ಎ | ಹೃದಯಮ್‌ | ೨-೨ | ಏಐ| ಹೃದಯಾಂ೩೧ 


೨೫೮ 


ಜ್ಯ ೧೦೦ ೨೦ 

ಉ । ವಾಃ೨ ॥ ಪ್ರಜಾರೂಪಮಜೀಜನೇ9೩ | ಇಟ್‌ ೩ _ ಇಡಾ 
೧೧೧ 

೨೩೪೫ ॥ ದೀ ೨೧/ಪ- ೨೩ / ಮಾ - ೧೬ / ಗೂ ಭ ೧೫೨೪೩ / 


॥ ಕಶ್ಯಪವ್ರತಂ ದಶಾನುಗಾನಮ್‌ ॥ ಇಡಾನಾಂಸಂಕ್ಷಾರಃ ॥ ಷಷ್ಠಃ ॥ ಕಶ್ಯಪೋತ 
ನುಷ್ಟುಪ್ಪಜಾಪತಿಃ | 
೨೦ ೦ ೦ ೧೦ 
೧೪೩.೩. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಇಡಾ | ೩ । ಸುವಃ ॥ ೩ ॥ 
೦ ೩೦ ಜು ೫೦೦ ೨೦ ೧ 0 
i 1೨1 ಜ್ಯೋತಾಂ೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಏ । ಇಡಾ 
ಶಿ i 
ಸುವಜೊ ್ಯೀತೀ5.೨೩೪೫: 
ದೀ-೧೪/ಪ-೧೩/ಮಾ-೯5/ದೋ ॥। ೧೬೨೪೪1! 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಕಂ ಉದಕಂ ಹ್ವಯತಿ ಆನಯತೀತಿ ಕಹ್ವಃ ಇನ್ಪಃ | 
ನಮೋನ್ನಂ ಸ್ವಃ ಪ್ರಕಾಶ; ಇಡಾ ಧನಮ್‌ ಇನ್ಸ 'ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ | ಸಾ ೨೩೯ ॥ ಅಹೋ 
ಆರೋ ನೂ | ಮಹದಿದಂ ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ನ ಭಗವಾನ್‌ ಇನ್ಫಃ ಪ್ರಜಾ ಭೂತಂ 
ಚೇತನಮಚೇತನಂ ಚ ಅಜೀಜನೇ ಜನಯತೀತಿ | ಸಾ೨೪೦ ಸ್ವ ಘಲ್‌ ಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರೇಣ ನಿಷ್ಟಾದಯತಿ । ಮನಃ ಸ್ವಃ ಇಡಾ ಚ ತದಧೀನಮ್‌ ॥ ೨೪೧ ॥ ಹೌ 
ಹವನೇ ಚ ಯುಕ್ತಾಃ ಸ್ಯಾಮ | ಹೆ ಸ್ವಃ ಇಡಾ ಚ ಅಸ್ಮಾ ಕಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಪ್ರಜಾಪತಿ ಸಂಕಲ್ಪಾಜ್ಞಾತತ್ವಾತ್‌ | ೨೪೨ ॥ | ಪ್ರಜಾರೂಪಂ “$ರೀರಮಜೀಜನೇ 
ಜನಯತಿ । ಮರಶ್ಚಕ್ರೇ. ದ್ವಿಪದಃ ಪುರಶ್ಚಕ್ತೇ ಚತುಷ್ಪದಃ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ | ಸಾ ೨೪೩ ॥ 
ಇಡಾ ಸ್ವಃ ಈರಯತ್ಕನ್ಕಾನಿ. | ಜ್ಯೋತಿಃ ಪ್ರಕಾಶಕ: ಇನ್ಫಃ | ಸಾ ೨೪೪ ॥ 


ನೀರನ್ನು ತರುವುದರಿಂದ ಇನ್ನನಿಗೆ ಕಷ್ಟಃ ಎಂದಿದೆ. ಅನ್ನವೂ ಧನವೂ 
ಪ್ರಕಾಶವೂ ಇನ್ನನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ' ನಮಗೆ ಸಿಗುವುದರಿಂದ ಇನ್ಬನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇವೆ. “ಭಗವಂತನಾದ ಇನ್ಪನು ಚೇತನಾಚೇತನಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿರುವುದು 
ವರ್ಣಿಸಲಾರದಂತಹ ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಕಾಶ ಅನ್ನ ಅವನಧೀನ 
ವಾಗಿದ್ದು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದು ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಇನ್ನನನ್ನು ಆಹ್ಪಾನಿಸಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನ ಸ೦ಕಲ್ಪಾಧೀನ 
ವಾಗಿರುವ ಅನ್ನ. ಪ್ರಕಾಶ ಬುದ್ಧಿಗಳು ನಮದಾಗುತ್ತವೆ. ಸರ್ವರ ಹೃದಯವಾಸಿಯಾದ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು 4 ಪ್ರಜಾರೂಪ ವಾದ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವುದು ಶ್ರುತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೇ 
ಆಗಿದೆ. ಇನ್ನನೇ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನೂ ಅನ್ನ ವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾನೆ ॥ ಸಾ ೨೩೯- 
೨೪೪ ॥ 


೨೫೯ 


ಯಕ್‌ - ೬೨೫ 


॥ ವಾಮದೇವೋಗೌತಮಃ ತಿಷುಬಿನ್ಹಃ ॥ 


ಖು 


೨೩೧೨ ಸ ೩ ೨ ೩ಕ ೨೦ ೩೧ ಹ ಹ 
ಸಹಸ್ತನ್ನ ಇನ ದ್ದೊ ನಜ ಈಶೇ ಹ್ಯಸ್ಯ ಮಹತೋ ವಿರಪ್ಠಿನ್‌ 1 ಕ್ರ 
ನ ಆ ೩ ಜ್‌ ೩ ೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨ 


೩ p ಕ 

ತು೦ ನ ನೃಮ್ದಲಿ ಸ್ಪವಿರಂ ಚ ವಾಜಂ ವೃತ್ರೇಷು ಶತೂನ್ನುಹನಾ 
ರ. ಇ ಲ 

ಕ್ಸ ನಃ ॥ ೧೧-೬೨೫ ॥ 


೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ 


ಸಹಃ-ತತ್‌-ನಃ-ಇನ್ವ -ದದ್ದಿ- Hg | ಈಶೇ- ಓ-ಅಸ್ಯ-ಮಹತ -ವಿರಪ್ಠಿನ್‌ 

ಜ್‌ ೧೨೦ ೧ ಈ 

-ವಿ-ರಪ್ಪಿನ್‌ ॥ ಕ್ರತುಮ್‌-ನ- ನೃಮ್ಣಮ್‌-ಸ್ಥ ಸ್ಮವಿರಮ್‌-ಸ್ಥ-ವಿರಮ್‌- -ಚ-ವಾಜ 
ಸ ೧ ೨ ೧ ೨೦ ೩ Ks ೩ ೧೨೦ ೩ 


ಮ್‌ | ವೃತ್ರೇಷು-ಶತ್ರೂನ್‌-ಸುಹನಾ-ಸು-ಹನಾ-ಕ ೈಧಿ-ನಃ ॥ 


॥ ಕಶ್ಯಪವ್ರತಂ ದಶಾನುಗಾನಮ್‌ | ಪ್ರಥಮಮ್‌ | ಕಶ್ಶಪಸಿಷುಬಿನ್ಲಃ ॥ 
ಶ್ರ ಮೆ ಸ ು 


ಲಿ ದ್ರಿ ೧ ೨ 
೧೪೪.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಆಇಹೀ ೩ । ಓಹಾ | ೨ | 
(1 ೨ 


ಲಿ 
ಓಹಾಂಹಿ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಸಹಸ್ತನ ಿಅನ್ಹದಧ್ಯೊ ವಜಾ: | 
೦ *0) | 
ಆಯಾತ | ೫ | un | ೩-೩ ॥ ಈಶೇಹ್ಯಸ್ಯಮಹ 


೧೧ ೨೦ 


ತೋವಿರಾನಿಪಾಲನ್‌ | Be Su | ಊ (| ಆಯಾಉ | 


೩-೩॥ ಕತುನ್ನನೃಮ್ಸಸ್ಫವಿರಳ್ಳುವಾಂತಿಜಾಮ್‌ | ಆಯಾಂ೨ಉ | 


(0 ಬಕ ಸಥ ೦ 


ಊ | ಆಯಾಉ |। ೩೨೩ | ವೃತ್ತೇಷುಶತ್ರೂನ್ತು  ಹನಾಕೃ ಧಾಂ೨ಇ 
() ೦ ೧೧ ಚ್‌ ೧ ೦ 
ನಾಃ । ಆಯಾಂವಉ 'ಊ | ಆಯಾಉ । ೩-೩ ॥ ಹಾಉಹಾ 


೨೬೦ 


ಲಿ ೧೨ ೨ ೧ ೨ ೧ ೨ ೨೦ 
ಉಹಾಉ | ಆಇಹೀ | ೩ | ಓಹಾ | ೨1 ಓಹಾಂಹಿ | ಹಾಉ 


೦ ೦ ಲಿ ೧೦ ಪ" ೨೦ ೧೦ 
ಹಾಉಹಾಉ | ವಾ ॥ | ಆಯುರ್ದ್ದಾಅಸ್ಥ ಸ್ಮಭ್ಯಂವರ್ಚೋಧಾ 
೦ ೦ ೩ ೧ ೧೧ 

ದೇವೇಭ್ಯಾ:೨೩೪೫: | 


ದೀ ೪೬ /ಪ- ೫೯/1 ಮಾ - ೫೧ / ಘ 1 ೧೭೨೪೫1! 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇನ್ಫ ವಿರಪ್ಕಿನ್‌ ವಜ್ರಿನ್‌ ಸಹಃ ಓಜಶ್ಚ ತತ್‌ ದಧಿ 
ಧಾರಯ 1 ಹಿ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಅಸ್ಯ ಮ ಜಗತಃ ತ್ವಮೀಶೇ “ಐಶ್ಚರ್ಯಮ್‌ 
ಅನುಭವಸಿ ವೃತ್ರೇಷು ಮಧ್ಯೇ 3. ಅಸ್ಮಾಕಂ ಶತ್ರೂನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ ನ್‌ ಸುಹನಾಕೃಧಿ 
ಸುಹನಾನ್‌ | ಕ್ರತುನ್ನ ನೃಮ್ಣಂ ಸುಕರಮಿವ ಕರ್ಮ ಅವಹೇಲಯಾ ಕುರು 1 
ಸ್ಥವಿರಂ ಚ ವಾಜಂ ಸುಪಕ್ಕಮಿವ' ಚಾನ್ನಂ ದ್ರಾಕ್ಬಾದಿಘಲಂ ಭಕ್ಛ್ಯ ತೇ ಸುಖೇನ ತದ್ವತ್‌ 
ಶತ್ರೂನ್‌ ಅಯತ್ನೇನ ನಾಶಯೇತ್ಯರ್ಥಃ WU ಸಾ ೨೪೫ ॥ 


ಈ ಮಹಾಜಗತ್ತಿನ ಒಡೆಯನಾಗಿ ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುವ ಸಂಕೇತ 
ವಾಗಿ ಇನ್ಹ ಭಗವಂತನೇ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸು, ಸಾಧಾರಣ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ನೆರವೇರಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಿರುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 


ತಿರಸ್ಕ ಇ 'ವೃದ್ಧರು ಫತಾ ಅನ್ನಾದಿ ಆಹಾರಗಳನ್ನೂ ದ್ರಾಕ್ಷಿ ಆದಿ 
ಫಲಗಳನ್ನೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಎಲ್ಲದೆ ತಿನ್ನು ವಷ್ಟು ಸರಾಗವಾಗಿ ನಾಶಪಡಿಸು ॥ 
ಸಾ ೨೪೫ ॥ 

ಸಾಯಣ ಬಾಷ್ಯ - ಹೇ ವಿರಪ್ಕಿನ್‌ ವಿಶೇಷೇಣ ರಪಣಂ ಸತ್ಯವಚನಂ 


ತದಸ್ಯಾಸ್ತೀತಿ ವಿರಪ್ಕೀ | ತಸ್ಯ ಸಂಬೋಧನಮ್‌ | ಹೇ ವಿರಪ್ಕಿನ್‌ ವಿಶೇಷೇಣ 4 ತ್ರೀತ್ರ 
ವಿಷಯೇ ಸತ್ಯವಾಕ್ಕ ಇನ್ಪ ತೇ ತವ ಸಹಃ ಶತ್ರೂಹಾಮಭಿಭವನರೂಪಮ್‌ ಓಜಃ 
ಬಲಂ ನಃ ಪ ಭ್ಯಂ ದದ್ಧಿ ದೇಹಿ | ದಧಾತೇಶ್ಭಾನ್ಹಸಂ ರೂಪಂ ಲೊಟಿ ಹೇರ್ಧಿ 
ಭಾವಾದಿನಾ । ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ವಂತಸ್ಯ ಅಸ್ಯ ಮಹತಃ ಬಲಸ್ಯ ಈಶೇ ಈಶ್ವರೋ ಭವಸಿ । 
ಅತೋ ಹೇ ಇನ್ನ pe ಅಸ್ಮಾ ರ ಕ್ರತುಂ ನ ಯಜ್ಞಮಿವ ನೃಮ್ಣಂ “ಧನಂ ಸ್ಫವಿರಂ 


ಲ 
ಅತಿಶಯೇನ ಪ್ರವೃ ದ್ಧಂ ವಾಜಂ ಬಲಂ ಚ ಕೃಧಿ ಸುತು: || 


ವಿರಪ್ಕಿನ್‌ ಇನ್ನ ಮಹಾಐಶ್ಚರ್ಯವಂತನಾದ ಇನ್ಹ ಭಗವಂತನೇ - ವಿರಪ್ಪೀ 
ಮಹನ್ನಾಮ ನಿಘಂ ತ್‌್‌ | ಸ್ತುತಿಸುವವರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಖಚಿತವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನೇ ತತ್‌ ಸಹಃ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸ ಸದೆಬಡಿಯುವಂತಹ ಬಾಹ್ಯ 
ಬಲವನ್ನೂ ಓಜಃ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೆನಿಸುವ iy, ಬಲವನ್ನೂ ನಃ ನಮಗೆ ದದ್ದಿ ಅನುಗಹಿಸು 
ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ಚ ಮಹತಃ ಈ ಮಹಾಶಕ್ತಿಯ ಬಲದ ಈಶೇ 


p) 
ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದೀಯಲ್ಲವೆ ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಃ ನಮ್ಮ ಕ್ರ ಕತು೦ ನ ಯಜ್ಞಸದೃಶವಾದ 


೨೬( 


ಪಜಾಸದಶವಾದ - ಕ್ರತುಃ ಪ ಜ್ಞಾನಾಮ ನಿಘಂ. ೩೯೯ । ಕರ್ಮಾನುಸಾರ ಸ್ತವಿರಂ 
ನಹಲ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಹ 'ನ್ನಮ್ನಂ ಧನವನ್ನು - ನೃಮ್ಗಂ ಧನನಾಮ ನಿಘಂ. ೨- 
ದಂ ವಾಜಂ ಬಲವನ್ನೂ ಧಾನ್ಯಾದಿ ಅನ್ನಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಅನ್ನ ಸಂಕೇತವಾದ 
ಭೋಗ ಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ — ಅಮೃತೋನ್ನ೦ ವಾಜಃ ಜೈ ೨-೧೯೩ । ನಃ ನಮ್ಮ ವೃತ್ರೇಷು 
ಉಪದ್ರವೇಷು. ಸತ್ಸು `'ೊಮಕೋಧಾದಿ ದೋಷಗಳ ನಿಮಿತ್ತ — ಪಾಪ್ಕಾ ವೈ ವೃತ್ರಃ ಬ್ರಾ 
೧೧-೧-೫೭ ॥ ನಮನ್ನು ಬಾಧಿಸುವ ಶತ್ರೂನ್‌ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕ್ತ ಕೃಧಿ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಸದೆ ಬಡಿಯುವ ಬಲವನ್ನೂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಇನ್ನಭಗವಂತನೇ ಮಹಾಬಲಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳ 
ಒಡೆಯನಾದ ವ ಯಜ್ಜಘಲವಾದ ಸ್ಥಿರವಾದ ಧನವನ್ನೂ ಬಲವನ್ನೂ 
ಅನ್ನಸಮೃದ್ದಿಯನ್ನೂ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸು. ನಮಗೆ ಉಪಟಳ 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿ ಅರಿ 'ಷಡರ್ಗವನ್ನೂ ಶತ್ರು ಸಮೂಹವನ್ನೂ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಸದೆಬಡೆಯುವ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಗಹಿಸು. 


ಮಹೇಂದ್ರ ! ಸಂಪತ್ಯರ ! ಶಕ್ತಿಯುಕ್ತ ! 
ನಮ್ಮೀ ಸವಕ್ಕೊಪ್ಪುವ ಭಾಗ್ಯಮಂ ನೀಂ ! 
ನೀಡಯ್‌; ಬಲಂಗೂಡಿಸುತೆವ್ವು ವೈರಿ- 
-ವ್ರಾತಂಗಳಂ ಘಾತಿಪ ಯುಕ್ತಿ ನೀಡಯ್‌ ॥ 


॥ ಗವಾಂವ್ರತಮ್‌ ॥ ಕಶ್ಯಪ ಪಸ್ತಿಷ್ಟುಬಿನ್ನಃ ॥ ಗಾವಸಿಷುಪ್‌ಗಾವಃ ವಾ ॥ 


೨೦ ©) O (೧೦ ಲಿ 
೧೪೫.೧. ಹಾಉುಹಾಉಹಾಉ | ತೇಮನ್ಹತಪ್ರಥಮನ್ಸಾಮಗೋ | 
೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧ ೦ 
ನಾಮ್‌ | ೩ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ತ ಟ್‌ | 
೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧೦ ೦ ಲಿ ಲಿ 
ನಾನ್‌ | ೩ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ತಾಜಾನತೀರಭ್ಯ ನೂಷತಾ 
೨೦ ಲಿ ರಿ ೨೦೧ 
ಕ್ಲಾಃ | ೩ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಆವಿರ್ಭುವನ್ನ iii 
yy ಖಲ ಲಿ O ನ ಲಿ ೨೦ 


ಸಾಗಾ ।ವಾಃ 1೩ 1 ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಾ ॥ ಏ | ದುಧಾಃ ! 
O ೧ ೩ ೧೧೧ 


೨-೨1 ಏ । ದುಧಾಂ೨೩೪೫: ॥ | 
ದೀ ೨೭ !ಪ- ೨೮ಟಮಾ - 8೩೦/1 ಜೌ / ೧೮೨೪೬ 1 


ಎ 


ಈ ೨೪೬ನೆಯ ಗಾನ ತೇಮನ್ವತ ಪ್ರಥಮ ೬೦೬ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ತೇದುಘಾದೋಗ್ಗವ್ಯಃ | ಯ ಇನ್ಫಂಸ್ತುವನ್ನಿ ತೇಷಾಂ 
ದುಘಾದೋಗ್ಭವ್ಯಃ ಗಾವಃ ಸಂಪದ್ಯನ್ಹೇ ಇನ್ಸಪ್ರಸಾದಾತ್‌ || ೨೪೬ || 


ಗೋವುಗಳ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಮಾನ್ಯ ಮಾಡಿದವರು ಇನ್ಬನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 


ಗೌರವಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಗಿ ಇನ್ನನ ಅನುಗಹದಿಂದ ಹಾಲು ಹಿಂಡುವ ಗೋವುಗಳ 
ಸಮ ಿದ್ದಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗುತಾರೆ | ಸಾ ೨೪೬ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೬೨೬ 


॥ ವಾಮದೇವೋ ಗೌತಮಃ ತಿಷುಪ್‌ ಗಾವಃ ॥ 


ಬ್ಬ 


೩೧೨ ೩೧೨ ೩ ೨೩ 910ಎ ೩ ೨ ೩ ೧೨ 
ಸಹರ್ಷಭಾಃ ಸಹವತ್ತಾಃ ಉದೇತ ba ರೂಪಾಣಿ ಬಿಭ್ರತೀ 
೩ ೨ ತೆ ೨೩ ೧ ಜ್ಞ. ಲೀ ಯು...) 


ರ್ದ್ಯೂಧ್ಗೀಃ ॥ ಉರುಃ ಪೃಥುರಯಂ ವೋ ಅಸ್ತು ಲೋಕ ಇಮಾ ಆ 


೨೦ ೩ ೨ ೩೧ 
ಪಃ ಸುಪ್ರಪಾಣಾ ಇಹ ಸ್ತ ॥ ೧೨-೬೨೬॥ 
ಸ್ವ-೧೮ । ಉ-೬ । ಧಾ೯ 1 ಟೋ । ದ-ಳ 
೩೧ ೨ ೩೨ ೩ ೧೨ ೩೨ ೩ ೧೨ ೩ ೧ 
ಸಹರ್ಷಭಾಃ-ಸಹ- une: Saal cade 
೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೧೨೦ ೫೫ಸಿ 
ತ | ವಿಶ್ವಾ- ಜಟ ಬಿಭ್ರತೀಃ-ದ್ದೂ ಫ್ವಾದ್ನೀಃ -ದ್ವಿ-ಊಧ್ಲೀಃ ॥ ಉರುಃ-ಪೃಥುಃ 


೩ ವಿ ೨ ೩೨ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ 
-ಅಯಮ್‌- ಮಃ-ಅಸ್ತು-ಲೋಕಃ | ಇಮಾಃ-ಆಪಃ-ಸುಪ್ರಪಾಣಾಃ-ಸು-ಪ್ರಪಾ 
೨ ೩೨ ೩ | 
ಣಾಃ-ಅಹ-ಸ್ಪ ॥ ೧೨-೬೨೬ ॥ ಆ-೬೭ । ಅ-೨೭ | ಪ-೨೪೬ 1 ಘೂ | ದ ದ-೪ ॥ 

॥ ಚತುರ್ಥೀದಶತಿಃ ॥ ೪ ॥ 


॥ ಚತುರ್ಥಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೪ ॥ 


೨೬೩ 


॥ ಗವಾಂವತಮ್‌ । ಸಭಾಸತಾಮವಾ | ಗಾವಸ್ವಿಷ್ಟುಪ್‌ ಗಾವಃ ॥ 


೨೦ ವಿ೦ ೧೦ 
ಓಂ 
೧೪೬೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಂಉವಾ | ಸಹರ್ಷಭಾಸಹವತ್ತಾಉದೇ 
೨ ೧೦ ೨೦ ೧೦೦ ೨೧ ೨೦ ಲಿ 
ತ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಆ ಭಲ ಲ 6 ತ್‌ 


ಅ ಕ ೨.೧.2. oO 

ಧ್ನೀಃ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಉರುಃ ಪೃಥುರಯಂವೋಳಆಸ್ತು 

ಬ ೧ ಹು ಹ ೦ ೨ ಪ ೦ ೧೦ ೨ 

ಲೋಕಃ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ಇಮಾಅಆಪಃಸುಪ್ರಪಾಣಾಇ 
ಈ ೧ ೨ ೨) 


ಹಸ್ತ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ಅಶ್ರಮಿಷ್ಟ ಯೇಂಕಿಹಸ್‌ ॥ 
ದೀ - ೧೫/ಪ- ೧೦/ಮಾ - ೨೨ /ಮಾ / ೧೯೨೨೪೭ / 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಸಹ ಯಷಭಾಃ ಸಹವತ್ಸಾಃ ಉದೇತ- ಆಗಚ್ಛತ ಗಾವಃ 
ದ್ವ್ಯೂದಧ್ನೀಃ ದ್ವಿರೂಪಂ ಊಧಃ ಯಾಸಾಂ ತಾಃ | ಏಕಸ್ಕಿನ್‌ ಉಧಸಿ ಸುಕೃತಿನಃ 
ಅಮೃತರೂಪಂ ಪಯಃ ಅಪರಸ್ಕಿನ್‌ ವಿಷರೂಪಂ ಕ್ಟೇರಂ ವಿಭ್ರತೀಃ 1 ಅತ ಏವ 
ವಿಶ್ವಾರೂಪಾಣಿ ಪ್ರಾಣಿಕರ್ಮಾನುಸಾರೇಣ ನಾನಾಪ್ರಕಾರೇಣ ಅನನ್ತರೂಪಾಣಿ ಬಿಭೃ 
ಇತ್ಯುಚ್ಕತೇ | ಅತಃ ಕಾಲದೈರ್ಫ್ಯಾದುರುಃ ದೇಶವಿಭುತ್ವಾತ್‌ ಪೃಥುಃ ಅಯಂ ವಃ 
ಯುಷ್ಕಾಕಂ ಅಸ್ತು ಲೋಕಃ ಇಮಾಃ ಆಪಃ ಸುಪ್ರಪಾಣಾಃ ತಾಃ ಆಹುತಯಃ 
ಆಪ್ಯಾಯಿಕಾ ಇಹಸ್ತ ಅನುಕೂಲಾ ಭವತೇತ್ಯರ್ಥಃ । ಇಷ್ಟಯೇ ಇಷ್ಟ ಪ್ರಾಪ್ತಯೇ 
ಅಶ್ವಂ ವ್ಯಾಪಕರೂಪಂ ಕುರುತೇತಿ | ಸಾ ೨೪೭ ॥ 


ಹಸುಗಳು ಕರುಗಳೊಂದಿಗೂ ಗೂಳಿಗಳೊಂದಿಗೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರಲಿ. 
ಕೆಲವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕೆಚ್ಚಲುಗಳಿದ್ದು ಒಂದರಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪ ವಾದ ಹಾಲನ್ನು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕರೆಯುತ್ತದೆ. "ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ವಿಷರೂಪವಾದ ಹಾಲನ್ನು ನಥ 
ಕೊಂಡು ವಿಷರೂಪ ವಾದಹಾಲನ್ನೇ ಕರೆಯುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಚಾ 
ಬಗೆಬಗೆಯ ರೂಪ ಗಳನ್ನು ಕಮಾ್‌ನುಸುರ ಧರಿಸಿರುವ ಅನನಪ್ರಾಣಿಗಳಿವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಕಾಲವು ದೀರ್ಫವಾಗಿದ್ದು ಅಗಾಧವಾದ ವಿಶಾಲವಾದ ವೈಭವಯುಕ್ತವಾದ 
ಈ ಲೋಕವೂ ನಾವೂ ನಿಮ್ಮವರಾಗಿದ್ದು ಈ ಆಹುತಿರೂಪವಾದ ಪ್ರಾಣದಾಯಕವಾದ 


ನೀರು ನಮ್ಮ ಕಾಮನಾ ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡಲನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ವ್ಯಾಪಕರೂಪದಲ್ಲಿರಲಿ । 
ಸಾ ೨೪೭ | 


ಸಾಯಣ ಬಾಷ್ಯ - ಹೇ ಸಹರ್ಷಭಾಃ ವೃಷಭೈಃ: ಸಹಿತಾಃ ಸಹವತ್ಸಾಃ | 
ವತ್ಸ್ಯಃ ಸಹಿತಾಃ ಗಾವಃ 1 ದ್ವ್ಯೂಧ್ನೀಃ ಸಾಯಂಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ದ್ವಿವಿಧಾನ್ಯೂಧಾಂಸಿ 


೨೬೪ 


ಯಾಸಾಂ ತಾ ದ್ವ್ಯೂಧ್ನೀಃ । ದ್ವ್ಯೂಧ್ಮ್ಯಃ । ವಿಶ್ವಾ ಸರ್ವಾಣಿ ನಾನಾರೂಪಾಣಿ ಭಿಭ್ರತೀಃ 
ಬಿಭ್ರತ್ಯಃ ಯೂಯಮ್‌ ಉದೇತ | ಉದ್ಧಚ್ಛತ | ಸಮೃದ್ಧಾಃ ಸತ್ಯಃ ಆಗಚ್ಛತ ಕಿಂಚ । 
ಉರುಃ ಬಹುಃ ಪೃಥುಃ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಃ | — ಪೃಥುರಿತಿ ಶೆಬ್ಬಾಭ್ಯಾಮ್‌ ಆಯಾಮ 
ವಿಸ್ಮಾರೌ ಉಚ್ಯೇತೇ 1 ಅಯಂಲೋಕಃ ವಃ ಯುಷ್ಕಾಕಮ್‌ ಅಸ್ತು ಭವತು! ಇಮಾ 
ಆಪಃ ಇಹ ಆಃ ಭೂತಲೇ ಅಸ್ಕಿನ್‌ಸ್ಥಾನೇ | ಸುಪ್ರಪಾಣಾಃ ಸುಖೇನ ಪ್ರಕರ್ಷೇಣ 
ಪಾತುಂ ಯೋಗ್ಯಾಃ ಸನ್ನು | ತಸ್ಕಾದಿಹ ಬಹ್ಟೀಭೂತಾ ಸ್ತ ಭವತ । ಉಪವಿಶತೇತಿ 


ಪೂರ್ವೇಣ ಸಂಬನ್ನಃ 9 ॥ 


ಸಹರ್ಷಭಾಃ Js ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭಷಭರೂಪೀ ಆತ್ಮದೊಂದಿಗಿರುವ 
ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಕಗಳೇ ಇನ್ಪಸ್ಯ ಪಮೃಷಭೋ ಬಲಾಯ ಮೈ ೩-೧೧-೯ | ಸಹವತ್ತಾಃ 
ಕರುಗಳೊಂದಿಗಿರುವ bee ಮಗುವಿನೊಂದಿಗಿರುವ - ಮನ ಏವ ವತ್ತಃ ಶತ. 
೧೧-೩-೧೧ | ದೂ ಸನ್ನೀಃ ಸಾಯಂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನು ನೀಡುವ ಐಓಕಸುಖ 
ಪಾರಲೌಕಿಕಸುಖ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ನೀಡುವ ವಿಶ್ವಾಃ ಸಮಸ್ತವಾದ ರೂಪಣ ಸುಂದರವಾದ 
ಮನೋಹರವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಬಿಭ್ರತೀಃ ಧರಿಸಿ ವಿರಾಜಿಸುವ ಗೋವುಗಳು ಉದೇತ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಲಿ. ಅಯಂ ಈ ಉರುಃ ಪೃಥುಃ ಲೋಕಃ ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಪ್ರದೇಶವು ಲೋಕವು ವಃ ಅಸ್ತು ನಿಮ್ಮದಾಗಿರಲಿ ಅಮಾಃ ಆಪಃ ಈ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ನೀರು ಜಲರಾಶಿಯು ಸುಪ್ರಪಾಣಾಃ ಇಹ ಸ್ತ 
ಸುಖಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕುಡಿಯಲು ಯೋಗ್ಯಪಾದ ಸ ಸಮೃದ್ಧಿಯಾದ "ನೀರು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತಿರಲಿ । ಯ. ೬೨೬ ॥ 


ಸಂಜೆ ಮತ್ತು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎರಡೂಹೊತ್ತು ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಹಾಲು ಕರೆಯುವ 
ತಮ್ಮ ಕರುಗಳೊಂದಿಗೂ ಗೂಳಿಗಳೊಂದಿಗೂ "ಇರುವ ಸುಂದರವಾದ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಅನೇಕಾನೇಕರೂಪಗಳನ್ನು ತಳೆದಿರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಗೋವುಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಸೇರಲಿ. ಈ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲು ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಮೇಯಲನುಕೂಲವಾಗು 
ವಂತಿರಲಿ. ಈ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಕುಡಿಯುವ ನೀರು ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಸಿಗುತ್ತಿರಲಿ 1 ಯ. ೬೨೬ ॥ 


ಕರುಗಳಂ ಗೂಳಿಗಳನೊಡವರಿದು ಬನ್ನಿಮಿತ್ರಲ್‌ 
ಆವುಗಳೆ ! ಬಗೆಬಗೆಯ ರಂಗಿಬಿಂ ಕಂಗೊಳಿಸುತುಂ 1 
ನವ್ಯು ಬಳೆ ಬನ್ನಿ ಬನ್ಗಿಮ್‌ ! ನಿಮಗೆ ಲೋಕವಿದುವೇ 
ವಾಸಯೋಗ್ಯಂ, ಯೀರುನೆಳಲುಗಳಿಗಿಲ ಕೊರತೆ / 


೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ 
ಸೋಭ ಪದಪಾಠಃ ದುಘಾಃ-ವಾಕ್‌-ಹ-ಪ್ರಜಾ-ಪ್ರ-ಜಾ-ತೋಕಮ್‌-ಅಜೀ-ಜನೇ- 


ಇವಿ ಇಲ 


೨೬೫ 


೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೩ 3. 

ಯಶ ;_ಿಕಾನ್‌-ಭೂತಮ್‌-ಅತತನತ್‌- ಪ್ರಜಾಃ _ಪ್ರ-ಜಾಃ-ಉ-ಸಮ್‌-ಅಚೂಕುಪತ್‌ 
ಧ್ರತ: 4೨ರ 

-ಪಶುಭ್ಯಃ-ಇ ತಿ || 


॥ ಕಶ್ಯಪ ಪುಚ್ಚಂ ದಶಮಮ್‌ । ಕಶ್ಯಪ ಪಸ್ವಿಷ್ಟು ಬಿನ್ಟಃ | ಅಗ್ನಿರ್ವಾ | 


೨೦ © ೧೦ ಎಂ 
೧೪೭.೧. SU | ವಾಗ್ಗಹಹಹಹ | ೩1 ಖರೀಂ 

೧೦ Rg ೨ ಲಿ ೦ 
೨ । ೩ । ಐಹಿಹಾಉವಾಕ್‌ । ೩ । ಹಾಹಾಉ । ೩ ಹಾಉಹಾ 

೧೦ ೦ ೨೦ ೩ ೧೧೧ 

ಉಹಾಉವಾ। ಪ್ರಾತೋಕಮಜೀಜನೇಹಸ್‌ | ಇಹಾ$5.೨೩೪೫ | 
೨೦ ೦ ೧೦ ಎಂ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಾಗ್ಗಹಹಹಹ | ೩1 ಐಹೀ೨ 1! | 
೧೦ ೨ ಸ ೨ 


ಐಹಿಹಾಉವಾಕ್‌ | ೩ | ಹಾಹಾಉ | ೩!। ಆಯಾಲಃ ೨೫೫. ಅ 


ಗ್ನಿರಸ್ಥಿಜನ್ಮನಾಔಂಡಿಹೋ ಚಾ | ನಎ೩ಹೋ | ಹಾ 

SN ೨ ೨ ೨೦ ೦ ೦ ೧ ೨ 

ಆ೨ಇಯಾ | ಔಂತಿಹೋಂಹಿ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | gs 
೧೦ ಎಂ ೧೦ 

ಹಹಹ । ೩ । ಐಹೀ೩೨ । ೩ ಐಹಿಪಾಉವಾಕ್‌ 1೩ | ಹಾ 


೦ ೦ ೦ 
ಹಾಉ | ೩ 1 ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ಅಹಪ ಜಾಮಿಹರಯಿ 


೦ ೨೦ ೧ ೩ ೧೧೧ ೨೦ ಲಿ O 
Kd | ಇಹಾಇ೨೩೪೫ । ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | 
೧೦ ಎಂ 
ವಾಗ್ರಹಹಹಹ | ೩1 ಐಹೀಂ೨ 1೩1 ಐಹಿಹಾಉವಾಕ್‌ | ೩1 


೧೨ ೨೦10) ೨ 


ಹಾಹಾಉ |1 ೩ | ಅಯಾ |೩| ಜಾತವೇದಾಡಸಿಹೊಂ | 
ಜಟ | Ba ಹಾವಇಯಾ | ಗೈಷಿಹೋಂತಿ | 


೨೬೬ 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ೧ ೧೦ ಎಂ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಾಗ್ರಹಹಹಹ | ೩ | ಖಹೀಂ೨ 1೩1 
ಕ ಜಿ ಸೆ ಹು ಲಿ ಲಿ ಲಿ 
ಐಹಿಹಾಉವಾಕ್‌ | ೩ | ಹಾಹಾಉ 1 ೩ | ಹಾಉಹಾಂಉಹಾ 
೦ ೧ ೦ ಈ. ೬ ೧೦ ೨ ೧೦ ೨೦ ೧ ೩ 
ಉವಾ। ರಾಯಸ್ಪೋಷಾಯಸುಕೃ ತಾಯಭೂಯಸೇಹಸ್‌ । ಇಹಾಂ 
ಧವಲ ೨೦ ೦ ೦ ೧೦ ಎಂ 
೨೩೪೫ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಣಇ | ವಾಗ್ಯಹಹಹಹ | ೩ । ಐಹೀಂ 
ele) ೨ 
೨ 1೩೬1 ಐಹಿಹಾಉವಾಕ್‌ | ೩! ಚಾಲು ೩ | ಆಯಾ | 


೨೧೦ 9 


೩ | ಘೃತಮ್ಲೇಚಕ್ಷಂರಮೃತಂಮಆಸಾ ನೌಿಹೋ | ಹಾಂ 
19) ೨೦ 
ಯಾ । ಔಎ೩ಹೋ | ಹಾಂಶಿಇಯಾ | ಔಎ೩ಹೋತದಿ 'ಹಾಉ 


೦ © ೧೦ ವಿಂ 


ಹಾಉಹಾಣಇ | ವಾಗೃಹಹಹಹ ೩ | ಐಹೀಂ೨ | ೩! mh 
೨ ೧೨ ೦ ೦ 

ಹಾಉವಾಕ್‌ | ೩ । ಹಾಹಾಉ |೩| ನಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | 
೧೦: ವಿಧಿ ಛಿ ಜು BR ೩ NSIS ೨೦ ೦ 

Wl St | ಅಹಾ:೨೩೪೫ | ಹಾಉಹಾಉು 

೧೦ ಎಂ ೧೦ ಬ, 

ಹಾಉ | ವಾಗೃಹಹಹಹ | ೩ । ಐಹೀ5೨ | ೩ | ಐಹಿಹಾ 
OO 

ಉವಾಕ್‌ | ೩ ಹಾಹೊಳು | ೩ ರಿಯಾ | ೩ | ತ್ರಿಧಾತುರ 
ಸ್ರ) 


ಛಿ ೦ ೦ 9೨ ೨ ಗೆ 
ರ್ಕೋರಜಸೋವಿಮಾನಾಔ೩ಹೋ | ಹಾಂವಿಇಯಾ | ಔs೩ 


ರಿ 


೨ ಮಾವಿಗೆ ೨ ೨ ೨೦ ೦ 
pa ಹಾಂ೨ಇಯಾ | ಅತಾ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | 


ವಾಗ್ಗಹಹಹಹ | ೩1 ಐಹೀ೨ | ೩1 ಐಹಿಹಾಉವಾಕ್‌ | ೩1 


ವಿ: ೦: ಲಿ ವಿ 


೧ ಕ O ೦ 
ಹಾಹಾಉ | ೩1 ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಇದಂವಾಮಮಿದಂ 


೨೬೮೭ 


೧ 
ತ ಜು ಜಗಕೆ ಅಂ ಹ 


ಬೃ ದಸ್‌ | ಇಹಾ$೨೩೪೫ | ಉಹಾಉಹಾಉ | ಸ್ಸ 


| ೧೦ ಎಂ ೧೦ 
ತಪ 1೩1 ಔನ ೩1 ಔಹಡಾಉವಾಕ್‌ | ಹ ಹಾ 


ಹ, 
ಹಾಉ | ೩ | ಆಯಾಉ A! ಅಜಸ್ರಂಜ್ಯೋತಾಇತೌಂಡಿಹೋ | 


ಬ್‌ ಎಂಗ ೨ ೨ 
ಹಾ೨ಇಯಾ | ಗೈಟಿಷೋ। ಹಾಂ೨ಇಯಾ | ಔಂಡಿಹೋಣಇಷಿ ॥ 


೨೦ O ೧೦ ಎಂ 
NS | ವಾಗೃಹಹಹಹ ೩ | ಐಕೀ5೨ | ಕ| 


೧೦ ೨ ತೆ ೨ ೦ ೦ © 
ಐಹಿಹಾಉವಾಕ್‌ | ೩ 1 ಹಾಹಾಉ | ೩ | ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
೧೨ ೧ ೨೦ 0೦ ೨ ೧ ೨೧ 
ಉವಾ | ಚರಾಚರಾಯಬೃಹತಇದಂವಾಮಮಿದಂಬೃಹದ್ದಸ್‌ | 
೩ HEC ೨೦ ಡೆ 
ಆಹಾಂ೨೩೪೫ | ಆಟೋಟ | ವಾಗೃಹಹಹಹ | ೩ | 


೧೦ ಎಂ 


ಹೀ । ೩ । ಐಹಿಹಾಉವಾಕ್‌ । 8. | ಹಾಹಾಉು । ೩1 ಆ 


ಯಾಂ । ೩. ಹವಿರಿನ್ಪರ್ವಾಮೌಿಹೋ | ಹಾವಲಇಯಾ | 
೨೦ ಲಿ 
ನಿಷಿಹೋ | ಹಾಂಶಿಇಯಾ | Tr | ಹಾಉಹಾಉ 


O ೧೦ ಎಂ 9 


ಹಾಉ | ವಾಗೃಹಹಹಹ I ೩ | ಖಹೀಂ೨ | ೩ | ಜೂ 


ಲಿ ಛಿ ಲಿ ೧೦ 
ಉವಾಕ್‌ | ೩ | CU | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ಚರಾ 
ಆ MOS SL ON SD VE ೧೧೧ 


ಚರಾಯಬ ಹ್‌ ಚ್‌ ಹದ್ದಸ್‌ | ಇಹಾ೩೨೩೪೫ | 
೨೦ ೦ 

ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ವಾಗೃಹಹಹಹ | ೩ | ಬಹಿ | ಕ | 
೧೦ 5 A ೨ ೧ 

ಖಹಿಹಾಉವಾಕ್‌ | ೩ | ಹಾಹಾಉ | ಆಯಾಉ 1೩ | ಹದಿ 


ಎ0 


5) 2) ಹು ೨ ೨ 
ರಸ್ಲಿನರ್ವಾಮೌ:೩ಹೋ | ಹಾಂ೨ಇಯಾ | ಔಂಕಿಹೋ | ಹಾ 


— ೧ ಸ) ೨ ೨೦ O ಲಿ ೧ ೨ 

sವಿ೬ಯಾ | ಔಂಹಹೋಂ೩ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಟ್‌ 
೧೦ ಎಂ 

ಹಹಹ | ೩ । ಐಹೀ5೨ । ೩ | ಐಹಿಹಾಉವಾಕ್‌ | ಕ 

ವಿ ೨೦ ೧ ೦ ೨೦ ೦ ೧ 

ಹಾಲಉ | ಏಯಶೋಕ್ತಾನ್ಫೂತಮತತನತ್ಟಜಾಉಸಮಚೂಕುಪತ್ವ 

೧ ೨೦ ೧ BS 


ಶುಭೊ ೀಹಸ್‌ | ಅಹಾ ೨೩೪೫ | 


ದೀ - ೧೯೧ / ಪ - ೨೩೮/ಟ ಮಾ - ೨೨೧ / ಗ 1 ೨೦.೨೪೮ 


ಈ ೨೪೮ನೆಯ ಗಾನವು ಅಗ್ನಿರಸ್ಮಿಜನ್ಮನಾ ೬೧೩ನೆಯ ಖುಕ್‌ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಇನ್ಫ ಏವಾಹ ಅಗ್ನಿಃ ಅಗ್ರಣೀಃ ಅಹಮಿತ್ಯಾದಿ 
ಪ್ರಜಾಂತೋಕಂ ಅಪತ್ಯಸ್ಥಾನೀಯಂ ಪ್ರಜಾಂ ಅಹಂ ಜಟ ಜನಯಾಮಿ ಏತಚ್ಚ 
ಸತ್ಯಂ ಯತೋಪಾಕ್‌ ಹ ಕೆಲ ಪರಮಾತ್ಮನೋ ನಿಶ್ವಾಸ ಸ್ಥಾನೀಯಾ ಶುತಿಲಕ್ಷಣಾ 
ಕಥಯತಿ | ಏಷ ಇನ್ದಃ ಯಶೋ ಅಕ್ರಾನ್‌ ಆಕ್ರಾಮತಿ | ಭೂತಂ ಚೇತನಾಚೇತನ 
ರೂಪಂ ಅತತನತ್‌ ವಿಸೊರಯತಿ | ಪಶುಭ್ಯಃ ಪಶ್ವಾದಿ ಧನವಿಷಯೇ ಪ್ರಜಾಉ ಸಂ 
ಅಚೂಕುಪತ್‌ ಆಕುಲೀಕರೋತಿ ಪಶ್ವಾದಿ ವಿಷಯಂ ವ್ಯಾಮೋಹಂ ಜನಯತಿ 
ಅವಿದುಷಾಂ ಸಂಸಾರಿಣಾಂ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ಸಾ ೨೪೮ ॥ 


ಭಗವಂತನ ನೀಶಾ ಶ್ವಾಸರೂಪವಾದ ವೇದವಾಣಿಯನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸುವವರಲ್ಲಿ ನಾನೇ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಥಮನೂ ಮುಂದಾಳೂ ಆದ ಅಗ್ನಿ ಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪುತ್ರ ಸ್ಥಾನೀಯರಾದ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನು ನಾನೇ ಎಂಬುದು ಸತ್ಯ ಈ ಯಶಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ಇನ್ವನಿಗೇ 
ಸೇರಿದ್ದು ೫ಜಿ ಚೇತನಾಚೇತನದ ಸಂತತಿಯನ್ನು ವಸುರಿ ಸುವವನೂ 
ಮುಂದುವರೆಸುವವನೂ ನಾನೇ. ಪಶುಆದಿ ಸಂಪತ್ತಿನ "ಬಗೆಗೆ ಎದ್ದಾಂಸರಲ್ಲದ 
ಸ೦ಸಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮನಸನ್ನು ಸಂಕುಚಿತ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ ನರು ಅಗ್ನಿ ಬಗ ರು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ | ಸಾ ೨೪೮ | 


ಬ ತೆ 


| ಅನಡುದ್ವತೇ ದ್ವೇ | ನಿಹ್ನವಾಭಿ ನಿಹ್ಕವೌ ದ್ವಾವನಡುದ್ವತೇ ವಾ ನಿಹ್ನವಮ್‌ | 


ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತಿ ದುಬಿನ್ನ] ॥ 


ಮ ೦ ೦೮ — 0 
೧. ೪ತೀಂ೨೪ತಿ | ೩ । ಇತಿಮಾತ್ರಾಚರತಿವತ್ಪಕಾಂಪಿಇತಿ | ೨ ॥ 


A ಪಃ ೫೦ 


೦ 0 ೧ 
ಇಟು se 4 MR , Le | ಔ 


೧ ೧೧ 


ಹೋವಾ ॥ ಎ | ಅತಿ | ಎ | ಅತಿ | ಎ | ಇತೀಆ೨೩೪೫ | 
ದೀ-೧೧1ಪ-ಂ೦೫1/1ಮಾ-೭1ಜೇಗ೨೧೨೪೯॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಆರ್ದ್ರಭಾವೇನ ಇನ್ಹ ಭಾವೇನ ಮಾತ್ರಾ ರಾತ್ರ್ಯಾ ಸಹ 
ಚರತಿ ವತ್ಸಕಃ ಆದಿತ್ಯಃ | ವಿರಾಜೋ ಭೋಕ್ತಾ ಸೂರ್ಯೋಣಳಗ್ನಿಶ್ಚ ವತ್ಸ ಇತ್ಯುಚ್ಯತೇ॥ 
ಸಾ ೨೪೯ ॥ ಸ್ವಯಂ ಹು ಐಶ್ವರ್ಯಾತ್‌ ಸ್ಕುನ್ವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ “ವ್ಯಾಪ್ನೋಮಿ | ಇತಿ 
ಕಥಯತಿ ಭಗವಾನಿನ್ಸಃ | ಸಾ ೨೫೦ ॥ 


ಸೂರ್ಯನೂ ಅಗ್ನಿಯೂ ಶಿಶುಗಳೆಂದೂ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನು ಭೋಕ್ತೃ 
ವೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ಆದಿತ್ಯನು ಶಿಶುವಿನಂತೆ ಆರ್ದ್ರಭಾವದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಜೊತೆಗೂಡಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ । ಸಾ ೨೪೯ ॥ ನಾನು ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯದಿಂದ 
ತ್ರಿಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತೇನೆಂದು ಭಗವಂತನಾದ ಇನ್ನನು ದೃಢಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ । 
ಸಾ ೨೫೦ ॥ 


॥ ಅಥ ನಿಹ್ಕವನಮೇತದನಡುದ್ವತಂ ವಾ॥ 


೨ ೧ ೨ ಇ ತ್‌್‌ 
೨. ಸ್ವಯಠಸ್ಸುನ್ಹಾಳ | ಸ್ವಯಂ ಸ್ಕೂನ್ವಾ-೨ಇ | ೨-೨ । ಸ್ವಯಣ, 
೧ ೨ El ೫೦ ೦ 
ಸ್ಕುನ್ಹಾಇ | ಸ್ವಯಮ್‌ ಖಾ ಸ್ಫೂ೨ | ನ್ಹಾಾ೨೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ 

೦ ೧೧೧ 


೨೦ ೧ 
ಏ | ಸ್ಫುನ್ಹೇ | ೨-೨ | ೨ | ಸು ಸ್ಫುನ್ಹಾಂ೨೩೪೫ಇ ॥ 


ದೀ- ೭ 1ಪ- ೧೫ /!ಮಾ - ೭೪% / ೨೨.೨೫೦ / 


ದ್ವಾದಶ ಅಷ್ಟಮಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೮ ॥ 
॥ ಇತಿ ಆರಣ್ಯಕಗಾನೆ | ಪಂಚಮಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


೨೭೦ 


॥ ವ್ರತಪರ್ವಂಸಮಾಪ್ರಮ್‌ ॥ ಇತಿ ಪಂಚಮಂ ಗಾನಂ ಸಮಾಪಮ್‌ ॥ 
॥ ಅಥ ಶುಕ್ರಿಯ ಪರ್ವ ॥ 
॥ ಅಗ್ನೇರ್ವತಮ್‌ | ಅಗ್ನಿರ್ಗಾಯತ್ರ್ಯಗ್ನಿಃ ॥ 


೨೦ ೦ oO ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ ೨ ೦ 
೧೪೮.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೩। ಅಗ್ನಿರ್ಮೂ 


ಛಿ ೧ ಹ ೧. 2 
ರ್ದ್ದಾದಿಂಹಿವಾಃಕಾಂ೧ಗಿಕೂಂ೨ಿತ್‌ ॥ ಪತಿ:ತಿಪ ಥೀವೀಂಡಿಯಾಅಂಗಿ 


ಜರ ್ಯ ೦ ee ಸ್ಯ 1 
ಯಾಂ೨ಮ್‌ ॥ ಅಪಾ ರೇತಾಈ,ಸಿಂ೩ಜಾಇನ್ವಾಂ೧ತೀಂ೨೩ ॥ 
೨೦ ೦ ೨೯ ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ ೦ ೨. ೪ 


ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೮ | ಭ್ರಾಜಾಂ೩ಓಂಚಿವಾಂ 
೧ ಲಗ) ೨೦ ೧೦ ೩ ೧೧೧ 


೬೫೬ ॥ ಎ | a (ತೀ ೨೩೪೫: ॥ 
ದೀ- ೩೬/ಪ- ೧೩ /ಮಾ - ೧೭ / ಗೇ 1 ೧.೨೫೧ 1 


ಈ ೨೫೧ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ದಾದಿವಃ. ೨೭ ಖಯಕ್‌ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


| ವಾಯೋರ್ವತಮ್‌ | ವಾಯೋರತ್ಯಪ್ಪಿಃ ಸೋಮಃ ॥ 


೨೦೧ ೨೦ ೧೦ ೨ 
(2೪೯.೧. ಭ್ರಾಜಾ ೨ | ಭ್ರಾಜಾಃಹ೩೧ಉ । ವಾಂ | ಚೋ 
(೦ ೨೦ ೨0:09 18 
ಚಾಹರಿಣ್ಯಾಪುನಾನಃ I ವಿಶ್ವಾದ್ವೇಷಾಜ್‌ಸಿತರತಿಸ ಸಯುಗಭಿ: | 
೧೦ ೨೦ A ಫಿ ಜಾತ ಐ) ೨೦ ೦ ೦ ೧೦ 
ಸೂರೋನಸಯುಗ್ಗಭಿಃ । ಧಾರಾಪೃಷ್ಠಸ್ಯರೋಚತೇ | ಪುನಾನೋ 
೨ ೧೦ Wa ೨ ೧೦ ೦ 
ಅರುಷೋಹರಿ:ಃ ॥ ವಿಶ್ವಾಯದ್ರೂಪಾಪ ರಿಯಾಸ ಕ್ಷಭಿಃ | ಸಪ್ತಾಸ್ಕೇ 
೨0 ೨ ee ೨೦ 0 ೧ 


ಭಿರೃಕ್ಷಭಿಃ । ಭ್ರಾಜಾ । ೨ । ಭ್ರಾಜಾಂಡಿ೧ಉ । ವಾಂ ॥ಏ1ವಿ 
ಶ್ರ] 


೦೦ 
೨೦ ೧೨೦ ೧೦ ಪ 


ಶಸೆ ಜಗತೇಜ್ಯೊ ತಿ | ಜ್ಯೋಂ೨ಿತಾ೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಇಟ್‌ 
ಮೌ EE 


೨ ಇಎಡಾs೨೩೪೫ | 
® 


ದೀ-೩೪/ಪ-೧೯/ಟಮಾ - ೧೨ /! ಧಾ 1 ೨೨೫೨ / 


} ೪೬೩ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ 


ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಭ್ರಾಜ ಭ್ರಾಜತೇ | ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಜಗತೋ ಜ್ಯೋತಿಃ ಅಗ್ನಿಃ | 
ಸಾ ೨೫೧ | ವಿಶ್ವಸ್ಕೈ ಜಗತೋಜ್ಯೋತಿಃ ಸೋಮಸ್ಯ ಆಪ್ಯಾಯಕತ್ವೇನ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟಂ 
ಸಾ ೨೫೨ ॥ ವಯಃ ಅನ್ನಂ ಪಯಃ ಪಾನಂ ಚಕ್ಬುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಆಯುಃ ತಪಃ ಕರ್ಮ 
ವರ್ಚಃ ದೀಪಃ ತೇಜಃ ಪ್ರಾಗಲ್ಫ್ಯಂ ಸ್ವಃ ಜ್ಯೋತಿಃ ಇತ್ಯಾದಿ ಭಗವತೋ ವೈಶ್ವಾನರಸ್ಯ, 
ಪ್ರಸಾದಾದವಾಪ್ಯನ್ನೇ | ಅಗ್ನಿಃ ಸಮುದ್ರಂ ಅನ್ತ ರಿಕ್ಸಮಾಕ್ಸಯತ್‌ ಹವಿರ್ವಹನದ್ವಾರೇಣ 
ಸ್ಥಾಪಯತಿ | ಮೂರ್ಥಾ ಇ ಆದಿತ್ಯಾತ್ಮನಾ ಚಟ್‌ — “ವತಿ | ಸಾ ೨೨೫೩ | 


ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಜಗತ್ತಿನ ಜ್ಯೋತಿಯು ಅಗ್ನಿಯೇ ಆಗಿದೆ । ೨೫೧ । 
ಸೋಮ ಭಗವಂತನ ಆಪಾ ಪ್ಯಾಯಮಾನ ಸ್ವಭಾವದ ಸ ಈ ಜ್ಯೋತಿಯು ಎಂಟು 
ಬಗೆಯದಾಗಿದೆ । ಸಾ ೨೫.೨ | ಭಗವಂತನಾದ ವೈಶ್ವಾನರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅನ್ನ 
ಪಾನ ನೋಟ ಕೇಳುವಿಕೆ ಆಯುಸ್ಸು ತಪಸ್ಸು ಕರ್ಮ ವರ್ಚಸ್ಸು ಇವುಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಉತ್ಸಾಹ “ದಕ್ಷತೆ "ಅದಿ ಪ್ರಾಗಲ್ಫ್ಯ ಗಳು ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾದ 
ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿಯ ಸ್ವರೂಪ ಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಅಗ್ನಿ ಭಗಪೆ೦ತನು ತನ್ನ ಹವಿರ್ವಹನ 
BE ಸಮುದ್ರ ಸಂಕೇತವಾದ ಅಕ್ಷಯವಾದ ನೀರಿನ ಭಂಡಾರವನ್ನೇ 
ಅನ್ತರಿಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಆದಿತ್ಯಾತ್ಮನಾಗಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ । ಸಾ ೨೫೩ ॥ 


೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ 
ಸೋಭ ಪದಪಾ ES ತ್ರಮ್‌-ಆಯುಃ-ತಪಃ -ವರ್ಚಃ- 
೩೨೦ ೩೨ ೩ ಫಿ 
ತೇಜ 1-ಅಗ್ನಿ ;-ಸಮುದ್ರಮ್‌-ಸಂ-ಉಪ್ರಮ್‌-ಆ-ಕ್ಷಯತ್‌ | 


| ಮಹಾವೈಶ್ವಾನರವ್ರತೇ ದ್ದೇ ವೈಶ್ವಾನರೋಜಗತೀ ವೈಶ್ವಾನರಃ | 


ಬು ಈ ಲಿ ಲಿ ೩೦೨೦” ೩೦ ೨೦ 49) 
೧೫೦.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಣ% | ಓಹಾ | ೨ 1 ಓಹಾಇ | ವ 


a 


ಲಿ ©) ಬ) ೦ಿ ೧ 39) ೧ 
ಯೋಹೋಇ | ೩ | ಹಯೋಹೋಇ | ೩ | ಚಕುರ್ಹೋಇ | 
೨೦ ೧ 


೨೦ () ೨೦ 
ಭಃ | eR | ೩ । ಆಯುರ್ಹೋಇ | ೩ । ತಪೋ 


೨೦೦ 


ಹೋಜ | ೩1 a JE | A a ESR | ೩ 1 
೨೦ ೧ ಸುಂ. ಈ ೦ 
ಸವಮ |೩| ಜಾತ್ರ | | ಪ್ರಕ್ಷಸ್ಯವೃಷ್ಣೋ 


೨ ೧೦ ಹ 


ಅರುಷ ಷಸ್ಯನೂಮಾ೩೨8ಹಾ: | ಪ್ರನೋವಚೋವಿದಥಾಜಾತವೇ 


ದಾ€೨೩ಸಾಇ | ವೈತ್ವಾನರಾಯಮತಿನ್ನ ೯ವ್ಯಸೇಶೂಂ೨೩ಚೀ: | 


೧೦ ೨೦ O 
ಸೋಮಳವಪದತೇಚಾರುರಗ್ನಾ ೩೨೩ಯಾಂಿಇ | ಹಾಉಹಾಉ 
O ೩೦೨೦೧೫ ಈ 
ಹಾಲು । ಓಹಾ । ೨ | ಓಹಾಜ । ವಯೋಹೋಇ | ೩1 ಪ 


೨೦ ೧ 


ಯೋಹೋಜ |೩| ಚಕ್ರುರ್ಹೋ | ky | ಶ್ರೋತರಹೋಳಿ | 
೨ ೦ 
ಭಿ | ಆಯುರ್ಹೋಲ | ೩1 ತಫಹೋಹೋಲ | ೩ 1 ವರ್ಚೋ 


೨೦ ೦ ೧ 
ಬ | ೩1 ಜು |೩| ಟಟ |೩| 
೨೦ ೧ 4 ೫೦ 
4 | ೨ | ಜ್ಯೋತಿರ್ಹೋ-೨ | ವಾಂ೨೩೪ಔ 
9. ೨ ೧ ಗ ೨ ೧ ೨೦ 

ಅ | ೨ | ಅಗ್ಗಿಸಮುದ್ರಮಾಕ್ಷಯತ್‌ | 2 | ಅಗ್ನಿರ್ಮೂ 
೧೦ 3) ೧ ೨೦ ೧೦ pe ನ ೦ 0 
ರ್ದಾಭವದ್ದಿವಃ | ಐ ಆಯುರ್ದ್ಯಾಅಸ್ಥ ಭ್ಯಂವರ್ಚೋಧಾದೇವೇ 
ಸ ೧ ೧೧ 


ಭ್ಯಾಂ೨೩೪ ೫: | 1೧ -೧೦೦ / ಪ -೭೯ / ಮಾ - ೧೦೮ । ಭೈ 1 ೩.೨೫೩ ॥ 


ಈ ೨೫೩ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಪಕ್ಷಸ್ಯ್ಕ ವೃಷ್ಣೋ ೬೦೯ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


೨೭೩೩. 


ಶಿ; ೨ ೩ ೧೨ ೩೧೨ ೩ ೧೨ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠಃ - ಇಹ-ಸ್ವಃ- ೈಶ್ವಾನರಾಯ-ವೈಶ್ವ-ನರಾಯ-ಪ್ರದಿಶಃ -ಪ್ರ-ದಿಶಃ- 


೧' ೨೦ ೩೨ ೧೨೦ PEC ೩೨ ೨ ೩ ೨ ೧೨ ೧೨೦ 
ಜ್ಯೋತಿ ಬ )ಹತ್‌-ಇನ್ನುಃ -ಇಡಾ-ಸತ್ಯಮ್‌-ದ್ಯೌಃ ಭೂತಮ್‌-ಪೃ ಈ ಸಹಃ-ತೇಜ 8 


ಬಾ ಹ ೧೨೦ “ಎ ೨೦ ಸ ಸ್ಯ ೧೨೦ 
ಆಪಃ-ಉಷಾಇ-ದಿಶ 1-ಜ್ಯೋತಿಃ ;-ಫರ್ಮೇಃ-ಮರುದ್ಧಿಃ-ಧುವನೇ-ಚಕ್ರದತ್‌ | 


॥ ಮಹಾವೈಶ್ವಾನರವ್ರತಮ್‌ । ವೈಶ್ವಾನರೋ ಬೃಹತೀ ವೈಶ್ವಾನರಃ ॥ 


೨೦ ೧ ೨೦ ೧ 
೧೫೧.೧. ಬ ೧ಮ್‌ ೩1 ಆಯೂಃ | ೩। ಜ್ಯೋತೀಃ | ೩1 
೨೦ ೧೦ ೨೦ (೧೦ ಲಿ: -2 O ೧೦ 


ಜ್ಯೋತೋವಾ | ೩1 ಜ್ಯೋತೋವಾಹಾಳ | ೨! ಜ್ಯೋತೋ 
೯ ೨೦ ೦ಿ ೧೦ ಬು. ಛಿ. ಬಿ] ಗ 


ವಾಂನಿಹಾಉ | ವಾ mal x Je Wt ್‌ (ಫಿ 


೨೧೦೨೧ ೨೧೦ ೧೦ 
ರ್ಬ್ಯಹತ್‌ | ಇನ್ನುರಿಡಾಸತ್ಯಮ್‌ | ಸತ್ಯಮ್‌ | ೨ | ಸತ್ಯೋವಾ | 
೨೧೦ ೦ ೨ ೨೧೦ ನ 
ಸತ್ಯೋವಾಹಾಇ |೨| ಸತ್ಯೋವಾಂಡಿಹಾಉ | ವಾ ಇ 
೧ ೨೦ ಸ್ನ ೧೦ ೨ ೧೨೦ ೧೦ ಸ 9) 
ವತಿ ತಿರ್ಬೃಹತ್‌। ಸಾಯಮಾನೋ 
೧೦ ೦ 
ವನಾತುವಾಮ್‌ | ತುವಾಮ್‌ | ೨ | ತುವೋವಾ |೩| ತುವೋ 
೧೦ ನ ೧ ೨೦ ೦ 
ವಾಜಾಇ 1೨1 ತುವೋವಾಂಡಿಹಾಉ 'ವಾ। ಇಹಸ್ಪವೆ ೯ಶ್ಡಾನ 
೧೦ ೨೧ ೨೦ ೧೦ ಠಿ? ಸಿ ೦ ೨೦ ೧ ೨ ಸ ಫೆ 
ಹ ahs ತಿರ್ಬ್ಯಹತ್‌ ॥ ದ್ಯೌರ್ಭೂತಂಪ_ ಥಿವೀ | ಪು 
ಹ ತೆ 1) ೧೦ ೦ 
ಿವೀ | ೨ | ಸೃಥಿಪ್ಯೋವಾ | ೩ | ಪೃಥಿವ್ಯೋವಾಹಾಇ | ೨ | 
೧೦ ನ ೧ ೨೦ ಸ ೧೦ ೨೧ ೨೦ 


ಪೃಥಿವ್ಯೋವಾಂಡಹಾಉ | ವಾ। ಇಹಸ್ವರ್ವ್ಯಶ್ವಾನರಾಯಪ್ರದಿಶೋ 


೦ ೨ ೧ ೨ ೦೦ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಬ್ಯಹತ್‌ | ಯನ್ಮಾತ್ಮ ಿರಜಗನ್ನಪಾಃ | ಅಪಾ । ೨ | ಜತ 


ಎವ 


೧೦ ೨೧೦ ೦ ೨ ೨:00" ಈ 
ಸೊ | ೩1 ಅಹೋವಾಹಾಇ | ೨1 NE | 
೧ ೨೦ ೦ ೧೦ ೨೧ ೨೦ ೧೦ ೨ 


ವಾ ಆಹಸ್ಪರ್ವ್ವಶ್ವಾನರಾಯಪ್ರದಿಶೋಜ್ಯೊ ತಿಬ್ಬ ಹತ್‌ | We 

00.20 ೧೦೨ ೧೦ ೨೦ ೧೦ O ೨೦ ೧೦ ಲಿ 

ಡ್‌್‌ | ಆಪಃ | ಆಪಃ 1 ಆಹೋವಾ । ೩ । ಆಹೋವಾ 

೦ ೧೦ ನ ೨ DSO ಲಿ ele 

Ca | ೨1 ಆಪೋವಾಂಶಿಹಾಉ | ವಾ | Ma dy 
೨೧ ೨೦ ೧೦ ೨ ಲಿ 


ಯಪ್ರದಿಶೋಜ್ಯೋತಿರ್ಬೃಹತ್‌ | ನತತ್ತೇಅಗ್ನೇಷ ಪ್ರಮೃ ಷೇನಿವರ್ತ 
wd ಪ ತು 


ನಾಮ್‌ | ಟ್ಟ | ೨1 Po | ೩1 ತನೋವಾಹಾಇ | 


ನ ೧. 2೦" "೦ ೧೦ ಟೂ 


೨ Wei | ವಾ! ಕ ಫ್‌ 

೨೦ ೧೦ ೨ 

ತೋಜ್ಯೋತಿರ್ಬ್ಯಹತ್‌ | ಉಷಾ ಹಾದಿಶೋಜ್ಯೋತಿಃ | ಜ್ಯೋತಿ | 
ತ ಜ್ನ. ಬು ಥಿ ೧೦ 

೨ | ಜ್ಯೋತೋವಾ |೩| ಜ್ಯೋತೋವಾಹಾಇ |೨| ಜ್ಯೋ 

೧೦ ನ i, ೦0 ೧೦ ಬ. ಫಿ ಬಸ್ತಿ ಆ 


ತೋವಾಂಡಿಹಾಉ/ವಾ | Su ಸು 3 


ತಿರ್ಬಹತ್‌ | ಯದ್ಧೂರೇಸನ್ನಿ ಜಾವ | ಬುವಾ: | ೨ | ಭು 
©) ಹ ನ ೨ ೧೦ ನ 

ವೋವಾ । ೩ । ಭುವೋವಾಹಾಇ | ೨ | ಭುವೋವಾಂಜಿಹಾ 

Cy. ೫.) ಲಿ ೧೦ GS ೧೦ ೨ 

Wah ಸ a Se ತಿಬ್ಬ ಹತ್‌ | Wf 

೨೦: ೨೦ ele 

ಬ ೫ ೫ | ೩ । ಜ್ಯೋತೀಃ | ೩ 1 ಜ್ಯೋತೋ 
೨೦ 0 ೦ ೨ ಛಿ ೧೦ ನ 


ad |೩| ಜ್ಯೋತೋವಾಹಾಇ | ೨1 ಜ್ಯೋತೋವಾಂಶಿಹಾ 


೨೭೫ 


ಉ ವಾ ॥ ಘರ್ಮೋಮರುದ್ದಿರ್ಭುವನೇಷು ಚಕ್ರದತ್‌ । ಇಟ್‌ 


೧ ೧ ೧ 
೨ ಇಡಾಂ.೨೩೪೫% ॥ ದೀ-೨೨೦ / ಪ-೧೨೩ 1 ಮಾ-ಲಿ೨ 1 ಬಾ 1 ೪.೨೫೪ / 
ಛಿ 


ಈ ೨೫೪ನೆಯ ಸಾಮಗಾನ ಕಾಯಮಾನೋ ವನಾ ತ್ವಂ ೫೩ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಅಗ್ನೇ ತ್ವಮೇವ ಪರಂ ಕಾರಣಂ ತಥಾ ಆಯುಃ ಪ್ರಾಣಃ 
ವಾಯುರ್ವಾ ಜ್ಯೋತಿಃ ಆದಿತ್ಯಃ ಇಹ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಲೋಕೇ ಸ್ವಃ ಪ್ರಕಾಶಃ ತಥಾ ಪ್ರದಿಶಃ 
ಪ್ರಾಚ್ಯಾದಿಕಾಃ ದಿಶಃ ಜ್ಯೋತಶಿಶ್ಚ ಬೃಹತ್‌ ಆದಿತ್ಯಾಖ್ಯಂ ವೈಶ್ವಾನರಾಯ ಅಗ್ನಯೇ 
ಯಾಗಾದಿ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ ಇತ್ಯರ್ಥ: | ಇನ್ನುರಿಡಾ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರಾಣಃ | ದ್ಯೌಃ ಭೂತಂ 
ಪ್ರಾಣಿಜಾತಂ ಪೃಥಿವೀಂ | ಸಹಸ್ತೇಜ ಆಪಃ । ಉಷಾ ದಿಶೋ ಜ್ಯೋತಿಃ ಇತಿ 1 
ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಘರ್ಮೋ ಭಗವಾನಗ್ಗಿಃ ಮರುದ್ಧಿಃ ಸಹ ಭಾವನೇಷು ಭೂತೇಷು 
ಅನ್ನರ್ಗತಃ ಚಕ್ರದತ್‌ ವಾಗ್ದ್ಯಾರೇಣ ಶಬ್ದಂ ಕರೋತಿ | ೨೫೪ ॥ 


ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನೇ ನೀನು ಪರಮಕಾರಣನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ವಾಯು 
ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣರೂಪವಾದ ಆಯುಸ್ಸು ಆದಿತ್ಯನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ವಾದಿ 
ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೃಹತ್‌ ಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಪ್ರಕಾಶ ಕೊಡುತ್ತಿರುವುದು. 
ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದನಾಗಿರುವ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿಯೇ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳ ಕರ್ತೃ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸೋಮರೂಪೀ ಚನ್ನನೂ” ಅನ್ನವೂ ಬುದ್ದಿಯೂ 
ಪ್ರಾಣರೂಪವಾದ ಸತ್ಯವೂ ಜಲರಾಶಿಯಾದ ಆಪತತ್ವವೂ ಉಷಸ್ಸೂ ದಿಕ್ಕು 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಯೂ ಅವನ ತೇಜೋರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಭಗವಂತನಾದ 
ಅಗ್ನಿಯೇ ಮರುತ್ತುಗಳೂಡಗೂಡಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಜಾತಗಳ ಅನ್ರರ್ಗತನಾಗಿ ಚಕ್ರದಂತೆ 
ವಾಗ್ದಾರಾರೂಪವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೆ । ೨೫೪ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೬೨೭ 


॥ ಶತಂ ವೈಖಾನಸಾಃ ಗಾಯತ್ರ್ಯಗ್ನಿಃ ॥ 


೨೩ ೧ ಹ ಹ ಮ್‌ ವಿ ೧ ೨ 
ಅಗ್ಗ ಆಯೂರ!,ಷಿ ಪವಸ ಆ ಸುವೋರ್ಜಮಿಷಂ ಚ ನಃ | 
ಹ್‌ ಜ್ರ ಜ್ರ ಸ ೩20 


ಆರೇ ಬಾಧಸ್ವ ದುಚ್ಛುನಾಮ್‌ ॥ ೧-೬೨೭ ॥ 


ಲ 


೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ ವಿಧಿ ೧೨೦ ೩ 

ಅಗ್ನೇ-ಆಯೂಂ ಷಿ-ಪವಸೇ | ಆ-ಸುವ-ಊರ್ಜಮ್‌-ಇಷಮ್‌-ಚ-ನಃ 
೨ ೩ ೧ ೨ 

॥ ಆರೇ-ಬಾಧಸ್ಪ-ದುಚ್ಛುನಾಮ್‌ ॥ ೧-೬೨೭ ॥ 


ಬಿ ಡ್‌ ೦ 
॥ ಸೂರ್ಯಸ್ಯಭ್ರಾಜಮ್‌ ॥ ಸೂರ್ಯೋ ಗಾಯತ್ರಗ್ನಿಃ ॥ 


ರ 

೨೦ ೧ ೨೦ ರ ೧ ೨೧೦ 

೧೫೨.೧. ಭ್ರಾಜಾ । ೨ | ಭ್ರಾಜಾಂಡ೧ಉ । ವಾಂ೨ | ಅಗ್ಗಆ 

೦ ೨ ೦ ೧೦೨ ೧೦ ೨ ೧ ೨ ೧೦ ೦ ೨ 

ಯೂರಿ ಷಿಪವಸೇ ॥ ಆಸುವೋರ್ಜಮಿಷಂಚನಃ ॥ ಆರೇಬಾಧ 

೧ ೦ ೨೦ ೧ ೨೦ — 

ಸ್ಹದುಚ್ಛುನಾಮ್‌ ॥ ಭ್ರಾಜಾ । ೨ | ಭ್ರಾಜಾಃ೩೧ಉ | ವಾಂ೨ ॥ 

೨೦ ೧೦ 


ಏ । ಭ್ರಾಜ । ೨-೩ ॥ 
ದೀ - ೨೧ /ಪ-೧೭ /ಮಾ - ೫ !ಮು 1 ೫.೨೫೫ 1 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ಹೇ ಅಗ್ನೇ ಪವಮಾನರೂಪ ಅಸ್ಮಾಕಮ್‌ ಆಯೂಲ ಷಿ 
ಅನ್ನಾನ್ಯೇತನ್ನಾಮಕಾನಿ ವಾ ಪವಸೇ ಕ್ಷರಸಿ ನಃ ಅಸ್ಮಾಕಮ್‌ ಊರ್ಜಮ್‌ ಅನ್ನರಸಮ್‌ 
ಅಷಮ್‌ ಅನ್ನಂ ಚ ಆ ಸುವ ಆಭಿಮುಖ್ಯೇನ ಪ್ರೇರಯ । ಕಿಂ ಚ । ದುಚ್ಛುನಾಮ್‌ 
ರಕ್ಷೋನಾಮೈತತ್‌ ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಆರೇ ಆಸತೋ ದೂರ ಏವ ಬಾಧಸ್ವ ಸಂಪೀಡಯ ॥ 


ಅ್ರ 0 


ಅಗ್ನೇ ಪವಿತ್ರನೂ ಪ್ರಕಾಶರೂಪನೂ ನೇತಾರನೂ ಆದ ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನೇ 
ಆಯೂಟ್ಲಷಿ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು - ಯೋ ವೈ ಪ್ರಾಣಃ ಸ ಆಯುಃ ಶ ೫-೨- 
೪-೧೦ 1 ಜೀವಮಾನವನ್ನು ಪವಸೇ ಪವಿತ್ರ ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೀಯೆ 
ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತೀಯೆ - ಲಿಜರ್ಥೇಲೇಟ್‌ ಅಷ್ಟಾ ೩-೪-೭ | ನಃ ನಮಗೆ ಊರ್ಜಮ್‌ 
ಬಲವನ್ನು ಅನ್ನರಸದಿಂದ ಬರುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಇಷಮ್‌ ಚ ಅನ್ನ ಸಂಕೇತವಾದ ಭೋಗ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಆ ಸುವ ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ದುಚ್ಛುನಾಮ್‌ ದುಃಶುನಾಮ್‌ ಹುಚ್ಚು ನಾಯಿಗಳಂತಿರುವ ದುಷ್ಟರನ್ನು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು - 
ಆಂತರಿಕ ಪಾಪ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು - ಯಃ ಪಾಪಂ ಕಾಮಯತೇ ತೇ ಸ ವೈ ದುಚ್ಚುನಾ 
ಜೈ ೧-೯೩ ಆರೇ ನಮಗಿಂತ ದೂರವಾಗಿರುವಾಗಲೇ - ಆರೇ ದೂರ ನಾಮ ನಿಘಂ 
೩-೨೬ | ಬಾಧಸ್ವ ಹಿಂಸಿಸು ನಾಶಮಾಡು. 


ನಮ್ಮ ಜೀವಮಾನವನ್ನೇ ರಕ್ಷಿಸಿ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪವಿತ್ರನೂ ಪ್ರಕಾಶರೂಪನೂ 
ಆದ ಅಗ್ನಿ ಭಗವಂತನೇ ನಮಗೆ ಶಾರೀರಿಕ ಬಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನೂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 


ಖಿ 


ಉನ್ನತಿಯನ್ನೂ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ನಮ್ಮ ಆಂತರಿಕ ದುಷ್ಪವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ 
ದುಷ್ಪರನ್ನೂ ದೂರದಲ್ಲೇ ನಾಶಮಾಡು. 


ಆಗ್ಫಿದೇವನೇ ಚಿರಮೀವುದೆಮಗೆ ಬದುಕಂ 
ಈವುದೆವು ಬಲಸಮವೃದಧ್ಧಿಗಳನೆಂದುಂ 1 
ಶುನಕವ್ಧತ್ರಿಯಾ ರಿಪುಗಳಂ ಸದೆವೆವಂತೆ 1 


॥ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಆಭ್ರಾಜಮ್‌ ॥ ಸೂರ್ಯೋಗಾಯತ್ವಗ್ನಿಃ ॥ 


೧ ೦೨ ೦ ೦ ೧ ವಿ 
೧೫೩.೧. ಆ । ಭ್ರಾಜ | ೨-೩ | ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ದಾದಿಂ೩ವಾಃಕಾಂ 


ಮಾನ ರಿ ೧ 2೨ ಹ 
೧ಗಿಕೂಂ೨ತ್‌ ॥ ಪತಿ:ಪೃಥೀವಿಂಷಯಾಆಂ೧ಯಾಂ೨ಮ್‌ ॥ ಅಪಾ 


೦ ೦ ೧ ೨ — ೧ ೦ ೨ ( 
ಅ,ರೇತಾಅ,ಸಿsಹಿಜಾಇನ್ಹಾತ೧ತೀs೨ ॥ ಆ |ಭ್ರಾಜ 1 ೨-೨1 ಆ | 
೦ ನ ೨ ೦ ೧೦೦ ೨ 


ಭ್ರಾಜಾಂಡಉವಾ ॥ ಏ । ಆಭ್ರಾಜ । ೨-೩ ॥ 
ದೀ- ೨೧ /ಪ- ೨೧ /ಟಮಾ -ಈ0೫/ಕು ! ೬.೨೫೬ /। 


ಈ ೨೫೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ಧಾದಿವಃ ೨೭ನೆಯ ಖಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಅಗ್ಗ ಆಯೂಲಿಷಿ ಪವಸೇ ಪವಿತ್ರೀ ಕರೋಷಿ ವೃದ್ಧಿಂ 
ನಯಸಿ 1 ಊರ್ಜಂ ಬಲಂ ಇಷಮನ್ನಂ ಚ ಅಸ್ಕಭ್ಯಂ ಆಸುವ ದೇಹಿ 1 ಆರೇ 
ದೂರಾದೇವ ದುಚ್ಛುನಾಮ್‌ ಉಪತಾಪ ಕಾರಿಣಃ ಬಾಧಸ್ವ ॥ ಅಗ್ನಿಃ ಆಭ್ರಾಜ ಆಬ್ರಾಜತಿ 
ಇತಿ ॥ ಸಾ ೨೫೫-೨೫೬ ॥ 


ಪವಿತ್ರಕಾರಕನೂ ವೃದ್ಧಿಕಾರಕನೂ ಆದ ಅಗ್ನಿಭಗವಂತನೇ ನಮಗೆ ಶಾರೀರಿಕ 
ಬಲದಾರ್ಥ್ಯತೆ ಶಕ್ತಿ ಸಾಹಸಗಳನ್ನೂ ಅನ್ನಸಂಕೇತವಾದ ಭೋಗೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ನಮ್ಮ ತ್ರಿವಿಧತಾಪಗಳಿಗಿರುವ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಬಾಧಿಸಿ ದುಃಖಾದಿ 
ಉಪತಾಪಗಳನ್ನು ನೀಡುವ ದುಷ್ಟರನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನಾಶಗೊಳಿಸು. ಅಗ್ನಿಯೇ 
ಬೆಳಗುವವನೂ ಬೆಳಗಿಸುವವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ । ಸಾ ೨೫೫-೨೫೬ ॥ 


೨೭೮ 


ಯಕ್‌ - ೬೨೮ 


॥ ವಿಭ್ರಾಟ್‌ ಸೌರ್ಯಃ ಜಗತೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೩ ೨ ಜಿ.ಪಿ ೩ ೨ಉ ಬ SNS 
ವಿಭ್ರಾಡ್‌ ಬೃಹತ್ತಿಬತು ಸೋಮಂ ಮಧ್ವಾಯುರ್ದಧದ್ಯಜ್ಞಫತಾವವಿ 
ದ ರಿಂ 
೧ ೨ ೩ ೧ ೨೩೧೨೩ ೧೨ ೩೧ ವಿ 
ಹ್ರುತಮ್‌ । ವಾತಜೂತೋ ಯೋ ಅಭಿರಕತಿ ತನಾ ಪಜಾ: ಪಿ 
'೬ ದ್‌ 
a ೧ ೨೦ 


ಪರ್ತಿ ಬಹುಧಾ ವಿ ರಾಜತಿ ॥ ೨-೬೨೮ ॥ 


೩ ೨ ೩ 3 ೩ ೨ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ 
ವಿಭ್ರಾಟ್‌-ವಿ- ಭ್ರಾಟ್‌-ಬೃಹತ್‌-ಪಿಬತು- ಸೋಮ್ಯಮ್‌- ಮಧು । ಆಯುಃ-ದ 
೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ks ೩ ೧೨೦ ಗಂ ೩ ೧ ೨೦ 
ಧತ್‌- ಯಜ್ಞಪತೌ- ಕ್‌ -ಅವಿಹ್ರುತಮ್‌-ಅವಿ-ಹ್ರುತಮ್‌ ॥ ವಾತ 

ಡಿ ೩ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨೦ (೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ 
ಈ -ವಾತ-ಜೂತಃ -ಯಃ-ಅಭಿರತ್ವತಿ-ಅಭಿ- ರಕ್ಷತಿ- ತ್ಮನಾ | ಪ್ರಜಾಃ -ಪ 


J 
a ೩ 


ಹ | ೨-೬೨೮ ॥ 


| ವಾಯೋರ್ವಿಕರ್ಣಮ್‌ ಮೃತ್ಕ್ಯೋರ್ವಾ | ವಿಕರ್ಣ೦ ವಾಯುರ್ಜಗತೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೫%) 
bi ಹಾಹಾಉ | ೩ । ಇಡಾ ೩ ಹಸ್‌ 1 ೩; ಯತ 
೨ ೧೦ 
ಮ್ಮೇ |೩ । ವಿಭ್ರಾಢ ಹತ್ವಿಬತುಸೋಮಿಯಾಂತಿಮ್ಮಾಧೂ- | 
ಜೆ ೦ ೦ 


ಯುರ್ದಧದ ೈಜ್ಞಥತಾವವಾಂ ೨ ಅಹ್ರೂತಾಂನಿಮ್‌ | ವಾತಜೂತೋ 
೧೦ 
ಯೋಅಭಿರಕ್ಷ ತಾಂ೨ಇತ್ತಾ ನಾಂಪಿ | ಪ್ರಜಾ*ಪಿಪರ್ತಿಬಹುಧಾವಿ 


ಜ್‌ 
ರಾಂಶಜಾತೀಂತ | ಹಾಹಾಉ 1೩ | ಇಡಾ |೩ | ಹಸ್‌ |೩| 


೨೧ ೦ ೩೦ ೨ ೧ 


`ಯತಮ್ಮೇ | ೩1 SE Pasa 'ವಾ!ಫಾ ಫಾಂವಿಟ್‌ | ಯತ 


ಎ 


೦ ೩೦ ೨ 


ಮ್ಮ ೩ ಔಹೋವಾಹಾಉ |।ವಾ ॥ ಫಾ ಫಾಂವಿಟ್‌ | ಬತಮ್ಮೇ | 


೦ ೩೦ ೨ 
೩ | ಔಹೋವಾಹಾಉ | ವಾ॥ ಭ್ರಾಂವಿಟ್‌ | 
ದೀ-೩೪/ಪ- ೪೩ /ಮಾ - ೨೨ /ದಾ ॥ ೭.೨೫೭ 1 


ವಿಭ್ರಾಟ್‌ ವಿಭ್ರಾಜಮಾನಃ ವಿಶೇಷೇಣ ದೀಪ್ಯಮಾನಃ ಸೂರ್ಯಃ ಬೃಹತ್‌ 
ಪರಿವೃಢಂ ಸೋಮ್ಮಂ ಸೋಮಮಯಂ ಮಧು ಪಿಬತು f ಕಿಂ ಕುರ್ವನ್‌ । ಯಜ್ಞಪ್ಪ ಪತೌ 
ದ ಅಎಹುತಮ್‌ ಅಕುಟಿಲಮ್‌ ಅಕಂಟಕಮ್‌ ಆಯುರ್ದಧತ್‌ ಅನ್ನಂ ವಾ 
ಭಂ | ಯಃ ಸೂರ್ಯಃ ವಾತಜೂತಃ ವಾತೇನ ವಾಯುನಾ ಪ್ರೇರ್ಯಮಾಣಃ 
ಸನ್‌ |। ತ್ಮನಾ ಆತ್ಮನಾ ಸ್ವಯಮೇವ ಅಭಿರಕ್ಷತಿ ಸರ್ವಂ ಜಗದಭಿಮೃಶನ್‌ ಪಾಲಯತಿ । 
ರಾಶಿಚಕ್ರಸ್ಯ ವಾಯುಪ್ರೇರ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಸೂರ್ಯಸಾ ಸ್ಯಾಪಿ ತತ್ತೇರ್ಯತ್ವಮ್‌ | ಸಃ ಸೂರ್ಯಃ 
ಪ್ರಜಾಃ ಪಿಪರ್ತಿ । ವೃಷ್ಟ್ವಾದಿ ಪ್ರದಾನೇನ ಪೂರಯತಿ ಫೌಲಯತಿ ವಾ | ಬಹುಧಾ ಎ 
ರಾಜತಿ ವಿಶೇಷೇಣ ದೀಪ್ಕತೇ ಚ ॥ ಪಿಪರ್ತಿ-ಪಿಪೇಷ ಇತಿ | ಬಹುಧಾ-ಪುರುಧಾ ಇತಿ 
ಚ ಪಾಠೌ ॥ 


ವಿಭ್ರಾಟ್‌ ಸಮಸ್ತ ಪಕಾಶಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿ 
ಕಾಂತಿಯುತನಾಗಿ ಬೆಳಗುವ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನು ಯಜ್ಞಪತೌ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸುವ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಅವಿಹ್ರುತಮ್‌ ಆಯುಃ ಅಕಂಟಕವಾದ ಅವಿಚ್ಚಿನ್ನವಾದ 
ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಅನ್ನಸಂಕೇತವಾದ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಧತ್‌ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ... ಬೃಹತ್‌ 
ಮಹಾಮಹಿಮೋಪೇತವಾದ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದ ಸೋಮ್ಯಂ ಮಧು ಸೋಮರಸ 
ಮಯವಾದ ಸ್ವಾದಿಷ್ಠವಾದ ಜೇನಿನಂತಹ ಮಧುರವಾದ ಪಾನೀಯವನ್ನು ಹಿಬತು 
ಪಾನಮಾಡಲಿ. ತ್ಮನಾ ತಾನಾಗಿಯೇ ಆತ್ಮಭಾವದಿಂದ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ವಾತ ಜೂತಃ 
ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಿಪರ್ತಿ ಪಾಲನೆ ಪೋಷಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಭಿರಕ್ಷತಿ ಯಃ ಜಗತ್ತನ್ನು ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ೦ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನು ಬಹುಧಾ ವಿ ರಾಜತಿ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿ ಎರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಮಸ್ತ ಪಕಾಶಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿ ಬೆಳುಗುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯ 
ಭಗವಂತನು ಯಜ್ಞನಿರತರಾದ ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಕಂಟಕ ರಹಿತವಾದ 
ಆಯುಸನ್ನೂ ಮಹಾಮಹಿಮೋಪೇತವಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣದ ಸೋಮರಸಮಯ 
ವಾದ 'ಜೇನಿನಂತಹ ಮಧುರವಾದ ಪಾನೀಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ 
ತಾನಾಗಿಯೇ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಆತ್ಮಭಾವದಿಂದ ಸ್ನೇಹಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಪಾಲನೆ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಜಗತ್ತನ್ನು ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ. ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನು ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿ 
ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಾ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


೨೮೦ 


ಅತುಲಕಾಂತೆಯ ಭಾಸುವು ಸೋಮಮಂ 
ಸವಿಗೆ; ಯಾಜಕರಕ್ಕೆ ಮಹಾಯುಷರ್‌ / 
ಪವನಚೋದಿತಮಿತ್ರನ ತೇಜದಿಂ 

ಜಗದ ಪೋಷಾಮಕ್ಕೆ ಬಿರಂತರಂ ॥ 


೩೨ ( 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠಃ-ಯತಮ್‌ಮೇ-ಘಶ್‌-ಘಟ್‌-ಬಭ್ರಾಟ್‌ । ಸಾ ೨೫೭ ॥ ಭದ್ರಮ್‌-ಶ್ರೇ 
೨೦ ೩೨ ೧೨9; ೧50/೨೦ ಇ. ೪03 ೧೨೦ 
ಯಃ-ವಾಮಮ್‌-ವ ರ ಮ್‌-ಸ್ಟಮ್‌-ಅ ಸ್ತಿ -ಅಭ್ರಾಜೀತ್‌-ಜ್ಯೋ ತಿ 1-ಅಭ್ರಾಜೀತ್‌-ದೀದಿ 


ವಃ-ಭಸ್‌ | ಸಾ ೨೫೮ ॥ 
॥ ಭಾಸಮ್‌ । ವಾಯುರ್ಜಗತೀವೈಶ್ವಾನರಃ | 


೨೦ ಲಿ ೩೦ ೨೦%. ೩೦ ೨೦ ೧ 
oa bc ಟಟ ಕ | ಓಹಾ । ೨ । ಓಹಾಇ | ಇ 


ae ik ಕು ಹೋಟಾ ಗಡ (ಕಡ: ಈ | 


೨ ೧೦ 
ಹಂ, 18.1 ಇಡಾ 1೩ ಯತಮ್ಮೇ । ೩ | ಹಸ್‌ ೩1 ಪ್ರ 
೨ ೧೦ 
ಸೃವೃಷ್ಣೋಅರುಷ ಸೃನೂಮಾಂ೨ಿಡಿಹಾ: | ಪ್ರನೋವಚೋವಿದಥಾ 
ತ 7 Wl ೨ ೧೦ 
ಆ ಬಾಮ | ವೈಶ್ವಾನರಾಯಮತಿರ್ನವ್ಯಸೇಶೂಂ೨೩ 
ಪಿ ೧೦ ೦ಿ ಲಿ ೨೧ ೨೦ 
ಚೀಃ ॥ ಸೋಮಳಇವಪವತೇಚಾರುರಗ್ಬಾ5೨೩ಯಾಂ೩ಇ | ಹಾ 
ಲಿ ಲಿ ೩೦.೨೦5: Mc ೧ ೦ ವಿ 


ಉಹಾಉಹಾಉ | ಓಹಾ | ೨ । ಓಹಾಇ | ಇಹೌಹೋ | ೩1 


) 
ಇಹಿಯೋ | ೩ | ಹಿಮ್‌ ।1 ೩। ಹೋ |೩| ಗ 


೨೧ ೦ ೫೦ 
ಡಾ । ೩ । ಯತಮ್ಮೇ । ೩ । ಹಸ್‌ 1೨1 ಹಾ2೨೩೪ | ಔ 


ಹ ೦ ೨೦ ೧೦ ೨ 


Tit | ಇಹೌಹೋ । ಭದ್ರಮ್‌ | ಇಹೌಹೋ | ಶ್ರೇಯಃ | 


೨೦೧ 


೧ ೦ ೨೦ ೦ ೧ ೧ ೦ ೨೦ ೧೨ ೧ 0 
EE) ವಾಮಮ್‌ । ಇಹೌಹೋ । ವರಮ್‌ | ಇಹಾ 
೧ ೦ ೨೦ ೧೨ ೧ ೦ ೨೦ ೧ ೦ 
ಹೋ | ಸುವಮ್‌ | ಇಹೌಹೋ | ಅಸ್ತಿ | ಆಇಹೌಹೋ | ಅಭಾ 
೧ ೦ ೨೦ ೧೦ 15) FS ರಿ ೧ ೦ ೨೦ 
ಜೀತ್‌ | ಇಹೌಹೋ | ಜ್‌ | ಅಭಾಜೇತ್‌ | ಇಹೌಹೋ | 
೧೦ ೨ ೧ ೧೧೧ 


ದೀದಿವಃ | ಎ೨೩ | ಜ್‌ ॥ ಭಾಂ೨೩೪೫ಸ್‌ ॥ 


ದೀ-೭೯/ಪ- ೮೩ /ಮಾ - ೩೬೩! ದೂ 1 ೮೨೫೮ / 


ಈ ೨೫೮ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಪಕ್ಷಸ್ಕವೃಷ್ಟಃ ೬೦೯ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ವಿಶೇಷೇಣ ಭ್ರಾಜತೀತಿ ವಿಭ್ರಾಟ್‌ ಸೂರ್ಯಃ | ಬೃಹತ್‌ 
ಸೋಮ್ಯಂ ಮಧು ಪಿಬತು । ಯಜ್ಞ. ಪತೀ ಆಯುಃ ಅವಿಹ್ರುತಂ ಅವಿಚಲಿತಂ "ನರಂ 
ದಧತ್‌ ಧಾರಯತಿ 1 ಭಗವಾನ್‌ ಕಟ ಅಸ್ಕ ದಾದೀನ್‌ ತನಾ ಸ್ವಯಮೇವ 
ರಕ್ಸತಿ । ಪ್ರಜಾಃ ಪಿಪರ್ತಿ ಪೂರಯತಿ ಬಹುಧಾ ಚ ವಿರಾಜತಿ । ಭಗವತ್ಸ ಸಾದಾತ್‌ 
ಯತಂ ಮೇ ಅಸ್ತು ! ಫಶ್‌ ಫಲಂ ಘಟ್‌ ಫಲನಿಷ್ಟತ್ತಿಃ ಭ್ರಾಟ್‌ ದೀಪ್ತಿಶ್ಚ 'ಭವತು | 
ಸಾ ೨೫೭ ॥ ಭದ್ರಮ್‌ ಮಂಗಲಂ ಶ್ರೇಯಃ ಶುಭಪ್ರಾಪ್ತಿಃ ! ವಾಮಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ವರಂ 
ಅಭಿರುಚಿತಂ ಸ್ವಂ ಅಪತ್ಯಾದಿ ವೈಶ್ವಾನರಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಅಸ್ತಿ ಭವತಿ । ಅಭ್ರಾಜೀತ್‌ 
ಭ್ರಾಜತಿ । ಏತದೃಶಾಶ್ಚ ಭ್ರಾಜತಿ । ಜ್ಯೋತಿರಾದಿತ್ಯಃ ಭ್ರಾಜತಿ | ದೀದಿವಃ ಅತ್ಯರ್ಥಂ 
ದೀಪ್ಯತೇ । ಭಸ್‌ ಹವಿರಾದಿ ಸರ್ವಂ ಭಕ್ಬಯತಿ ॥ ಸಾ .೨೫೮1॥ 


ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಕಾಶ ಕಾಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯ ದೀಪ್ತಿವ೦ತನಾಗಿ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನು ಮಹಾಮಹಿಮೋಪೇತವಾದ 
ಸ್ಪಾದಿಷ್ಠವಾದ ಮಧುರವಾದ ಸೋಮರಸ ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲಿ. ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೆರ 
ವೇರಿಸುವ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಅಕಂಟಕವಾದ “ವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸಲಿ, ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಸ್ವತಃ ನಮ್ಮನ್ನೂ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಪಾಲಿಸಿ ಪೋಷಿಸಲೆ, ಭಗವದನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು "ಸತ್ಯದಲ್ಲಿ “ನ್‌ 
ನಿಲ್ಲುವಂತಾಗಲಿ. ನನಗೆ ಸತ್ಫಲವು ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿ. ಮ೦ಗಳವೂ ಶುಭವೂ' ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಅಭಿರುಚಿಯೂ ಸತ್‌ ಸಂತಾನವೂ ಭಗವಂತನಾದ ವೈಶ್ವಾನರನಿಂದುಂಟಾಗುತ್ತಿರಲಿ. 
ಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆದಿತ್ಯನು ದೀಪ್ತನಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರಲಿ. ನಾವು ಅರ್ಪಿಸುವ ಹವಿಸ್ಸು 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿರಲಿ | ಸಾ ೨೫೭-೨೫೮ ॥ 


೨೮೨ 


॥ ಐನ್ದ೦ ಮಹಾದಿವಾಕೀರ್ತ್ಯಂ ಸೌರ್ಯಂವಾ ದಶಾನುಗಾನಂ | ತಸ್ಯ ಶಿರಶ್ಚ ಗೀವಾಃ 
ಕೀಕಸೌ್‌ ಚ ಪುರೀಷಾಣಿ ಚ ಪೌ ಚಾತ್ಮಾಚೋರೂ ಚ ಪುಚ್ಛಂಚೈತತ್‌ ಸಾಮ | 
ಸುಪರ್ಣಮಿತ್ಕಾಚಕ್ಷತೇ | ಶಿರೋನಾಮ ಪ್ರಥಮಾನುಗಾನಮ್‌ । ಆತ್ಮಸಾಮನಿ 
ಯಷ್ಯಾದಯೋ ನಾನ್ಯತ್ರ । ಇನ್ನೋ ಜಗತೀ ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ॥ 


Cl 
21 
೭೬ 


೨೦ ಲಿ © ಲಿ ೦ 
೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಆಯುಃ | | ಜ್ಯೋತಿಃ Wo 
೩೦ ಸ) ೫೦ ೦ 9918 
ಜ್ಯೋತಾ೩೪ 'ಓಔಹೋವಾ ॥ ಏಂ | ವಾಗ್ದೊ ಜೇತೀ5೨೩೪೫: | 
ದೀ - (0೩ /(ಪ - ೧೮ / ಮಾ BM ೯.೨೫೯ / 


೩೨ ೩೨ ಫಿ ೨ ೨ ೩ ೨ ೩ 
ಸ್ತೋಭಪದಪಾಠಃ-ಏವ-ಹಿ-ಏವ-ಹಿ-ಏವ-ಹಿ-ಅಗ್ನೇ-ಹಿ- ಇನ್ನ -ಹಿ-ಪೂಷನ್‌-ಹಿ-ದೇ 
ವಾಃ ॥ 


॥ ಗ್ರೀವಾನಾಮ ದ್ವಿತೀಯಾನುಗಾನಮ್‌ ॥ 


೨೦ ೦ ೦ ೫೦೦ 
೨ ಏವಾಹಿಯೇವಾ9೨೩೪ಔಹೋವಾ | ಹರಸ್ಥಿಹಲ,ಹಳಿಸ್ಥಿಹಂ, 
೫೦೦ ೨ ೦ ೧ ೨ () 
ಹ,5೩೪ | ಔಹೋವಾ | ೩-೩ | ಹಿಯೇವಾ | ಹಿಯಗಾ 
ಹ ೧) ೨ ೦ ೧ ೨ ೦ ೧ ೧೫೧೧ | 


ಹಿಳನ್ಸಾ | ಹಿಪೂಷಾನ್‌ । ಹಿದೇವಾs ೨೩೪೫: ॥ 


ದೀ -೩ಲಿ /ಪ- ೧೪ /ಮಾ - ೧೩ / ಭಿ1 ೧೦.೨೬೦ / 


| ಸ್ಮನ್ಟೋನಾಮ ತೃತೀಯಾನುಗಾನಮ್‌ ॥ 


೨೦ ೦ ೧ ೨ () 

೩. ವಯೋಮನೋವಯಃಪ್ರಾಣಾಃ | ವಯಶಕುರ್ವಯಃಶ್ರೋ 

ಸ) O ಲಿ O ಲಿ 0 ಎ೫ sk ೧ 

ತಾಮ್‌ | ವಯೋಘೋಹಷೋವಯೋವ್ರಾತಾಮ್‌ | ವಯೋ 
ಲಿ 699 


ಅಭೂತ | ವಾ೩ | ಈ ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-ೇ೭!/ಪ-೬/ಮಾ -?೪!/ಬ್ರೇ/ ೧೧.೨೬೧ ೫/ 


೨೮೩ 


॥ ಕೀಕಸೋನಾಮ ಚತುರ್ಥಾನುಗಾನಮ್‌ ॥ 


೨ ೦ ೧ 6. ಲೀ ತ್‌ ೫ ೨ 
ಛು, Sea | ಹೋಇಹೌವಾಓಂ.೨೩೪ವಾ | ವಯಃ 
೧೦ RO ೫ ಳಂ) ೧ 
ನಾಎ೨೩: | ಹೋಳಹೌವಾಓೂ೨ಿ5೪ವಾ | es | 
ಜಿತು ಟು 0ಕ 9 


ಹೋಳಪೌವಾಓ೨ಿ೩ಳವಾ | ಜಟ ತ ೨81 ಹೋಣ 


೫ 
ಹೌವಾಓ5೨೩೪ವಾ | ವಯೋವ್ರತಾಕಿಮ್‌ | SE 
೨ ೦ ೧೦ 


ಓಂರಿಶಳವಾ | Wd PRN ಕ 


೧ ೧೧ 


೩೪%ವಾಂಒಟ೫೬ ॥ ಊ2ಕ೪॥ | 


ದೀ-೮(/ಪ- ೧೫ / ಮಾ - ೨೧/ರ್ಣ / ೧೨೨೬೨ ॥ 


೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦: . ೫ ೧೮೦% 
ಸೋಭ ಪದಪಾಠಃ - NE | ಧರ್ಮ-ವಿ 


೨೦ ೩ ೨ 
ಧರ್ಮ-ವಿ-ಧರ್ಮ-ಸತಮ್‌-ಗಾಯ- ತಾ ಹುಸ ದಮ್‌ | 


| ಪಕ್ಷೋನಾಮ ಪಣ್ಣುಮಾನುಗಾನಮ್‌ ॥ 


ಇ. ಟಟ, ೦ ೦ ೦ 3 9 
೫. ಊಂ೨ರ್ಕ್‌ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಹೋತ೩ಿವಾಕ್‌ | ೩- 


ಬಳಪ ೧ 
೩ 1 ಧರ್ಮೋ೨ಧರ್ಮಃ 1೩ ॥ 
ದೀ-ಊ!ಪ-೧೨1ಮಾ-೧೮/ಛ್ವೆ1 ೧೩೨೬೩ 1 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಭಗವಾನ್‌ ಏವ ಹಿ ಯೇವ ಏಹ್ಯಹಿ | ಸೂರ್ಯೇಣ 

ಸಹ ಅಗ್ನೇ ಇನ್ಫ ಪೂಷನ್‌ ದೇವಾ ಆಗಚ್ಚತ ಇತಿ । ಗ್ರೀವಾ | ೨೬೦ | ಮನಃ 

ಪ್ರಾಣಃ ಚಕ್ಸುಃ: ಶ್ರೋತ್ರಂ ಘೋಷಃ ವ್ರತಂ ಬಃ ಭಡವತೋ ವಯೋ ಅನ್ನಂ 

ಭೋಗ್ಯಂ ಇತಿ । ಸೃನ್ನಯುಕ್ತಾ ಕೀಕಸೌ | ಪೃಷ್ಠ ಪಾರ್ಶ್ವ ಗತೇಚಾಸ್ಲೀನಿ । ೨೬೧-೨೬೨! 

ಟ್‌ ಅನ್ನಂ | ತ | ಧರ್ಮಃ ಧಾರಕಃ ಈಶ್ವರ ಏವೇತಿ | ಸೃನ ಕೇಕನೀ ಚ 
ಕ 


೨೮೪ 


ಪುರೀಷಾಣಿ ಚ ಪಕ್ಪೌ್‌ ಚ ಇತಿ - ಆ ಬ್ರಾ ೩-೨೮ | ಮರೀಷಾಣಿ ಪಾಯುಪ್ರದೇಶಃ। 
ಧರ್ಮ ಪರಮೇಶ್ವರ ಸೂರ್ಯ ವಿಶೇಷತೋ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಧರ್ಮ ಧಾರಕ । ಅಸ್ಯಾದಾದಿ 
ರೂಪೇಣ ಸತ್ಯಂ ಗಾಯ ಜಪ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಾದಿ ರೂಪೇಣ ವೇದಮುಚ್ಚಾರಯ । ಯತಂ 
ವದ ಲೌಕೀಕೇ ವ್ಯವಹಾರೇ ಚ ಖತಂ ವದ । ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರೂಪೇಣ ವ್ಯವಹಾರಂ 


ನಿರ್ವರ್ತಯ | ಹಲವಮಿತಿ ಪಕ್ತೌ ಪಕ್ಷ ಸ್ಥಾನೀಯಂ ಷಷ್ಠಂ ಸಾಮ ॥ ೨೬೪ ॥ 


ಸಾಧಕನಾದ ಸಾಮಗಾಯಕನ ಶರೀರದ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಾಮ ಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿ ಆ ಗಾನಗಳೊಂದಿಗೆ ತಾದಾತ್ಮತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಕಂಠಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ವೃದ್ಧಿಸಲಿ. ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನೊಂದಿಗೆ ಅಗ್ನಿ ಇನ್ಹ 
ಪೂಷನ್‌ ದೇವತೆಗಳು ಹಯಮಾಡಿ ಬಂದು ನೆಲೆಸಲಿ. ಶರೀರದ ವಿವಿಧ ಎಲುಬು 
ಸ್ಥಾನೀಯವಾದ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಾಣ ಚಕ್ಷುಸ್ಸು ಶ್ರೋತ್ರ ಹಾಗೂ ಶಬ್ದಗಳ೦ಬ ವ್ರತರೂಪವಾದ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಅನ್ನಾದಿ ಹವಿಸ್ಸುಗಳು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಭೋಗ್ಯವಾಗಲಿ. ಅನ್ನವು ಧರ್ಮ 
ಧಾರಕನಾದ ಈಶ್ವರನೇ ಆಗಿದ್ದು ಅವನೇ ಭೋಗ್ಯನೂ' ಭೋಕ್ಷ; ವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ವಿಶ್ವಧರ್ಮಧಾರಕನೂ ಧರ್ಮಸ್ತರೂಪೀ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆಗಿರುವ ಸೂರ್ಯ 
ಭಗವಂತನು ಜಪಸ್ಥಾಧ್ಯಾಯರೂಪವಾದ ವೇದಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುವಂತೆಯೂ 
ಯಥಾ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ "ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರ ನಿರ್ವಹಿಸುವಂತೆಯೂ ಯಜುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಜೀವನ "ನಡೆಸುವಂತೆಯೂ ಸತ [ವನ್ನೇ | ನುಡಿಯುವಂತೆಯೂ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸೋಣವಾಗಲಿ ॥ ೨೬೪ ॥ 


| ತವಶ್ಯಾವೀಯಮ್‌ | ಪಕ್ಷೋನಾಮ ಷಷ್ಠಾನುಗಾನಮ್‌ ॥ 


೧೨ ೧೨೩ 


೧ ೦ ೨ ©) ಈ) 
೬. ಧರ್ಮವಿಧರ್ಮ | ೩! ಸತ್ಯಂಗಾಯ 1೩। ಯತಂವದ | ೩ | 
೧ ಎ ೧ ಎ ೧ 
ಹವಂವಾಂವಿಮ್‌ವಂವಾ೨ಮ್‌ವಮ್‌ 1೩ ॥ 


ದೀ-ಶ೩/.ಪ- ೧೨ /ಮಾ -೩&8೬(1591 ೧೪೨೬೪ / 


॥ ಮಹಾದಿವಾಕೀರ್ತ್ಯಮ್‌ | ಆತ್ಮಾನಾಮ ಸಪ್ತಮಾನುಗಾನಮ್‌ ॥ 


೨೦೦ ೧೦ ೨೦೦ ೧೦ ೦ ವ 


೧೫೬.೭. ಔಹೌಹೋವಾಹೋಳ | ೨1 ಔಹೌಹೋವಾಹಾಂಜಹ 


೨1೧0: ೨. ಪಿ ೦ 
೧ಊ | ವಾಂ೨೩ 1 ಭೂ5೨೩೪ವಾತ್‌ | ಎಭ್ರಾಡ್ಜ ಹತ್ತಿಬತುಸೊ 


೦ ೧೦ © ಸತ್ರ * ೦ 


ಮೃಂಮ | ಧೌಹೌಹೋವಾಹೋಳಇ | ಔಹೌಹೋವಾಹೋಳಿ | 


೨೮೫ 


೨೦ ೦ ೧೦ ೧೦ 
ಔಹೌಹೋವಾಹಾ&ಿ೧ಉ | ವಾಂ೨೩ | ಜಾಂ೨೩೪ನಾತ್‌ | ಆ 
೨೦ ೦ ೧೦ ಲಿ 
ಯುರ್ದಧದ್ಯಜ್ಞಪತಾವವಿಹ್ರುತಮ್‌ | ಆಟ: | 
೨೦ ೦ ಬ್‌ ದ್ರಿ ಡಿ 
೨ 1 ಔಹೌಹೋವಾಹಾs೩೧ಉ | ವಾ೨೩ | ವಾಂ೨೩೪ರ್ದ್ದಾ 
೨೦ ೦ ೧೦ ೨೧ ೨೧೦ ೨೦ ೦ ೧೦ i! 
ತ್‌ | ವಾತಜೂತೋಯೋಅಭಿರಕ್ಷತಿತ್ಕನಾ | ಔಹೌಹೋವಾ 
೨೦ ೦ ೧೦ ೦ Re 


ಹೋಇ । ೨ | ಔಹೌಹೋವಾಹಾs೩೧ಉ | ವಾಂ೨೩ | ಕಾಂ 


೫ ೨ ೧೦ ೨ 0: ೨೦ ೦ ೧೦ 
೨೩೪ರಾತ್‌ | ಪ್ರಜಾ-ಪಿಪರ್ತಿಬಹುಧಾವಿರಾಜತಿ | ತಳ 
೨೦ ೦ ೧೦ ೦ ೨ 
cuits | ೨ 1 ಔಹೌಹೋವಾಹಾಂಡಿ೧ಉ । ವಾ5೨ ॥ ಏ | 
೧ ೦ ೨೦ ೧೦ ೨೦ ೩ ೧೧೧ 


ಅಭ್ರಾಜೀಜ್ಯೋತಿರಭ್ರಾಜೀ5೨೩೪೫ತ್‌ ॥ 
ದೀ-೭೭!ಪ- ಲ /ಮಾ -. ೨5೨3/ ಇ ॥ ೧೫೨೬೫ / 


ಈ ೨೬೫ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ವಿಭ್ರಾಡ ್ಸಹತ್‌ ಪಿಬತು ೬೨೮ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


॥ ಊರೂನಾಮ ಅಷ್ಟಮಾನುಗಾನಮ್‌ ॥ 


ಎ ಗು ಈ 
೮. ಭೂಮಿಃ 4 ಅನ್ತರಿಕ್ಷಮ್‌ | ೩ ದ್ಯೌಃ | ೨1 ದ್ಯಾಂಿ೪ | 
೫೦ ೦ ಕ ಬ 


ಔಹೋವಾ ॥ ಏಂಜ | ಭೂತಾಯಾಂ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ-೭ಲ೭1ಪ- ಛ೧೨ / ಮಾ - ೮1 ಭೈ 1 ೧೬.೨೬೬ / 
॥ ಊರೂನಾಮ ನವಮಾನುಗಾನಮ್‌ ॥ 


ಆ). ಪಿಕ ೩೦ ೨ 


೯, ದ್ಯೌಃ | ೩ | ಅನ್ಪರಿಕ್ಟಮ್‌ । ೩ । ಭೂಮಿಃ । ೨ । ಭೂಮಾ 


೨೮೬ 


೫೦೦ ೧೦ ೩ ೧ ೧೧ 


೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಬಕ | ಆಯುಷೇs ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- ೬೩ /ಪ-ಛ೧೨ /ಮಾ ಲ/1ಖ್ಯಗ ೧೭೨೬೬೭ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಸೂರ್ಯೋಭಗವಾನ್‌ ಭುವತ್‌ ಭವತಿ | ಜನತ್‌ 
ಜನಯತಿ | ವೃಧತ್‌ ವರ್ಧಯತಿ । ಕರತ್‌ ಕರೋತಿ । ಅಭ್ರಾಜೀತ್‌ ಭ್ರಾಜತೇ | 
ಜ್ಯೋತಿರಭ್ರಾಜೀತ್‌ ಭಾರೂಪೇಣ ಭ್ರಾಜತ ಇತ್ಯಾತ್ಮಾ ಸಪ್ತಮಃ | ೨೬೫ 1 ಭೂಮಿಃ 
ಅನ್ತರಿಕ್ಟಂ `ದ್ಯೌರಿತಿ | ಇತಃ ಪ್ರದಾನಂ ದೇವಾ ಉಪಜೀವನ್ತಿ । ಅನೇನ ಕ್ರಮೇಣ 
ಭೂತಾಯ ಜಗದ್ಭಾವನಾಯ ಈಶ್ವರಃ 1 ೨೬೬ | ದ್ಯೌಃ ಅನ್ನರಿಕ್ಟಂ 1 ಭೂಮಿಃ 
ಆದಿತ್ಯಾಜ್ಜಾಯತೇ ವೃಷ್ಟಿ ರಿತ್ಯನೇನ ಕ್ರಮೇಣ ಚೈತನ್ಯ ಬೋಧರೂಪೇಣ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರಃ ಆಯುಷೇ ಪ್ರವರ್ತಯಶೇ | ಏತೇ ಸಾಮನೀ ಊರೂ ಗಮನಾಗಮನ 
ಪ್ರತಿಪಾದನ ಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ | ಸಾಮ ೨೬೭ ॥ 

ಭಗವ೦ತನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿ ವರ್ಧಿಸುತ್ತಾ ಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಕಾಂತಿಯುತವಾಗಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ । ೨೬೫ 1 ಭೂಮಿ ಅನ್ನರಿಕ್ಷ ದ್ಯುಲೋಕಗಳು ದೇವತೆಗಳ ಆಶ್ರಯ 
ಸ್ಥಾನವಾಗಿದ್ದು ಈ ಭೂತ ಜಗತ್ತು ಈಶ್ವರನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದಂತಾಗಿದೆ. ದ್ಯುಲೋಕ 
ಅನ್ತರಿಕ್ಷ ಭೂಲೋಕಗಳು ಆದಿತ್ಯನಿಂದಾಗಿದ್ದು ವೃಷ್ಟಿಯ ಮೂಲಕ ಚೈತನ್ಯ ಬೋಧವಾಗಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಈ ಭೂತಜಾತಗಳ ಪ್ರವರ್ತನೆಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ ॥ ೨೬೬-೨೬೭ ॥ 


l ಪುಚ್ಚಂ ನಾಮ ದಶಮಾನುಗಾನಮ್‌ ॥ 


೨೦ O ಲ ೧೦ ೩೦ ೨) 
೧೦. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಜ್ಯೋತಿಃ | ೨1 ಜ್ಯೋತಾಂ೩೪ | 
೫೦ ೦ ೩ ೧೧೧ 
ಕೌಹೋವಾ ॥ ಈಂ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ- ಉಲ ಪ- ೬೩ /ಮಾ -ಇ&೫ಈ೫।ಟ್ರು ಟು 1 ೧೮.೨೬೮ / 
ಹ ೩ Dd: ೨ ೩ ೧೨೦ ೩ 
ಸೋಬಭ ಪದಪಾಠ - ಬತ್ತು Sopp Sac a 
ಣೆ 3 ೩ 3) ೩ ೧೨೦ ೩ 


ಯನ್‌-ಸ ಸಮ್‌-ತ್ವಾ-ಭವಿಷ್ಯತ್‌-ವರಯತ್‌-ಸಮ್‌-ತ್ವಾ-ಭ ವ ಚು ಜತ ಇಚ್‌ 
ಶ್ರ 
ತ್ನಾ-ಭೂತಮ್‌-ಐರಯತ್‌ ॥।ಸಾ ೨೬೯ ॥ 


ಖಲಿ 


॥ ಏಕವಿಂಶತ್ಯನುಗಾನೇ ಆದಿತ್ಯವ್ರತಮ್‌ । ಏತತ್ಸಾಮ ಸುಪರ್ಣಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಟತೇ ॥ 


ದಿಟ ೨೦ ೧೦ ೦ ೨ (೨) O ೦ ೨೦ 
೧. ಸನಾ 3 ಭೂತಾನ್ಯೈರಯನ್‌ | ಹೋಇ ॥ ಸನಾ ಸ್ವಿಭವ್ಯಾನ್ಯೃರ 
೧ ಲಿ 5) ೧ ೦೨ 
RS | ಸನ್ನ್ವಾ ಭವಿಷ ಷ್ಯದೈರಯತ್‌ | rs ॥ ಸ 
ಲಿ ಲಿ ೨೦ ೧೦ ೨ 


ನ್ರ್ಯಾಭುವನಮೈರಯತ್‌ | ಹೋಇ ॥ ಸನ್ತ್ವಾಭೂತಮೈರಯತ್‌ | 


ಓಟ ॥ ದೀ- ೧೪/ಪ-೧೦/ಮಾ - ೧೦/ಟ/ನೌ/ ೧೯೨೬೯/ಭ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಜ್ಯೋತಿಃ ಪರಂ ಚೈತನ್ಯಂ | ಸರ್ವಸ್ಯ ಅತ್ರ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತತ್ವಾತ್‌ 1 ೨೬೮ । ಸನ್ನ್ವಾಭೂತಾನಿ । ಆದಿತ್ಯ ಏಕವಿಂಶತ್ಯನುಗಾನೇ ವ್ರತಾನಿ 
ಆದಿತ್ಯವ್ರತಂ ಏಕವಿಂಶತ್ಯನುಗಾನಂ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಪುತ್ರಃ | ದ್ಯಾವಿಂಶತಿರಿತಿ ವಾರ್ಷಾ ಯಣೀ 
ಪುತ್ರಃ - ಆ- ಬ್ರಾ ೩-೨೯ | ಸನ್ಪ್ವಾ ಉವೀತ್ಯನ್ಶಿನ್‌ ಪಕ್ಬೇ ಏಕ ಮೇವ ಸಾಮ 
ವಾರ್ಷ್ಯಾಯಣೀ ಮತ್ತ ಮತೇನ | ದ್ಹಾವಿಂಶತ್ಯನುಗಾನಾನಿ ಡರ ಮತ್ರ ಮತೇನ | 
ಭೂತಮ್‌ ಭೂತಶಬ್ದೋಕ್ತಂ ಭೂತಶಬ್ಧಯುಕ್ತ ಏಕಂ ಸಾಮ (| ಚಿತ್ರ 
ನ್ಹೇವಾನಾಮನ ಸಶ್ಚರತೀತಿ 'ದ್ವಯೋಃ ಯಚೋಃ ಅಪರಂ ಇತಿ ದ್ವಾವಿಂಶತಿ ಪಕ್ಬೇ 
ಇತರತ್ರತ್ವೇಕಮೇವ ಸಾಮ ।| ಉಭಯತ್ರ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ ಖಯಷಯಃ - ವೈಶ್ವದೇವಾಃ 
ಸಮೈರಯಾಃ - ಸಂಶನಾನಿ ಭೂತವದಿತ್ಯೇಕಂ ಸಾಮ । ಚಿತ್ರಂ ದೇವಾನಾಮನ್ನರತಿ 
ದ್ವಯೋಃ ಅಪರಂ - ಆ.ಬ್ರಾ ೩-೨೯ ॥ ಸಂಶನಾನಿ ಚೇತಿ ಬಹುವಚನಾನ್ನೋ ನಾಮ 
ವಿಕಲ್ಪಃ |! ಇದಂ ಕೃತಂ ಇದಂ ಕರೋಮಿ ಇದಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಇತಿ ಸರ್ವೇ ಜ್ಞಾತ್ವಾ 
ಜ್ಞಾನಾನಿ ಆತಿ ಯಾನಿ ಸಮ್ಯ ರಯನ್‌ ಸಮೀರಯನ್ನಿ ಪ್ರವರ್ತಯನ್ನಿ | ಭೂತಂ 
ಭುವನಂ ಪ್ರಾಣಿಕರ್ಮ ಧರ್ಮಾಖ್ಯಂ ಪ್ರವರ್ತಯನ್ನೀತ್ಯರ್ಥಃ 1 ಸಾಮ ೨೬೯ ॥ 


ಸಮಸ ಸರಲ್ಲೂ ಸಮಸದರಲ್ಲೂ ಅಸಿತ್ತದಲ್ಲಿದು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವುದೇ ಅತಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಚೈತ ECE ಜಃ 

ಸ ನ್ಯರೂಪಿಯಾಗಿರುವ ಜ್ಯೋತಿ । ೨೬೮ ॥ Bes ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಇದನ್ನು 

ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. "ಇದನ್ನು ಮಾಡುವೆನು 21 ತಿಕಾಲದ ಸ ಮಸ್ತವನ್ನೂ ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾನಿಯು 


ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಸಮಸ ಭೂತಜಾತವನ್ನೂ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ. ಪ್ರವರ್ತಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ | ಸಾ ೨೬೯ | 


| ಇತ್ಯರಣ್ಯೇ ಗೇಯಗಾನೇ ಷಷ್ಠಸ್ಕಾರ್ಧಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


೨೮೮ 


೩೨ ೩ ೨ ೩ ಛ೧ ೨೩.೧ ೨೩ ೧೨೩ ೨೩ ೧ ೨ 


೩ ೨ 
ಚಿತ್ರಂದೇವಾನಾಮುದಗಾದನೀಕ೦ ಚಕ್ಬುರ್ಮಿತ್ರಸ್ಯ ವರುಣಸ್ಯಾಗ್ನೇಃ | 
೨೩ ೧ ೨ ೩ ೨ ೩೧೨೩ kN ೨ ೩೧ ೨೦ ೩೧ ೨ 
ಆಪ್ರಾ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ಅನ್ತರಿಕ್ಷರಿ ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ಜಗತಸ್ತಸ್ಥುಷಶ್ಯ 

ಇವಿ ೦0) ಇ ಚ 
॥ ೩-೬೨೯ ॥ 
೩೨ ೩ ೧ ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩೧೨ a 
ಚಿತ್ರಮ್‌- ದೇವಾನಾಮ್‌-ಉತ್‌-ಅಗಾತ್‌-ಅನೀಕಮ್‌ | ಚಕ್ಷುಃ-ಮಿತ್ರಸ್ಯ-ಮಿ 


೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ ಕ್ರಿ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ಸು ೩೧೨ 
-ತ್ರಸ್ಯ -ವರುಣಸ -ಅಗ್ಗೆ ಲ 1ಆ- -ಅಪ್ರಾಃ-ದ್ಯಾವಾ-ಪೃ ಥಿವೀ- ಅತಿ-ಅನ್ತರಿಕ್ಷಮ್‌ | 
೧ ಟೆ ೩ ೨ 1 ೩೧ ೨ ಕ್ಷಿ 


ಸೂರ್ಯಃ-ಆತ್ಮಾ-ಜಗತಃ-ತಸ್ಫುಷಃ-ಚ | ೩-೬೨೯ ॥ 


| ಆದಿತ್ಯವುತಮ್‌ ॥ 


೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨ ೩ ೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠ - ಉವಿ-ಇತಿ -ಅಸಿ-ಅರೂರುಚಃ-ದಿ ವಮ್‌-ಪೃಥಿವೀಮ್‌-ಪ ತಿ 
ನ ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩೧೨ ೩ 
ಈವ ಟ್ಟು ce ಷ align ಷ-ಧೀನಾಮ್‌-ವಿಶ್ವೇಷಾ ತ ಇತ -ಸ 

a ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 

ಮಿತ್‌-ಸಮ್‌- ಸತ್‌ -ಅಜ ಸ್ರಮ್‌-ಅ-ಜಸ್ರಮ್‌-ಜ್ಯೊ ೀತಿಃ- ಆತ ತಮ್‌-ಆ-ಅತಮ್‌-೮ 
೨೦ ೧೨೦ ೩೨ ೧೨೦ ೨ ಸ್ಟ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 
ಯುಃ-ಯನ್‌-ಅವಃ-ಜನಾ-ವನ ಮ್‌-ಸ್ವಃ -ಸೃಪಿ-ಪ್ರ-ಸೃಪಿ-ಅಸ್ತೋಷತ-ಸ್ವಭಾನವಃ- 

೩ ೧೨೦ a ೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ ೫೫ ಇ ೪ 9) 
ಸ್ವ-ಭಾನವಃ -ವಿ ಪ್ರಾಃ-ವಿ-ಪ್ರಾಃ-ನ ವಿಷ್ಠಯಾ-ಮತೀ-ಗ್ರಾವಾಣಃ-ಬರ್ಹಿಷಿ-ಪ್ರಿಯೇ-ಇ 
೨೦ ೧ ೨ ೩೨ ಕ್ಷ 
ನ್ಹಸ್ಯ-ರ,ಹ್ಯಮ್‌-ಬೃಹತ್‌-ಪ್ರ-ಉ-ಏತಿ ॥ ಸಾಮ೨೭೦ ॥ 


ಡಿ ಹ್‌ 


— ೧ 
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೨೮೯ 


Re ಹಾಸನ () ಎಷ () 
೩ | ರಾಗ | ರಪ? | ೨-೩ | ಅಸೀಂ೨ಅಸಿ | 
೨ ೦ ಜು. 
ಅಸಿಹೋಿಅಸಿ | ೨-೩ | ಅರೂರುಚೋದಿವಂಷ ಸ ಫಿವೀಮ್‌ | 
ಹಾ ಜಾ ೧೦ ೦ 
ಅಸೀವರಅನಿ | OE 2ಟ॥ | ೩-೩ | ಪತಿರ | kl 
೨೦ ೦ (©) ೩ 
ಷಧೀನಾs೩ಮ್‌ | ತ | ಪತಾಆರಾಎ೨೩೪ಿಸೀ | ೪-೩ | nid 
೨೦ ೦೦ ೨೦ ೧ ೨೦೧ ೦೨ ೧ ೦ ೨೦ ೦ ೧೦ ೦ 
ಇ | ತಂದೇವಾನಾಮುದಗಾದನೀಕಮ್‌ ॥ bl ಜ್‌ 
ಹ ಈ) 18) ೧೦ ೨೧೦ ವಿ ೧೦ 
ಜ್‌ಸಮಿದಜಸ್ರಂಜೊ ೀತಿರಾತತಾs೨ಮ್‌ | Sei ೨-೩ ಆ 
೧೨೧ ೨ ೦ ೧೦ 
ಟ್‌ 1೩! ಅವೂ | ೩ | ಚಕ್ಷುರ್ಮಿತ್ರಸ್ಯವರುಣಸ್ಯಾಗ್ನೇ | 
ಜು 12 ೧ ೨ 
ಸುವಸ್ಥ ರ ಸರ್ಪಸಜ್‌ಸಾರ್ಪಾ ೩ । ಜನಾವನಂ, Se | 
a ಮಾ ೧ ೧೦ ೦ 0೦ ೦ 
ಜನಾ೨ಿವನಾಎರಿಮ್‌ | ಸುವಾಒ ಸುವಃ | ೩-೩ | ಆಪ್ರಾದ್ಯಾವಾ 
0 ೦ ೦ 
ಪೃಥಿವೀಆನ್ತರೀಎ೨ಸಸ್ಟಾಯಿಮ್‌ ೃಷಪ್ರಶೃಷೀಐಹೀ "೩1೮ 
ಸ ೦ಿ೦ಿ ನ ೦ ೦ ೦ ಲಿ 
ಸ್ತೊ ತಸ್ಸಭಾನವಾಐಹೀ | ವಿಪ್ರಾನವಿಷ್ಠಯಾಮತಾಐಹೀ | ಗ್ರಾ 
ಛಿ ತ ೦ಿ 0೦ 0 ೦ ಲಿಲಿ 


ವಾಣೋಬರ್ಹಿಷಿಪ್ರಿಯಾಐಹೀ | ಇನ್ನಸ್ಯರ ಅ ಹಿಯಂಬೃಹಾದೈಹೀ | 


9) ವ ೧ —— 6. ಡ್‌ 
ಇನ್ಜಾಂ೨ | ಸ್ಕರಾ೨ | rd | Ke ಚ್‌ 


ಜೌ 0 0 
ಬೃಹಾದೃಹೀ pp 4 ॥ ಸೂರ್ಯಆತ್ಕಾಜಗತಸ್ತಾ ಷಾ5೨೩ಶ್ಛಾಂ 
O೦0 ೦ ೦ ಲಿ 
೩ | ಅನ್ನರತಿರೋಚನಾವಹೀ | ೩1 ಅಸ್ಕಪ್ರಾಣಾದಪಾನತಾಐ 
ಲಿ 0೦ 0೦ ೧೦ ೨೦ O 


ಹೀ |೩| ವ್ಯಖ್ಯನ್ನಹಿಷೋದಿವಾಮೈಹೀ | ೩ 1 ಪ್ರೋಏತಿಪ್ರೋ 


೨೯೦ 


೨೦ © ND ೫೦ 
ಏತಿ 1೩ । ಪ್ರೋ! ಏತಿ; ೨- ೨ । ಪ್ರೋ೨೩ । ವಿತಾಂ೩೪ಔ 


೨೦ ೧೦ ೦ © ೩ ೧ ೧೧ 


ಜತ | ಏಂಜ | ದೇವಾದಿವಾಜೊ ೀತೀ5೨೩೪೫: | 
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ಈ ೨೭೦ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅಕ್ಷನ್ನಮೀಮದ ೪೧೫ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಚಿತಂದೇವಾನಾಂ ಎಂಬ ೬೨೯ನೆಯ ಯಕ್‌ ಹಾಗೂ ಅ೦ತಶ್ಚರತಿರೋಚನಾನ್ಯ ಎಂಬ 
೬೩೧ನೆಯ ಯಚೆಗಳ ಮೇಲೆ ಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಂದೇವಾನಾಂ' ೬೨೯ 
ಯಕ್‌ನ ಭಾಷ್ಯ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಭಗವಾನ್‌ ಸೂರ್ಯ ಉವೀತ್ಯನ್ನಮಿತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ಇತಿ! 
ಏತಾವದ್ಯತ್‌ ತತ್ವಮೇವಾಸಿ । ದಿವಂ ಪೃಧಿವೀಜ್ಞು ಅರೂರುಚಃ ಉದ್ದೀಪಯಸಿ । 
ಪತಿರಸ್ಕಪಾಮೋಷಧೀನಾಂ ಚ ದೇವಾನಾಮನೀಕಂ ಸಮೂಹಂ ಚಿತ್ರಂ ಚಾಯನೀಯಂ 
ಪೂಜ್ಯಂ ಉದಗಾತ್‌ ಉದ್‌ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪಾಲಯತಿ । ಜಗತೋ ಜಂಗಮಸ್ಯ ತಸ್ಫುಷಃ 
ಸ್ಥಾವರಸ್ಯ ಚ ಸೂರ್ಯ ಏವ ಆತ್ಮಾ | ವಿಶ್ವೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಸಂ ಇತ್‌ ಉದ್ದೀಪಕಃ 
ಅಜಸ್ರಂ ನಿತ್ಯಂ ಜ್ಯೋತಿರಾತತಂ 1 ಸೂರ್ಯಃ ಆಯುರ್ಯನ್‌ ಗಚ್ಛನ್‌ ಕಾಲಾತ್ಮಾ | 
ಅವಃ ಅವತಿ ಪಾಲಯತೀತಿ । ಸ್ವಃ ಪ್ರಕಾಶಃ | ಸಂ ಸರ್ಪತೀತಿ ಸಂಸರ್ಪಃ ಸೂರ್ಯಃ 
ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ಜನಾವನಂ ಜನಾನಾಂ ಪಾಲನಂ ಸ್ವಃ ಭಗವಾನ್‌ ಸೃಪಿ ಪ್ರಸೃಪಿ 
ಪ್ರಸರ್ಪತಿ | ಅನುಗ್ರಹಾರ್ಥಂ ಸರ್ಪತಿ ಚ ! ಅಸ್ಮದ್ಧೃದಯಂ ಸ್ವಭಾನವೋ 
ರಶ್ಮಿಸ್ಥಾನೀಯಾಃ ವಿಪ್ರಾಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಗ್ರಾವಾಣಃ ಸ್ತೋತಾರೋ ಬರ್ಜಿಷಿ ಪ್ರಿಯೇ 
ಮಹತಿಸ್ಥಾನೇ ನವಿಷ್ಕಯಾಮತೀ ಭಕ್ತಿ ವಶೇನ ನವಯಾಬುದ್ಧ್ಯಾ ಇನ್ಫಸ್ಯ ರಂಹ್ಯಂ 
ಬೃಹತ್ಪಾಪ್ಯ ತತ್‌ ಸ್ವಃ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಾಖ್ಯಂ ಅಸ್ತೋಷತ ಸ್ತುವನ್ತಿ | ಅನ್ನಃ | 
ಪಾ ತ್ರೀ ಅಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಉಪಕ್ಚಿಪ್ಯ ರೋಚನಾ ಚಿತ್‌ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಅನ್ನಃ 
ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಚರತಿ । ಹಟ ಮಹಾನ್‌ ವ್ಯಖ್ಯತ್‌ ಯಸ್ಮಿನ್‌ SE ಹೃದಯಂ 
ಸ್ವಃ ಪ್ರಕಾಶಾಯಂಶ್ಚರತೀತಿ । ಪ್ರಉಐತಿ ಸರಾ ರ್ಯಾನ ಳೇ ತಿಷ್ಠತಿ ಅತಶ್ಚ 


ವ 
ಭಗವಾನೇವ ದೇವಾಸ್ತಥಾ ದಿವಾ ಆಹುರ್ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚೈತನ್ಯಮಿತಿ । ಸಾಮ ೨೭೦ ॥ 


ಸೂರ್ಯನೇ ಅನ್ನ. ಅನ್ನವೇ ಸೂರ್ಯ. ಎಂದು ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಅನ್ನಗಳ 
ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಶ್ರುತಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ದ್ಯಾವಾ 
ಪೃಥ್ವಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಜಗತ್ತನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸಿ ಮುದಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ನೀರು 
ಓಪಧಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ Ep ದೇವಸಮೂಹಕ್ಕೂ ಪೂಜ್ಯವಾಗಿ ಸ್ಥಾವರ 
ಜಂಗಮಗಳ ಆತ್ಮನಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಪಾಲಿಸಿ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ನಿತ್ಯವಾದ 
ಜ್ಯೋತಿಯ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಉದ್ದೀಪನಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಕಾಲಾತ್ಮ 
ನಾಗಿ ಜೀವಜಗತ್ತಿನ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 


೨೧ 


ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಉದಯಾಸ ಸಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ 
ಸರಿದಾಡುವಂತೆ "ತೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಮ್ಮ ಹೃದಯ ಸ್ಥಾನೀಯನಾದ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ಬಲ್ಲ ವಿಪ್ರರು ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಮಹಾ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಇನ್ಹ 
ಸ್ಥಾನೀಯನೆಂದೂ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಕನೆಂದೂ ಪುಲಕಿತರಾಗಿ ಭಕ್ತಿ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಸ್ಪತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಣಾಪಾನರೂಪದಿಂದ ಜೀವಿಗಳ "ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸರಿದಾಡುತ್ತಾ 
ಚಿತ್‌ ಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮಹಾಮಹಿಮನೆಂದೂ ವಿಶಾಲವಾದ ಬೃಹತ್‌ 
ಶರೀರಿಯೆಂದೂ ಮಹಾನುಭಾವನೆಂದೂ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಇವನು ಜೀವಿಯ 
ಹೃದಯಕಮಲಸ್ಥನಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾ ಸರ್ವರ ಅನ್ರರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಲೂ 
ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು ಸೂರ್ಯನ ದಿವ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಯೇ 
ಆತ್ಮ ಚೈತನ್ಯವೆಂದು ಪರಸ ಸರ ತಾದಾತ್ಮತೆಯನ್ನು ಸಾರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ॥ ಸಾಮ ೨೭೦ r 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ದೇವಾನಾಮ್‌ | ದೀವ್ಯನ್ನೀತಿ ದೇವಾಃ ರಶ್ನಯಃ | 
ತೇಷಾಮ್‌ ದೇವಾನಾಮೇವ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಾಮ್‌ | ಆನೀ ತೇಜಃಸಮೂಹ "ರೂಪಂ 
ಚಿತ್ರಮ್‌ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರಂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಂ ಪ್ರಾಪಮಾಸೀತ್‌ । ಕೀದೃಶಮ್‌ | 
ಉದಗಾತ್‌ ಉದಯಾಚಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಮಾಸೀತ್‌ । ಕೀದೃ ಶಮ್‌ | ಮಿತ್ರಸ್ಯ ವರುಣಸ್ಯಾಗ್ನೇಶ್ಚ 
ಚಕ್ಷುಃ । ಉಪಲಕ್ಷಣಮೇತತ್‌ । ಏತದುಪ ಲಕ್ಷಿತಾನಾಂ ಜಗತಾಂ ಸ್ಟ 4 ಪ್ರಕಾಶಕ೦ 
ಚಕ್ಷುರಿನ್ಹಿಯಸ್ಥಾನೀಯಂ ವಾ । ಉದಯಂ. ಪ್ರಾಪ್ಕೈವ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ದಿವಂ 
ಪೃಥಿವೀಂ ಅನ್ತರಿಕ್ಷಂ ಚ ಅಪ್ರಾಃ ಸ್ವಕೀಯೇನ ತೇಜಸಾ ಆ ಸಮನ್ತ್ನಾದಪೂರಯತ್‌ 
ಈದೃಗ್ಳೂತಮಂಡಲಾನ್ರರ್ವರ್ತೀ ಜೂಡ್‌ ಅನ್ನರ್ಯಾಮಿತಯಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ವಟ 
ಪರಮಾತ್ಮಾ | ಜಗತಃ ಜಜ್ಲಮಸ್ಕ ತಸ್ಫುಷ ಷಶ್ಚ ಸ್ಥಾವರಸ್ಯ ಚ । ಆತ್ಮಾ |ಸ್ಟ ಚರತ, ಭೂತಃ 


“ದ 


ಸ ಹಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಸ್ಥಾವರ ಜಜಮಾತೃಕಸ ಕಾರ್ಯವರ್ಗಸ್ಥ ಕಾರಣಮ್‌ - ಹನ 
ಕಾರ್ಯಂ ನಾತಿರಿಚ್ಕತೇ । ತಥಾ ಚ ಪಾರಮರ್ಷಸೂತ್ರಮ್‌ - ತದನನ್ಯತ್ವಮಾರಮೃ್ಮರಣ 
ಶಬ್ದಾದಿಭ್ಯ ಬ್ರ ಸೂ ೨-೧-೧೪ ಇತಿ | ಯದ್ವಾ । ಸ್ಥಾವರಜಜ್ಞಮಾತೃಕಸ್ಯ 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಜಾತಸ್ಕ ಜೀವಾತ್ಮಾ । ಉದಿತೇ ಹಿ ಸೂರ್ಯೇ ಮೃತಪ್ರಾಯಂ ಹ, 
ಅನಿ ಪುನಶ್ಚೇತನಯುಕ್ತಂ ಸತ್‌ ಉಪಲಭ್ಯತೇ | ತಥಾ ಚ ಶ್ರೂಯತೇ ಯೋಪಸೌ 


ಪನ್ನುದೇತಿ ಸ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಾನಾದಾಯೋದೇತೀತಿ | ತೈ ಆ ೧- 
Fi WS | 


ಅತ್ರ ವೇದದೀಪಕೃದ್ದ್ಯಾಖ್ಯಾನನ್ನು ಏವಮ್‌ - ಪರಾಪರರೂಪೇಣ ಸ್ಥಿತಃ 
ಸೂರ್ಯೋತತ್ರ ಸ್ತೂಯತೇ । ನಿರು. ೬-೧೬ ॥ ಸೂರ್ಯಃ ಚಿತ್ರಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಯಥಾ 
ತಥಾ ಉದದ್ಯಾತ್‌ “ಉದಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತ ಉದ್ಗಚ್ಛತಿ ವಾ। ಉದಯನ್ನೇವ ಸ್ಪತೇಜಸಾ 
ನೈಶಂ ತಮೋ ಹನ್ತಿ ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಜ್ಯೋತೀಂಷ್ಯಾದತ್ತ ಇತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಮ್‌ | ಕಿಮ್ಫೂತಃ 
200% | ದೇವಾನಾಂ ದೀವನ ದ್ಯೋತನ್ತೀ ಇತಿ ತಾ "8ರಣಾಸ್ತೇಷಾ ಮನೀಕಂ 
ಮುಖಮಾಶ್ರಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಯದ್ದಾನೀಕಂ ಸಮೂಹಃ ಕಿರಣ ಪುಂಜ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ತಥಾ ಮಿತ್ರಸ್ಯ ವರುಣಸ್ಯ ಅಗ್ನೇಃ ಚಕ್ಷುಃ ನೇತ್ರವತ್‌ ಪ್ರಕಾಶಕ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ಮಿತ್ರಾದಯ 


ಉಪಲಕ್ಷಕಾಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ಸದೇವಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಎಶ್ವಸ್ಯ ರೂಪಾಣಿ ಗಾಟ್‌ 
ko ಡ್‌ 


ಭಿವ್ಯಜ್ಣುನ್ನೇ ಅತೋ ಮಿತ್ರಾದೀನಾಂ ಚಕ್ಷುಃ ಸ ಸೂರ್ಯ ಉದ್ದತಸ ಸನ್‌ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ 
ದಿವಂ ಭೂಮಿಂ ಅನ್ನ್ತರಿಕ್ಷಂಚಾಪ್ರಾಃ ಆಪೂರಿತವಾನ್‌ ಆಪೂರಯತಿ ವಾ ಸ್ಪತೇಜಸೇತಿ 
ಶೇಷಃ | ಏವಮಪರರೂಪೇಣ ಸ್ತುತ್ಹಾಪರರೂಪೇಣ ಸಾತಿ - ಕಿಂಭೂತಃ ಸರ | 
ಜಗತೋ ಜಜ್ಲಮಸ್ಕ ತಸ್ಸುಷಃ ಸ್ಥಾವರಸ್ಯ ಚ ಜಗತ ಆತ್ಮಾ ಅನ್ವರ್ಯಾಮೀ 
ಯಮೇತಮಾದಿತ್ಯೇ "ಹುರುಷ ಷಂ ವೇದಯನ್ನೇ ಇನ್ಟಃ ಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತದ್ದಹ್ನೇತಿ ಶ್ರುತೇಃ 
ಸೂರ್ಯೋದ್ದೆ ತಮನೇ ನೋಚ್ಯತೇ ಇತಿ. ಭಾವೆ | ಯಮಸಶಾಸ "೭-೪೨ ॥ 
ಓರಣ್ಮಯೇನ. ಆಜಾ ಸತ್ಯಸ್ಯಾಪಿಹಿತಂ ಮುಖಮ್‌ ।| ಯೋಸಾವಾದಿತ್ಯೇ ಪುರುಷಃ 
ಸೋತಸಾವಹಮ್‌ | ಇತಿ ವಾಜಸನೇಯೋಪನಿಷತ್‌ ಪುರುಷಃ ಪುರಿಷಾದಃ ಪುರಿಶಯಃ 
ಪೂರಯತೇರ್ವಾ ಪೂರಯತ್ಯನ್ರರಿತ್ಯನ್ತರ ಪುರುಷ ಷಮಭಿಪ್ರೇತ್ಯ ಇತಿ | ನಿರು ೨-೩ ॥ 


ದೇವಾನಾಮ್‌ ಪ್ರಕಾಶರೂಪವಾದ ಕಿರಣಗಳ ದೇವತೆಗಳ ಅನೀಕಮ್‌ 
ಸಮೂಹರೂಪವಾದಪ್ರಾಣಸ್ತರೂಪನಾದ - ಅನ ಪ್ರಾಣನೇ - ಅದಾದಿ ತತಃ ಈಕನ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯಃ ಉಣಾ ೪-ದಿ೭ | ಅಗ್ರ ನಾಯಕನಾದ - ಸೇನಾಯಾ ವೈ 
ಸೇನಾನೀರನೀಕಮ್‌ ಶ ೫-೩-೧ -೧ ॥ ಮಿತ್ರಸ್ಯ - ಮಿತ್ರ ದೇವತೆಯ ಪ್ರಾಣಗಳ - 
ಪ್ರಾಣೋವೈ ಮಿತ್ರಃ ವರುಣಸ್ಯ - ವರುಣ ದೇವತೆಯ; ಅಪಾನವಾಯುವಿನ - 
ಅಪಾನೋವರುಣಃ ತೈ ಸಂ ೫-೩-೪-೨ ॥ ಅಗ್ನೇ: ಅಗ್ನಿದೇವತೆಯ ವಾಣಿಯ - 
ಅಗ್ನಿರ್ವೈವಾಕ್‌ ಜೈ ಟಟ ೫೪ ॥ ಚಿತ್ರಃ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಚಕ್ಷುಃ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಚಕ್ಷುದಿಂದ್ರಿಯವು ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲವು ಉದಗಾತ್‌ ಉದಯಿಸಿದ 
ನಂತರ ಸಮಸ ಸವಾದ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲದರ ಮೇಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. 
ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ `ಅನ್ನರಿಕ್ಷಂ ಚ 'ದೃಲೋಕ ಪ ಪೃಥಿವೀ ಅನ್ನರಿಕ್ಷ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಮಾನವನ 
ಮೇಲಿನ" ಶಿರೋಭಾಗವನ್ನೂ ಕೆಳಗಿನ ಕಟಿಭಾಗವನ್ನೂ ಮಧ್ಯದ ಹೃದಯಾಕಾಶವನ್ನೂ- 
ಭೂಮಿಃ ಪ್ರಭಾನ್ತರಿಕ್ಷಮುದರಂ ದಿವಂ ಯಶ್ಚಕ್ರೇ ಮೂರ್ಧಾನಮ್‌ ಅಥರ್ವ ೧೦-೭- 
೩. ॥ ಆಪ್ರಾಃ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಾ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ಆವರಿಸುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯಃ 
ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನು ಜಗತಃ ಚಲಿಸುವ ಚೇತನಗಳ ತಸ್ಮುಷಃ ಚ ಸ್ಥಾವರವಾದ 
ಚಲಿಸದ ಅಚೇತನಗಳ ಆತ್ಮಾ ಸ್ವರೂಪ ಭೂತನೂ ಪ್ರೇರಕನೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಮಿತ್ರ ವರುಣ ಅಗ್ನಿ ಆದಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ 
ಕಣ್ಣಿನಂತಿರುವ ಬಹು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮಹಾ ಪ್ರಕಾಶಮಯನಾದ ಭಗವಂತನು 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವಾಗಿ ಉದಯಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಗೋಚರನಾಗಿ ಭೂಲೋಕ 
ದ್ಯುಲೋಕ ಅನ್ನರಿಕ್ಷಲೋಕಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತಿಗೇ ಸ್ವರೂಪ 
ಭೂತನೂ ಪ್ರೇರಕನೂ ಆಗಿ ವಿಜ್ಯಂಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ರವಿ ಚಚಾಚರಲೋಕದ ಚೇತನಂ 
ಸುರಸಮೂಹದ ವಿಸ್ಮಯವಿರ್ರಹಂ ! 
ವರುಣವಥ್ಧುಗಳೆಲ್ಲರ ಲೋಚನಂ 
ತೆಭುವನಾತ್ಮರಿವಂ ಸವಿತಾರನಯ್‌ 1 


೨೮೩ 


ಯಕ್‌ - ೬೩೦ 


॥ ಸಾರ್ಪರಾಜ್ಞೀ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ವಾ ॥ 


೧ ೨೦ ೧೨ ೩ ೧೨ ೩ ೨ 
ಆಯಂ ಗೌಃ ಪೃಶ್ನಿರಕ್ತಮೀದಸದನ್ನಾತರಂ ಪುರಃ । 
೩೧೨ ೩ ನ 


ಪಿತರಂ ಚ ಪ್ರಯನ್ನ  ॥ ೪೨೬೩೦ | 


೨ ೩ ೨ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೨ 
ಆ-ಅಯಮ್‌-ಗೌಃ-ಪೃಶ್ನಿ ಇ ಹೂಡ | ಚಟುವ | 
೩೧೨ ೩ ೨ ಡೆ 


ಪಿತರಮ್‌- _ಜ-ಪ್ರಯನ್‌-ಪ್ರ-ಯನ್‌-ಸ್ವಂ೩೦ತಿ ॥ ೪-೬೩೦ ॥ 


॥ ಗಂಧರ್ವಾಪರಸಾ೦ ಆನಂದ ಪ್ರತಿನನ್ಹೌ ದ್ವೌ । ದ್ವಯೋಃ ಸೂರ್ಯೋ ಗಾಯತ್ರೀ 
ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೧ಎ 
೧೬೦.೧. ಉವಿ೨ಿ 1೩1ಹಿಗಿ೨ಿ 1೩ | ಹಿಗಿಗಿ ೩1 ಆಯ 
O ೦ 0೦ 0೦ 0 ೦ ೦ 
ಜೌಸಪ್ನ ಶ್ಲಿರಕ್ರಮೀದೃಹೀ | ೩ | ಅಸದನ್ನಾತರಂಪುರಾಐಹೀ | ೩ ॥ 
ಲಿ OO ೧ ೧ 
ಪಿತರಂಚಪ್ರಯನ್ನ್ಸ್ವಾಐಹೀ 1೩। ಉವಿ5೨ 1೩1 ಹಿಗಿಂ೨ 1೩ | 


೧ ೨ 
ಹಿಗಿಗಿ 1 ಹಿ 1 ಲೀ ೩೬/ಪ- ೨೭ /!ಮಾ - ೬೩ / ಸೂ ॥ ೨೨೭೧/ 


ಸ್ತೋಭ' ಭಾಷ್ಯ - ಪೂರ್ವಸಾಮ ಪುಚ್ಛಸ್ಥಾನೀಯಂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾದವ 
ಧಾರ್ಯತೇ | ಚಕ್ಳುರಾದೇರುಪರಿಷ್ಠ್ಕಾತ್‌ ಅಭಿಧಾನಾತ್‌ ಅಯಂ ಆದಿತ್ಯೋ ಗೌಃ 
ಗಮನಾನ್‌ | ಪ್ರಾಶ್ನುತ ಇತಿ ಪೃಶ್ನಿಃ ಅಕ್ರಮೀತ್‌ ಜಗತ್‌ಸಂಕ್ರಾಮತಿ | ಮಾತರಂ 
ಪೃಥಿವೀಂ ಪಿತರಂ ದಿವಂ ಪ್ರಯನ್‌. ಗಚ್ಛನ್‌ ಸ್ವಃ ಪ್ರಕಾಶರೂಪಃ ಪುರೋ ಅಗ್ರೇ 
ಸದಸತ್‌ ಪ್ರಕಾಶೇನ ಸಾದಯತಿ ವ್ಯಾಮ್ನೋತಿ । ದ್ಯೌರ್ಮೇಪಿತಾ ಮಾತಾ ಜನನೀ 
ಬನ್ನುರ್ಮೇ ಪೃಥಿವೀ ಮಹೀತಿ ಮನ್ತಾನ್ನರಶ್ರವಣಾತ್‌ | ಉವಿ ಹಿಗೀ ಹಿಗಿಗೀ ಇತಿ 
ಪ್ರಮುದಿತಾನಾಂ ಅವ್ಯಕ್ತಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರಣಂ ಯತಃ ಆನನ್ದನಃ ಭಗವಾನ್‌ ಅತಃ ಆನನ್ದ 
ಪ್ರತಿನನ್ನತಾ ಸಾಮ್ನೋಃ | ಸಾಮ ೨೭೧-೨೭೨ ॥ 


೨೯೪ 


ಈ ಆದಿತ್ಯನು ಉದಯಾಸ್ತಗಳೆಂಬ ತನ್ನ ಗಮನಾಗಮನದ ತೋರಿಕೆ 
ಯಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಜ್ಯೋತಿಯ ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶದಿಂದಲೂ ಮಾತೃಸ್ಥಾನೀಯಪೃಥ್ವಿ ಯನ್ನೂ 
ಪಿತೃಸ್ಥಾನೀಯ ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ಒ೦ದುಗೂಡಿಸುತ್ತಾ ಮುದಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಆನಂದಾತೀರೇಕದಿಂದ 
ಹಿಗ್ಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾಗದ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಉವಿ ಹಿಗೀ ಹಿಗಿಗೀ ಎಂಬ 
ಉದ್ದಾರಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ | ಸಾಮ೨೭೧-೨೭೨ ॥ 


2೨.1) ವಿ ೨ ೧ ೨೦ O 
೧೬೦.೨. ಉವೀ 1೩ |ಹಿಗೀ | ೩। ಹಿಗಿಗೀ 1 ೩ | ಆಯಜೌ ಸ 
ಲಿ ೦ಿ೦ಿ ಲಿ 0 0೦ ೦ 
ಪೃಶ್ಲಿರಕಮೀದೈಹೀ ॥ ಅಸದನ್ಮಾತರಂಪುರಾಐಹೀ ॥ ಪಿತರಂಚ 
O ೦ಿ೦ಿ ಈ ೧ 


೨೧ ೨ 
ಪ್ರಯನ್ಹಾಐಹೀ ॥ ಉವೀ । ೩ । ಹಿಗೀ 1೩1 ಹಿಗಿಗೀ 1 ೩ ॥ 
ದೀ - ೧೨ / ಪ - ೨೧ / ಮಾ - ೨ / ಚೌ / ಒಪಿಎ೨ / 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಕ - ಗೌ: ಗಮನಶೀಲಃ | ಪೃಶ್ನಿಃ ಪ್ರಾಷ್ಠವರ್ಣಃ ವ್ಯಾಪ್ತತೇಜಾಃ 
ಅಯಂ ಸೂರ್ಯಃ ಆಕ್ರಮೀತ್‌ । ಆಕ್ರಾನವಾನ್‌ | ಉದಯಾಚಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನಿತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಆಕ್ರಮ್ಯ ಚ ಪುರಃ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ । ಮಾತರಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಭೂತಜಾತಸ್ಯ 
ನಿರ್ಮಾತ್ರೀಂ ಭೂಮಿಮ್‌ ಅಸದತ್‌ ಆಸೀದತಿ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ | ಸದೇಶ್ಸಾನ್ಹಸೋ ಲುಜ್‌ । 
ಲೃದಿತ್ವಾತ್‌ಚ್ಲೇರಜಾದೇಶಃ । ತತಃ ಪಿತರಂ ಪಾಲಕ೦ ದ್ಯುಲೋಕಂ ಚ - ಶಬ್ದಾದನ್ತರಿಕ್ಷಂ 
ಚ ಪ್ರಯನ್‌ ಶೀಘ್ರಂಗಚ್ಛನ್‌ ಸ್ವಃ ಸುಅರಣಃ | ಶೋಭನಗಮನೋ ಭವತಿ । ಯದ್ವಾ |। 
ಪಿತರಂ ಸ್ಪರ್ದುಲೋಕಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ ॥ 


ಗೌ; ಗಮನಶೀಲನಾದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವ ಗೌಃ ಸ್ತೋತ್ಕನಾಮ ನಿ-೩-೧೬ 
ಗೌಃ ಗಮನಶೀಲನಾದ ಸ್ತುತಿಕರ್ತನಾದ ಗೌಃ ಸ್ತೋತ್ಕನಾಮ ನಿಘಂ ೩-೧೬ ಪೃಶ್ನಿಃ 
ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ ತೇಜೋವಂತನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ಉಪಾಸಕ - ಪೃಶ್ನಿಃ ಸಂಸ್ಥ ಷ್ಟಾಭಾಸನ್‌ ನಿರು ೨-೧೪ 1 ಅಯಂ ಈ ಸೂರ್ಯ 
ಭಗವ೦ತನು ಆ ಅಕ್ರಮಿತ್‌ ಉದಯವಾಗುತ್ತಾ ಮೇಲಕ್ಕೇರುತ್ತಾ ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪುರಃ ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಮಾತಾ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಮಸ್ತ 
ಚರಾಚರಕ್ಕೂ ತಾಯಿಯಂತೆ ಆಶ್ರಯ ನೀಡುತ್ತಿರುವ ನಿರ್ಮಾತ್ರಿಯಾದ ಪೃಥ್ವಿಯ 
ಅನಂತರ ಪಿತರಂ ಪಿತೃಸ್ಥಾನೀಯವಾದ ದ್ಯುಲೋಕದ ಆಶ್ರಯಪಡೆದು ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ಪ್ರಯನ್‌ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪಯಣಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವಃ ಮೋಕ್ಷಧಾಮಕ್ಕೆ ಸುಖ ಶಾಂತಿಯ ಧಾಮಕ್ಕೆ 
ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಗಮನವುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೨೮೫ 


ಗತಿಶೀಲನಾಗಿರುವ ಸ್ಪ ತೇಜಸಿ ನಿಂದ ಬೆಳಗುವ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಜೇತನಾ ಚೇತನಗಳಿಗೆ ತಾಯಿ ಸ್ಥಾನವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿ ಪಿತಸ ಸ್ಥಾನವಾದ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೆ ಪಯಣಿಸುತ್ತಾ ಮೇಲೇರುತ್ತಾ ಸುಖಶಾಂತಿ 
ಧಾಮವಾದ ತನ್ನ ಅನರಿಕ್ಷಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಜ್‌ 


ಚಲನಶೀಲನಾ ತೇಜಸ್ಥಿ ಸವಿತ್ಯವೆಸವಂ 
ಎಲ್ಲರಿಂ ಮುನ್ನಮಾತನಚ್ಛಚ್ಛವಿಗಳು / 
ಬಾನುಬುವಿಗಳಂ ಮುಟ್ಟಿ ಮುಂಡಾಡುತಿಹುವು 1 


॥ ಸೌರ್ಯಾತೀಷಜ್ಗಃ । ಉದುತ್ಕಂಗಾಯತ್ರೀಚಿತ್ರಂ ತ್ರಿಷ್ಣುಪ್ಲೂರ್ಯಃ ॥ 


ಗು 


೨೦ O O ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ ೨ 
೧೬೧.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ಹ! ಉದುತ ಇ | 
೧ 0೦0 0೦ 0೦ ೨೦ 
೪ | ಚಿತ್ರನ್ನೇವಾನಾಮುಡಗಾದನೀ೨ಿರಸಾಂಶಿಮ್‌ | 1! 
ಲಿ ೩೦ ೨೦ ೩೦ ೦ 


ಉಹಾಉ । ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೩ | ತವೇದಸಮ್‌ | ೩1 ಚಕ್ಚುರ್ಮಿ 


೨೦ ೦ ೦ ೩೦ 
ತ್ರಸ್ಕವರುಣಾಸ್ಕಆ5೨ಶಗ್ನಾ Fee ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಲ | ಬ್ರಾ 
೩0: ಈ ಲ ೧೦೦ ೦ ೦ ೦ ಅ 
ಜಾಓವಾ 1೩ । ದೇವಂವಹಾ | ೩1 ಆಪ್ರಾದ್ಯಾವಾಪೃ ಧಿವೀಆನ್ರ 
೨೦ ಲಿ ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ 
ರೀತ೨ಿಜಿಕ್ಷಾ ಇರ್ಲಿೀಮ್‌ ॥ ಯಾಗ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ 1೩ | 
ಉಟ O೦0 ೦ ೨ ೨೦ 
ಶಕೇತವ: ೩] ಸೂರ್ಯಆತ್ಮಾಜಗತಸ್ತಾಸ್ಥುಷಾ 5.೨೩ ಶ್ಹಾಂಶಿ. ಹಾ 
ಲಿ ಲಿ ೩೦ ೨೦೩೦ yl ಹ ಲಿ ಲಿ ೧೦ 
ಉಹಾಉಹಾಉ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೩ | ದೃಶೇವಿಶ್ವಾ | ೩1ಸೂ 
ಬ ಲಿ 
ರ್ಯಲಆತ್ಮಾಜಗತಸ್ತಾಸ್ಥುಷಾ 5೨೩ಿಶ್ಚಾಂಶಿ | ಭಟ್‌ | 
೩೦ ೨೦-೩೮ ತ ೦ 
ಭ್ರಾಜಾಓವಾ 1೩! ಯಸೂರ್ಯಮ್‌ | ೨1 ತೂ ಎ೨೩ರಿಯಾ 
ವಿ NOLO ©: © 


೧ ೧೧ 


ಉ | ವಾಸಿ ॥ ಏಂಜ ॥ ದೇವಾದಿವಾಜೊ 5೨ಿತೀ5೨೩೪೫: | 


ದೀ ೧೩೬ / ಪ- ೫೦ /ಮಾ - ೫೪ / ಜೇ / ೪.೨೭೩ 1 
೨೮೬ 


ಈ ೨೭೩ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಉದುತ್ಯಂ ಜಾತವೇದಸಂ ೩೧ ಖುಕ್‌ 
ಹಾಗೂ ಚಿತ್ರಂದೇವಾನಾ೦ ೬೨೯ ಯಕ್‌ಗಳ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


೧೨೦ ೩ ೨೩ ೨ ೧೨೦ ೧೨ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠಃ -ಸ ಹ8-ಭ್ರಾಜ-ಅಪಃ -ಭ್ರಾಜ-ಅಭ್ರಾಜೀತ್‌-ವ್ಯಭ್ರಾಜೀತ್‌ - ವಿ೮ 
೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ ೧೨೦ ೩೨ ೧೨೦ ೧೨೦ 
ಭ್ರಾಜೀತ್‌-ಅದಿ ದ್ಯುತತ್‌-ವಿ ಶ್ಚ ಸ್ವತ್ತು ಹಃ -ಬೃಹತ್‌-ಅದಿ ದ್ಯುತತ್‌- ಅಭ್ರಾ 
೩ ೨೦ ೩ ೨ ೦೨೦ 2 ೨ ೩೧ 


ಟ್‌-ಪ-ಅಭಾಟ್‌-ಅದಿದು ತತ್‌-ಘರ್ಮಃ-ಅರೂರುಚತ್‌-೮ ದಿದು ್ಯತತ್‌-ಘರ್ಮಃ-ಉಷ 


ಇ 


೨ ೩ 
ಸಃ-ಆರೋಚಯಃ ॥ ೨೭೪ ॥ 


೨೦ O ೧೦ ೨೦ 


೧೬೨೨ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಸಹೋಭ್ರಾಜ | ೨ | ಸಹೋ 
ವಿ೦ ೦ ೧೦ ೦ ೨೦ ೧೦ ಲಿ: ಬ್ಯ ೧ ೦ ೨೦ 
ಭ್ರಾಜಾ । ಹೋಭಾಜಾ । ೨ | po | ಅಭಾಜೀತ್‌ | ೩1 


೧ ೨೦ ೦ 


೦ 
ವ್ಯಧ್ರಾಜೇತ್‌ [೩ | ಅದಿದ್ದು ತತ್‌ 1೩! ಅದಿ ದೃುತದ್ಧಿಶ್ವಂಭೂತಲ್ಲ 


೧ 
ಸಹೋಬ್ಯಿಿಹಾತ್‌ ॥ ಅದಿದ್ಯು ತದಭ್ರಾ ಟ್‌ಪ ಪ್ರಾಃವಿಭ್ರಾಟ್‌ ॥ ಅದಿ 


ಲಿ 


ದು 'ತದರ್ಮೋಅರೂರೂೂನಿಚಾತ್‌ | ಅದಿದ್ಯು ತದ್ಧಮ್ಮ ೯ಉಪಸೋ 


೨೦ O ಖು 
ಅರೋಚಾಂಯಾಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಸಹೋಭ್ರಾಜ | ೨1 
೧ ೦ ೨೦ ೦ ೧೦ ೦ ೨೦ ೧೦ 1 1 ೧ ೦ ೨೦ 
ಸಹೋಭಾಜಾ । ಹೋಭ್ರಾಜಾ |೨1। ಹೋಭ್ರಾಜ । ಅಭ್ರಾಜೀತ್‌ | 
೧ ೨೦ ೦ 
೩ | ಜ್‌ | ೩. | ಅದಿದ್ಯುತತ್‌ | ೨1 ಅದಿದ್ಯತಾಂಯಿತ್‌ | 
೨೦ ©) 


Ci | ೨ | ಅದಿದ್ಯು ತದ್ವರ್ಮೋಅರೂರುಚದುಷ ಸಾಂದಿವಿ 


O ೨೦ ೧ ೨೦ ೩ ಜಾ ತ್ಠ 


ಸೂರಯ್ಯೋರವಿಭಾತೀ5೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ- ೭೪ /ಪ-೩೯/ಮಾ - 8೩ !ಛಿ 1 ಜ೨೭೪ 1 


೨ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಭಗವಾನ್‌ ಸಹೋಬಲವಾನ್‌ ಭ್ರಾಜತಿ 1 ಅಪಃ 
ಕರ್ಮಾತ್ಕಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । ಅಭ್ರಾಜೀತ್‌ ಪೂರ್ವಮಭಿಭ್ರಾಜತಿ ವ್ಯಭ್ರಾಜೀತ್‌ ವಿಶೇಷೇಣ 
ಭ್ರಾಜಿಷ್ಯತೇ ಚ | ಜಗದುಪಸಂಹಾರೇಣ ಚ ಸ್ವಚೈತನ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಅದಿದ್ಯೂದತ್‌ 
ದೀಪ್ಯತೇ । ವಿಶ್ವಂಭೂತಂ ಬೃಹತ್‌ ಅದಿದ್ಯುದತ್‌ ದ್ಯೋತಯತಿ ಭಗವಾನ್‌ ! 
ಅಭ್ರಾಟ್‌ ಪ್ರಾಭ್ರಾಟ್‌ ಸ್ವಯಂ ಭ್ರಾಜಮಾನಃ ಪ್ರಾಭ್ರಾಟ್‌ಪರಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ । 
ಚಿದಾನನ್ಹಸ್ಟರೂಪತಾಂ ಅನವಚ್ಛೆನ್ನಾಂ ಅಪರಿತ್ಯಜನ್‌ ಜಗದಾತ್ಮನಾ ಪ್ರಕಾಶತ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ! 
ಘರ್ಮೋದೀಪ್ತಿಮಾನ್‌ ಉಷಸಃ ಅರೋಚಯಃ ಪ್ರಕಾಶಯಸಿ ಉಷಸಾಂ ಪ್ರಕಾಶನಾತ್‌ | 
ದಿವಿ ವಿದ್ಯೋತನವತಿ ಚೆತ್ರ್ರಕಾಶೇ ಸೂರ್ಯೋ ವಿಭ್ರಾಜತೀತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ೨೭೩-೨೭೪ ॥ 


ಜಲವು ಸಂಕೇತಿಸುವ ಕರ್ಮಗಳ ಆತ್ಮನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅಂದರೆ 
ಬಲವತ್ತರವಾದ ಕರ್ಮವು ಜಗದುಪಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಷ್ಟು ಬಹು 
ಪ್ರಬಲವಾದದ್ದು. ಇದನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವ ಭಗವಂತನು ವಿಶ್ವದ ಮಹಾಮಹಿಮನಾಗಿ 
ಸ್ಪಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ದೀಪ್ತಿವ೦ತನಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್‌ಪ್ರಕಾಶನಾಗಿ ಅವುಗಳ 


ಧರ್ಮವನ್ನು ದೀಪ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ । ಸಾಮ ೨೭೩-೨೭೪ ॥ 


ಅರ ೧೫೬ ೧೫೭ ೧೫೮ ೧೬೦ ೧೬೨ ೧೭೪ನೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳಲ್ಲೂ 
ಸ್ಫೋಭಪದಪಾಠಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ತೋಭಭಾಷ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಘರ್ಮ ಎಂಬ ಸ್ತೋಭ ಪದ 
ಪಠಿತವಾಗಿದೆ. ಅಗ್ನಿಸ್ಟೋಮದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನು ದೀಕ್ಷಿತನಾಗುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣೇಯಾ ಎಂಬ ಇಷ್ಟಿಯ ನಂತರ ಪ್ರವರ್ಗ ಹೋಮವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದರ ನಿಮಿತ್ತ ಮಹಾವೀರ ಎಂಬ ಬರಳಿನಾಕಾರದ ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬಿಸಿಯಾದ 
ತುಪ್ಪಕ್ಕೆ ಹಾಲು ಹಾಕಿದಾಗ ಸಿದ್ಧವಾಗುವ ಖಾದ್ಯವಿಶೇಷವಾದ ಹವಿರ್ದ್ರವ್ಯವು ಘರ್ಮ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಪಿತ್ಕಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಈ ಘರ್ಮ ಎಂಬ ಹವಿರ್ದವ್ಯದ 
ಸಂಕೇತವಾಗಿ ನೀರು - ಆಪ ಅರ್ಪಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅರ ೧೮೭ ಗಾನ ಮತ್ತು ಐನ್ನ! ಕಾಂಡ 
೧೧೭ ನೆಯ ಖುಕ್‌ ಭಾಷ್ಕಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವ ವಿವರಣೆ ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿದೆ. 


ಯಕ್‌ - ೬೩೧ 


॥ ಸರ್ಪರಾಜ್ಞೀ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮೋ ವಾ ॥ 


೩೧೨ ೩೨ಊಉ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨ 
ಅನ್ನಶ್ಚರತಿ ರೋಚನಾಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾದಪಾನತೀ | 
೧೨೦ ೩ ೧ ೨೦ 


ವ್ಯಖ್ಯನ್ನಹಿಷೋ ದಿವಮ್‌ ॥ ೪-೬೩೧॥ 


ಡಿ 


೩೧ ೨ ೩ ೩೨ ೩ ೨ ೩ ಈ ಕ ೨ ೩ 
ಅಫ್ಪರಿತಿ-ಚಿರತಿ-ರೋಚನಾ | ಅಸ್ಕ-ಪ್ರಾಣಾತ್‌-ಪ್ರ-ಆನಾತ್‌-ಅಪಾನತೀ-ಅ 
ಲ ಕ ೧೨೦ 


ಪ-ಅನತೀ ॥ ವಿ- ಅಖ್ಯತ್‌- ಮಹಿಷಃ-ದಿವಮ್‌ ॥ ೪೨೬೩೧॥ 


॥ ಮರುತಾಂ ಭೂತಿಸಾಮ । ಮರುತೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ | 


೧೦ ೦ ೦೦ oO ೦ ಲಿ 

೧೬೩.೧. ಔಹೋಔಹೋವಾ | ಹೋಇ । ೨-೨ | ಔಹೋಔ 
ರಿ ಲಿ ಸ ೫ ಅ 
ಹಾ | ipsa | ವಾ4೨೩ । ಭೂಂ೨೩೪ವಾತ್‌ । ಅನ್ರಶ್ನರ 
0೦ ೦ ೦೦೮೨ ಸ 

ಹ್‌ | ಔಹೋಔಹೋವಾ |! ಹೋಇ |। ೨-೨ | ಔಹೋಜಔ 
ಲಿ ©) ಜು ೫% ಬು OS) 
ಹೋವಾ । ಹಾಂನಿ೧ಿಉ | ವಾಂ೨೩ | ಜಾಂ೨೩೪ನಾತ್‌ | ಅಸ್ಕಪ್ರಾ 
A ೨೦ ೧೦ ೦ ೦ 0೦ ೦ 0೦ ೦ ರಿ 
ಪಾನತೀ ॥ ಔೌಹೋಔಹೋವಾ ಹೋಇ 1೨-೨ 1 ಔಹೋಔ 

೦ ೦ ಹು, ೫ ಬಿ 


ಹೋವಾ | ಹಾಎ೩೧ಲಉ | ವಾಂ೨೩ | ವಾಂ೨೩೪ರ್ದ್ದಾತ್‌ | ವ್ಯಖ್ಯ 


೧೦ ರಿ 0 0 O ಲಿ 
ನೃಹಿಷೋದಿವಮ್‌ | ಔಹೋಔಹೋವಾ । ಹೋಇ | ೨೨೨ | ಔ 


ಲಿ ೦೦ © ೨ ೫ 
ಹೋಔಹೋವಾ | ಹಾsಹಿ೧ಉ | ವಾ4೨೩ | ಕಾಂ ೨೩೪ರಾತ್‌ | 
೧೦ ೦ 0 ೦ ೦ ದ್ರಿ 0೦ ೦ ೦ 
ಔಹೋಔಹೋವಾ । ಹೋಇ | ೨-೨ | ಔಹೋಔಹೋವಾ | 
೨ ೫ ೧೦ ೦ ೦೨೦ ಲಿ 


ಹಾಂಹ೩ಛೀಉ | ವಾಂ2೨೩ | ia | ಔಹೋಔಹೋವಾ | 
0 ೦ ೦೦೮ ೦ 


ಹೋಇ, । ೨೨೨! ಔಹೋದಔಹೋವಾ | ಸ್ಸ ೩೧ಉ | ವಾಂ೨ಿ | 


೧ ೦ ೨೦ ೧೦ OO ೧೦ ೦ ೨. ೪ 
ಅಭ್ರಾಜೀಜ್ಞೊ ಹಸತಿರಭ್ರಾಜೀತ್‌ | ಔಷೋಔಹೋವಾ । ಹೋಇ | 
©) ಸ ೦೦ ೦ ಆದ್ರಿ 


೨-೨ | ಔಹೋಔಹೋವಾ | ಹ ೩೧ಗಉ | ವಾ4೨೩ ॥ ಏಂಜ | 


2೯ 


೧ ೦ ೦ ೦ ೨೦ ೩ ೧೧೧ 


ಸರ್ವಾನ್‌ಕಾಮಾನಶೀಮಹೀಂ.೨೩೪೫೪೫ ॥ 


ದೀ ೧೨೧ / ಪ- ೬೦ / ಮಾ - ೪೮೯/ ಜೋ (1 ಒ೬೨೨೭೫1/! 


ಈ ೨೭೫ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಆಯಂಗೌಃ ಪ್ರಶ್ನಿರಕ್ರಮೀತ್‌ ೬೩೦ ಯಕ್‌ 


ಮೇಲೂ ಹಾಗೂ ಅನ್ನಶ್ಚರತಿ ರೋಚಾನೋ ೬೩೧ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೂ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ಅಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ರೋಚನಾ ರೋಚಮಾನಾ ದೀಪ್ತಿರನಃ 
ಶರೀರಮಧ್ಯೇ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಾತ್ಮನಾ ಚರತಿ ವರ್ತತೇ | ಕಿಂ ಕುರ್ವತೀ | ಪ್ರಾಣಾದ 
ಪಾನತೀ 'ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾದ್ಯಾಃ ಪಣ್ಣು ವೃತ್ತಯಃ । ಯತ್ರ ಪ್ರಾಣನ೦ 
ನಾಡೀಭಿರೂರ್ಧಂ ವಾಯೋರ್ನಿರ್ಗಮನಮ್‌ । ತಥಾ ವಿಧಾತ್‌ ಪ್ರಾಣಾತ್‌ ಪ್ರಾಣ 
ನಾದನಂತರಮ್‌ ಅಪಾನತೀ ನಾಡೀಭಿರವಾಜ್ಕುಖಂ ವಾಯೋರ್ನಯನಮ್‌ । ತತ್‌ 
ಕುರ್ವತೀ ।1 ಅಪ ಪೂರ್ವಾದನಿತೇರ್ಲಟಃ ಶತರಿ ಅದಾದಿತ್ವಾಚ್ಚಪೋಲುಕ್‌ 
ಉಗಿತಶ್ಚೇತಿ ಪಾ ೪-೧-೬ ಜೇಪ್‌ | ಶತುರನುಮಃ ಪಾ ೬-೧-೧೭೩ ಇತಿ ನದ್ಯಾ 
ಉದಾತ್ರತ್ತಮ್‌ ॥ ಯದ್ವಾ । ಅನ್ತಃ ದ್ಯಾವಾಪೃಧಿವ್ಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ಅಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ 
ರೋಚನಾ ರೋಚಮಾನಾ” ದೀಪ್ತಿ 'ಚರತಿ | ಗಚ್ಛತಿ । ರುಚ ದೀಪೌ । ಅನುದಾತೇತಥ 
ಹಲಾದೇರಿತಿ ಪಾ. ೩-೨-೧೪೯ ಯುಚ್‌ | ಕಂ ಕುರ್ವತೀ | ಪ್ರಾಣಾತ್‌ 
ಪ್ರಾಣಾನಾದುದಯಾದನನ್ತರಮ್‌ ಅಪಾನತೀ ಸಾಯಾಹ್ಮಸಮಯೇಜಸ್ತಂ ಗಚ್ಛನ್ತೀ | 
ಈದೃಶ್ಯಾ ದೀಪ್ತಾ ಯುಕ್ತ | ಅತ ಏವ ಮಹಿಷ ಮಹಾನ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ದಿವಮ್‌ 
ಅನ್ನರಿಕ್ಷಮ್‌ ಉದಯಾಸ ಸಮಯಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ನೈಖಿತ್‌ ವಿಚಪ್ಪೇ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ॥ 
ಮಹೇಃ ಅವಿಮಹ್ಯೋಷ್ಟಿವಚ್‌ ಉ.ಸೂ ೧-೪೬ | ಇತಿ ಔಣಾದಿಕಃ ಪ್ಲಿಷಚ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಃ | 
ಚಿಕ್ಷಿಜ ಖ್ಯಾಣ ಪಾ ೨-೪-೫೪ | ಛಾಂದಸೇ ಲುಜೆ ಅಸ್ಕತಿ ವಕ್ತಿಖ್ಯಾತಿ ಇತ್ಯಾದಿನಾ 
ಪಾ ೩-೧-೫೨ ಚ್ಲೇರಜಾದೇಶಃ ॥ 


ಅಸ್ಕರೋಚನಾ ಈ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ದೀಪ್ತಿಯು ಈ 
ಆತ್ಮದ ಕ ಸ್ಸು ಅನ್ನ: ಶರೀರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದ್ಯಾವಾಪೃಥ್ವಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ - 
ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಶತ. ೪-೩೨-೧೨೨ | ಪ್ರಾಣಾತ್‌ ಅಪಾನತೀ 
ಊರ್ದ್ವಗತಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನಿಂದ ಅಧೋಗಮನವುಳ್ಳ ಅಪಾನವಾಯುವನ್ನು 
ಸೇರಿಸುತ್ತಾ ಉದಯಕಾಲದಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲಪರ್ಯನ್ರ ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದ ಪೃಥ್ದೀಲೋಕ 
ಪರ್ಯನ್ತ ಚರತಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಮಹಿಷಃ ಮಹಾಮಹಿಮೋ ಪೇತನಾದ 
ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನು - ಮಹಿಷಃ ಮಹನ್ನಾಮ ನಿಘಂ ೩-೩ ॥ ಮಹಾಬಲ 
ಶಾಲಿಯೂ ಶಕ್ತಿಯುತನೂ ಆದ ಈ ಆತ್ಮನು ದಿವಂ ಉದಯಾಸ್ತಗಳ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬಹು ಎತ್ತರವಾದ ಅನ್ನರಿಕ್ಷವನ್ನು ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಮೋಕ್ಷಧಾಮವನ್ನು 


೩೦೦ 


ಉತ್ತಮಾಂಗವಾದ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮಸ್ತಿಷ್ಠವನ್ನು ವ್ಯಖ್ಯತ್‌ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ 
ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ. 


ಈ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯ ದೀಪ್ಲಿಯಿಂದ ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥ್ವಿಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಯಾಸ್ತಕಾಲಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಎತ್ತರದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜ 
ಮಾನನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಆತ್ಮದ ತೇಜಸ್ಸು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ 
ಪ್ರಾಣಾದಿ ಪಂಚವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ನಾಡಿಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು ಅಪಾನ 
ವಾಯುವನ್ನು ನಾಡಿಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಕೆಳಕ್ಕೆ ತಂದು ನಾಭಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ವೃದ್ದಿಸುತ್ತಾ ಮಸ್ತಿಷ್ಠವನ್ನು ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶದಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 


ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿಯಾಕಾಶದಂತನ್ಥ್‌ ಮಾಗಿ 
ಚಿಲಿಸುತಿರ್ಯದೀ ಕಾಂತಿಗಳ್‌ ಮೇಲೆಸಾಗಲ್‌ / 
ಉದಯದಿವ್ನಾಸಲೀಲೆ ದಲ್‌ ಖಿತ್ಯಮಾಲೆ 1 


ಧಿ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಓಹೋಔಕೋವಾ |! ಮರುತಃ | ಸರ್ವಕಾಮಾ 
ವಾಪ್ತಿಪ್ರತಿಪಾದನಾತ್‌ ಮನೇ ಭೂತಿಪದ ಯೋಗಾಚ್ಚಭೂತಿಃ । ಭಗವತ್ಪಸಾದಾತ್‌ 
ಭೂತಿರ್ಭವೇತ್‌ | ಸರ್ವಾಂಶ್ಚಕಾಮಾನಶೀಮಹಿ | ಸಾಮ ೨೭೫ ॥ 


ಈ ಸಾಮಗಾನವು ಭೂತಿಪದದ ಅಸ್ತಿತ್ವದಿ೦ದಲೂ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮಾನಶೀ 
ಮಹೀ ಎಂಬ ನಿಧನ ಭಕ್ತಿಯ ಯೋಗದಿಂದಲೂ ಸಾಧಕನ ಸಮಸ್ತ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ 
ಈಡೇರಿಸುವುದೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಾಮ ೨೭೫ ॥ | 


॥ ಸರ್ಪರಾಜ್ಞ್ಯಮ್‌ । ಸರ್ಪರಾಜಾನಃ ವಾ । ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


i ೨ ೧ ವ ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ 
೧೬೪.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಈನ್ಲೂಃ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | 
೨೦ , ಆ © © 
೩ । ಆಯಜೌಪೃಶ್ನಿರಕಮೀದೈಹೀ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । 
೧ ೨ ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ ೨ ೦ ೦೦೦ 
ಈಡಾ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೩ । ಅಸದನ್ಮಾತರಂಪುರಾಐಹೀ ॥ 
ಸಾ -1 ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ ೨ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಸಾತ್ಯಮ್‌ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೩ | ಪಿ 
೦ ೨೦ ೧ ವ 
ತರಇ್ಲುಪ್ರಯನ್ಹಾಐಹೀ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ದೀಯೌಃ | 
ದೀ- ೪೮/ಪ - ೨೦! ಮಾ - ೨೬ / ಣೂ ಟ ೭೨೭೬ / 


೩೦) 


ಈ ೨೭೬ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಆಯಜೌಃ ಪೃಶ್ನಿಃ ೬೩೦ನೆಯ ಖಕ್‌ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


॥ ಸರ್ಪರಾಜ್ಞ್ಯಮ್‌ | ಸರ್ಪರಾಜಾನಃ ವಾ । ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೧ ೨ ಗಿ ೩೦ ೨೦೩೦೦ 
೧೬೫.೧. SSS | ಭೂತಮ್‌ । ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | 
೦ ೦ ೦ ಲಿ ರಿ ಲಿ ಟಃ 

೩ | ಅನ್ತಶರತಿರೋಚನಾಐಹೀ ! ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ಪ 
೨೨೦. ತ ೨೦೩೦ ೦ ಹು ೦ಿ 0 ಲಿ ೦ ೦ ೦ ಹ 
ಧಿವೀ । ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೩ । ಅಸ ೈಪ್ರಾಣಾದಪಾನತಾಬಹೀ ಹಾ 

©) ಲಿ ೧ ೨ ಕ ೨೦೩೦ ೦ 
ಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ಸಾಹಃ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ। ೩ | ವ್ಯಖ್ಯನ್ನಹಿ 
೦ ೦ ೦ ೦ ೦ ೦ ೦ ಗಿ 


ಷೋದಿವಾಮೈಹೀ ! ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ತೇಜಃ ॥ 
ದೀ - ಹಲಿ / ಪ - ೨೦೮ / ಮಾ - ೨೭ / ಜೂ 1 ೮೨೭೭ / 


ಈ ೨೭೭ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅನ್ನಶ್ವರತಿ ರೋಚನಾಸ್ಯ ೬೩೧ ಖಕ್‌ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


೩ 20 ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ 
ತ್ರಿ ಶದ್ದಾಮ ವಿ ರಾಜತಿ ವಾಕ್‌ ಪತಜ್ಞಾಯ ಧೀಯತೇ । 
೨೩ ೨ ಫ್‌ ೨೩ ೧ 


೨ 
ಪ್ರತಿ ವಸ್ತೋರಹ ದ್ಯುಭಿಃ । ೬.೬೩೨॥ 


೩ ಸ ೧ ೨೦ ೩ ೨ ೩ ೧೨೦ ೧ 
ತ್ರಿ೦ಿಶತ್‌-ಧಾಮ-ವಿ-ರಾಜತಿ | ವಾಕ್‌-ಪತಜಾಯ-ಧೀಯತೇ ॥ ಪ್ರತಿ-ವ 
೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ 

ಸ್ರೋಃ-ಅಹ-ದ್ಯುಭಿ: | ೬-೬೩೨ ॥ 


೩೦೨ 


॥ ಸರ್ಪರಾಜ್ಞ್ಯಮ್‌ ॥ ಸರ್ಪರಾಜಾನಃ ವಾ ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


` ೨ ೧ ೨7 ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ 
೧೬೬.೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಆಪಃ । ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೩ | 
ವಿ © ೦ ೦೦೮೦೮ ೧ 
ತ್ರಿಂಿಶದ್ಧಾಮವಿರಾಜತಾಐಹೀ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ । ಊ 
ಎ ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ ೨೦ ೦ ೦೦೮೦ 
ಷಾ । ಭ್ರಾಜಾಒವಾ | ೩ | ವಾಕ್ಪತಹ್ಞಾಯಧೀಯತಾಐಹೀ ॥ 


೧ ೨೫ ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ ೨ 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ದೀಶಃ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೩ | ಪ್ರತಿವ 


೦ ೦೦೦ ೧ ೨ 
ಸ್ತೋರಹದ್ಯುಭಾಐಹೀ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ ॥ ಜ್ಯೋತಿಃ ॥ 


ದೀ - ೫೧ / ಪ - ೨೦ / ಮಾ - ೨೭ ! ಜೇ / ೯೨೭೮1 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಪ್ರಗೀತಾನಾಂ ಖುಚಾಂ ತ್ರಿಂಶನ್ಮುಹೂರ್ತ ಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯಂ 
ಧಾಮ ಸ್ಥಾನಮ್‌ | ಪರಿಸೂರ್ಯೋ ವಿರಾಜತಿ ದ್ಯುಭಿಃ ದೀಪ್ತಿಯೋಗೇನ ಪ್ರತಿವಸ್ತೋಃ 
ಚಿರನಿವಾಸನಾಯ ಪತಂಗಾಯ ಸೂರ್ಯಾಯ ವಾಕ್‌ ಸ್ತುತಿಲಕ್ಬಣಾ ಪ್ರತಿನಿಧೀಯತೇ 
ಪ್ರವರ್ತನ್ನೇ । ಆಪಃ ಉಷಾ ದಿಶೋ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚ ಸೂರ್ಯೇಣ ಏವ ಉದಯಾಸ್ತ 
ಮಾನಕಾರಿಣಾ ಸಂಪದ್ಯತೇ ॥ ಸಾ ೨೭೮ ॥ 


ಪ್ರಗೀತದ ಈ ಖುಕ್‌ಗಳು - ೧೫ ಮುಹೂರ್ತಗಳ ಹಗಲು ಮತ್ತು ೧೫ 
ಮುಹೂರ್ತಗಳ ರಾತ್ರಿ ಎಂಬ - ಎರಡು ರೆಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಉದಯಾಸ್ವಮಾನಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತವೆ. ಸ್ತುತಿ 
ಲಕ್ಷಣವಾದ ವಾಕ್‌ ಉದಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಯಗ್ಗೇದವು ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಯಜುರ್ವೇದವು. ಸಂಜೆಯ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಾಮವೇದವು 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ನೀರೂ ಉಷಾ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಉದಯಾಸ್ತಮಾನ 
ಗಳೂ ಜ್ಯೋತಿಯೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೇ ಆಗಿವೆ । ಸಾ ೨೭೮ ॥ 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ತ್ರಿಂಶದ್ಧಾಮ ಧಾಮಾನಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ - ವಚನ ವ್ಯತ್ಯಯಃ | 
ವಸ್ತೋಃ ವಾಸರಸ್ಯ ಅಹೋರಾತ್ರಸ್ಥಾವಯವಭೂತಾನಿ ಅಹ-ಶಬ್ದೋಂವಧಾರಣೇ । 
ದ್ಯುಭಿಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ದೀಪ್ತಿಭಿರೇವ ವಿ ರಾಜತಿ ವಿರಾಜತೇ । ವಿಶೇಷೇಣ ದೀಪ್ಕತೇ — 
ವ್ಯತ್ಯಯೇನೈಕ ವಚನಮ್‌ ೩-೧-೩೯ । ಮುಹೂರ್ತಾನ್ಯತ್ರ ಧಾಮಾನ್ಯುಚ್ಛನ್ನೇ | 
ಪಣ್ಣುದಶರಾತ್ರೇಃ ಪಣ್ಣುದಶಾಹ್ನಃ | ಪತಜ್ಞಾಯ ಪತತಿ ಗಚ್ಛತೀತಿ ಪತಜ್ಞಃ ಸೂರ್ಯಃ । 
ತಸ್ಮೈ ಸೂರ್ಯಾಯ ಸ್ತುತಿರೂಪಾ ವಾಕ್‌ ಪ್ರತಿ ಧೀಯತೇ | ಪ್ರತಿಮುಖಂ 
ಸ್ತೋತೃಭಿರ್ವಿಧೀಯತೇ ಕ್ರಿಯತೇ । ಯದ್ವಾ । ವಸ್ತೋಃ ಅಹ್ನಃ ತ್ರಿಂಶತ್‌ ಧಾಮ | 


೩೦೩. 


ಧಾಮಾನಿ । ಘಟಿಕಾಭಿಪ್ರಾಯಮೇತತ್‌ । ತ್ರಿಂಶತ್‌ ಘಟಿಕಾಃ । ಅತ್ಯನ್ತ ಸಂಯೋಗೇ 
ದ್ವಿತೀಯಾ ೨-೩-೫ | 'ಏತಾವನ್ನಂ ಕಾಲಮ್‌ | ದ್ಯುಭಿಃ ದೀಪಿಭಿರಸೌ ಸೂರ್ಯಃ ವಿ 
ರಾಜತಿ ವಿಶೇಷೇಣ ದೀಪ್ಯತೇ | ತಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಮು ವಾಕ್‌ "ತ್ರಯೀರೂಪಾ | ತಸ್ಕ 

ಪತಜ್ಞಾಯ ಪ್ರತಿ ವಾಯ ಪ್ರತಿಮುಖಂ ಧಾರ್ಯತೇ | ತಂ ಪೂರ್ವಂ ಸೇಮ್‌ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ "ಶ್ರೂಯತೇ ಹಿ - ಯಗಿಃ ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ದಿವಿ ದೇವ ಈಯತೇ । 
ಜಾಕ್‌ ತಿಷ್ಠತಿ ಮಧ್ಯೇ ಅಹ್ಮಃ | ಸಾಮವೇದೇನಾಸ್ತಮಯೇ ಮಹೀಯತೇ । 
ವೇದೈರಶೂನ್ಯಸ್ತಿಭಿರೇತಿ ees ತ ಬ್ರಾ ೩-೧೨- ೯-೧ ಇತಿ 1 ಯದಾ ತ್ಲಿಹ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಾಪನರಾಜ್ಞಾ ಆತ್ಮಸ್ತುತಿಸ್ಮದಾ ಸೂರ್ಯಾತ್ಮನಾ ಸ್ತೂಯತ ಇತ್ಯವಗನ್ನವ್ಯಮ್‌॥ 


ವಸ್ತೋಃ ಅಹೋರಾತಿಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಅವಯವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು 
ದಿನದಲ್ಲಿರುವ ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು ಪ್ರಖರವಾಗಿರುವ ಒಂದು 
ಹಗಲಿನಲ್ಲಿರುವ ತ್ರಿಂಶದ್ಧಾಮ ಮೂವತ್ತು ಮುಹೂರ್ತಗಳೆನಿಸಿರುವ ಮೂವತ್ತು ಸ ಸ್ಥಾನಗಳು 
ಅಥವಾ ಮೂವತ್ತು "ಘಳಿಗೆಗಳು ದ್ಯಭಿಃ ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ. ವಿರಾಜತಿ 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಬ್ರಳಭಾಮಾನನಾಗರಿವ ಮಹಿಮಾನ್ವಿತನಾದ ಪತಂಗಾಯ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಎರಡು ತೆಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ಹಾರುವ ಚಿಟ್ಟೆಯಂತೆ ಹದಿನೈದು ಮುಹೂರ್ತಗಳ 
ರಾತ್ರಿ ಎಂಬ ಒಂದು ಕ್ತ ಹದಿನೈದು ಮುಹೂರ್ತಗಳ ಹಗಲು 2 ಇನ್ನೊಂದು ರೆಕ್ಕೆ 
ಹೀಗೆ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಸ ಎರಡು ರೆಕ್ಕೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಹಾರುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಸೂರ್ಯಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ವಾಕ್‌ ಬೆಳಗಿನ ಸೀಳಿ ಯಗ್ದೇದ ಮನ್ತಗಳಿಂದಲೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ವೇದ ಮನ್ತಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಮನಾನಗಳಿಂದಲೂ 
ಪ್ರತಿ ಧೀಯತೇ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಹದಿನೈದು ಮುಹೂರ್ತಗಳ ಹಗಲು ಮತ್ತು ಹದಿನೈದು ಮುಹೂರ್ತಗಳ ರಾತ್ರಿ 
ಒಟ್ಟಾಗಿರುವ ಒಂದು ದಿವಸವನ್ನು ಅಥವಾ ಮೂವತ್ತು ಘಳಿಗೆಗಳ ಒ೦ದು ಹಗಲನ್ನು 
ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ `ಬೆಳಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ 
ಎಂಬ ಎರಡು ರಕ್ಕೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಚೆಟ್ಟಿಯಂತೆ ಹಾರಾಡುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಸೂರ್ಯನ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಬೆಳಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಗ್ವೇದ ಮನ್ವಗಳಿಂದಲೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ವೇದ ಮನ್ತಗಳಿ೦ದಲೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಚ ಜಸ 
ಸ್ತೋತೃಗಳು ಸೂರ್ಯ ಭಗವರಿತನ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


ದಿನದ ಮೂವತ್ತು ಘಳಿಗೆ ಈ ಭಾನುಮಂತಂ 
ತನ್ನ ಭಾನವಂಗಳನೆಲ್ಲೆಡೆಗೆ ಪಸರಿಪಂ / 
ಇಂತು ಮೆರೆವನಂ ನೋಂತಿರಲ್‌ ಬೆಳಕು ನಮಗೆ / 


ಹ ೩ ೨ 
ಟ್‌ ಠಃ-ಉದ್ಯನ್‌- ಉತ್‌-ಯನ್‌- ಲೋಕಾನ್‌-ಆರೋಜಯಃ-ಇಮಾನ್‌- 
ಧು ಸತ್ತಾ. ಸಖ 
ಶೋಳಾನ್‌-ಅರೋಚಯಂ-ಪ್ರಜಾಃ-ಪ-ಜಾ-ಭೂತಮ್‌ | ಅರೋಚಯಃ | 


೩೦೪ 


॥ ಸರ್ಪಸ್ಯ ಘರ್ಮರೋಚನಮಿನ್ಹಸ್ಸ ್ಯ ವಾ! ಘರ್ಮೋ ಸರ್ಪೋ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೦ ೨ ೧೦ 
| ಉದ ಂಲ್ಲೋಕಾನರೋಚಯ: | ಹೋಳಿ ॥ ಇಮಾಟ, 


O ೨೦ ೨ ೧೦ ೦ ೨೦ 


ಲ್ಲೋಕಾನರೋಚಯ: | br JR ॥ ಪ್ರಜಾಭೂತಮರೋಚಯಃ | 


ಧಿ: ೨೦ A ೫೦ 
ಹೋಇ | ವಿಶ್ವಂಭೂತಮರೋಚಯಃ | ಹೊಆ೨ಹಾ೨೩೪೫ 


ko O ೩ ೧ ೧೧ 


Sis | ಘಮೊ ೯ಜೊ ಸತೀ 5೨೩೪೫: | 


ದೀ-೧೬/ಪ-೯/ಮಾ -೯ರ5/ಘೋ ! ೧೦೨೭೯1॥। 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಭಗವಾನಾದಿತ್ಯಃ ಉದ್ಯನ್‌ ಸರ್ವಂ ಜಗತ್‌ ಅರೋಚಯಃ 
ಪ್ರಕಾಶಯತೀತಿ ಸ್ಪಷ್ಟಾರ್ಥಃ | ಸಾ ೨೭೯ ॥ 


ಭಗವಂತನಾದ ಆದಿತ್ಯನು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ । ಸಾ ೨೭೯ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೬೩೩-೬೩೪ 


ಇ ರಿ 

೨ _ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨ 

ಅಪ ತ್ಯೇ ತಾಯವೋ slicer ನಕ್ಷತ್ತಾ ಯನ್ಸ್ಯಕ್ತುಭಿಃ । 
೧ ೨ ೩೧೨ 
ಸೂರಾಯ ವಿಶ್ವಚಕ್ಷಸೇ 1೭-೬೩೩ ॥ 
೧೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ೧ ೨೦ ೩೧ 
ಅಪ-ತ್ಯೇ-ತಾಯವಃ-ಯಥಾ । ನಕ್ಷತ್ರಾ-ಯನ್ತಿ-ಅಕ್ತುಭಃ ॥ ಸೂರಾಯ-ವಿಶ್ಚ 
೨ ೩೨ ೩ 


ಚಕಸೇ-ವಿಶ-ಚಕಸೇ ॥ ೭-೬೩೩ ॥ 
ಆ ಸ [30 


೧ ೨ ೩೨ ೩ ೨ ೩೨ ೩ ೨೩ ೧೨ 
ಅದೃಶನ್ನಸ್ಯ ಜನ ಎ ರಶ್ಮಯೋ ಜನಾ, ಅನು | 


ಬ ೩೧ 


ಭ್ರಾಜನ್ನೋ ಅಗ್ನಯೋ ಯಥಾ | ೮-೬೩೪॥ 
೩೦೫ 


೧೨೦ & ೧೨ ೩೧ ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩೧ 
ಅದೃಶ್ರನ್‌-ಅಸ್ಯ-ಕೇತವಃ | ವಿ-ರಶ್ಮಯಃ-ಜನಾನ್‌-ಅನು ॥ ಭ್ರಾಜನ್ರಃ-ಅಗ್ನ 
ತ) ೩ 


ಯಃಯಥಾ | ೮-೬೩೪ ॥ 


॥ ಷಡೈನ್ಹಾಃ ಪರಿಧಯ ಯತೂನಾಂ ಪ್ರಥಮಂ । ಇನ್ಹೋಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೨ ಲಿ ಲಿ ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ ಟ್ರ) 
೧೬೭-೧೬೯೧. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೩ 1ದಿ 


೦ ೧ 


ದೀಹಿವಿಶ್ಚತಸ್ಸ] ಥುಃ | ಉದುತ್ಯಂಜಾತಂಸಿವಾಳದಾಂಗಸಾ ಇ೨ಿಮ್‌ ॥ 


©) ಸ) 
ದೇವಂವಹನ್ನಿಂತಿಕಾಇತಾಂ೧ವಾ೩೨ | ದೃಶೇವಿಶ್ವಾಯಂಸಿಸೂರಾ 
O ೧ 
ಯಾವಿಮ್‌ ॥ ಶ್ರೀ ॥ ಅಪತ್ಯೇತಾಯೂಸಿವೋಯಾಂ೧ಿಥಾಖ | 


೧ ೨ 


ನಕ ತ್ರಾಯನ್ತಿಿಯಾಕ್ರೂಂ೧ಭಾವತಳಃ | ಸೂರಾಯವಿತ್ವಶಿಚಾಕ್ಷ S 
jg ಸಾಂ೨೮೪ ॥ ಶ್ರೀ ॥ ಅದ ೈಶ್ರನ್ನಸ್ಥ ಸಿಸಾಲತಾಂಿವಾಂನ: | ಎರಶ್ಶ 


ಮೋಜಿನ ಗಕಾರ | ಭ್ರಾಜನ್ತೋಅಗ್ನ ಅಹಿಯೋಯಾ: 
೨ © ಲಿ ೩೦ ೨೦ ೩೦ ಸ್ವ 
ಬು ಟಟ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೨। ಭ್ರಾಚಾಂ 
೩ ೧೧೧ 


೩ಓಂ೫ವಾಂ೬೫೬ ॥ ಈ ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ- ೪೦/ಪ-೧೯/ಟಮಾ - ೨೫। ಭು ॥ ೧೧.೨೮೦॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಹಾಉ ಇನ್ಫ್ರ ಷಟ್ಸುಪರಿಧಿಷು ಸಾಮಸು ವಿಶ್ವತಃ 
ಸರ್ವತಃ । ಕಾಲತೋ ದೇಶತಶ್ಚ ಪೃಥುಃ ವಿಸ್ತೀ ೀರ್ಣಃ ಸೂರ್ಯೋ ಭಗವಾನ್‌ । ಜಾ 
ಅಪತ್ಯೇ ಅಪತ್ಯ ಪೋಷಣಾರ್ಥಂ ತಾಯವಃ ಮಾತರಃ ಪ್ರವರ್ತನ್ಮ್ನೇ | ಏವಂ 
8 ರಜ ವಿಶ್ವ ಚಕ್ಸಸೇ ಸರ್ವಜ್ಞಾಯ ಅಕ್ತುಭಿಃ ರಾತ್ರಿಭಿಃ ಸಹ 
ನಕ್ಸತ್ರಾಣಿ ಪರಿಪೋಷಣಾಯ ಯನ್ತಿಯಾನ್ತಿ ! ಚನ್ನಾ ದಯೋ ರಸಾನುಪ್ರದಾನಾದಿನಾ 
ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿ ಪರಿಪೋಷಣಂ ಕುರ್ವನ್ತಿ | ಅಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸಂಬಂಧಿನೋ ರಶ್ಶಯಃ 
ಕೇತವಃ ಚೆಹ್ನಭೂತಾಃ ಜನಾನ್‌ ಅನು ಅದೃಶ್ರನ್‌ ಪಶ್ಯನ್ತಿ । ಭ್ರಾಜನ್ನೋ ಅಗೃಯೋ 


೩೦೬ 


ಯಥಾ ದೃಶ್ಯನ್ನೇ ತಥಾ ಸೂರ್ಯೋ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾಕ್ಬಾತ್ಮಿಯತ ಇತಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಃ ॥ 
ಶುಕ್ರಂ ಶೋಚಿಃ ಸ ಚೈತನ್ಯಂ ಸೂರ್ಯ ಏವ | ಸಾ-೨೮೦-೨೮೧ ॥ 


ಈ ಆರೂ ಪರಿಧಿ ಸಾಮಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವದ ಸಮಸ್ತ ದೇಶಕಾಲಗಳೂ 
ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ತಾಯಂದಿರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವಂತೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ರಾತ್ರಿಗಳೂ 
ಚನ್ಮಾದಿ ಆಕಾಶಕಾಯಗಳೂ ತಮ್ಮ ರಸಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಶಶ್ಮಿಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ 
ಪೋಡಿಸುತ್ತಿವೆ. ಸೂರ್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ಕಿರಣಗಳು ಪ್ರಪಂಚದ ಜನರನ್ನು ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತವೆ ಹಾಗೂ ಜನರಿಗೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನೇ 
ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಚೈತನ್ಯದಾಯಕನಾಗಿರುವವನೆಂದು ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿವ | ಸಾಮ ೨೮೦-೨೮೧ ॥ 


| ದಿತೀಯಃ ಖಣಃ ॥ ೨ ॥ 
ದ [ತ 


ಸಖಿ ಲಿ ಲಿ ೩ ೨೦೩೦ ೦ 
೧೬೭-೧೬೯೨. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಇಹ | ೩1 ಎ 
೦ ೧ 
ದೀಹಿವಿಶ್ವತಸ್ತ ಥು: | ಉದುತ್ಯಂಜಾತಂಜಿವಾಇದಾಂಗಸಾ ಸಾಂವಿಮ್‌ | 


೫ ಎಪಿ 


ಜೇವಂವಹನ್ವಂಶಕಾಣತಾಂ೧ಿವಾವದ: | ದೃಶೇವಿಶ್ವಾಯಂಜಿಸೂರಾ- 


೧ಯಾ೨ಿಮ್‌ ॥ ಶ್ರೀಃ॥ ಅಪತ್ಯೇತಾಯಂಡಿವೋಯಾಂ೧ಥಾಂತ | 


೦ ಛಿ: ಎ ತ ೦ ೦ ಶಿ 
ನಕ್ಚತ್ರಾಯನ್ತಿಂ೩ಯಾಕ್ರೂಂ೧ಭಾ5೨ಇ: ॥ ಸೂರಾಯವಿಶ್ವಹಿಚಾಕ್ಷಾs 
೧ ೨ 


(ಸಾಂ೨ಇ ॥ ಶ್ರೀ ॥ ಅದ ತನ್ನಸ್ಯಂತಿಕಾಳತಾಂ೧ವಾಂ2: ॥ ವಿರಶ್ಮ 


೧ ೨ 
ಟಗ ಟು | ಭ್ರಾಜನೋಅಗ್ದ ತುಟ 


೦ ೦ ೩ ೨2೩೦ ೨ 
gas | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಶುಕ್ರಾಓವಾ | ೨ | ಶುಕ್ರಾಂ 
ಕ್ಷ ೧೧೮೧ 


೩ಓಂ೫ವಾ£ ೬೫೬ ॥ ಈಂ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ-ಜ೩೪/ಪ-೧೯/ಮಾ - ೨೫!ದ್ರು / ೧೨೨೮೧1 


೩೦೮೭ 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ತ್ಯೇ ತಾಯವಃ ಯಥಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ ತಸ್ಕರಾಃ ಇವ ನಕ್ಷತ್ರಾ 
ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ದೇವಗೇಹರೂಪಾಣಿ -ದೇವಗೃಹಾ ವೈ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಇತಿ - ತೈ.ಬ್ರಾ RAR 
uA Hd 
೬ ॥ ಯದ್ವಾ ಇಹಲೋಕೇ ಮಾನುಷಾ ಯೇ ಸ್ಪರ್ಗಮಾಪ್ನುವನ್ತಿ ತೇ ನಕ್ಷತ್ರ ರೂಪೇಣ 
ದೃಶ್ಯನ್ವೇ । ತಥಾ ಚ ಶ್ರೂಯತೇ - ಯೋ ವಾ ಇಹ ಯಜತೇ ಅಮುಂ ಸ ಲೋಕಂ 


ನಕ್ಷತೇ ತನ್ನಕ್ಷತ್ರಾಣಾಂ ನಕ್ಷತ್ರತ್ವಮ್‌ ಇತಿ - ತೈ ಬಾ ೧-೨-೩-೫ 1 ಯದ್ವಾ ತೇಷಾಂ 
ಸುಕೃತಿನಾಂ ಜ್ಯೋತೀಂಷಿ ನ ನಕ್ಷತ್ರಾಣ್ಯುಚ್ಸನ್ನೇ - ಸುಕೃತಾ೦ ವಾ ಏತಾನಿ ಜ್ಯೋತೀಂಷಿ 
ನಕ್ಷಾತ್ರಾಣಿ — ತೈಬ್ರಾ N-೪- ಪ ೩ "ಇತಿ ಆಮ್ಮಾನಾತ್‌ | ಯಾಸ್ಕಸ್ತಾ ಇಹ — ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ 
ನಕ್ಷತೇರ್ಗತಿ ಚ 0 ನೇಮಾನಿ ನಕ್ಚತ್ರಾಣಿ ಇತಿ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮ್‌' - ನಿರು ೩೨೨೦ 
ಇತಿ | ಯಥಾ ವಿಧಾನಿ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಅಕ್ತುಭಃ ರಾತ್ರಿಭಿಃ ಸಹ ಅಪ” ಯನ್ತಿ ಅಪಗಚ್ಚನ್ತಿ । ವಿಶ್ವ 
ಚಕ್ಷಸೇ ನಶ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಕಸ್ಯ ಸೂರಾಯ | ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಆಗಮನಂ “ದೃಷ್ಟ ತಿ 
ಶೇಷ | ತಸ್ಕರಾ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ರಾತ್ರಿಭಿಃ ಸಹ ಸೂರ್ಯಃ ಆಗಮಿಷ್ಯತೀತ್ಯಾಕುಲಯನ್ತ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ತಾಯುರಿತಿ ಸೇನನಾಮ ನಿರು. ೩-೨೪-೭ ತಾಯುಸ್ತ ಸ್ಕರ ಇತಿ 
ತನ್ನಾಮಸು ಪಾಠಾತ್‌। ಅಕುರಿತಿ ರಾತ್ರಿನಾಮ । ಶರ್ವರೀ ಅಕ್ಕ್ತುರಿತಿ ತನ್ನಾಮಸು ನಿರು. 
೧೨೭೨೪ ಪಾಠಾತ್‌ ॥ ೬೩೩ | 


ವಿಶ್ವ ಚಕ್ಷಸೇ ವಿಶ್ವ ದ್ರಷ್ಟಾರನಾದ ಪ್ರಪಂಚದ ಕಣ್ಣೇ ಆಗಿರುವ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬೆಳಗುವ 'ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಪ್ರಕಾಶಕನಾದ ಸೂರಾಯ ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನ 
ಆಗಮನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತಯೇ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ - ಸಜೂಃ ಸೂರಾ 
ಸೂರ್ಯಮೇವ ಪ್ರೀಣಾತಿ ಮೈ ಹಿ-೪-೪ | ಗ ಎ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ನಕ್ಷತ್ರಾ - 
ದೇವತೆಗಳು ವಾಸಿಸುವ ಗೃಹಗಳಲಬ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಈ "ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದವರು 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಗೃಹಗಳೆಂಬ ನಕ ಕ್ಛತ್ರಗಳು ತೈ. ಬ್ರಾ ೧- 
೫-೨-೫೬ । ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದವರು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳಗುವ ತೇಜಸ್ಸಿನ ರೂಪ ವಾದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ತೈ. ಸರಃ ೧೪-೫-೩ ನಕ್ಷತಿ ಎಂಬ 
ಗತ್ಯರ್ಥಕ ಧಾತು ಕ್ಷತ್ರ-ಧನ ಧನರೂಪ ಮ ಹಿರಣ್ಯದಂತೆ ಪಕಾಶರೂಪವಾದ 
ನಕತ ಕ್ರತ್ರಗಳು ನಿ ೩-೨೦ | ತಾಯವಃ ಯಥಾ ಕಳ್ಳರಂತೆ - [| ಸ್ಮೇನನಾಮ ನಿಘಂ 


೩-೨೪ ಅಕ್ತುಭಿಃ ರಾತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ನಿ ೧೨೨೨೩ | ಉಪಯನ್ನಿ "ಮರೆಯಾಗುವರು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು. ಹೋಗುವರು. 


ದೇವತಾಗ )ಹರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞಮಾಡಿದವರ ವಾಸಸ್ಥಾನವನಿಸಿರುವ ಸುಕೃತಿ 
ಗಳ ತೇಜಸ್ಸೆಂಬ "ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ರಾತ್ರಿ ol ಕತ್ತಲಿನೊಡನೆ" ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ಬೆಳಗುವ 
ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನು ಎದುರಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಮಂಕಾಗಿ ಮರೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣಿಸದಂತಾಗುತ್ತವೆ. 


ಎಲ್ಲಮಂ ಬೆಳಗಿ ಸಲ್ಪ ಲೋಕಾಕ್ಷಿ ಸ ಸವಿತೃ 
ಕಳಿರಿಲದಿಪ್ರಂತೆ ಮುಂಜಾನೆಯಲಿ / 
ಲಾತೆಯಂ ತಾರೆಗಳನೆಲ್ಲಮಂ ಮರೆಯಿಪು 1 


೩೦೮ 


ಅಸ್ಯ ಸ. ಕೇತವಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಕಾಃ ರಶ್ನಯಃ ದೀಪ್ತ್ರಯಃ ಜನಾನ್‌ 
ಅದೃಶ್ರನ್‌ | ಜನಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಅನುಕ್ರಮೇಣ ಪ್ರೇಕ್ಷನ್ಷೇ | ಸರ್ವಂ ಜಗತ್‌ಪ್ರಕಾಶ 
ಯನ್ತೀತ್ಯರ್ಥಃ । ತತ್ರ ಹ - ಭ್ರಾಜನ್ತಃ ದೀಪ್ಯಮಾನಾಃ ಅಗ್ನಯ ಇವ ॥ ವ್ಯದೃಶ್ರನ್‌ 


— ಅದೃಶ್ರಮ್‌ ಇತಿ ಪಾ | ೬೩೪ ॥ 


ಭ್ರಾಜನ್ತಃ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯೋ ಯಥಾ 
ಅಗ್ನಿಗಳಂತೆ ಅಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಈ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನ ಕೇತವಃ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪ್ರೇರಿಸುವ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ - ಬೆಳಕಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ವಸ್ತುಗಳ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಕವಾದ ನಿ ೩-೧೩ । ಆಗಮನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ರಶ್ಮಯಃ ಕಿರಣಗಳು ಜನಾ೦ ಅನು ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಸಕಲವನ್ನೂ ಅನುಕ್ರಮಾಗಿ ವಿ 


ಅದೃಶ್ರನ್‌ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 


ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ಕಿರಣಗಳು ಪ್ರಜ್ಞಲಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಅಗ್ನಿಗಳಂತೆ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಸಕಲವನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತಾ 
ಜನರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಉರಿವ ವಜ್ಜಿ ಯಂದದೆ ಮೆರೆವ ಕೆರಣಗಣದಿಂ 


ಹೇೆವದೇವನೀ ಏಿಶ್ವಾಕ್ತೆ ಸವಿತೃದೇವುಂ 1 
ಜೀವಜಗಮಂ ಏಲೋಕೆಪಂ ಸಾಂಗವಾಗಿ 1 


ಯಕ್‌ - ೬೩೫-೬೩೬-೬೩೭ 


॥ ಪ್ರಸ್ಮಣ್ವಃ ಕಾಣ್ವಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


ಡ್‌ ರಿ 


೩೧೨೩ ೧೨ ೩ ೧ ೨ 
pols ale ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ದಸಿ ಸೂ ಸೂರ್ಯ | 
೨೩ ೧ ತ್ವ 


ವಿಶ್ವಮಾ ಭಾಸಿ ರೋಚನಮ್‌ | ೯-೬೩೫ ॥ 


೩೧ ೨ ೩೧೨ ೨ ೩ 
ತರಣಿಃ -ವಿಶ್ವದರ್ಶತಃ ವಿಶ್ವ ee | ಜ್ಯೊ "ತಿಪ್ಪ ತ್‌-ಜ್ಯೊ ತಿ ತ್‌-ಅಸಿ- 
KR 


ಸೂರ್ಯ ॥ ವಿಶ್ವಮ್‌-ಆ- ಭಾಸಿ-ರೋಚನಮ್‌ ॥ ೯-೬೩೫ ॥ 


೩೦೯ 


೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨ ೩೧ ೨೦ ೩ ೧ ವ 
ಪ್ರತ್ಯಜ್‌ ದೇವಾನಾಂ ವಿಶಃಪ್ರತ್ಯಜ್ಞುದೇಷಿ ಮಾನುಷಾನ್‌ 
೩೨ಊಉ ೩ಕ ೨೦೩ ೨ 


ಪ್ರತ್ಯಜ್‌ ವಿಶ್ವಂ, ಸ್ಪರ್ದ್ಯಶೇ | ೧೦-೬೩೬ ॥ 


೩೨ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨ ೧೨೦ ೩೨ ೩ ೨ 

೨ | ಕಚ್‌ ದ್‌ ದ ಹ 
ಪ್ರತ್ಯಜ್‌-ಪ್ರತಿ-ಅಜ್‌-ದೇವಾನಾಮ್‌-ವಿಶಃ | ಪ್ರತ್ಯಜ್‌-ಪ್ರತಿ-ಅಜ್‌-ಉತ್‌ 
೩ ೧ ೨೦ ೩೨ ೩ ೨ ೧೨೦ ೧ ೩ ೨ 


ಏಷಿ-ಮಾನುಷಾನ್‌ ॥ ಪ್ರತ್ಯಜ್‌-ಪ್ರತಿ-ಅಜ್‌-ವಿಶ್ಚಮ್‌-ಸ್ವಃ-ದೃಶೇ ॥ 


॥ ಪಸ್ಮಣ್ವಃ ಕಾಣ್ಯಃ । ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 

೧ ೨ ೩ ೧೨ ೩೨೩ ಎ.ಡಿ ೧ ೨ 
ಯೇನಾ ಪಾವಕ ಚಕ್ಷಸಾ ಭುರಣ್ಯನ್ನ೦ ಜನಾ, ಅನು | 
೧ 


೨ ೩ ೧೨ 


ತಮ್‌ ವರುಣ ಪಶ್ಯಸಿ ॥ ೧೧-೬೩೭ ॥ 


ವ 


೧ ೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧೨ ೧೨೦ ೧೨೦ 
ಯೇನ-ಪಾವಕ-ಚಕ್ಷ ಸಾ | ಭುರಣ್ಯನ್ರಮ್‌-ಜನಾನ್‌-ಅನು | ತ್ವಮ್‌- igs 
೧೨೦ 
-ಪಶ್ಯಸಿ ॥ ೧೧-೬೩೭ ॥ 


| ಷಡೈನ್ಹಾಃ ಪರಿಧಯ ಯತೂನಾಂ ತೃತೀಯಮ್‌ । ಇನ್ಫೋ ಗಾಯತ್ರೀಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ 
೧೭೦- Serge ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಭೂತಾಓವಾ | ಈ | ವ 


ದೀಹಿವಿಶ್ವತಸ್ನಹು: | ತರಣಿರ್ವಿಶ್ವಂಡಿದಾರ್ಶಾಂ೧ತಾದ ॥ ಜ್ಕೋ 


೧೨ ೦ ೦ ೧ ೨ 
ತಿಷ್ಠದಸಿಹಿಸೂರಾ:೧ಯಾತ೨ | ವಿಶಮಾಭಾಸಿsಹಿರೋಚಾs೧ 
0 0೦ ೧ ೨ 


ನಾಂವಿಮ್‌ ॥ ಶ್ರೀ॥ ಪ್ರತ್ಯಜ್‌ದೇವಾಂಹಿನಾಮ್ಹಾಂಣಇಶಾಂ೨: | 


೩೦ 


೧ 2೨ 9. 
ಪ್ರತ್ಯಜ್ಞುದೇಷಿsಹಿಮಾನೂs೧ಷಾs೨ನ್‌ ॥ ಪ್ರತ a Sa 
೦ 0೦ ೦ 


ದ ರ್ಗ ಕ೧ತಾಂವಿ | ಶೀ | ಯೇನಾಪಾವಕಾಜಚಾಕ್ಷಾ PN 5೨ | 


ಭುರಣ್ಯನ್ರಜ್ಞಾಂಹಿನಾಲ,ಆಂ೧ನೂವತ ॥ ತ್ವಂವರುಣಾಪಾಶ್ಯಾಂಣ 
೨೦ O ಲಿ ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ 

ಸಾs೨೩*೪ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಭೂತಾಓವಾ | ೨ 1 ಭೂ 

೨ ೪ ೩ ೧ ೧೧ 


ತಾಂ೩ಓಂಖಿವಾಂಹ೫೬ ॥ ಈಂ೨೩೪೫ ॥ 
ದೀ-ಡ೩೭ /ಪ-ರಛರ್ಭ೯/ಮಾ - ೨೧ / ಯೂ ॥ ೧೩.೨೮೨ / 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ -ಹೇ ಸೂರ್ಯ ತ್ವಂ ತರಣಿಃ ಸುಕೃತಿನಾಂ ತಾರಯಿತಾ । 
ವಿಶ್ವದರ್ಶತಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯತ್‌ ಪ್ರಕಾಶಸ್ಯ ಕರ್ತಾಸಿ | ವಿಶ್ವಂ ಜಗದ್ರೋಚನಂ 
ಶೋಚಿಷ್ಕತ್‌ ಪ್ರತಿ ಆಭಾಸಿ । ಸರ್ವಪ್ರಕಾಶಂ ಜನಯಸೀತ್ಯರ್ಥಃ | ದೇವಾನಾಂ 
ಪತ್ಯಜ್‌-ಪಶ್ಚಿಮ ಭಾಗೇ ಅವಸಿತ ಪ್ರತ್ಯಕ್ತಯಾ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಉದೇಷಿ ಉದಯಂ 
ಕರೋಷಿ | ಮಾನುಷಾನಧಿಕಾರಿಣಃ ವಿಶಃ ಇತರಾಂಶ್ಚ ಪ್ರತ್ಯಜ್ಗುದೇಷಿ ಆಗಚ್ಛಸಿ ! ವಿಶ್ವಂ 
ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಂ ಸ್ವಃ ಪ್ರಕಾಶರೂಮೋಸ್ಕಾನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಜ್‌ದೃಶೇ ಪಶ್ಯಸಿ । ದೇವಾ 
ದೀನಾಂ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕೇನ ರೂಪೇಣ ಜ್ಞಾನಂ ವಿನಾ ದೃಶ್ಯಸೇ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ! ಪಾವಕ 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ವರಣಾದ್ವರುಣಃ ಜನಾನ್‌ ಅನುಭುರಣ್ಯನ್ತಂ ಕ್ಲಿಪ್ರಗತಿಂ ಸಂಸಾರೇ 
ವಿಷಯಾನ್‌ ಪ್ರೇತ್ಯಚರನ್ತ-ಪ್ರತಿ ಆಚರನ್ನಮ್‌ ಜೀವಾತ್ಮಾನಂ 1 ಯೇನ ಚಕ್ಸಸಾ - 
ಚಿತ್‌ಪ್ರಕಾಶೇನಾನ್ನರ್ಯಾಮೀ ತದ್ರೂಪಂ ರೂಪಸ್ಥಂ ಪಶ್ಯಸಿ | ತತ್‌ ತ್ವದೀಯ 


ಸ್ತುತ್ಯಾದಿನಾ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ಅಹಂ ಇತಿ ವಾಕ್ಯಶೇಷಃ । ಭೂತಂ ತೇಜಃ ಸೂರ್ಯಃ ಏವ 
| ಸಾ ೨೮೨ ॥ 


ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನೇ ಸುಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ದಾಟಿ 
ಸುವವನೂ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಬೆಳಗಿ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸುವವನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೂ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ ಜಗತ್ತನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರೆದುರಿಗೂ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ದರ್ಶನಕೊಡುತ್ತಿರುವವನೂ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೈತನ್ಯಗೊಳಿಸಿ 
ನೋಡುವಂತೆ ಮಾಡುವವನೂ ದೇವಾಧಿದೇವತೆಗಳಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನೋಡುವವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ 
ಸೂರ್ಯನೇ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಬೇಗ ಮುಳುಗಿರುವ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ 
ವಿಮುಖಗೊಳಿಸಿ ಚಿತ್ಪಕಾಶದಿಂದ ಅನ್ವರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿಸುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಭೂತ 
ಜಾತಗಳ ತೇಜಸ್ಸು ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆಯೆಂದು ಸುತಿಸುವೆ | ಸಾ೨೮೨ ॥ 


AO 


ಈ O ಲಿ ೩೦ ೨೦ ೩೦ ೦ ೨ 
೧೭೦-೧೭೨.೪. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ತೇಜಾಒವಾ | ೩ k ದಿ 


೦ ೧ 


ದೀಹಿವಿಶ್ಚತಸ್ಪ ಥುಃ | ತರಣಿರ್ವಿಶ್ವನಸಿದಾರ್ಶಾಜ೧ತಾಂವ | ಚೋ 
pp 9 3 
ತಿಷ್ಠ ದಸಿಂಹಿಸೂರಾಂ೧ಯಾಂ೨ ಶ್ರೀ ॥ ವಿಶ್ವಮಾಭಾಸಿಂ೩ರೋಚಾನ 
ಲಿ ೧ ೨ 


೧ನಾಂವಿಮ್‌ । ಶ್ರೀ ॥ ಪ್ರತ ಜ್‌ದೇವಾಂಜಿನಾಮ್ವಾಂಣಇಶಾಂತ: | 
( 


ದ್ರು () 
ಪ್ರತ್ಯಜು ದೇಷಿಂಹಿಮಾನೂ೧ಷಾ 5.೨ನ್‌ ॥ ಪ್ರತ್ಯಜ್‌ವಿಶ್ವಅಿ,ಸುಂ೩ವಾ 


೦೦ ೧ ೨ ಜಾ 
ದ ಗತಾ ॥ ಶ್ರೀ ॥ ಯೇನಾಪಾವಕ೩ಚಾಕ್ಷಾ ಆಛಸಾಂ೨ | 
೧ ೨ 
ಭುರಣ್ಯನಲ್ಲಂಷಿನಾರಿಆತಗಿನೂಂತ ॥ ತ್ವಂವರುಣಂ೩ಪಾಶ್ಯಾಂ() 
೨೦ ೦ ೩೦ ೨೦೩೦೦ ೦ ೨ 


las | ಹಾಉುಹಾುಹಾಲು | ತೇಜಾಓವಾ 1೨ । ತೇಜಾ 
೧೧೧ 


೩ಓಂ೫ವಾಂ೬೫೬ | ಈ5೨೩ ೪೫ ॥ 
ವೀ-೩೭ /ಪ-ರ್ಗ /ಮಾ - ೨೧ / ರು 1 ೧೪.೨೮೩ 1 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ - ಹೇ ಸೂರ್ಯ ತ್ವಂ ತರಣಿಃ ಪ್ರಗನ್ತಾ ಅನ್ಯೇನ 
ಗನ್ನುಮಶಕ್ಕಸ್ಯ ಮಹತೋ ಧ್ವನೋ ಗನ್ಮಾಸಿ - ತಥಾ “ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ಜಾ 8 
ಸಹಸೆ ಸ್ರೇ ದ್ದೇ "ದೇ ಶತೇ ದ್ವೇ ಚ ಯೋಜನೇ | ಏಕೇನ ನಿಮಿಷಾರ್ಧೇನ ಕ್ರಮಮಾಣಂ 
ನಮೋಸುತೇ - ಇತಿ ॥ ಯದ್ವಾ ಉಪಾಸಕಾನಾಂ ರೋಗಾತ್ತಾರಯಿತಾಸಿ ಷ್‌ 
ಆರೋಗ್ಯಂ ಭಾಸ್ಕರಾದಿಚ್ಛೇತ್‌ ಇತಿ ಸರಣಾತ್‌ - ತಥಾ ವಿಶ್ವ ದರ್ಶನಃ `ಎಿಶ್ವೈಃ ಸ್ಟ 
ಪ್ರಾಣಿಭಿರ್ದರ್ಶನೀಯಃ - ಆದಿತ್ಯ ದರ್ಶನಸ್ಕ ಚಂಡಾಲಾದಿ ದರ್ಶನ ಜನಿತ ಪಾಪ 
ನಿವರ್ಹಣ ಹೇತುತ್ವಾತ್‌ | ತಥಾಚಾಪಸ್ತಂಬಃ - ದರ್ಶನೇ ಜ್ಯೋತಿಷಾ೦ ದರ್ಶನಮಿತಿ । 
ಯದ್ವಾ ವಿಶ್ವಂ ಸರ್ವಂ ಭೂತಜಾತಂ 'ದರ್ಶತಂ ದಷ ಷ್ಪವ್ಯಂ ಇ ತಥೋಕ್ತಃ | ತಥಾ 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಠತ್‌ ಜ್ಯೋತಿಷ ಷಃ ಪ್ರಕಾಶಸ್ಯ ಕರ್ತಾ | ಸರ್ವಸ್ಯ ವಸ್ತುನಃ ಪ್ರಕಾಶಯಿ "ತೇತ್ಕರ್ಥಃ 
| ಯದ್ದಾ" | ಚನ್ಹಾ _ದೀನಾಮ್‌ - ರಾತೌಹಿ ಅಸ್ತಮಯೇ ಚಂದ್ರಾದಿಷು eds 
ಪ್ರತಿ ಪಲಿತಾಃ ಪನಃ ಅನ್ನಕಾರಂ ನಿವಾರಯನಿ | ಯಥಾ ದ್ವಾರಸ್ಕ ದಪ ೯ಣೋಪರಿ 
ನಿಪತಿತಾಃ ಸೂರ್ಯರಶ್ಶಯೋ ಗೃಹಾನರ್ವರ್ತಿ ತಮೋ ನಿವಾರಯನ್ನಿ ತದ್ವದಿತ್ಯರ್ಥಃ। 


ಯಸ್ಮಾದೇವಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಎಶ್ಟಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ರೋಚನಂ ರೋಚ ಮಾನಮ್‌  ಅನರಿಕ್ಷಂ 
ಆಸಮನ್ತಾದ್ಧಾಸಿ ಪ್ರಕಾಶಯಸಿ” | 


೩೧೨ 


ಯದ್ವಾ । ಹೇ ಸೂರ್ಯ ಅನ್ವರ್ಯಾಮಿತಯಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರೇರಕ 
ಪರಮಾತ್ಮನ್‌ ತರಣಿ: ಸಂಸಾರಾಬ್ದೇಸ್ತಾರಕೋಸಿ | ಯಸ್ಮಾತ್ವಂ ವಿಶ್ವದರ್ಶತಃ ವಿಶ್ವೈಃ 
ಸರ್ವೈರ್ಮುಮುಕ್ತುಭಿರ್ದರ್ಶತೋ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಕರ್ತವ್ಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ಅಧಿಷ್ಠಾನ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರೇ ಹಿ ಅರೋಪಿತಂ ನಿವರ್ತತೇ । ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯತ್‌ ಜ್ಯೋತಿಷ ಸೂರ್ಯಾ 
ದೇಃ ಕರ್ತಾ-ತಥಾ ಚಾಮ್ನಾಯತೇ - ಚನ್ಹಮಾ ಮನಸೋ ಜಾತಶ್ಚಕ್ಷೋಃ ಸೂರ್ಯೋ 
ಅಜಾಯತ - ಯ ೧೦-೯೦-೧೩ ಇತಿ । ಈದೃಶಸ್ತ್ವಮ್‌ ಚಿದ್ರೂಪತಯಾ ವಿಶ್ವಂ 
ಸರ್ವಂ ದೃಶ್ಯಜಾತಂ ರೋಚಮಾನಂ ದೀಪ್ಯಮಾನಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ ಆ ಭಾಸಿ 
ಪ್ರಕಾಶಯಸಿ - ಮೈವಂ ಚೈತನ್ಯಸ್ತುರಣೇ ಹಿ ಸರ್ವಂ ಜಗತ್‌ ದೃಶ್ಯತೇ 
ತಥಾಚಾಮ್ನಾಯತೇ - ತಮೇವ ಭಾನ್ತಮನುಭಾತಿ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಭಾಸಾ ಸರ್ವ 
ಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ ಕಠ. ಉ ೫-೧೫ ಇತಿ ॥ ೬೩೫ ॥ 


ಚನ್ಹಮಾ ಮನಸೋಜಾತಶ್ಚಕ್ಷೋಃ ಸೂರ್ಯೋಶ್ಚ ಅಜಾಯತ ೬ ಶ್ರೋತ್ರಾ 
ದ್ವಾಯುಶ್ಚ ಪ್ರೂಣಶ್ಮಮುಖಾದಗ್ನಿ ರಜಾಯತ | ತೈ ೮೩-೧೨-೬ | ಯಥಾ ದಧ್ಯಾಜ್ಯಾದಿ 
ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ' ಗವಾದಯಃ ಜ| ಜಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಯೋ ಮನುಷ್ಯಾಶ್ಚ | 
ತಸ್ಲಾದುತ್ತನ್ನಾ ಚನ್ಹಾದಯೋ ದೇವಾ ಅಪಿ ತಸ್ತಾ ಸ್ಮಾದೇವೋತ್ಪನ್ನಾ ಇತ್ಯಾಹ । ಮನಸಃ 
ಸಕಾಶಾತ್‌ ಚನ್ನಮಾಳ ಜಾತಃ ಚಕ್ಷೋಃ | ಚಕ್ಷುಷ ಷಃ ಸಕಾಶಾತ್‌ ರೂ ಅಜಾಯತ । 
ವಾಯುಃ ಪ್ರಾಣಶ್ಚ ಶ್ರೋತ್ರಾತ್‌ ಕರ್ಣಾದಜಾಯತ | ಮುಖಾದಗ್ನಿರಜಾಯತ ಇತಿ 
ಮಹೀಧರಃ ॥ 


ಹೇ ಸೂರ್ಯ ತ್ವಂ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯತ್‌ ತೇಜಸಃ ಕರ್ತಾಸಿ ಚ. ಉಣ 
ಪ್ರಕಾಶಯಸಿ ಚ | ಅಗಿ ವಿದ್ಯುನ್ನಕ್ಷತ್ರ ಕ್ಷತ್ರಶ್ಚನ್ಹಗ್ರಹ ತಾರಕಾದಿಷು ತ್ವದೀಯ ತೇಜ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 
ಕೀದೃಶಂ ವಿಶ್ವಮ್‌ ರೋಚನ ದೀಪ್ಯಮಾನತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರಕಾಶೇನೇತಿ ಭಾವಃ । ಕೀದೃಶ ಸ್ತ ಸ್ತ್ವಂ 
| ೨೨೯೮ | ತರಣಿಃ ತರತ್ಯತಿಕ್ರಾಮತಿ ನಭೋವರ್ತ್ಮೇತಿ ತರಣಿಃ “ತರತರ 
ನಿಪ್ರತ್ಯಯಃ । ವಿಶ್ವದರ್ಶತಃ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ದರ್ಶತಃ ದರ್ಶನೀಯಃ ದೃಶೇರತಚ್‌ । ಇತಿ 
ವೇದದೀಪಃ ॥ ೬೩೫ ॥ 


ಸೂರ್ಯ ಅನರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ದೃಗ್ಲೋಚನಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನೇ ಸೃಷ್ಟಿಯ 'ಇಮಸ್ಪದಲ್ಲೂ ಅನ್ವರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ತರಣಿ: ಅನ್ಕರಾರೂ. ಕ್ರಮಿಸಲಶಕ್ಕವಾದ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅನ್ತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವೇಗದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ "ಭಕ್ತರ 
ರೋಗಾಪಹಾರಿಯೂ “ದುಃಖನಿವಾರಕನೂ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವ ಮುಕ್ತಿ 
ಪ್ರದನೂ ಅಸಿ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ ವಿಶ್ವ ದರ್ಶತಃ ಸಕಲ ಭೂತಜಾತಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುವವನೂ ಸಕಲಭೂತಜಾತಗಳಿಂದ ನೋಡಲ್ಬಡುವವನೂ ಸಾಧಕರಿಂದ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡುವವನೂ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ತ್‌ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನೂ ಚಂದಾದಿ 


೩೧೩ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಪಿಂಡಗಳನ್ನು ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟರೂಪವನ್ನಾಗಿಸುವವನೂ ಚಿದ್ರೂಪಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯ 
ಚನಗಹ ನಕ್ಷತ್ರಾದಿ ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂಪಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆಗಿದ್ದು ವಿಶ್ವಂ ಸಮಸ್ತ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ರೋಚನಂ ಅನ್ತರಿಕ್ಷಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ 
ಆಭಾಸಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಿ೦ದಲೂ ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಳಗುತ್ತೀಯೆ. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಇಡೀ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತೀಯೆ - ತಮೇವ ಭಾಂತ ಮನುಭಾತಿ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಭಾಸಾ 
ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ | ಕಠ ೫-೧೫ ॥ ೬೩೫ ॥ 


ಅನ್ಯರಾರೂ ಕ್ರಮಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಅನ್ನರಿಕ್ಷಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯ ವೇಗದಿಂದ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಕ್ತರ ರೋಗಾದಿ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ದೃಗ್ಗೋಚರವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನೇ ಸಕಲ ಭೂತ 
ಜಾತಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಚನ್ಹಾದಿ 
ಜ್ಯೋತಿಃಪು೦ಜಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ 
ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. 


ಚೇತನಾಚೇತನವಾದ ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಅನ್ತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಚ್ಚಿಸುವ ಸಾಧಕರನ್ನು ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರದಿಂದ ದಾಟಿಸಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನನುಗಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಅನ್ತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ 
ಎಜೃಂಭಿಸುತ್ತಿರುವ.. ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನೀನೇ ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ತ್ವರೂಪರಾದ ಸೂರ್ಯ 
ಚನ್ನನಕ್ಷತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಚೆದ್ರೂಪಿಯಾಗಿ ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವೆ ೬೩೫ ॥ 


ಮಿಹಿರ ! ಸಾಧಕೋದ್ಧಾರಮಂ ಮಾಳ ಧೀರ ! 
ಸಕಲ ಸಂಸಾರಮಂ ಕಾಂಬ ಒಂಟೆಗಣ್ಣೇ ಸ 
ಚಂದ್ರತಾರಾದಿಸರ್ವತೇಜಂಗಳಾತ್ಯ 1 


ಹೇ ಸೂರ್ಯ ತ್ವಂ ದೇವಾನಾಂ ವಿಶಃ ಮರುನ್ನಾಮಕಾನ್‌ ದೇವಾನ್‌ - 
ಮರುತೋ ವೈ ದೇವಾನಾಂ ವಿಶಃ - ತೈ.ಸಂ. ೨-೨-೫-೭ | ಇತಿ ಶ್ರುತ್ಕನ್ತರಾತ್‌ | 
ತಾನ್‌ ಮರುತ್‌ ಸಂಜ್ಜಕಾನ್‌ ದೇವಾನ್‌ । ಪ್ರತ್ಯಜ್‌ ಉದೇಷಿ ಪ್ರತಿಗಚ್ಛನ್‌ ಉದಯಂ 
ಪ್ರಾಪ್ನೋಷಿ | ತೇಷಾಮಭಿಮುಖಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥೇತ್ಯರ್ಥಃ | ತಥಾ ಮಾನುಷಾನ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಜ್‌ ಉದೇಷಿ | ತೇಃಪಿ ಯಥಾಂಸ್ಕದಭಿಮುಖ ಏವ ಸೂರ್ಯ ಉದೇತೀತಿ 
ಮನ್ಯನ್ನೇ ತಥಾ ವಿಶ್ವಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಸ್ವಃ ಸ್ವರ್ಲೋಕಂ ದೃಶೇ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪ್ರತ್ಯಜ್‌ ಉದೇಷಿ । 
ಯಥಾ ಸ್ವರ್ಲೋಕವಾಸಿನೋ ಜನಾಃ ಸ್ವಸ್ವಾಭಿಮುಖೇನ ಪಶ್ಶನ್ತಿ ತಥಾ ಉದೇಷೀತ್ಯರ್ಥಃ 
- ಏತದುಕ್ತಂ ಭವತಿ । ಯೇ ಲೋಕಾಃ ಪಶ್ಯನ್ನಿ ತೇ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇಇಪಿ ಸ್ವಸ್ವಾಭಿ 
ಮುಖ್ಯೇನ ಸೂರ್ಯಂ ಪಶ್ಯನ್ನೀತಿ - ತಥಾ ಚಾಮ್ನಾಯತೇ - ತಸ್ಥಾತ್ತರ್ವಂ ಏವ 
ಮನ್ಯತೇ ಮಾಂ ಪ್ರತ್ಕುದಗಾತ್‌ | ತೈ.ಸಂ. ೬-೫-೪ ॥ ಇತಿ ॥ 


೩೪ 


ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನೇ ದೇವಾನಾಂ ಎಶ: ದೇವಲೋಕದ ಪ್ರಜೆಗಳಾದ 
ಮರುದ್ದೇವತೆಗಳ - ನಿಯುತೋ ದೇವಾನಾಂ ವಿಶಃ । ಕಾಠ ೨-೧೩ ॥ ನಿಯುತೋ 
ನಿಯಮನಾದ್ವಾ ನಿಯೋಜನಾದ್ವಾ ನಿರು ೫-೨೭ | ಮರುತೋ ವೈ ದೇವಾನಾಂ ವಿಶಃ | 
ತೈ. ಸಂ. ೨-೨-೫೭ ॥ ಪ್ರತ್ಯಜ್‌ ಉದೇಷಿ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಉದಯಿಸುವೆ. 
ಮಾನುಷಾನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಜ್‌ - ಈ ಲೋಕದ ಪ್ರಜೆಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಉದಯಿಸುವೆ - ವಿಶಃ ಮನುಷ್ಯಾಃ | ನಿಘ೦ ೨-೩ ॥ ವಿಶ್ವಂ ಬಹು ವಿಶಾಲವಾದ ಸ್ವಃ 
ಸ್ವರ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ದೃಶೇ ಕಾಣುವಂತೆ ಪ್ರತ್ಯಜ್‌ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಉದಯಿಸುತ್ತೀಯೆ. 


ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ ನೀನು ಸ್ವರ್ಲೋಕ ದೇವ ಲೋಕ 
ಭೂಲೋಕದ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲರಿಗೂ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೆದುರಿಗೇ 
ಕಾಣುವಂತಹ ಸುಖವನ್ನೂ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವಂತೆ ಉದಯಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ । 


ದೇವವರ್ಗಮಂ ನೋಡಲೊಳಗಣ್ಷೆಬಿಪನೆ ! 
ಮಾನವರ್ಕಳಂ ಕಾಣಲಂತರ್ನಯನನೇ ! 
ಸಕಲಶಕ್ಷೆಪದನೆ ! ಸೂರ್ಯ ! ನಿನಗೆ ನಮಿಪೆಂ 1 


ಹೇ ಪಾವಕ ಸರ್ವಸ್ಯ ಶೋಧಕ ವರುಣ ಅನಿಷ್ಟನಿವಾರಕ ಸೂರ್ಯ ತ್ವಂ 
ಜನಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಭುರಣ್ಯನ್ನ್ಷಂ ಧಾರಯನ್ನಂ ಹೋಷಯನ್ನಂ ವಾ ಇಮಂ ಲೋಕಂ 
ಯೇನ ಚಕ್ಷಸಾ ಪಕಾಶೇನ ಅನುಪ ಶ್ಯಸಿ "ಅನುಕ್ರಮೇಣ ಪ್ರಕಾಶಯಸಿ ತಂ ಪ್ರಕಾಶಂ 
ಸ್ತುಮ ಇತಿ “`ತೇಷಃ ॥ ಯದ್ವಾ | ಉತ್ತರಸ್ಕಾಮೃಚಿ ಸಂಬನ್ನಃ ತೇನ ಚಕ್ಷಸಾ ಉದೇಷೀತಿ | 
ತಥಾಚ ಯಾಸ್ಕೇನೋಕ್ತಮ್‌” ಎ ತತ್ತೇ ವಯಂಸುಮ ಇ್ವತಿ ವಾಕೃಶೇಷೋತಪಿವೋತ್ತರ 
ಸ್ಯಾಮನ್ವಯಸೆ ಸೀ ವ್ಯೇಷಿ | ನಿರು ೧೨೨೨೨ | ೬೩೭ | ಸರ್ವಮೇದೇ ಪಕ್ಷಾ ಕಾರೇಣ 
ಅಗ್ನಿಕ್ಲೀಯತೇ ತದ್ರೂಪ ಮಾತ್ಗಾನಂ ಸಂಪಾದ್ಯ ಮುಕ್ತಿಮಾಪ್ನೋತಿ ತದತ್ರಪಾರ್ಥ್ಯತೇ ದ 
ಹೇ. 'ಪಾವಕ ಶೋಧಕಯೇನ "ಚಕ್ಷಸಾ ದರ್ಶನೇನ ತಂ ಭುರಣ್ಯವ್ರಮನುಪಶ್ಯಸಿ | ಕ್ಷಿಪ್ರ 
ಪಾತೀ ಪಕ್ಷೀ ಭುರಣ್ಯುಃ ಭುರಣ್ಕುಮಾತ್ಕಾನಂ ಕರೋತಿ ಭುರಣ್ಯಕಿ ಭುರಣ್ಯತೀತಿ 
ಭುರಣ್ಯನ್ತಮ್‌ | ಕ್ಷಿಬನಾತ್‌ ಶತೃಪ್ರತ್ಯಯಃ | PE ಭುರಣ್ಯುಪಕ್ಷಿ 
ರೂಪಾತ್ಕಾನಮ್‌ ಕೃತ್ನಾ ಸ್ಪರ್ಗ ಚ್ಛನ್ತಂ "ಯೇನ ಚಕ್ಷಸಾನುಪಶ್ಶನ್ತೀತ್ಯರ್ಥಃ | ತೇನ ಚಕ್ಷಸಾ 
ಜನಾನಸ್ಥಾನಪಿ ಭುರಣ್ಯತಃ ಜ್‌ "ವರುಣ ತಂ "ಪಶ್ಯ ಸರ ಸೂರ್ಯಃ । "ಇತಿ 
ವೇದದೀಪಃ ॥ ೬೩೭ | 


ಪಾವಕ ಪವಿತ್ರಕಾರಕನೂ ಶುದ್ಧಿಕಾರಕನೂ ವರುಣ ಅನಿಷ್ಟ ಹಾಗೂ ಪಾಪ 
ನಿವಾರಕನೂ ಆದ ತ್ವಮ್‌ ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನೇ ನೀನು 'ಜನಾನ್‌ ಸೃಷ್ಠಿಸಲ್ಲ 
ಟ್ರಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಭೂತ ಜಾತವನ್ನೂ ಭುರಣ್ಯನ್ತಂ ಭರಣ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ 


ರೋಕವನ್ನೂ "'ಭುರಣ್ಯು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅನ್ನರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 


೩೧೫ 


ರಕ್ಷಿಸುವ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತ ಯೇನ ಚಕ್ಷಸಾ ಅನುಪಶ್ಯಸಿ ಯಾವ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತೀಯೋ ಬೆಳಗುತ್ತೀಯೋ ಆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇವೆ. ॥ ೬೩೭ ॥ 


ಮಹಾಪವಿತ್ರಕಾರಕನೂ ಪಾಪಾದಿ ಅನಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಜಾತವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಪಾಲಿಸಿ ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ 
ನೋಡುತಿರುವವನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನೇ ನಿನ್ನ ಆ 
ದಿವ್ಯ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ವೇದಮನ್ತಗಳಿಂದ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಆವ ತೇಜದಿಂದೆಲಮಂ ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ 


ಆವ ಬಲ್ಕೆಯಿಂದೆಲ್ಲಮಂ ಪುಷ್ಟಿಗೊಳಿಸಿ / 
ಮೆರೆವೆಯೋ ಮಿತ್ರ ! ಆ ಕಾಂತಿಗೊಲಿವೆವಂದುಂ 1 


ಯಕ್‌ - ೬೩೮-೬೩೯-೬೪೦ 


ದ ವ ಸಪ್‌ ವಿ 

) ೨೦ ೩ ೧೨ ೩ ೨ ೩& ೧ ೨ ೩೧೨ 
ಉದ್ದ್ಯಾಮೇಷಿ ರಜಃ ಪೃಥ್ನಹಾ ಮಿಮಾನೋ ಅಕ್ತುಭಿಃ | 
೨೩ ೧ ೨ 


ಪಶ್ಯನ್‌ ಜನ್ಮಾನಿ ಸೂರ್ಯ । ೧೨-೬೩೮ ॥ 


೨ ೩ ೧೨೦ ೩ ೨ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨೦ ೩೧೨ 
ಉತ್‌-ದ್ಯಾಮ್‌-ಏಷಿ-ರಜಃ-ಪೃಥು | ಅಹಾ-ಅ-ಹಾ-ಮಿಮಾನಃ-ಅಕ್ತುಭಿಃ | 
೧೨೦ ೧ ೨೦ ೩ 


ಪಶ್ಯನ್‌-ಜನ್ಮಾನಿ-ಸೂರ್ಯ | ೧೨-೬೩೮ ॥ 


ವ ವ್‌ ಸ್‌ ಶಿ 
೨ ಒರಿ ರತ ಜು ಈ ೩ ೧೨ ೩ಕ ೨೦ 
ಅಯುಕ್ತ ಸಪ ಶುನು,ವಃ ಸೂರೋ ರಹಸ. ನಪ | 
ಜ್ಞ ಎ ಎಲಿ "ಶಿಬಿ 
ಜಡಿ ೩ ೧ ೨ 
ತಾಬರ್ಯಾತಿ ಸ್ಹಯುಕ್ತಿಭಿಃ | ೧೩-೬೩೯ ॥ 
೧ ೨೦ ೩೨ ೩೧೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ಕ೨ ೧ ೨೦ ೩ ೧ 
ಅಯುಕ್ತ-ಸಪ್ಪ-ಶುನು ವಃ । ಸೂರಃ-ರಥಸ-ನಪ್ಪಃ ॥ ತಾಭಿಃ-ಯಾತಿ-ಸ 
[ಕ ಎ ಧಿಕ ರ "ಅರಿ ನ 


ಕ್ಲಿ 
ಯುಕ್ತಿಭಿ;-ಸ್ವ-ಯುಕ್ತಿಭಿಃ ॥ ೧೩-೬೩೯ ॥ 


೩೨೬ 


೩೧ ೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧೨ 

ಸಪ್ತ ತ್ದಾ ಹರಿತೋ ರಥೇ ವಹನ್ತಿ ದೇವ ಸೂರ್ಯ | 
೩ ೧ ೨ 

ಶೋಚಿಷೇಶಂ ವಿಚಕ್ಷ 8 ॥ ೧೪-೬೪೦ ॥ 


ರ 
ಸ್ವ೯ 1 ಉ-ಳ । ಧಾ-೫೦ | ಧೌ ॥ಃ ದ-೫ ॥ 


೩೨ ೩ ೧೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ 
ಸಪ್ತ-ತ್ವಾ-ಹರಿತಃ-ರಥೇ | ವಹನ್ತಿ-ದೇವ-ಸೂರ್ಯ | ಶೋಚಿಷ್ಕೇಶಮ್‌-ಶೋ 
೨ ಕ್ಷಿ 

ಚಿ:-ಕೇಶಮ್‌-ವಿಚಕ್ಷ ಣ-ವಿ-ಚಕ್ಷಣ ॥ ೧೪-೬೪೦ ॥ 


ಆ-೫೬ । ಅ-೨೦ । ಪ-೧೯೯ 1 ಜೋ 1 ೩-೫ ॥ 


ಪಂಚಮೀ ದಶತಿಃ ॥ ೫ ॥ ಪಂಚಮಃ ಖಂಡಃ ॥ ೫ ॥ 
॥ ಇತಿ ಅರ್ಧಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ ಇತಿ ಷಷ್ಟೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ ೬ ॥ 


॥ ಇತಿ ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಆರಣ್ಯಕಂ ಕಾಣ್ಣಂ ಪರ್ವ ವಾ ಸಮಾಪ್ತಮ್‌ ॥ 


॥ ಷಡೃನ್ಯಾ 


೦ 
೦ 
ಎು 


ಪರಿಧಯ ಖತೂನಾಮ್‌ ಪಂಚಮಮ್‌ ॥ ಇನ್ಫೋ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


॥ ಸಾಮವೇದಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪೂರ್ವಾರ್ಚಿಕಃ ಸಮಾಪ್ತಃ ॥ 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ೩ ೨೦೩೦ ೦ ಎ೨ 
೧೭೩-೧೭%೫.೫. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಸತ್ಯಾಓವಾ I೩1ದಿ 
೦ ೧ ವ ೧ ೨ ೦ ೦ ೧ ೨ ಹ 
ದೀಹಿವಿಶ್ಚತಸ್ಸ] ಥುಃ ॥ ಉದ್ಯಾಮೇಷಿರಂ೩ಜಾಃಪಾಂ೧ರ್ಥೂೂ೨ l 

೦ © ೧ ೦ () 


O ೨ ಸವನ 
ಅಹಾಮಿಮಾನೋಇಶಿಆಕ್ರೂಂ೧ಭಾ5೨ಇ॥ ಪಶ್ಯ೦ಜನ್ಮಾನಿಂಓಸೂ 


ತ ಬಾಷಾ ೧ ೨ 
ರಾs೧ಿಯಾತವಿ ॥ ಶ್ರೀ ॥ ಅಯುಕ್ತಸಪ್ಪ್ತಹಿಶೂನ್ಸ್ಯೂತ೧ವಾತ೨ಿಃ ॥ 
0 0 ೧ ೨ ES ೦ ಲಿ 6. 
ಸೂರೋರಥಸ್ಯಂ೩ನಾಪ್ತಾಂ೧ಿಯಾಆ೨: | ತಾಭಿರ್ಯಾತಿಸ್ಪ೩ಯೂ 
ಮಿ 
೨ 


೨ ಶಾ ೦ ೧ ಕ 
ಕ್ರಾಂ೧೪ಭೀ5೨: ॥ ಶ್ರೀ ॥ ಸಪ್ತತ್ವಾಹರಿಂಒತೋರಾಂ೧ಿಥಾಂ೨ಇ ॥ 
೩೧೭ 


೦ ಗ್ರ ಈ 


ವಹನ್ತಿಡೇವಂಜಿಸೂರಾಂ೧ಯಾಂದ | ತೋಚಿಷ್ಠೆ ರ್ಗ: S 


೨೦ ೦ ಲಿ ೩ ೨೦೩೦ ಸ 
NR | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಸತ್ಯಾಒಬವಾ | ೨1 ಸತ್ಯಾಂ 
೩ ೧೧೧ 


೩ಾಳವಾಂಓ೫೬ ॥ ಈ ಂ.೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೩೬೩/ಪ-೧೯ಟ/ಟಮಾ - ೨೧! ಘ್ರ! ೧೩೨೮೪1! 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಅಹಾಮಿಮಾನೋ ಅಕ್ತುಭಿಃ ರಾತ್ರಿಭಿಃ ನಿರ್ಮಿಮಾನೋ 
ರಾತ್ರಿಭಿಃ ವಿಶ್ರಮಾರ್ಥಂ ಸ್ವಪತ್ಸು ಅಹಾನಿ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಚೇಷ್ಟಾಯ್ಕೆ ಸಂಪದ್ಯನ್ನೇ | 
ತಥಾ ಜನ್ಮಾನಿ ಭೂತಾನಾಂ ಪಶ್ಯನ್‌ ದ್ಯಾಂ ದಿವಂ ರಜಶ್ಚ ಪೃಥು ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ 
ಲೋಕಉದೇಷಿ ಆಗಚ್ಛಸಿ ಸೂರಃ ಸೂರ್ಯೋ ಯೋ ರಥಃ ತಸ್ಯ ಸಪ್ತ ಶುನ್ಥ್ಯುವೋ 
ರಶ್ಕಯಃ ನಪ್ಪ್ರ್ಯಃ ನೇತ್ರ ೫ ಅಯುಕ್ತ ಯೋಜಿತಾಃ 1 ತಾಭಿಃ ಸೃಯುಕ್ತಃ 
ಸ್ವಯಂಯೋಜಿತಾಭಿಃ ರಶ್ಮಿಭಿಃ ಜಗದಧ್ಯಕ್ಸಭೂತೋ ಯಾತಿ ಸೂರ್ಯಃ 1 ದೇವ 
ಸೂರ್ಯ ಗ ಶೋಚಿಷ್ಕೇಶಂ ರಶ್ಮಿ ಕೇಶಂ ಯುಕ್ತಾಃ ಸಪ್ತಹರಿಶತೋ ಸ್ವರಥೇ 
ವಹನಿ । ಸತ್ಯಂ ಹ | 1 ಮಸಕ | ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಂ ರೂಪಂ ತಸ್ಯೈವ 
ಭಗವತಃ ॥ ಹ ೨೮೪-೨೮ಜ ॥ 


ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಅಳೆದು ನಿಗದಿಮಾಡಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ರಾತ್ರಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯುವಂತೆಯೂ ಹಗಲು ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗು 
ವಂತೆಯೂ ವ್ಯವಸ್ಥ ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. ಜನ್ಮ ತಾಳಿರುವ ಭೂತಜಾತಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ 
ಪೋಷಿಸುತ್ತಾ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅತನ್ನರಿಕ್ಷಲೋಕವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಉತ್ಸಾಹಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ದಯಮಾಡಿಸುತ್ತೀಯೆ. ನಿನ್ನ ರಥಕ್ಕೆ ಕಿರಣರೂಪೀ ಏಳು 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿಕೊಂಡು ರಥವು ಬೀಳದಂತೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಜಗತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಸ್ವತಃ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿದ್ದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಂತೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದೇ ಸತ್ಯ ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಸತ್ಯದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಆನಂದದಿಂದ ಶಾಂತಿ ಸಂತೋಷ ಪಡೆಯುವುದೇ ಯತ । 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ೩ ೨೦೩೦ ೦ 
೧೭೩-೧೭೫೪.೬. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । Wis | ೩ | 
೨ ೦ ೧ ೨ ೧ ೨ ೦ ೦ 
ದಿದೀಹಿವಿಶ್ಚತಸ್ಪ ಥುಃ | ಉದ್ಯಾಮೇಪಿರಕಿಜಾಪ ಪಾ೧ರ್ಥ೨ | 


೧ 


ಅಹಾಮಿಮಾನೋಂ೩ಆಕ್ಟೂ೧ಭಾಂತಇಃ | ಪಶ್ಯಂಜನ್ಮಾನಿಂಜಿಸೂ 


೩೧೮ 


2) ವ 
ರಾs೧ಯಾತs೨ ॥ ಶ್ರೀ ॥ ಅಯುಕ್ತಸ ಪ್ರೂಡಿಶೊನ್ಫೂ ೧ಿವಾಂಿ: | 


O ರಿ ೦ ೦೦ 

ಸೂರೋರಥಸ ಂಡಿನಾಪ್ತಾಂಣಯಾಂ2: ॥ ತ ಜಟ 

ಜು 2) ರಾ 

ಕ್ರಾ೧೪ಭೀ೨: ॥ ಶ್ರೀ ॥ ಸಪ್ತತ್ವಾಹರಿಂ೩ಿತೋರಾಂ೧ಥಾ`ಡಇ | 

೧ ೨ 

ವಹನ್ತಿದೇವಂಹಿಸೂರಾಂ೧ಿಯಾಂ೨ | ತೋಚಿಷ್ಠೆ "ಪಂದಿಡಿಚಾಕ್ಸಾ S 
೨೦ ಲಿ ಲಿ ೩ ೨೦೩೦ iA 

೧ಣಾs೨೩ | ಹಾಳಉುಹಾಳಉಹಾಲಉ | ಯುತಾಓವಾ 1೨ | Wi 

೩ ೧೧೧ 


೩ಓಇ೫ವಾಂಓ೫೬ ॥ ಈ ೨೩೪೫ ॥ 


ದೀ-೩೬/ಪ-೧೯/ಮಾ - ೨೧ / ಘ್ರ 1 ೧೬೨೮೫ / 


ಸಾಯಣ ಬಾಷ, - ಹೇ ಸೂರ್ಯ ತ್ವಂ ಪೃಥು ಸುವಿಸ್ಕೀರ್ಣ೦ ರಜಃ 
ಲೋಕಮ್‌ - ಲೋಕಾ ರಜಾಂಸ್ಕುಚ್ಛನ್ನೇ । ನಿರು ೪-೧೯ ॥ ದ್ಯಾಂ ದ್ಯುಲೋಕಮ್‌ 
ಅನ್ತರಿಕ್ಷಮ್‌ ಉದೇಷಿ ಉದ್ಧಚ್ಚಸಿ ಸಿ | ೦ ಕುರ್ವನ್‌ । ಅಹಾ ಅಹಾನಿ ಅಕ್ತುಭಿಃ ರಾತಿಭಿಃ 
ಸಹ ಮಿಮಾನ: ಉನ್ಮಾನಯನ್‌ ಇ ಆದಿತ್ಯಗತ್ಯಧೀನತ್ವಾದಹೋರಾತ್ರ ವಿಭಾಗಸ್ಯ - ತಥಾ 
ಜನ್ಮಾನಿ ಜನನವನ್ತಿ ಭೂತಜಾತಾನಿ ಪಶ್ಯನ್‌ ಪ್ರಕಾಶಯನ್‌ | ಉದ್ಯಾಮ್‌-ವಿದ್ಯಾಮ್‌ ಇತಿ 


ಪಾಕಿ 1 ೬೩೮ ॥ 


ಅಕ್ತುಭಿಃ ರಾತ್ರಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಅಹಾ ಹಗಲುಗಳನ್ನು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳ ಕಾಲ 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಮಿಮಾನಃ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾ ನಿಗದಿಮಾಡುತ್ತಾ ಅಳೆಯುತ್ತಾ ಬೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ 
ಜನ್ಮಾನಿ ಜನ್ಮತಾಳಿರುವ ಹಾಗೂ ಜನ್ಮತಾಳಲಿರುವ ಸಕಲ ಭೂತ ಜಾತಗಳನ್ನೂ ಪಶ್ಯನ್‌ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಪಾಲಿಸಿ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯ ಸೂರ್ಯ 
ಭಗವಂತನೇ ಪೃಥು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ದ್ಯಾಂ ರಜಃ ಅನ್ನರಿಕ್ಷ ಲೋಕವನ್ನು - ಲೋಕಾ 
ರಜಾ೦ ಸ್ಕುಚ್ಛನ್ನೇ ನಿ೪-೧೯' ॥ ಉದೇಷಿ ಉತ್ಸಾಹ ತುಂಬುತ್ತಾ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಉದಯಿಸುತ್ತೀಯೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತೀಯೆ ॥ ೬೩೮ ॥ 


ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿ ಅಳೆದು ಕಾಲವನ್ನು ನಿಗದಿಮಾಡುತ್ತಾ ಜನ್ಮ 
ತಾಳಿರುವ ಹಾಗೂ ತಾಳಲಿರುವ ಸಮಸ್ತಭೂತಜಾತಗಳನ್ನೂ ಕರ್ಮಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾ ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅನರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನೇ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಉದಯಿಸಿ ಉತ್ಸಾಹತುಂಬುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ | ೬೩೮ ॥ 


೩೧೮೯ 


ದೇವ ! ಸವಿತೃ ! ನೀಂ ದಿನ-ರಾತ್ರೆಯೆಂಬ ಕತದಿಂ 
ನಡೆವ ಜೀವಿಗಳ್ಳಾತ್ಥ ಪ್ರಕಾಶನವನು ! 
ಮಾಡಿ ಬಾನಿನೊಳ್‌ ಮೂಡಿ ಮಿಂಚಿರ್ಪೆಯಲ್ರೆ 1 


ಸೂರಃ ಸರ್ವಸ್ಥ ಪ್ರೇರಕಃ ಸೂರ್ಯಃ ಶುನ್ನ್ಯವಃ ಶೋಧಿಕಾ ಅಶ್ವಸ್ತಿಯಃ | 


ತಾದೃಶೀಃ ಸಪ್ತಸ ಪ್ರಸಂಖ್ಯಾಕಾಃ ಅಯುಕ್ತ ಸ್ಪರಥೇ ಯೋಜಿತವಾನ್‌ | ಕೀದೃಶೀಃ । ರಥಸ್ಯ 
ನಪ್ರ್ಯಃ | ನಪಾತಯಿತ್ರ್ಯಃ ಯಾಭಿರ್ಯುಕ್ಲೋ ರಥೋ ಯಾತಿ ನ ಪತತಿ | ಈದೃ್ಭ ಶೀ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಏವಂಭೂತಾಭಿಸ್ತಾಭಿರಶ್ವಸ್ತೀಬಿಃ | ಸ್ವಯುಕ್ತಿಭಿಃ ಸ್ವಕೀಯ ಯೋಜನೇನ ರಥೇ 
ಸಂಬದ್ದಾಬಿಃ ಯಾತಿ ಯಜ್ಞಗೃ ಹಂ ಪ್ರತ್ಯಾಗಚ್ಛತಿ | ಅತಸ್ಪಸ್ಟೈ ಹವಿರ್ದಾತವ್ಯಮಿತಿ 
ವಾಕ್ಕಶೇಷಃ | ೬೩೯ ॥ 


ಸೂರಃ ಸಕಲ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಪ್ರೇರಿಸುವ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನು ರಥಸ್ಯ 
ಇಷ ಸ ಸಂಚರಿಸುವಾಗಲೂ ರಥವನ್ನು ಕಲಕಿ ಬೀಳುಗೊಡದ ಸಪ್ತ ಏಳು ಸಂಖ್ಯೆಯ — 
ಪ್ರ ಸಪ್ತಾ ಸಂಖ್ಯಾ ಸಪ್ತಾದಿತ್ಸರಶ್ಮಯ ಇತಿ ವದನ್ತಿ ನಿರು ೪೨೨೬ ॥ ಸಪ್ತಯುಳಚಾನ್ತಿ 
ರಥಮೇಕಚಕಮ್‌ । "ನಿರು ೪-೨೦ ॥ ಸಪ್ಪಪ್ರಾಣಾಃ ... ನಿಹಿತಾಃ ಸಪ್ತ ಸಪ್ತ - ಮುಂ. 
ಉ. ೨-೧-೮ ॥ ಶುನ್ಸು ಸಃ ಶುದಿಮಾಡುವವನಾದ ಆದಿತ್ಯ ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದವಾದುದರಿಂದ "ಮುನ್ನ ವಃ ಹೆಣ್ಣು ಕುದುರೆಗಳು. ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಶುದ್ದಿ 
ಮಾಡುವ ಕಿರಣಗಳು. ಶುನ್ನ ಏಶುದಾ ಶುನು ರಾದಿತ್ಕೋ ಭವತಿ ಶೋದನಾತ್‌ | ತಸ್ಯ 
ಸ್ವಭೂತಾಃ । ಶಕುನಿರಪಿ” ಶುನ್ಸು ಸರುಚ್ಕತೇ ಶೋಧನಾದೇವೋದಕ ಕರೋಭವತಿ 
ಹೋಪಿ ಶುನ್ನ ಕವ ಉಚ್ಛನ್ನೇ ಶೋದನಾದೇವ | ನಿರು ೪-೧೬ ॥ ಪ್ರಾಣಾವಾ ಆಪಃ 
ತಾಂ. ಬ್ರಾ. ೯-೯-೪ ॥ ಸ್ವಯುಕ್ತಿಭಿಃ ಅನ್ಕರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವತಃ ತಾವೇ ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ಸೂರ್ಯನ ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಯುಕ್ತ: ಯೋಜಿಸಿ ರಥಕ್ಕೆ “ಹೂಡಿರುವ - ರಥೇ 
ತಿಷ್ಠನ್ನಯತಿ ವಾಜಿನಃ ಪುರಸಾತ್‌ ಸತೋಯತ್ರಯತ್ರ ಕಾಮು ಸುಷಾರಥಿಃ । 
ಕಲ್ಯಾಣ ಸಾರಧಿರಬೀಶೂನಾಂ ಮಹಿಮಾನಂ ಪೂಜಯಾಮಿ ಮನಃ ಪಶ್ಚಾತ್‌ 
ಸನೋಅನುಯಚ್ಛನಿ ರಶ್ಮಯಃ ನಿ. ದೈ ೩-೧೬ ॥ ರಥಂ ಚಿತ್ರಂ ಮಾರುತಂ ಮೇಘಂ 
ವಯಂ ಶ್ರವಣೀಯಮಾಹ್ನಯಾಮಹ " ಆ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಅನ್ರಸ್ಥ್‌ ಸುರಮಣೀಯಾನ್ಯುದಕಾನಿ 
ಬಿಭ್ರತ್‌ ಸಚಾ ಮರುದ್ಲೀಃ “ಇಹ ರೋದಸೀ । ನಿರು H- “೫0 ॥ ತಾಭಿಃ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಕಿರಣ ಅಥವಾ ಕುದುರೆಗಳಳೆಯುವ ರಥದಲ್ಲಿ ಯಾತಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಯಜ್ಞಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಸಕಲವನ್ನೂ ಸಕಲರನ್ನೂ ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿರುವ ಶುದ್ಧಿಕಾರಕನಾದ ಕರ್ಮಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾದ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನು ರಥಕ್ಕೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ಹೂಡಿಕೊಂಡು ಬೀಳಿಸದೆ 
ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಏಳುಕಿರಣಗಳ ಪ್ರತೀಕವಾದ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳೆಳಯುವ 
ರಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಾ ಯಜ್ಞಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಿಜಯ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ । ೬೩೯ ॥ 


೩೨೦ 


ಶುದ್ಧಿತತ್ಪಂಗಳೆನಲ್‌ ಸಪ್ತಸಪ್ತಿಗಳನು 
ರಥ ಹೂಡಿ ಯೀನೆಲಡೆ ವಿಹರಿಪೆಯಲ್ರೆ ! 
ಸಪಕೆರಣನೀನೆಂಬುದಂ ಬಲ್ಲೆ ನಾನು 1 


ಹೇ ಸೂರ್ಯ ದೇವ ದ್ಯೋತಮಾನ ವಿಚಕ್ಷಣ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಯಿತಃ । ಸಪ್ತ 


ಸಪ್ತ ಸಂಖ್ಯಾಕಾಃ ಹರಿತಃ ಅಶ್ವಾಃ ರಸ ಹರಣಶೀಲಾಃ ರಶ್ಕಯೋ ಬ | ತ್ವಾತ್ವಾಂ ವಹನ್ನಿ 


ಸ್ಯಾ ಇಗೆ ಇಗ್ಣೆ ೦ ೦ 
॥ ಛನ್ಹೋವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇ ಷಷ್ಠಾಧ್ಯಾಯಸ್ಯ ಪಂಚಮಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ 


ರಥೇ ರಥದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುವವನೂ ಶೋಚಿಷ್ಟೇಶಂ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾದ ಶುಚಿಗೊಳಿಸುವ ಕೂದಲುಗಳಂತೆ ಕಾಣುವ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ನಿರು. ಶ್ರ 
೨೫ ರಿಂದ ೨೭ ಮತ್ತು ೨-೧೧ 1 ವಿಚಕ್ಷಣ ಸಮಸ್ತ ಸವನ್ನೂ ಬೆಳಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನೂ ದೇವ. ಸೂರ್ಯ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶ ಮಾನನಾಗಿರುವವನೂ ಆದ 
ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನೇ ತ್ವಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಪ್ತ ಹರಿತಃ ಹರಿದ್ವರ್ಣದ - ಹರಿತಃ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಸೂರ್ಯನ ಏಳು” ಬಣ್ಣದ 'ರಣಗಳೂಟ ವಾರದ ಏಳು ದಿನಗಳೆಂಬ ಏಳು 
ಕುದುರೆಗಳು ವಹನ್ತಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಿರಣಗಳೇ ಕೂದಲಾಗುಳ್ಳವನೂ ರಥದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜ 
ಮಾನನಾಗಿರುವವನೂ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಬೆಳಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನೂ ಸ್ವಯಂ 
ಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿರುವವನೂ' ಆದ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನೇ ನಿನ್ನನ್ನು "ಏಳೂ 
ಬಣ್ಣದ ಕಿರಣಗಳು ಕುದುರೆಗಳಂತೆ ಹೊತ್ತು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿವೆ ॥ ೬೪೦ ॥ 


ದೇವ ! ಸೂರ್ಯನೇ ! ಧೀಮಂತ ! ಬಿನ ರಥಮಂ 
ಸಪರ್ಮೂದೀ ಸಪ್ತಾಶ್ರಪಂಕ್ರೆಯವಿಶಂ ! 
ಕೊಂಡು ಪೋಗುಮಂಬರದಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸೆ ಜಗಂ 1 


॥ ವಾಗಾದಿ ಪಿತ್ರ್ಯ೦ಸಾಮ । ವಾಜ್ಠನಃ । ಯತವೋಇಅನುಷ್ಟುಪ್‌ಸೂರ್ಯಃ ॥ 
೧೨೦ ೩೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩೨ 
ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠಃ - ವಾಕ್‌-ಮನ-ಪ್ರಾಣಃ-ಪ್ರ-ಆನಃ-ಅಪಾನಃ-ಅಪ-ಅನಃ-ವ್ಯಾನಃ 


೩ ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೩ ೨ 
-ವಿ-ಆನ&-ಚಕ್ಷುಃ-ಶ್ರೋ ತ್ರಮ್‌-ಶರ್ಮ-ವರ್ಮ-ಭೂ ತಿ 8-ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ-ಪ್ರತಿ-ಸ್ಥಾ-ಆದಿತ್ಯ 


೩ ೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ 
-ಆ-ದಿತ್ಯಃ-ಪಿತ್ರಮ್‌-ಆಯುಃ-ಪಿತ್ರ್ಯಮ್‌ ॥ ೧೭-೨೮೬ ॥ 


೩೨0) 


೨೦೧ ೨೦ ೧೦ ೨೦ ೧೦ ೨೦೧ ೨ ೧೦ 


೧೭೬.೧. ವಾಕ್‌ ॥ ಮನಃಪ್ರಾಣಃಪ್ರಾಣೋಪಾ ನೋವ್ಯಾ ನಶಕ್ಷುಃ ಶ್ರೋ 


೧ ೨ ೧ ೨ ೧೦ ೨ i ೨೦ ೧ 


ತ್ರಜ್‌ಶರ್ಮವರ್ಮಭೂತಿಃಪ್ರ | ಆದಿತ್ಯ-ಪಿತ್ರ್ಯಮ್‌ |೩| 


ಆಯು-ಪಿತ್ರ್ಯಮ್‌ | ೩ ॥ 
ದೀ- ೧೫/ಪ-೮/ಮಾ -೭!ಬೇ॥ ೧೭೨೮೬1! 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ವಾಕ್‌ ಮನಃ 1 ಖತವಃ ವಾಗಾದಿ ಬಾ 
ಮಿತ್ರ ಕಮನ $ಮಿತಿ ನಾಮ ವಿಕಲ್ಪಃ - ಯತೂನಾಂ ವಾಗಾದಿಪಿತ್ರ್ಯ ಮನ್ತ್ರ್ಯಂ ಆ-ಬ್ರಾ ೬೧ 
೨-೯ ॥ ವಾಗಾದಿ ಆದಿತ್ಯಃ ಏವ । ತದಂಶಕತ್ವಾತ್‌ ತದಧಿಷ್ಠಾನಾತ್‌ ವಾ ಶರ್ಮ 
ಸುಖಂ ವರ್ಮ ತ್ವಗಾದಿಚ್ಛಾದನಮ್‌ | ಭೂತಿಃ ಧನಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ವಿರಾಮಸ್ಥಾನಂ ಪಿತ್ರ್ಯಂ 
ಧನಾದಿ ಆದಿತ್ಯ ಏವ ತದನುಗ್ರಹಾತ್‌ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸಾಮ ೨೮೬ 


ವಾಕ್‌ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಾಣ ಪ್ರಾಣೋಪಾನವ್ಯಾನಗಳು ಕಣ್ಣು ಕಿವಿಗಳು 
ಆದಿತ್ಯನನಾಮ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿದ್ದು ಇವೆಲ್ಲಾ ಆದಿತ್ಯನೇ ಆಗಿವೆ. ಇವುಗಳು "ಚರ್ಮದಿಂದ 
ಆಚ್ಚಾದಿತವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸ ಸೆಲ್ಫಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ರಕ್ಷಣೆ ವರ್ಮಃ ಹೀಗೆ ಸ೦ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಇವು 
ತಮ್ಮ. ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸುಖ ಅಂದರ. ಶರ್ಮ ಐಶ್ವರ್ಯಾ 


ದಿಗಳಿಂದ "ದೊರಕುವ ದೊಡ್ಡತನವೂ ವಿರಾಮವೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಯೂ ಪಿತ್ರ್ಯಾದಿ ಈ 
ಗಳೂ ಆದಿತ್ಯನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಲಭ್ಯ । ಸಾಮ ೨೮೬ ॥ 


॥ ಚಕ್ಷುಸ್ಸಾಮ । ಮಿತ್ರಾವರುಣೌ ಗಾಯತ್ರೀ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೨ O ©) ೧ ಈ) ಕ 
ay ಅನರ್ದೇವೇಷು:೩ಿರೋಚಾs೧ಸಾ ಸಾಂ೨ಇ 1೩1 ಅನ್ತಶ್ಪ 
೨ ೦ 0 ೧ 19) 
ರತಿ5೩ಿರೋಚಾಂಗನಾ೩3 ॥ಅಸ ೈಪ್ರಾಣಾದುಸಿಪಾನಾಂ೧ಿಹಾಾ೨೪ | 


O 


ವ್ಯಖ್ಯನಹಿಂಡಿಷೋದಾಂ೧೪ವಾಂತಮ್‌ | ಅನರ್ದೇವೇಷು೩ರೋ 


೨ ಜಮ ೦ ೦ ೧ ಗ. ಈ 
al ಸಾಂ೨ಇ 1 ೨। ಕ ಟ್‌ | ಚಾವಿ | 
೫೦ ೦ ೨೦ ೧೦ 0 © ೩ 


ಸಾಂಿ೩೪ | ಔಹೋವಾ ॥ ಏಂಜ | ದೇವಾದಿವಾಜೊ ಲತೀ5೨೩ 


೧ ೧ 
೪೪೫ ॥ ಲೀ- ೨೦/ಪ-೧೪/ಮಾ -೯/ಭೋ ॥ ೧೮೨೮೭ ॥ 
೩೨೨ 


| ಈ ೨೮೭ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಅನ್ನಶ್ಚರತಿ ರೋಚಾನಾ ೬೩೧ ಖಯಕ್‌ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


॥ ಶ್ರೋತ್ರಲಸಾಮ । ಉದುತ್ಯಂ ಗಾಯತ್ರೀ ಚಿತ್ರಂ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 


೨೦ ರಿ ಲಿ ೦ ೧ ರಲಿ ೨ 0೦ ೧ 
೧೭೬.೩. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಭ್ರಾಜಾಭ್ರಾಜ 1 ೩ 1 ಆಯೂ 
೦ ೨ ೧ ೨ © ಜಟ 9 
OMS ೯ | ಓ । ತವೇದಸಮ್‌ । ೩ । ಚಿತ 
ಈ. ಇ. © ೨೦ O ಲಿ 
ನ್ಲೇವಾನಾಮುದಗಾದನೀ5೨೩ಕಾಂಶಿಮ್‌ !ಹಾಉಹಾಉಹಾಉಣ | 
(2. ©. ಲಿ ೧ ೦ 2೨ 9)" ಭ್ರ 
ಭ್ರಾಜಾಭ್ರಾಜ | ೩ 1 ಆಯೂರಾಯುಃ | ೩ | ದೇವಂವಹಾ |೩| 
೧ ಅ 2) ೨೦ ಲಿ ಲಿ 
ಚಕ್ಚುರ್ಮಿತ್ರಸ್ಯವರುಣಾಸ್ಕಆ5.೨೩ಗ್ನಾಂ೩೮ಇ: ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾ 
ಡಿ SO" IQ: ೫ ೦ ೧ ಆ ಇದಿ OO 1೬1 
ಉ । ಭ್ರಾಜಾಭ್ರಾಜ 1 ೩ | Whee | ೩1 vg | 
೧0೦0೦ 0೦ 0೦ O ಎಟಿ 


೩ | ಆಪ್ರಾದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀಆಸ್ತರೀಇ೨೩ಕ್ಹಾಂಡಿಮ್‌ | ಆಟಾ 


ಲಿ ಆ). OQ ೦೧೪) ೦: ೬೨ 
ಉಹಾಉ | ಭ್ರಾಜಾಭ್ರಾಜ । ೩ 1 ಆಯೂರಾಯುಃ | ೩ | ದೃಶೇ 
೨ ೦ ೧೦ ೦ಿ೦ಿ ಅ ೨) ಟು 
ವಿಶ್ವಾ | ೩1 ಸೂರ್ಯಲಆತ್ಮಾಜಗತಸ್ತಾ ಸ್ತಾಸ್ಥುಷಾ ಹಾವಿಹಿಶ್ಲಾಂಪಿ | ಹಾಉ 
ಲಿ O © © © ¥ ಈ. ಬ ೨ 
ಹಾಉಹಾಉ । ಭ್ರಾಜಾಭ್ರಾಜ । ೩ 1 ಆಯೂರಾಯುಃ | ೩ | 
೧ ೦ ಟು 
ಯಸೂರ್ಯಮ್‌ 1೨ | ಯಸೂಿ೩ಿರಿಯಾಉ | ವಾಪಿ ॥ ಬತ 
೨೦ ೧೦ ೦ © ೩ PONY 


4 | ದೇವಾದಿವಾಜ್ಯೋತೀ5೨೩೪೫: | 


ದೀ- ೧೧೩ /ಪ- ೬೦ / ಮಾ - ೪೭ / ಣೇ 1 ೧೯೨೮೮ / 


೩೨೩ 


ಈ ೨೮೮ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಉದುತ್ಯಂ ಜಾತವೇದಸಂ ೩೧ನೆಯ ಖುಕ್‌ 
ಮತ್ತು ಚಿತ್ರನ್ನೇವಾನಾಮುದಗಾದನೀಕಂ ೬೨೯ ನೆಯ ಯಕ್‌ಗಳ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಅನ್ನರ್ದೇವೇಷು ಅನ್ತರ್ವೈಕಲ್ಪಿಕಮ್‌ - ವೈಕಲ್ಪಿಕಂ 
ತನ್ಮಿತ್ರಾ ವರುಣಯೋಃ ಚಕ್ಬಏರಿತ್ಯಾ ಚಕ್ಬತೇ | ಶ್ರೋತ್ರಜ್ಞು ತದೇವೈಕೇ ದ್ವಿತೀಯೋ 
ತಿಷಂಗಃ ತನ್ಮಿತ್ರಾ ವರುಣಯೋಃ ಶ್ರೋತ್ರಮಿತ್ಯಾ ಚಕ್ಕ; ತೇ 1 ಚಕ್ಚಬಶ್ಚ ತ ದೈ ವೈ ಹೇ | 


ತೃತೀಯೋತಿಷಂಗಃ । ತದಿನ್ಭಸ್ಯ ಶಿರ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಬ್ಟತೇ - ಆ.ಬ್ರಾ ೬-೨-೧೩ ॥ ಅನ್ನರ್ದೇ 
ವೇಷ್ವಾದಿಸಾಮ ನಾಮಾರ್ಥಂ ಚ ವಿಕಲ್ಪಃ । 'ಮಿತ್ರಾ ವರುಣೌ ಖಷಪಿಶ್ಚ ಶ್ರೋತ್ರಂ ವಾ 
ನಾಮ ॥ ಅನ್ನರ್ದೇವೇಷು ರೋಚತೇ ಪ್ರಕಾಶತೇ ಸೂರ್ಯ ಇತಿ “ಯಗನುಸಾರೇಣ 
ವಿಭಾತಿ । ಹಾಉ ಮಿತ್ರಾ ವರುಣೌ ಪೂರ್ವಾಪೇಕ್ಟಯಾ ದ್ವಿತೀಯೇ ಅತಿಷಂಗೇ 1 ಶಿರ 
ಇತಿನಾಮ ಆದಿತ್ಯ ಏವ ಇನ್ಫ್ರಾತ್ಮನಾ ಸ್ತೂಯತೇ ॥ ದೇವತಾನ್ತರತ್ಟೇ ಏಕ 
ಸಾಮತ್ವಾನುಪಪತ್ತಿಃ 1 ಅರ್ಚಿಃ ಶೋಚಿಃ ತಪಃ ಹರಃ ಸಹಃ ನರಃ ಭಾ ಇತಿ ಸೂರ್ಯ 
ಏವ ಭಗವಾನ್‌ । ಸಾಮ ೨೮೭-೨೮೯ ॥ 


ಶಬ್ದ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳಾದ ಎರಡೂ ಕಿವಿಗಳು ಮಿತಾವರುಣರಿಂದ 
ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದ್ದು ಕೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಶ್ರೋತ್ರೇನ್ಹಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಹರಿದುಬರುವ ಶ್ರುತಿಯ 
ವೇದದ ಪಾವಿತ್ರ ತೆಯನ್ನೂ ಜ್ಞಾನೇನ್ಸಿಯೆಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನೂ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ 
ವ್ಯಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಜೀವಿ ಜೀವಿಗಳ 'ಆನ್ನರ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ "ಚೈತನ್ಯ "ವೂ ಹ 
Ke ಈ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸ ಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ - ಅರ್ಚಿ: ಕಿರಣಗಳು ಶೋಚಿಃ ಕಾಂತಿ ತಪ 
ತಪಸ್ಸು ಹರಃ ತೇಜಸ್ಸು ಸಹಃ ನೀರು ನರಃ ಮನುಷ್ಯ ಭಾ ದೀಪ್ತಿ ಪದಗಳೂ ಪಸಕ 
ಹೆಸ ರುಗಳೂ ಭಗವಾನ್‌ ಸೂರ್ಯನವೇ ಆಗಿವೆ. 


| ಇನ್ನಸ್ಥ ್ಯ ಶಿರಸ್ಸಾಮ | ಇನ್ಫೋ ಗಾಯತ್ರೀ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಸೂರ್ಯಃ | 


೨೦ ಲಿ ಲಿ ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ 

೧೭೬.೪. ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೩ । ಉದುತ್ಯಂ 

O O O ಲಿ (x ೧ 

ಜಾ। ೩ । ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಆರ್ಚಿಃ | ಇಿನ್ನನ್ನ ರೋನೇ 
೨೦ ರಿ ಲಿ ಎಇ ೩೦ ೨೦೩೦ 

ಮಧಿತಾಹವಾ$೨೩ಿನ್ರಾಾಸಿಇ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಭ್ರಾಜಾಓ 

ಲಿ oO ಲಿ ಲಿ 

ವಾ 1 ೩ । ತವೇದಸಮ್‌ 1೩ 1 ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | 

() ೨ ಲಿ ಲಿ ಲಿ ೩೦ ೨೦ ೩೦ ೦ ಖಲ 


ಶೋಚಿಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೩ । ದೇವಂವ 


೩.೨೪ 


೦ ರಿ ರಿ ೧ ೨ ೧ 0 ಲಿ 
ಹತ | ೩ 1 ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ತಾಪಃ | ಯತ್ಪಾರ್ಯಾ 
೨೦ ಲಿ O ೩೦ 
ಯುನಜತಾಇಧಿಯಾಂ೨ಸ್ತಾ ನಹೀ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಭ್ರಾ 
೨೦೩೦ ೦ ರಿ ೦ಿ 
ಜಾಓವಾ | ೩ | ತಿಕೇತವಃ |೩| NL | 
೧ ೨ ©) ©) O ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ ವಿ ೦ O 
ಹಾರಃ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಭ್ರಾಜಾಓವಾ 1೩ | ದೃಶೇವಿಶ್ಚಾ | 
ಲಿ ©) ಲಿ ೧ ೨ ೧೦ ೦ ೦ 0 
೩ | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉವಾ | ಸಾಹಃ | ಶೂರೋನೃಷಾತಾಶ್ರವ 
೨೦ ಲಿ ರಿ ೩೦ ಸ ೩೦ ೦ 
ಸಾಷ್ಯಕಾಂ೨ಿಸಿಮಾಂಸಿಇ ॥ ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ । ಭ್ರಾಜಾಓವಾ । 
ಲಿ ರಿ QD 
೩ | he ರ್ಯಮ್‌ 1೩1 SN | ನಾರಃ | 
ಲಿ ಲಿ ಲ ಈ ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ ಖಿ O 
ಹಾಉಹಾಉಹಾಲ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ । ೩ | ದೃಶೇವಿಶ್ವಾ 1 ೩ | 
O ©) ಲಿ CO ಹಾ: ೧೦ ೦ 
ಹಾಉಹಾಯಉಹಾಉವಾ | ಭಾವಃ | ಆಗೋಮತಿವಜೇಭಜಾತು 
೨ ೨೦ ಲಿ ಲಿ ೩೦ ೨೦೩೦ ೦ 
ವಾ5೨೩ನ್ನಾಂ೩: | ಹಾಉಹಾಉಹಾಉ | ಭ್ರಾಜಾಓವಾ | ೩ | 
೨ ೦ O 
ಯಸೂರ್ಯನಮ್‌ | ೩ ies | ಈ5.೨ಿಶಿ 
೧ ೧ 
೪ಭಿ ॥ ದೀ- ೧೬೪/ಪ- ೭೬/ಮಾ - ೯೬ / ತ್ರೂ । ೨೦.೨೮೯ 


ಈ ೨೮೯ನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು ಉದುತ್ಕಂ ಜಾತವೇದಸಂ ೩೧ನೆಯ ಯಕ್‌ 
ಮತ್ತು ಇನ್ವನ್ನರೋ ನೇಮಧಿತಾ ೩೧೮ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮೇಲೆ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 


೧ ೨೦ ೧ ೨೦ 

ಸ್ತೋಭ ಪದಪಾಠಃ - ಉತ್‌-ನಯಾಮಿ-ಆದಿತ ಮ್‌-ಆ-ದಿತ್ಯಮ್‌-ಪ್ರಾಜ್ಞಾಮ್‌-ಯನ್ನ 
೩ ೧೨ ೩ ೧೨ ೧೨೦ 

ಮ್‌-ಉತ್‌-ನಯಾಮಿ-ಅಹೋರಾತ್ರಾಣೆ-ಅಹಃ-ರಾತ್ರಾಣೆ-ಅ ರಿ ತ್ರಾಣಿ-ದ್ಯೌಃ ನಾತ 


೩೨೫ 


೨೦ ೧೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨ ೧ ೨೦ ೧೨೦ ೧ ೨೦ 

ಸ್ಥಾಮ್‌-ಅಸೌ-ಆದಿತ್ಯ-ಆ-ದಿತ ಥ-ಈಯತೇ-ತಃ ಕ್ಸ ನ್‌-ವಯಮ್‌- 3 
೩ ೨ ೧ ೨೦ ೨ 

ಯಾಮಹೇ-ಪ್ರಿಯೇ-ಧಾಮನ್‌-ತ ತ್ರ್ಯಕ್ಷರೇ-ತ್ರಿ-ಅಕ್ಷರೇ ॥ ಸಾಮ ೨೯೦ ॥ 


॥ ಆದಿತ್ಯಸ್ಕ್ಯೋನ್ನಯಾದಿತ್ಕಾತ್ಮಾ | ಆದಿತ್ಯೋಇನುಷ್ಟುಪ್‌ ಆದಿತ್ಕಾತ್ಮಾ ॥ 


೧ ೨೦ ೨೦ ೧ ಲಿ 

ee ಉನ ಯಾಮಿ | ಹೋಇ | ೨-೩ ॥ ಆದಿತ್ಯ ೦ಪ್ರಾ 

೧ ೨ ೧ ೨೦ ೨0೦ ೧೦ 

ಬ್ಲಂಯನ್ತಮನ್ನ ಯಾಮಿ | ಹೋಜ | ೨-೩ | ಅಹೋರಾತ್ರಾ 

೨೦ ೧ ೦ 
ಣ್ಯರಿತ್ರಾಣ | ಹೋಇ [ರ ದೌರ್ನೌರ್ಹಾಉ | ೩ । ತಸಾ 


೨ 
ಮಸಾವಾದಿತ್ಯಈಯತೇಹಾಲ |೩| ಫ್ಕಸವಯಮೇಯವೊಾ 


೧೦ ೦ ೧೦ 


ಚದರ |೩| ತಯಾಮಹೇವಾಉ | ೨।೫ಈ 


೧೦ ೦ ೨ ೧ ೨೦ 
ಯಾಮಹೇಇ೩ | ಹಾಉವಾ | ಪ್ರಿಯೇಧಾಮಜ್‌ಸ್ತಿಯಕ್ಷ ರೇ12೨। 
೧೦ ೦ ೨ ೧ ೧೧೧ 


ಪ್ರಿಯೀಧಾಮಜ್‌ಸ್ತಿಯಕ್ಷರೇ೨೩೪೫ | 
ದೀ- ೩೫ /ಪ- ೩೪ /ಮಾ - ೨೭ ! ಭೇ 1 ೨೧.೨೯೦ ॥ 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಉನ್ನಯಾಮಿ । ಆದಿತ್ಯ ಏವ ಆದಿತ್ಯಾತ್ಮಾಯಷಿಃ | 
ಊರ್ಧ್ವಂ ನಯಾಮಿ ಆದಿತ್ಯಮ್‌ ಪರಮಾತ್ಕಾನಂ | ಪ್ರಾಣ್ಣುಂ ಯನ್ತಂ ಸಾಮ್ಮುಖ್ಯೇ 
ನಾವಸ್ಥಿತಂ ನಯಾಮಿ ಸಾಕ್ಬಾತ್ಕರೋಮಿ ಜನ್ಮಮರಣಪ್ರಬನ್ಮವಿಚ್ಛೇದಾತ್‌ | ಅಹೋ 
ರಾತ್ರಾಣಿ ಅರಿತ್ರಾಣಿ ಅತಿಕ್ರಮಯ | ಯಗತಾವಿತ್ಯಸ್ಯ ತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಯೇ ಇಡಾಗಮೇನ 
ಛಾನ್ಜಸೇನ ಅರಿತ್ರಾಣೀತಿ | ದ್ಯೌ ಚಿತ್ಪಕಾಶಿನೀ | ಸೌಃ ನೌಸ್ಥಾನೀಯಾ | ತಸ್ಯಾಮ 
ಸಾವಾದಿತ್ಯ ಈಯತೇ ಉದಯಾಸ್ತಮಯಾನಿ ಕರೋತಿ 1 ಚಿದಾನನ್ನಸ್ವರೂಪತಾಮ 
ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಸಿತ ಸಂಹಾರಾನ್‌ ಕರೋತೀತ್ಯರ್ಥಃ | ತಸ್ಮಿನ್‌ ಈಯಮಾನೇ ತ್ರ್ಯಕ್ಟರೇ 
ಆದಿತ್ಯೇ ಓಂಕಾರೇ ವಾ ಪ್ರಿಯೇ ಧಾಮನ್‌ ಅತ್ಯನ್ತಮಭಿಲಕ್ಬ್ಷಣೀಯೇ ಸ್ಥಾನೇ ವಯಂ 
ತೃದ್ಧಾವಾಪತ್ಯಾ ಸ್ಥಿತಾಃ | ಈಯಾಮಹೇ ಉದಯಾದಿ ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿ ಚ ಕುರ್ವಾಣಃ 
ತೃತ್ಪಸಾದಾತ್‌ ಭವೇಮೇತಿ! ಸಾಮ ೨೯೦॥ 


೩೨೬ 


ಈ ಸಾಮಗಾನದ ಉಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಂಕಲ್ಪದ 
ಸಾಧಕನ ಪರಮ ಅಬಭಿಲಾಷೆಯು ಈ ರೀತಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ - ಈ ಅಕ್ಷರವನ್ನ ರಿಯದೆ "ಈ 
ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವವರು ಕೃಪಣರು - - ಬೃ.ಉ. ೩-೮-೧೦, ೧೧ ॥ ತನ್ನ 
ದೃಢ ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಭೀಷ್ಮ ಸಿದ್ದಿಯಾಗುವಂತೆಯೇ ದೇಹತ್ಯಾಗ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ - ಛಾಂ.ಉ. ೩-೧೪-೧, ೭- 
೪-೧, ೨-೩ ॥ ಬ್ರಸೂ. ೩-೩-೨೭-೨೮ | ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಮಸ್ವಾರ 
ಆದಿ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗಾನದ ವಿನಿಯೋಗವಾಗಿದೆಯಲ್ಲದೆ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ದೈತಿಗಳು 
ಪ್ರಬಂಧಪಾರಾಯಣಾದಿ ಭಗವತ್‌ ಸೇವಾಕೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಈ ಉನ್ನಾಯಾಮಿ 
ಸಾಮಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇಂದಿಗೂ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವುದರ ಮಹಿಮೆಯೂ ಜನ 
ಪ್ರಿಯತೆಯೂ ಮನನೀಯವಾಗಿದೆ. ಕಾಲಸಂಕೇತವಾದ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ 
ಜನ್ಮಮರಣ ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಊರ್ಧ್ವಗಾಮಿಯಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ತನ್ನ ಸಚ್ಚಿದಾನ೦ದಸ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕರುಣಾರ್ದ್ರನಾಗಿ ಸಾಧಕನಿಗೆ ನೆರವಾಗಲು ಉದಯಾಸ ಸಗಳನ್ನು 
ಉಂಟು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಜೀವಿಗಳ ಚಿತ್‌ ಪ್ರಕಾಶಕನಾಗಿ. 
ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದಾಟುವ ನೌಕೆಯಾಗಿರುವ ಆದಿತ್ಯನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅತಿಶಯ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಅಂತಿಮ ಗಮ್ಯವಾದ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಪುನರಾವರ್ತನೆ ಇಲ್ಲದ ತ್ರ್ಯಕ್ಷರ 
ಸ೦ಜ್ಜಿಕನಾದ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ಓಮ್‌ನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತ್ತೇನೆ | ಅರ ಸಾಮ ೨೯೦ ॥ 


॥ ದಶ ತೃತೀಯಃ ಖಣ್ಣಃ ॥ ೩ ॥ ಇತ್ಯರಣ್ಯೇಗೇಯಗಾನೇ ಷಷ್ಠಃ ಪ್ರಪಾಠಕಃ ॥ 


ಶುಕ್ರಿಯಂ ಪರ್ವಸಮಾಪ ಸಮ್‌ 


| ಓಮ್‌ ನಮಃ ಸಾಮವೇದಾಯ ॥ 


ಸಾಮವೇದ ಕೌಥುಮ ಶಾಖೆಯ ಮಹಾನಾಮ್ಲೀ 
ಛನ್ಹ ಆರ್ಚಿಕ ಸಂಹಿತೆ ಮತ್ತು ಸಾಮಗಾನ ಸಂಹಿತೆ ಭಾಷ್ಕಕೃತಭೂಮಿಕೆ 


ಐನ್ಫ್ರೀರಥ ಮಹಾನಾಮ್ನ್ಮೀಃ ಶಕ್ಟರೀರ್ವಾ ಏಕರ್ಷತಾಃ ! 
ಪಣ್ಣುಭಿಃ ಸಹಿತಾ ಅನ್ನೇ ಪುರೀಷಪದನಾಮಭಿಃ ॥ 

ಏತಾಃ ಪ್ರಕೃತಿತಸ್ತಿಪ್ರ ಉಪಸರ್ಗ್ಯೈಸ್ತು ಸಂಯುತಾಃ | 

ನವ ಸಂಖ್ಯಾ ಇತಿ ಪ್ರಾಹುರ್ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಶಾಲಿನಃ ॥ 
ಐತರೇಯಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತಪಿ ಶಸ್ತ್ರೇ ಷೋಡಶಿನಾಮಕೇ ! 

ತಿಸ್ರಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಹಾನಾಮ್ಸ್ಯಸ್ತೈಲೋಕ್ಯಾತ್ಮತ್ವವರ್ಣನಾತ್‌ | 


ತತ್ರ ಹಿ. ಮಹಾನಾಮ್ಸೀನಾಮುಪಸರ್ಗಾನುಪಸ್ಕಜತ್ಯಯಂ ವೈ ಲೋಕಃ 
ಪ್ರಥಮಾ ಮಹಾನಾಮ್ಸ್ಯನ್ನರಿಕ್ಟಲೋಕೋ ದ್ವಿತೀಯಾsಸೌ ಲೋಕಸ್ಪೃತೀಯೋತಿ 
ನನ್ಯೇತಾಃ ಶಕ ರೀಚ್ಛನ್ಹಸ್ಕಾವ್ಯಾಕ್ರಿಯನ್ತ್ನ ಇತ್ಯುಕ್ತಾಶ್ಚೇತ್‌ ಷಟ್‌ಪಇ್ಣಾಶದಕ್ಬರಾಃ ಸ್ಯುಃ | 
ತಥಾ ಚ ಸ ಮಾಮ್ನಾತಂ ಚತುರ್ವಿಂಶತ್ಯಾದಿ ಚತುರಕ್ಸರ'ಮಿತಿ - ಕಾ.ಸ.ಕ್ರ ೫-೧-೩ ॥ 
ಅಸ್ಕಾರ್ಥಃ 1 ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ ದೀನಾಮತಿಧೃತ್ಯನ್ತಾನಾಂ  ಛನ್ನಸಾಂ ಚತುರ್ವಿಂಶ 
ತ್ಯಕ್ಟರಾಣ್ಯಾರಭ್ಯ ಉತ್ತರೋತ್ತರಂ ಚತು ರ್ಷು ಚತುರ್ಷು ಅಕ್ಬರೇಷ್ಟಧಿ ಕೇಷು ಸತ್ಸು 
ಉಷ್ಣಿಗಾದಿ ಚೃನ್ಹಾಂಸಿ ಜಾಯನ್ನೇ । ಏವಂ ಕ್ರಮಶೋಳಕ್ಟರಾಧಿಕ್ಕೇ ಸತಿ ಶಕ್ಕರೀ ಷಟ್‌ 
- ಪಇಣ್ಕಾಶದಕ್ನರಾ ಸಮೃವತೀತಿ । ಏತಾ ಯಚಸ್ತು ಶಕ್ಬರೀ ಭ್ಯೋತದಿಕಾಕ್ಟರಾ 
ದೃಶ್ಯನ್ನೇ । ತಸ್ಮಾದಾಸಾಮುಪಸರ್ಗಾಕ್ಟರಾಧಿಕ್ಯಂ ನ ತು ಸ್ವತ ಇತಿ ಜ್ಞಾಯತೇ । ತರ್ಹಿ 
ಕೇ ಪುನರುಪಸರ್ಗಾಃ | ಕೇ ಪುನಃ ಶಾಕ್ಟರಾಃ ಇತ್ಯುಚ್ಕನ್ನೇ । 


ಪ್ರಥಮಾ | ವಿದಾಮಘವನ್ವಿದಾ ಇತಿ ದ್ವಿಪದಾ ಯಗುಪಸರ್ಗಃ | ತತಃ 
ಶಿಕ್ಪಾಶಚೀಸಾಮ್ಪತೇ ಠಾ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ತಯೋಜಷ್ಟಾಕ್ಟರಾಃ ಶಾಕ್ವರಾಃ | ತತಃ ಸ್ವರ್ಣಾಂಶುಃ 
ಇತಿ ಪಣಇ್ಣಕ್ಟರಃ ಪಾದಃ । ಅತ್ರಾಕ್ಟರವಿಶ್ಲೇಷೇಣ ಪಇಗ್ಥಾಕ್ಸರತ್ವಂ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಮ್‌ | 


ಪ್ರಚೇತನ ಪ್ರಚೇತಯ - ಇತ್ಯಷ್ಟಾಕ್ಟರಃ ಉಪಸರ್ಗ: । ಇನ್ಫ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಯನ ಇಷೇ - 
ಇತ್ಯಷ್ಟಾಕ್ಟರಃ ಶಾಕ್ವರಃ | ಏವಾ ಹಿ ಶಕ್ರಃ - ಇತಿ ಪಣಣ್ಣಕ್ಬರ ಉಪ ಸರ್ಗಃ |! ರಾಯೇ 
ವಾಜಾಯ ವಜಿವಃ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ತ್ರಯಃ ಪಾದಾಃ ಶಾಕ್ವರಾಃ | ಆಯಾ ಹಿ ಪಿಬ ಮತ್ಸ್ಯ - 
ಇತಿ ಪಾದೋಇ*ಷ್ಟಾಕ್ಟರ ಉಪಸರ್ಗಃ | ಇತ್ಯೇವಮೃಕ್‌ ಪ್ರಥಮಾ ॥ ೧ ॥ 


ಅಥ ದ್ವಿತೀಯಾ | ವಿದಾ ರಾಯೇ ಸುವೀರ್ಯಮ್‌ - ಇತಿ ದ್ವಿಪದಾ 
ಉಪಸರ್ಗಃ 1 ಮಂಹಿಷ್ಯವಜ್ರಿನ್‌ನೃಷ್ಣುಸೇ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ತಯೋಜಷ್ಟಾಕ್ಟರಾಃ ಪಾದಾಃ 
ಶಾಕ್ಟರಾಃ 1 ತತಃ ಅಂ ಪುರ್ನ ಶೋಚಿಃ ಇತಿ ಪಇಗ್ಥಾಕ್ಟರಃ ಪಾದಃ | ಚೆಕೆಶ್ಟೋ ಅಭಿ 
ನೋ ನಯ - ಇತಿ ಅಷ್ಯಾಕ್ಸರಃ ಪಾದಃ । ಏತೌ ದ್ವೌ ಉಪಸರ್ಗೌ । ಇನ್ಫೋ ವಿದೇ 


೩೨೮ 


ತಮು ಸ್ತುಹಿ ಇತಿ ಪಾದೋಷಇಷ್ಟಾಕ್ಟರಃ ಶಾಕ್ಟ್‌ರಃ | ಈಶೇ ಹಿ ಶಕ್ರಃ ಇತಿ ಪಇಗ್ಥಾಕ್ಸರಃ 
ಪಾದ ಉಪಸರ್ಗಃ 1 ತಮೂತಯೇ ಹವಾ ಮಹೇ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ತಯೋಇಷ್ಟಾಕ್ಟರಾಃ 
ಪಾದಾಃ ಶಾಕ್ವರಾಃ | ಕ್ರತುಶೃನ್ಹಯತಮ್ಚಹತ್‌ - ಇತಿ ಪಾದ ಉಪಸರ್ಗಃ | ಇತ್ಯೇವಂ 
ದ್ವಿತೀಯಾ | ೨ ॥ 


ತೃತೀಯಸ್ಯಾಃ ! ಇನ್ಫ್ರ ನೃನಸ್ಯಸಾತಯೇಹವಾಮಹೇ ಇತಿ ದ್ವಿಪದಾ ಉಪಸ 
ರ್ಗಃ | ಸನಃ ಸ್ವರ್ಷತ್‌ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ತಯೋಅಷ್ಟಾಕ್ಟರಾಃ ಶಾಕ್ಟ್ವರಾಃ ಪಾದಾಃ । ಅಂಶು 
ರ್ಮದಾಯ ಇತಿ ಪಇ್ಥಾಕ್ಟ್ಸರಃ ಪಾದಃ | ಸುಮ್ನ ಆ ಧೇಹಿ ನೋ ವಸೋ 
ಇತ್ಯಷ್ಟಾಕ್ಬರಃ ಪಾದಃ | ಏತೌ ದ್ವೌ ಉಪಸರ್ಗೌ | ಪೂರ್ತಿ: ಶವಿಷ್ಠ ಶಸ್ಯತೇ- ಇತಿ 
ಪಾದೋತಷ್ಯಾಕ್ಟರಃ ಶಾಕ್ವರಃ | ವಶೀ ಹಿ ಶಕ್ರಃ - ಇತಿ ಪಇ್ಥಾಕ್ಟ್‌ರಃ ಉಪಸರ್ಗಃ । 
ನೂನನ್ನನ್ನವ್ಯಂ ಸನ್ನ್ಯಸೇ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ತಯೋತಷ್ಯಾಕ್ಸರಾಃ ಶಾಕ್ಟರಾಃ | ಶೂರೋ 
ಯೋಗೋಷು ಗಚ್ಛತಿ ಇತಿ ಪಾದೌ ದ್ವಾವ್ರಪಸರ್ಗಾವಿತಿ ತೃತೀಯಾ ಖುಕ್‌ ಸಮ್ಪನ್ನಾ ॥ 


ಅತ್ರ ಪ್ರಥಮಾಯಾಃ ಸಪ್ತಶಾಕ್ಟರಾಣಿ ಪದಾನಿ ಪಇ೯0್ಹೋಪಸರ್ಗಾಃ | ಏವಂ 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ಯಾ ಅಪಿ ಪದಾನ್ಯುಪಸರ್ಗಾಃ | ತೃತೀಯಾಯಾಸ್ತು ಸಪ್ತ ಶಾಕ್ವರಾಣಿ ಪದಾನಿ 
ಷಡುಪಸರ್ಗಾಃ | ಇತ್ಯುಕ್ತಾರ್ಥೋ ನಿದಾನಕಲ್ಪೇ ಸೂತ್ರಾದಿಕಂ ಸಮ್ಯ ಗಾಲೋಚಯದ್ಭಿಃ 
ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯೈಃ ಶ್ಲೋಕದ್ವಯೇ ಸಂಗೃಹ್ಯ ದರ್ಶಿತಃ | 


ಪ್ರಥಮಂ ದ್ವಿಪದಾ ತ್ರೀಣಿ ಶಾಕ್ವರಾಣಿ ಪದಾನ್ಯತಃ । 
ಪಇಣರ್ಟರ್ಣಾಷ್ಟಾಕ್ಟರ್‌ೌ ಚೋಪಸರ್ಗಾವೇಕಶ್ಚ ಶಾಕ್ವರಃ ॥ 
ಪಾರ್ಣ ಉಪಸರ್ಗೋ*ಥ ತ್ರಯಸ್ತೇ ಬಹಿರನ್ತಿಮಃ ! 
ಇಯಮಾದ್ಯಾ ದ್ವಿತೀಯೈವಂ ತೃತೀಯಾ ಪುನರನ್ನಿಮಃ । 
ಅಧಿಕೋಇ*ಷ್ಟಾಕ್ಟರಃ ಪಾದ ಉಪಸರ್ಗ ಇತಿ ಸ್ಥಿತಿಃ ll 


ಅತ್ರ ಸರ್ವತ್ರೋಪಸರ್ಗಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕೇವಲಪದಗತಾಕ್ಟರಸಂಖ್ಯಾಯಾಂ ಕೃತಾ ಯಾಂ 
ಷಡಧಿಕಪಣ್ಚುಶತ್‌ಸಂಖ್ಯಾಕಾನ್ಯಕ್ಟರಾಣಿ ಜಾಯನ್ತೇ । ಅತಸ್ತದ ದ್ವಿತೀಯಾ ಶಕ್ಟ ರೀತಿ 
ನ ವಿರೋಧಃ । 


ಏತಾಸು ಗೀಯತೇ ಸಾಮ ಯತ್ತಚ್ಛಾಕ್ಟರಮುಚ್ಯತೇ ! 
ತತ್ಪಂಚಮೇಇಸಕ್ನಿ ಪೃಷ್ಠೇಷು ಹೋತುಃ ಪೃಷ್ಠಂ ವಿಧೀಯತೇ ॥ 
ಉಪಸರ್ಗೆಃ ಸಂಯುತಾನಾಮಾಸಾಮಿನ್ಫೋತsಧಿದೇವತಾ 


ಮಾಧ್ಯನ್ಲಿನಂ ಯತ್‌ ಸವನಂ ಸರ್ವ ಮ್ಲೆನ್ನಮಿತಿ ಸ್ಲಿತಮ್‌ ॥ 
ರೆ ಲ" ಥಿ 


ಅತ್ರೆ ಕವಾಶ್ವಲಾಯನೇನ ಸ್ವಬ್ರಾಹ್ಮಣಮನುಸರತಾ ಕಶ್ಚಿ ದ್ವಿಶೇಷೋತನುಷ್ಕುಪ್‌ 
ಗಾಯತ್ರೀ ಸಮ್ಪಾದನಾದಿರ್ದರ್ಶಿತಃ 


ಪ್ರಚೇತನಪ್ರಚೇತಯಾಯಾಹಿ ಪಿಬಮತ್ಸ್ವ | 
ಕ್ರತುಶ್ಶನ್ನ ಯತಮ್ಮ್ಚ ಹತ್‌ ಸುಮ್ನ ಆ ಧೇಹಿ ನೋವ ಸಃ ॥ ಇತಿ ॥ 


೩೨೯ 


ಏಷಾನುಷ್ಟುಪ್‌ ಸಮೃನ್ನಾ ಅಷ್ಟಾಕ್ಟರ — ಚತುಷುದಾತ್ವಸ್ಯ ಸಂಪಾದನಾತ್‌ ॥ 


ಚಿಕಿತ್ವೋ ಅಭಿನೋನಯ ಶೂರೋ ಯೋ ಗೋಷು । 
ಗಚ್ಛತಿ ಸಖಾ ಸುಶೇವೋ ಅದ್ವಯುಃ ॥ ಇತಿ ॥ 


ಏಷಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಸಂಪನ್ನಾ ಅಷ್ಟಾಕ್ಟರ ತ್ರಿಪದಾತ್ವಸ್ಯ ಸಂಪಾದನಾತ್‌ 1! 
ಗಾಯತ್ರ್ಯಾದಿರಿ ತ್ಯೇವಮಾದಿಃ ಏವ ತು ಪ್ರಯೋಗ ಸೌಕರ್ಯಾರ್ಥಃ | ಅಸ್ಯಾಬ) 
ದಾನೀಮ್‌ ಸರ್ವ ಸೌಕ ರ್ಯಾರ್ಥಂ ಕ್ರಮೇಣ ಸೋಪಸರ್ಗಾಃ ಯಚೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಃ ll 


ಗ್ರನ್ನಕಾರಾದಯೋ ಹಿ ದ್ರಥನೀಯಂ ವ್ಯಾಖ್ಯೇಯಂ ವಾ ಪ್ರಥಮಂ ಸ್ವಮನ 
ಸ್ಕೇವ ಸಮೃ್ಪಾದ್ಯತೇ । ತತಶ್ಚ ಲೇಖ ನ್ಯಾದಿಭಿಃ ಕಾಶ್ಯತೇಂತೋತತ್ತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಃ ಇತಿ 


ಭೂತಪ್ರಯೋಗೋ ನ ಸಾಧುಃ | ಕೌಮುದೀಯಂ "ವಿರಚತೇ ಇತ್ಯಾದಾವಾಪ್ಯೇ 
ವಮೇವ ॥ 


ಮಹಾನಾಮ್ನಾ 'ರ್ಚಿಕ ಭಾಷ್ಯ ಕೃತ ಭೂಮಿಕೆಯ ಕನ್ನಡ ಭಾವಾನುವಾದ 


ಇನ್ಬದೇವತಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಮಹನಾಮ್ನೀ ಶಕ್ಷರೀ ಛನ್ನಸಿನ ಯಕ್‌ಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದು ಫುರೀಷ ಪದವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿರುವ ಐದು “ಔದಗಳಿಂದ ಕಡೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಯಕ್ಕುಗಳು ಪ್ರಕೃತಿಯಾಗಿದ್ದು 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಅರ್ಥವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಉಪಸರ್ಗಪಾದಗಳ ಸಹಿತ ಒಂಬತ್ತಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ 
ಅಧ್ಯಾಪನ ಸಾಗುತಿದೆ. ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಷೋಡಶೀ ಎಂಬ ಹೆಸ ರಿನ ಶಸ್ತದಲ್ಲಿ 
ಮೂರನ್ನೇ ಮಹಾನಾಮ್ಮೀ ಎಂದು "ಹೇಳಿ ತ್ರೆ ತಲೋಕ್ಕಾತ್ಮತ್ರಿವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ “ಎನಿ 
ಯೋಗವಾಗಿದೆ. ಛನ್ಹಶ್ಶಾಸ್ತದಂತೆ ಶಕ್ಷರೀ ಛನ್ನಸ್ಸು ಕ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರು 
ತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಯಕ್‌ "ಮನಗಳಲ್ಲಿ ೫೬ ಅಕ್ಷರಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕಂಡು 
ಬರುವುದೆ ಕಾರಣ ಮಧ್ಯೆ. ಉಪಸರ್ಗವೆರಬ ಪಾದಗಳಿರುವುದರಿಂದಲೇ. ಶಕ್ಷರೀ ಮತ್ತು 

ಪಸರ್ಗ” ಪಾದಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಮೊದಲನೆಯ ತೃಚ ವಿದಾಮಘವನ್ನಿದಾ ಇತ್ಯಾದಿ ದ್ವಿಪದಾ ಯಕ್‌ ಉಪಸರ್ಗ. 
ಶಿಕ್ಬಾಶಚೀನಾಂಪತೇ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರತಿ ಪಾದದಲ್ಲೂ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳಿರುವ - ಮೂರು 
ಶಕ್ಷರೀ ಪಾದಗಳು. ಸ್ವರ್ನ್ಯಾಂಶುಃ ಐದಕ್ಷರಗಳ ಪಾದ - ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಜನಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಮಾಡಿ ಐದು ಅಕ್ಷರಗಳಂದು ಗಣಿಸಿದೆ - ವ್ಯೂಹೇನ ಪಣ್ಣೂಕ್ಷರಃ । ಭರತಸ್ವಾಮಿ 
ಭಾಷ್ಕ ॥ ಪ್ರಚೇತನಪ್ರಚೇತಯ ಎ೦ಟಕ್ಷರಗಳ ಪಾದವಾಗಿದ್ದು ಎರಡು ಉಪಸರ್ಗವಾಗಿದೆ. 
ಇನ್ನದ್ಯುಮ್ನಾಯನ ಅಷೇ ಅಷ್ಟಾಕ್ತರಗಳ ಶಾಕ್ಷರೀ ಪಾದವಾಗಿದೆ. ಏವಾಹಿಶಕ್ರ: ಇತ್ಯಾದಿ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರ ಉಪ ಪಸರ್ಗ ರಾಯೇ “ವಾಜಾಯವಜ್ಜಿವಃ ಇತ್ಯಾದಿ ಮೂರು ಶಕ್ಷರೀ ಪಾದಗಳು. 
ಆ ಯಾಹಿ ಪಿಬ ಮತ್ತ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರಪಾದ ಉಪಸರ್ಗ. 


೩೩೦ 


ಎರಡನೆಯ ತೃಚ ವಿದಾರಾಯೇ ಸುವೀರ್ಯಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ದ್ವಿಪದಾ ಖಕ್‌ 
ಉಪಸರ್ಗ. ಮಜಹಿಷ್ಠವಜಿನ್ನಣ್ಜುಸೇ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರತಿ ಪಾದದಲ್ಲೂ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳಿರುವ 
ಮೂರು ಪಾದಗಳು ಶಾಕ್ಟರೀ. ಅಂಶುರ್ನಶೋಚಿಃ ಎಂಬ ಐದು ಅಕ್ಷರದ ಪಾದ ಮತ್ತು 
ಚಿಕಿತ್ತೋ ಅಬಿನೋನಯ ಎಂಬ ಪಾದ ಎರಡೂ ಉಪಸರ್ಗ. ಇನ್ಟೋ ವಿದೋ ತಮು 
ಸ್ತುಹಿ ಇದು ಎ೦ಟಕ್ಷರಗಳ ಶಾಕ್ಷರ ಪಾದವಾಗಿದೆ. ಈಶೇಹಿಶಕ್ರಃ ಐದ್‌” ಅಕ್ಷರಗಳ ಪಾದ 
ಉಪಸರ್ಗ. ತಮೂತಯೇ ಹವಾಮಹೇ ಇತ್ಯಾದಿ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳ ಮೂರು ಪಾದಗಳು 
ಶಾಕ್ಷರ. ಕ್ರತುಶ್ನನ್ನ ಯತಂ ಬೃಹತ್‌ ಎಂಬುದು ಜಃ ರ್ಗ. 


ಮೂರನೆಯ ತೃಚ ಇನ್ಪಂಧನಸ ಸ್ಕಸಾತಯೇ ಹವಾಮಹೇ ಇತ್ಯಾದಿ ದ್ವಿಪದಾ 

ಉಪಸರ್ಗ. ಸ ನಃ ಸರ್ಷದತಿ ದ್ದಿಷಃ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರತಿ ಪಾದದಲ್ಲೂ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳಿರುವ 
ಮೂರು ಶಾಕ್ಷರ ಪ ಪಾದಗಳು. SE ಜಿ ಎಂಬ ಐದು 'ಅಕ್ಷರಗಳ ಪ ಪಾದ ಹಾಗೂ 
ಸುಮ್ನ ಆಧೇಹಿ ನೋ ವಸೋ ಎಂಬ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರದ ಪಾದ ಈ ಎರಡೂ 
ಉಪಸರ್ಗ. ಪೂರ್ತಿಃ ಶವಿಷ್ಠಶಸ್ಕತೇ ಎಂಬುದು ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳ ಶಾಕ್ಷರ ಪಾದ. ವಶೀ 
ಹಿ ಶಕ ಎಂಬುದು ಐದಕ್ಷರಗಳ ಉಪಸರ್ಗ. ನೂನಂ ತನ್ನವ್ಯಂ ಸನ್ನ್ಯಸೇ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದದಲ್ಲೂ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳಿರುವ ಮೂರು ಪಾದಗಳು ಶಾಕ್ವರ. ಶೂರೋ 
ಯೋಗೋಷು ಗಚ್ಚತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಎರಡು ಪಾದಗಳು ಉಪಸರ್ಗ. 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮೊದಲ ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ತೃಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಪಾದದಲ್ಲೂ 
ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳಿರುವ ಏಳು ಪಾದಗಳು ೫೬ ಅಕ್ಷರದ ಶಕ್ಷರೀ ಆಗಿ ಉಳಿದ ಐದು 
ಪಾದಗಳು ಉಪಸರ್ಗವಾಗಿವೆ. ಇದೇ ಕ್ರಮವನ್ನು ಎರಡನೆಯ ತೃಚದಲ್ಲೂ ಕಾಣ 
ಬಹುದು. ಮೂರನೆಯ ತೃಚೆಯಲ್ಲಿ ಏಳು ಶಕ್ಟರೀಪಾದಗಳೂ ಆರು ಉಪಸರ್ಗ 
ಪಾದಗಳೂ ಇವೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಪ್ರಥಮಂ 'ದ್ವಿಪದಾ... ಉಪಸರ್ಗ ಇತಿಸ್ಜಿತಿಃ | 
ಎಂಬೆರೆಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮೂರು 
ತೃಚಗಳಲ್ಲೂ ಉಪಸರ್ಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳ ಏಳು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಳಿಯುವ ಐವತ್ತಾರು ಅಕ್ಷರಗಳು ಶಕ್ತರೀ ಛನ್ನಸ್ನೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಮಹಾನಾಮ್ನ್ಮೀ 
ತೃಚೆಗಳಿಂದ ಉದಯವಾಗಿರುವ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಶಾಕ್ಷರ ಸಾಮಗಳೆಂದೇ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದು ಯಜ್ಞದ ಐದನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿನ ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಪಾವಮಾನ ಪೃಷ್ಠ 
ಹೋಮದಲ್ಲಿ ಹೋತ್ಕವಿನ ಪೃಷ್ಠ ಹೋಮವಿಧಾನವನ್ನಾಗಿ ವಿಧಿಸಿದೆ. ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಪ ಪೃಷ್ಠ ಸ್ತೋತ್ರಗಾನವಾಗುವ ಸಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕ ಸೇರಿವೆ. ಪೃಷ್ಠಾನಿ ಭವನಿ... 
ಪಾಜಾ ಪತ್ಯಂ - ತಾ. ಬ್ರಾ ೪.೮.೭ ॥ ಈ ಉಪಸರ್ಗ ಸಹಿತವಾದ "ತೃಜೆಗಳಿಗೆ ಇನ್ನ 
ದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದು ಗನ ಮರ್ಯಾದೆಯಂತೆ ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಸವನಕ್ಕೂ ಇನ್ನನೇ 
ದೇವತೆಯೆಂದು “ಪರಿಗಣಿಸ ಲಾಗಿದೆ. 


ಆದರೆ ಆಶ್ಚಲಾಯನರು ಐತ್ತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಒಂದು 
ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಮತ್ತು ಗಾಯತ್ರೀ ಛನ್ಮಸ್ಸುಗಳ ಸಂಪಾದನಾದಿಕ್ರಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ - 


೩೩) 


ಪ್ರಚೇತನ..... ನೋವ ಸೋ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ । ಚಿಕಿತ್ವೊ.... ಅದ್ವಯುಃ ಗಾಯತ್ರೀ । ಈ 
ರೀತಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಪದಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಯಜ್ಞ ಸಂಬಂಧೀ ಪ್ರಯೋಗದ ಸುಗಮ 
ತಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪೂರ್ವನಿದರ್ಶನದಿಂದಾಗಿ ಈ 


ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತರೀ ಛನ್ನಸ್ಲಿನ ನಿರ್ಣಯವಾಗಿದೆ. 


ಮಹಾನಾಮ್ನೀನಾಂ ಪಾಠಸ್ತು ನ ತು ಛನ್ನಶ್ಚಾರ್ಚಕೇನಾಪಿ ಉತ್ತರಾರ್ಚೆಕೇ 
ಪರಂ ಛನ್ಮಶ್ಚಾರ್ಚಿಕೇ ಸಮಾಪ್ನೇ ತತು ಪುಸ್ತಕಾನ್ರ್ಯಭಾಗೇ ಏವ ಸರ್ವತ್ರ ದೃಶ್ಯತೇ! 
ಏವಮಾರಣ್ಯಗಾನೇ ಸಮಾಪ್ತೇಚ ತತೋ8ನನ್ತರಂ ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಸಾಮ ಪಾಠಸ್ತತ್ರೈವ 
ಪುಸ್ತಕೇ ಸರ್ವತ್ರೇತಿ ಪರಿಶಿಷ್ಟತ್ವಮಾಸಾಮಸ್ಯ ಚ ಜ್ಞಾಯತ ಇತಿ ಛನ್ಜಶ್ಚಾರ್ಚಿಕಾನ್ನೇ 
ಏವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತವಾನ್‌ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾಯಣಃ | 


ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಪರ್ವ - ಮಹಾನಾಮ್ಮ್ಯಃ ಶಕ್ಚರ್ಯಃ ಇತಿ ಗಾನಾಧಾರ ಭೂತಾ 
ನಾಂ ಖಚಾಂ ಸಂಜ್ಞಾ | ತಾಸು ಗೇಯಮಾನತ್ಪಾನ್ನಹಾನಾಮ್ನೀ ಪರ್ವತ್ಹೇನ ವ್ಯವಹಾರಃ 
ಸಾಮಸಂಹಿತೆಯ ೬೪೧-೬೫೦ ಹತ್ತು ಯಕ್‌ ಮನ್ತಗಳೂ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಉದಯವಾಗಿರುವ ಸಾಮಗಾನಗಳೂ ಇರುವ ಭಾಗವು ಮಹಾನಾಮ್ನೀಪರ್ವ 
ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇವು ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವಾನ್ರರ್ಗತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಉತ್ತರಾರ್ಚಿಕಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಇದ್ದರೂ ಉತ್ತರಾರ್ಚಿಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿಲ್ಲ. ಪರಂ 
ಪರೆಯಿಂದಲೂ ಈ ಎರಡರ ಮಧ್ಯೆ ಸ್ವತನ್ತವಾಗಿ ಪಠಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಯಕ್‌ಗಳು ಅತಿ 
ಛನ್ನಸ್ತು ಎಂಬ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿರುವ ೫೬ ಅಕ್ಷರಗಳ ಶಕ್ಷರೀ ಛ೦ದಸ್ಸಿನವಾಗಿದ್ದು ಈ 
ಛಂದಸ್ಸಿನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಈ ಪರ್ವದ ಯಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ಟರಿಯ ೫೬ 
ಅಕ್ಷರಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವ ಅಕ್ಷರಗಳು ಉಪಸರ್ಗವೆಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಉಪ ಗೃಹ್ಯ ಸೃಜನ್ತಿ- ಆಖ್ಯಾತಸ್ಯ ಅರ್ಥವಿಶೇಷಂ ಸೃಜನ್ತಿ | 
ಧಾತುವಿಗೆ ಆಖ್ಯಾತಪ್ರತ್ಕಯವು ಸೇರಿದಾಗ ಹೊಮ್ಮುವ ಅರ್ಥವಿಶೇಷಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಪದವೇ ಉಪಸರ್ಗ. ಈ ಮನ್ತಗಳ ದ್ರಷ್ಟಾರರು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಖಷಿ. ಶಕ್ಷರೀ ಛಂದಸ್ಸು, 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾತ್ಮನೆನಿಸಿದ ಇನ್ನನೇ ದೇವತೆ. 


ಯಜ್ಞಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನನಿರತರು ಒಂದು ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಕನಿಷ್ಠ ಮೂರು ಖಯಕ್‌ 
ಗಳಾದರೂ ಇರಬೇಕೆಂದು - ಬೃಹದ್ದೇವತಾ ೮೯೯ - ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಈ ಪರ್ವದ 
೬೪೧-೬೪೯ ಮೊದಲ ಒಂಬತ್ತು ಯಕ್‌ಗಳು ತೃಚಿಗಳಂದೆನಿಸಿರುವ ಮೂರು ಮೂರು 
ಯಕ್‌ಗಳ ಮೂರು ಗುಂಪಾಗಿ ಎಭಕ್ತವಾಗಿದ್ದು ಒಂದು ತೃಚೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಸಾಮಗಾನದಂತೆ ಮೂರು ತೃಚೆಗಳಿಂದ ಮೂರು ಸಾಮಗಾನಗಳು ಉದಯವಾಗಿವೆ. 
ಈ ತೃಚಾಧಾರಿತ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಸಂಪನ್ನವಾಗುವ ಪದ್ಧತಿ ಸ್ತೋಮ/ಪ್ರಕೃತಿ 
ಎನಿಸಿಕೂಂಡು ಮುಂದೆ ಊಹ ರಹಸ್ಯಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಯುವುದರಿಂದ ಈ 
ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಪೂರ್ವಾರ್ಚಿಕ ಉತ್ತರಾರ್ಚಿಕಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸುವ ಸೇತುವೆ 
ಎನಿಸಿದೆ. 


೩೩೨ 


ಮಹಾನಾಮ್ಮ್ಯ ಯಚೋ ಗುಹ್ಯಸ್ತಾ ಐನಶೆ.ವ ಯೋ ವದೇತ್‌ । 


ದ್ರಿಜರಿ 


ಸಹಸ್ರಯುಗಪರ್ಯನ್ರಮಹರ್ಜ್ರಾಹ್ಮಂ ಸ ರಾಧ್ಯತೇ ॥ ಬೃದ್ದೇ ೮-೯೮ ॥ 


ಮಹಾನಾಮ್ಗೀ ಮನ್ತಗಳು ಬಹಳ ರಹಸ್ಕವಾದವುಗಳಾಗಿದ್ದು ಇನ್ಪನೇ 
ದೇವತೆಯಾಗಿರುವ ಈ 'ಮನ್ವಗಳ” ಪಠನ ಪಾಠನ ನಿರತರಾದವರು ಬ್ರಹ್ಮನ ಒರದು 
ದಿನದ ಅಂದರೆ ಒಂದು ಸತೆಸ್ರಯುಗ ಪರ್ಯನ್ರರವಾದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವರು 
ಎ೦ದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮನ್ತಗಳನ್ನು ಸಾ.ವಿ.ಬ್ರಾ ೧-೪-೭ ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಗವಾಮಯನ ಫಲವೂ ಸಾ.ವಿ.ಬ್ರಾ ೧-೭-೧ರಂತೆ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಪ್ಸೂ ಸಾ.ವಿಬ್ರಾ '೧-೪-೧೩ರಂತೆ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಮೃತತ್ವವೂ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ಸಾಮಗಳನ್ನು ಮಟ್ಟಾ KM ಸಿಮಾಃ ಶಕ್ಷರ್ಯಃ ಮಹಾನಾಮ್ಸೃಃ ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ - ಆರ್ಷೇಯ ದೀಪ ಶಕ್ಷರ್ಯಾಹ್ಯ ಪರ್ವದಂತೆ 
ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು 'ಸಂಹರಿಸುವಾಗ ಇನ್ನನು ಮಾಡಿದ ಮಹಾಘರ್ಜನೆಯ ಘೋಷದ 
ಅನುಕರಣೆಯ ಶಬ್ದ ಮಟ್ಟ್ಯಾಃ ಪದವನ್ನೇ ಮಹಾನಾಮ್ನಿಯ ಪರ್ಯಾಯ ಹೆಸ ರನ್ನಾಗಿ 

ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಇನ್ನನು ಈ ಮನ್ತಗಳ ಪಠನ ಅನುಷ್ಠಾನಗಳಿಂದ ವೃತ್ತಾಸುರನ 
ಶಿರಸಿನ ಮಧ್ಯದೇಶವಾದ *ಸಿಮಾಃ ಎಂಡೆನಿಸಿರುವ ಭಾಗವನ್ನು ಸೀಳಿದುದರಿಂದ ಈ 
ಮನ್ತೆಗಳಿಗೆ ಸಿಮಾಃ ಎಂದೂ ಇನ್ಹನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಈ ಸಾರಕ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಅದ್ಧರಮಾ ಎಂದೂ ಇನ್ವನು ಈ “ಮನಗಳ ದ್ರಷ್ಟಾರನಾಗಿ ಐನ್ರ್ಯಃ ಎಂದೂ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪ್ರಜಾಪ ತೇ: ಎಂದೂ” ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ವಿಶಾಮಿತ್ರಸ್ಯ 
ಎಂದೂ ವಿಷ್ಣುಸಂಬಂಧದಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಮು ಎಂದೂ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಪ್ರಜಾಪತಿಯು 
ಇನ್ವನಿಗೆ ಇನ್ನಿಯ ಪಟುತ್ವವನ್ನೂ ಶಾರೀರಿಕ. ಬಲಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿ 
ಶಕ್ತಿಯುತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಶಕ್ನುಹೀತಿ ತಚ್ಚಕ್ಟರೀಣಾಂ "ಶಕ್ತರೀತ್ರಮ್‌- ಈ 
ಮನ್ತಗಳು ಶಕ್ಷರೀ ಎ೦ಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ ವಜ್ರೋ ವೈ ಮಹಾನಾಮ್ಸಃ : 
ವಜ್ರದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಶಕ್ತಿಯುತವಾದ ಈ ಮಹಾನಾಮ್ಮೀ. ಮನ್ತಾನುಷ್ಠಾನದಿಂದ 
ವಜ್ರಾಯುಧಧಾರಿಯಾಗಿ ವಜ್ರೀ ಎನಿಸಿಕೊಂಡ ಇನ್ನನು ನಾಶ ಮಾಡಲು” ಅಸಾಧ್ಯವಾದ 
ವಜ್ರದ ಕಾಠಿನ್ಯದಂತೆ ಬು ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ವೃತ್ತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಸಂಕೇತವಾಗಿ 
ಮಹಾನಾಮ್ನೀಸಾಮಗಳಿಗೆ ವಜ್ರ ಎಂಬ ಹೆಸ ರೂ ಈ ಮನ್ತಗಳು ಶಕ್ಷರೀ 
ಛನ್ನಸ್ಸಿನವುಗಳಾದುದರಿಂದ ಶಕ್ಟರೀ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಅನ್ವರ್ಥವಾಗಿ "ಶಿನ್ಹಯವಾಗಿವೆ. 
ಮಹಾನಾಮ್ಮೀರ್ಮಹಾಮಾನಾಃ | ಮಹದಧಿಕಂನಾಮಯಾ ಸಾಮಪಾಂ ತಾ 
ಮಹಾನಾಮ್ಟಃ । ಆಪ್ನೋತಿಧಾತೋರುತ್ಪನ್ನಸ್ಯಾಪ್ಶಬ್ಪಸ್ಯ ಸರ್ವಫಲ ಪ್ರಾಪ್ತಿವಾಚಕತ್ಥಾನ್ನ 
ಹಾನಾಮತ್ಚಮ್‌ ॥ ಮಹದಧಿಕವಾದ ಸರ್ವ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿ ವಾಚಕವೂ ಸಾಧನವೂ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಮಹಾನಾಮ್ಸ್ಮೀ ಎಂಬ ನಾಮ ಧೇಯದಿಂದ ವ್ಯವಹೃತವಾಗಿದೆ — 
ತೈ.ಆ ೧.೧.೨ ॥ 


೩.೩೩, 


ಇನ್ಶ ಎಂದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಮಹಾನ್‌ ಆಗಿ ಈ ಮಹಾಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಇದರ ಭೋಕ್ಷ; ವನ್ನಾಗಿಸುವ ಕಾರ್ಯವು ಈ ಮನ್ತಗಳ "ಮೂಲಕ 
ಸಂಪನ್ನವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ಮೆನ್ನಗಳು ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಎನಿಸಿವೆ” ಜೀವಾತ್ಮನೇ 
ಇನ್ವ ಇವನ ಶಕ್ತಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ. ಇವೆನು ಈ ಮನ್ತಗಳ ಮೂಲಕ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿರುವದರಿಂದ ಇವು ಮಹಾನಾಮ್ನೀ. ಇನ್ಚ ಸೂರ್ಯನ ಹೆಸರೂ “ಹೌದು. 
ಮೇಘಗಳಿಂದ ಮಳೆಸುರಿಸಲು ಸಾಧನವಾದ ಥು ಮನ್ತಗಳು ಮಧ್ಯಮ ವಾಕ್ಕಿನ 
ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಮೇಘಗಳ ಪ್ರತಾಡನದಿಂದ ಮಹಾ ಘರ್ಜನೆ ಫಘೋಷವಾಗುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಇದು ಮಹಾನಾಮ್ನೀ. ಈ ಪ್ರಪಂಚ ವಿಸಾ _ರವಾಗಿಯೂ ಬೃಹತ್ತಾಗಿಯೂ 
ಮಹತ್ವವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ಇದು ಮಹಾನಾಮ್ನೀ. ಈ ಮಹತ್ವದ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕಾರರೂಪವಾದ ವೇದವ್ರತಗಳಲ್ಲೇ ಮಹಾನಾಮ್ಮೀ ವ್ರತವು 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದು ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಅನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದೆ. ಆ.ಬ್ರಾ ೬- 
೪-೨-೧೫ ಷ.ವಿಂ.ಬ್ರಾ ೪೫೭ ತಾಂ.ಮ ಬ್ರಾ ೧೩-೪-೧ ಸಾ.ವಿ.ಬ್ರಾ ೧-೪-೭, ೨ 
೭-೧ | 


ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ ಖಂಡ ೪ ರಲ್ಲಿ ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಬಗೆಗೆ 
ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಈ ವಿವರಗಳು ಉಪಾದೇಯವಾಗಿವೆ. ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಮನ್ತಗಳನ್ನು ವಿಹೃತ 
ಮತ್ತು ಅವಿಹೃತ ಎಂಬ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸುವುದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅತಿಛಂದಸ ಎಂಬ 
ಅಧಿಕಾಕ್ಷರ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಯಕ್ಕುಗಳ "ಮೇಳನ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುವರು. ವಿದಾ ಮಘವನ್‌ 
ವಿದಾ ಎಂಬ ಅನುವಾಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಯಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ys. MS 
ಹೆಸರು. ಸಾಮವೇದದ ಪ್ರಚೇತನ ಪ್ರಚೇತಯ 4; ೬೪೨ | ಆಯಾಜಹಿಪಿಬಮತ್ತ್ವ 
೬೪೩ | ಕ್ರತುಶ್ಚಂದ ಯತಂ ಬೃಹತ್‌ | ೬೪೬ | ಸುಮ್ನ ಆಧೇಹಿನೋವಸೋ | ೬೪8 | 
pf ಅನುಷುಪ್‌ ॥ ಈ ಭಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಯಕ್ಕುಗಳ ಭಾಗಗಳಿಗೆ 
ಪಸರ್ಗವೆ೦ದು ಹೆಸರು. ಇವು ಐದು ವಿಧಗಳಾಗಿರುವುವು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ವರಾಯನರು ಹೀಗೆ ಹೇಳುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಚೇತನ ಇತ್ಯಾದಿ ೫ ಉಪಸರ್ಗಗಳು. 
ಇವುಗಳು ಒಂದರಿಂದ ಎಂಟನೆಯ ಮಹಾನಾಮ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಈ ಐದು 
ಉಪಸರ್ಗಗಳನ್ನು ಮೇಳೈಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ ೩೨ ಅಕ್ಷರಗಳು ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಆಗುವುದು. 
ಇದು ಅವಿಹೃತಹೋಳತನಿ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಕ್ರಮದಂತೆ ಪಠಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 
ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಐದು ಉಪಸರ್ಗಗಳೂ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ವಿಹೃತಹೋಳಶೀಯಂತೆ 
ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವುವು. 


ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಶಂಸೆ - ಉಪಸರ್ಗಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಯೋಗವಾಗಿ 
ನಿಷ್ಠನ್ನವಾಗಿರುವ ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಮನ್ತಗಳ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗವೇ ಈ ಲೋಕವು. 
ಎರೆಡನೆಯದೇ ಅಂತರಿಕ್ಷಲೋಕವು. ಮೂರನೆಯದೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಈ ಷೋಳಶಿಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ಮಹಾನಾಮ್ಗ್ನೀ 
ಮಂತ್ರಗಳೊಡನೆ ಉಪಸರ್ಗಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಮೂರೂ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 


೩೩೪ 


ನಿರ್ಮಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಲೋಕೇಭ್ಯಃ ಸಂನಿರ್ಮಿತೇನ ಷೋಳಶಿನಾ 
ರಾಧ್ನೋತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ ॥ 


ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಪುರುಷನೂ ಸಹ ಷೋಳಶೀ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು ಸುಖದಿಂದಿರುವನು - ಮಹಾನಾಮ್ನೀನಾ೦ ಪಂಚಾಕ್ಷ 
ರಾನುಪಸರ್ಗಾನುಪಸೃಜತ್ಯೇಕಾದಶಾಕ್ಷರೇಷು ಪಾದೇಷು ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ. ತಚ ಸಂದೋಭ್ಯಃ 
ಸಂನಿರ್ಮಿತೋ ಯತ್ನೋಳಶೀ ತದ್ಯನ್ನಹಾನಾಮ್ನೀನಾಂ ಪಂಚಾಕ್ಷರಾನುಪಸರ್ಗಾನು 
ಪಸ್ಕಜತ್ಯೇಕಾದಶಾಕ್ಷರೇಷು ಪಾದೇಷು ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಏವೈನಂ ವಾ ಏಷ “ಛ೦ದೋಭ್ಯಃ 
ನಿರ್ಮಿಮೀತೇ | ಸರ್ವೇಭ್ಯಶ್ಚಂದೋಭ್ಯಃ ಸಂನಿರ್ಮಿತೇನ ಷೋಳಶಿನಾ ರಾಧ್ನೋತಿ 
ಏವಂ ವೇದ ॥ 


ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಯಕ್ಕುಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅನುವಾಕದಲ್ಲಿರುವ ಹನ್ನೊಂದು 
ಅಕ್ಷರಗಳ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಐದು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉಪಸರ್ಗಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ೬೪ ಅಕ್ಷರಗಳ ೨ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಮಂತ್ರಗಳಾಗುವುವು. ಹೀಗೆ 
ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸು ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುವುದರಿಂದ ಈ ಷೋಳಶೀ ಎಂಬ ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ ಛಂದಸ್ತುಗಳೂ ನಿರ್ಮಾಣವಾದಂತಾಯಿತು. ಸಮಸ್ತ ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನೊ 
ಳಗೊ೦ಡಿರುವ ಠಃ. ಷೋಳಶೀಯನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರು ಈ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಸರ್ವವನ್ನೂ 
ಪಡೆದು ಸುಖಿಸುವರು. 


ಶಾಕ್ಷರ ಸಾಮಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಎದಾಮಪನ್ವಿದಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಾ.ಯ 
೬೪೧೨೬೪೯. ಒ೦ಬತ್ತು ಯಕ್ಕುಗಳು ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಎಂದೆನಿಸಿವೆ. ಈ ಕ್ಕುಗಳಿಂದ 
ಉದಯವಾಗಿರುವ ಶಾಕ್ಷರೀ 'ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಸಾಮಗಳನ್ನು ದ್ವಾದಶಾಹ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ರಥಂತರವೆಂಬ ಐದನೆಯ ದಿನದಂದು ಉದ್ಗಾತ್ಮ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ಪನು "ತನ್ನ 
ಸ್ವಂತ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ವವಾದ ಪದವಿಯನ್ನಲಂಕರಿಸಲು ಈ 
ಸುಕ್ಕುಗಳು ಸಾಧನಭೂತವಾದುದರಿಂದ ಇವು ಮಹಾನಾಮ್ನೀ. ಯಕ್ಕುಗಳಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಈ ಯಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಅನುಸ ೦ಧಾನಮಾಡಿ "ಇವುಗಳ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಪಡೆದುದರಿಂದ ಶಕ್ಟರೀ ಯಕ್ಸುಗಳೆ೦ಿಬ ಹೆಸ ರಾಯಿತು. 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಯಗ್ಗೇದ ಮನ್ತ್ರ ಅಗ್ನಿಮೀಳೇಪುರೋಹಿತಂನಿ೦ದ ಪಾಠಂಭಿಸಿ 
ಯಥಾವ ಸು ಸಹಾಸತಿ ಡ್‌ ಅಂತಿಮ ಮನ್ನವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ನಂತರವೇ ಯಗ್ವೇದ 
ಗಡಿಯಿಂದಾಚೆಗೆ - ಈ ಮಹಾನಾಮ್ದೀ ಯಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದುದರಿ೦ದ . 
ಯಗ್ವೇದ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ್ನ. ಯಜುರ್ವೇದ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಸಾಮವೇದ 
ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಅರಣ್ಯಕಾಂಡದ ನಂತರ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ರೂಪವಾಗಿ ಪಠಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇದನ್ನು 
ಅಶ್ವಲಾಯನರು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ - ಶಾಕ್ಷರಂ ಚೇತ್ಸಷ್ಠ ಷ್ಠ ಮಹಾನಾಮ್ಸಾಃ 
ಸೋತ್ರೀಯ ಇತಿ ತಾ ಅಧ್ಯರ್ಥಕಾರಂ ನವ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ತಿಸ್ರೋ ಭವಂತಿ - ಶಾಕ್ಷರ 
ಸಾಮದಿಂದ ಪೃಷ್ಠಸ್ತೋತ್ರವು ನಿಷ್ಠನ್ನವಾದಾಗ ಮಹಾನಾಮ್ಮ್ಯಾಃ ಎಂಬ ಒ೦ಬತ್ತು 

೩೩೫ 


ಯಕ್ಕುಗಳು ಸ್ತೋತ್ರೀಯ ಯಚೆಗಳಾಗಿರುವುವು.ಈ ಯಕ್ಕುಗಳು ಪ್ರಕೃತಿ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ೯ 
ಇದ್ದರೂ ಅಧ್ಯರ್ಧಕಾರವೆನಿಸುವ ಮೂರು ಆಗಿವೆ. ಅಂದರೆ ಒಂದು ಯಕ್ಕಿನ ಜೊತೆಗೆ 
ಒಂದು ಅರ್ಧಳಯಕ್ಕನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಅದು ಒಂದು ಅರ್ಧ ಯಕ್ಕಾಗುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಮೂರು ಅರ್ಧಳಯಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದು ಅರ್ಧ ಯಕ್ಕಿನಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಸೇರಿಸಿದರೆ ಒಟ್ಟು ಮೂರು ಖುಕ್ಕುಗಳಾಗುವುವು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸೀಮೆಯನ್ನು 
ಗಡಿಯನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವ ಪರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಗಡಿಯಿಂದ ಆಚೆಗಿರುವಂತೆ ಇವನ್ನು 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದುದರಿಂದ ಈ ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಯಕ್ಕುಗಳು ಸಿಮಾ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. - ಐ.ಬ್ರಾ ೨೨-೨ 


ಯಕ್‌ - ೬೪೧-೬೪೨-೬೪೩ 


(4. 


ಥಮಾಸ್ತಿಸ; 


॥ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಷಿಃ ದ್ವಿಪದಾವಿರಾಟ್‌ ಇನ್ನಸ್ತೆ ನಸ್ತೈಲೋಕ್ಕಾತ್ಮಾ ॥ 


ಎಂ 


೩ ೧೦ ೨೦ ೩ 
ವಿದಾ ಮಘವನ್‌ ವಿದಾ ಗಜ ಚತ್ರ ದಿಶಃ | 


೧ ೨ 
ಶಿಕ್ಷಾ ಶಚೀನಾಂ ಪತೇ ಪೂರ್ವೀಣಾಂ ಪುರೂವಸೋ ॥ ೬೪೧ ॥ 


ಬ ೧೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೩ 


ವಿದಾಃ-ಮಘವನ್‌- ವಿದಾ: | ಗತ -ಶ!ಿಸಿಷಃ-ದಿಶಃ ॥ ಶಿಕ್ಷ-ಶ 
ಚೀನಾಮ್‌-ಪತೇ | ಪೂರ್ವೀಣಾಮ್‌-ಪುರೂವಸೋ-ಪುರು-ವಸೋ | 

॥ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಯಷಿಃ ಶಾಕ್ಟರಾಃ ಇನ. ಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾತ್ಕಾ ॥ 

೩೨ ೩೧೨೩ ೨ಕ 

ಆಭಿಷ್ಟೃಮ ಬಿಪ್ಪಿಭಿಃ ಸ್ವಃ೩ನ್ನಾ ಸ್‌ | 


೧೨ ೩ ೧೨೩೧೨ 


ಪ್ರಚೇತನ ಪ ಪ್ರ ಚೇತಯೇನ್ಹ ದ್ಯುಮ್ನಾಯ ನ ಇಷೇ ll ೬೪೨ ॥ 


೩೨ ೩ ೨ ೩೧೨೩ ೨ ೧ ೨ ೩ ೨ ೧೨೦ 
ಆ ರ ಹ | ಸ್ವಜ-ಸುವಃ-ನ-ಅಟ.ಶುಃ ॥ ಪ್ರಚೇತನ- 
೩೦ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ 


೨ ೩ 
ಪ್ರ- ಚೇತನ-ಪ್ರ-ಚೇತಯ | ಇನ್ನ-ದ್ಯುಮ್ನಾಯ ನಃ-ಅಷೇ ॥ ೬೪೨ ॥ 
೩೦೬ 


॥ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಗಾಯತ್ರೀ ಇನಸೆ ನಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾತ್ಮಾ ॥ 


೩ ೨೪ ೨ ೩ ೧ 
up ಹಿ Mics ag ಇ ವಜ್ರಿವಃ । ಶವಿಷ | ವಜಿನ್ನಲ್ಟಾ 
೧ ೨ ೩ ೨೩. ೧ ೨ 


ಸೇ ಮಲ,ಹಿಷ ವಜ್ಜಿ ್ಲಧ್ಲಾಸೇ ಆ ಯಾಹಿ ಪಿಬ ಮತ್ತ ॥೬೪೩ 
ಸ್ಥ೨!। ಇಚ OES 


೧೨೦ 
ಏವ-ಹಿ-ಶಕ್ಯ | a ವಜಿವಃ | ಕನಿಷ್ಠ ವಜ್ರನ್‌-ಯಜ್ಞಾಸೇ 
೩ ೧೨೦ ೧ ೨೦ ೨೦ 


॥ ಮಲ ಹಿಷ್ಠ-ವಜಿನ್‌-ಯಳಾಸೇ | ಆ-ಯಾಹಿ-ಪಿಬ-ಮತ್ತ್ವ-ತ್ಲುವ ॥ 
ಆ೧೦1೮೧೨1ಪಳಿಜಿ! ಘು 


ಮಹಾನಾಮ್ಮ್ಯಃ | ಸಿಮಾಃ ॥ ಇನ್ನಃ ವಿರಾಡಿನ್ವಃ ಇನ್ವಃ ಶಕ್ಟರೀನ್ವ; ಃವಾ॥ 


೧— ೧೦ ೨ ೧ ೨೦ ೧ 
ಏಂ೨ । ವಿದಾಮಫವನ್ನಿದಾಃ ॥ acess | ದಾಇ 


ಈ ೧೦ ೨೦ 
ಶಾs೩೧ಿಉಊವಾ:೨೩ | ಈ4೩೪ಡಾ | ಏ.೨ | ಶಿಕ್ಷಾಶಚೀನಾಮ್ಪ 
() ೨೦ ೦ ಜ್ರ (ಬ್ರ 


ಜತ್ತ | ಪೂರ್ವೀಣಾಮ್ನುರೂಂ೨ | pe sಹ೧ಉವಾ೨೩ | 


೨೦ ೧ 
ಈ೩೪ಡಾ | ಅಭಿಷ್ಟಮಭಾ೨ಇ | ್ವಿಭರಾಣಸಿ೧ಉವಾ೩೨೩ | 


೨ ೫ ೧೦ ೨ 
ota | ಸ್ಪನ್ನಾ ದ | ಹಾಂಶಿ೧ಉುವಾಂವಿಸ | ಈ 


೧ 
೩೪ಡಾ | ಹಾ । ಚೇತನಪ್ರಚೇತಯಾ | ಈನ್ರಾ | ಮೃಮ್ನಾ 


ಹ 


ಜಾನಾ ೨ 
ಯನಾಂ೨ಇಷಾಇ । ಇಡಾ ॥ ಈನಾ | ದ್ಯುಮ್ನಾಯನಾಂ೨ಇಷಾ 
p- 
ಆ | ಅಥಾ ॥ ಈನ್ಹಾ | ದುಮ್ನಾಯನಾ೩೨ಇಷಾ ಆ | ಇಡಾ | 


೦೦ ೦ ಬ್ರ ಜ್‌ 8 ಕ. 


ನಿವಾಹಿಶಕ್ರೋರಾಯೇವಾಜಾಯವಾ*೧ಪ್ರೀಂಡಿವಾಃ | ಶವಿಷ್ಯವಜ್ರಿ 
ಬ 


೨ ೪ ೫ ೨ 


ನ್ಹಾ5೩ | ಜಾಸಾಇ ॥ ಮರಹಿಷ್ಠವಜಿನ್ನಾ ನ್ನಾಜ೨೩ಹೋ | ಜಾಸಾಂ 
9 ಹಸ £3 
a ॥ ಇಟ್‌ ಸ ) ಇಡಾಎ೨೩೪೫ I re 
i ೧ ೧ 


ಬಮಾಂತಿತ್ತುವಾ ॥ ಇಡಾ ೨೩೪% ॥ 
ದೀ೨ ೨೨/ ಪ-ರ್ಷ೯/ಮಾ - ೨೦/ಚೌ!೧0!1 


ತತ್ರ ತಾವದೃಕ್ಳು ಪ್ರಥಮಂ ದ್ವಿಪದಾಮಾಹ ವಿದಾಮಘವನ್ಮಿದಾ ಗಾತುಮನು 
ಶಡಿಸಿಷೋದಿಶಃ - ಇತಿ 1 ಹೇ ಮಘವನ್‌ । ಮಘಂ ಧನಮ್‌ | ಮಂಹತೇರ್ದಾನ 
ಕರ್ಮಣಃ ನೈ ೩-೨೦ | ಧನವನ್ನಿನ್ಸ | ವಿದಾಃ ತ್ವಂ ವಿದ್ಧಿ | ಅತ್ರ ವೇದಿತವ್ಯ 
ಕರ್ಮವಿಶೇಷಸ್ಕಾನು ಪಾದನಾತ್‌ ಸರ್ವಂ ಜಾನೀಹೀತ್ಯರ್ಥಃ | ವಿದೇಃ: ಪಂಚಮ 
ಲಕಾರೇ ರೂಪಮ್‌ ಲೇಟೀತ್ಯರ್ಥಃ ಪಾ ೩-೪-೭ ॥ ಯತಶಶ್ಚ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಗಾತುಂ ಯಜಮಾನ ಗನ್ತವ್ಯಂ ದೇಶಮ್‌ ॥ ಗಾತುಃ - ಇತಿ ಪೃಥಿವೀ ನಾಮಸು 
ವಿಂಶಂ ನೈಘಣ್ಬುಕಮ್‌..... | ಗಾತುಂ ಯಜ್ಞಾಯ ಗಾತುಂ ಯಜ್ಞಪತಯ ಇತ್ಯಪಿ 
ನಿಗಮೋ ಭವತಿ । ಗಮನಂ ಯಜ್ಞಾಂಯ ಗಮನಂ ಯಜ್ಞ ಪತಯೇ ಇತಿ ನೈರು ೪-೨ 
॥ ವಿದಾಃ ಜಾನೀಹಿ । ಯದ್ವಾ 1 ಗಾತುರ್ಗೀಯತೇಃ ಸ್ಪುತಿಕರ್ಮಣಃ ॥ ಗಾಯತಿ - 
ಇತಿ ಸ್ತುತಿ ಕರ್ಮಸು ನೈ ಘಂ ೩-೪ ॥ ತ್ವೃದರ್ಥಂ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾಂ ಸ್ತೋತುಃ 
ಸ್ತುತಿಂ ವಿದ್ಧಿ । ತತಃ ದಿಶಃ ಯಜಮಾನಸ್ಯ ಸಾಧುಮಾರ್ಗೇಣ ಸ್ವರ್ಗೇ ಗನ್ನುಂ 
ಮಾರ್ಗಾನ್‌ ಅನುಶಂಸಿಷಃ ಅನುಶಂಸಃ ಅಪದಿಶಂ ಬೋಧಯೇತಿ ಯಾವತ್‌ ! 
ಶಂಸತೇಃ ಪಣ್ಣುಮ ಲಕಾರೇ- ಪಾ ೩-೪-೭ ರೂಪಮಡಾಗಮಃ 
ಅಯಮುಪಸರ್ಗ ಭಾಗಃ ॥ 


ಅಥ ಶಾಕ್ಟರ ಭಾಗಮಾಹ - ಶಿಕ್ಲಾ ಶಚೀನಾಮ್ಪತೇ ಪೂರ್ವೀಣಾಮ್ಬುರೂ 
ವಸೋ | ಆಭಿಷ್ಟಮಬಭಿಷ್ಟಿಭಿಃ - ಇತಿ 1 ಹೇ ಶಚೇನಾಮೃತೇ | ಶಚೇಶಬ್ದೇನ ಕರ್ಮ 
ಪ್ರಜ್ಞಾವಾ | ಪೂರ್ವೀಣಾಂ ಬಹ್ವೀನಾಂ ಶಚೀನಾಂಪತೇ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ | ಹೇ ಪುರೂವಸೋ 
ಪುರು ಪ್ರಭೂತಂ ವಸು ಧನಂ ಯಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಸಮ್ಪೋಧನಮ್‌ ಹೇ ಪ್ರಭೂತಧನೇನ್ಮ | 
ಆಭಿಃ ಇ ದಾನೀಂ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾಭಿಃ ಅಭಿಷ್ಟಿಭಿಃ ಅಭ್ಯೇಷಣಾಭಿಃ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಭಿಃ 
ಸ್ಮುತಿಭಿಃ ಅಸ್ಮದೀ ಯಾಭಿರ್ಹೇತುಭಿಃ ಶಿಕ್ಸ | ಶಿಕ್ಪತಿರ್ದಾನ ಕರ್ಮಾ - ನಿ.ಘಂ ೩- 
೨೦-೪ |! ದೇಹಿ ವಸೂ ನೀತಿ-ಶೇಷಃ । ಪುರೂವಸೋ ಇತಿ ಸಮ್ಪೋಧನ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಾದ್ವಸೂನೀತಿ ಲಕ್ಸ್ಯತೇ ll 


ಅಥೋಪಸರ್ಗಭಾಗಮಾಹ ಸೃಇ*&೩ರ್ಣಾಂಶುಃ 1 ಪ್ರಚೇತನ ಪ್ರಚೇತಯೇಶಿ | 
ಸ್ವಃ 1 ನ । ಅಂಶುರಿತಿ ಪದತ್ರಯಮ್‌ । ಸ್ವರಾದಿತ್ಯಃ | ನಕಾರ: ಉಪಮಾರ್ಥೀಯಃ | 
ಸ್ವಃ ಇವ ಅಂಶುಃ ಅಶ್ನೋಶೇರ್ವ್ಯಾಪ್ತಿಕರ್ಮಣಃ ನಿ.ಘಂ ೨-೧೮-೧೦ ವ್ಯಾಪ್ತೋ 


೩೩೮ 


ಭವತೀನ್ಸಃ | ಹೇ ಪ್ರಚೇತನ ಪ್ರಕೃಷ್ಣಾ ಚೇತನಾ ಬುದ್ಧಿರ್ಯಸ್ಯಾಸೌ ತಸ್ಯ 
ಸಮ್ಜೋಧನಮ್‌ | ಹೇ ಪ್ರಶಸ್ತ ಜ್ಞಾನೇನ್ಸ | ಪ್ರಚೇತಯ ಅಸ್ಕದೀಯಾಂ 
ಭಕಿ ಮವಧಾರಯ ಜಾನೀಹಿ ॥ 


ಅರೋಭಯಭಾಗಮಾಕ - ಇನ್ಫೃದ್ಯುಮ್ನಾಯ ನ ಇಷೇ | ಏವಾಹಿಶಕ್ರಃ 
ಇತಿ! ಹೇ ಇನ್ಫ್ರ ನಃ ಅಸ್ಕಭ್ಯಂ ದ್ಯುಮ್ನಾಯ । ದ್ಯುಮ್ನಂ ದ್ಯೋತತೇರ್ಯಶೋವಾನ್ನಂ 
ವಾ - ಇತಿ ಯಾಸ್ಕಃ | ನಿರು. ೫-೫ 1 ಯಶಸೇ । ಯದ್ವಾ ! ದ್ಯುಮ್ನಾಯ ಧನ 
ನಾಮೈತತ್‌ - ನಿ. ಘಂ ೨-೧೦-೧೩ ಧನಲಾಭಾಯ ॥ ಇಷೇ ಅನ್ನಲಾಭಾಯ ಚ 
ಭವ | ಆಖ್ಯಾತಾ ಧ್ಯಾಹಾರಃ | ಹಿ ಶಬ್ದಃ ಕಾರಣ ಪರಃ | ಹಿ ಯಸ್ಕಾತ್‌ ತ್ವಂ ಶಕ್ರಃ 
ಧನದಾನೇ ಸಮರ್ಥ ಏವ ಭವತಿ । ತಸ್ಮಾದ್ಧನಾದಿಕಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ || 


ಅಥ ಶಾಕ್ವರ ಭಾಗಮಾಹ - ರಾಯೇ ವಾಜಾಯ ವಜ್ರಿವಃ | ಶವಿಷ್ಯ ವಜ್ರಿನ್ನೃ 
ಜ್ಞಾಸೇ ಮಠಿಹಿಷ್ಠವಜಿನ್ಸ್ಞಾಸೇ - ಇತಿ । ಹೇ ವಜ್ರಿವಃ ವಜ್ರಿವಿನ್ನಿನ್ನ | ಏಕೋ ಮತ್ತ 
ರ್ಥೀಯೋಇನುವಾದಃ । ಯದ್ವಾ | ವಜ್ರಃ ವ್ರಜನಂ ಗಮನಂ ತದ್ದಾನ್ಯಜೀ । ಅಥವಾ 
ವಜ್ರಾಯುಧಮ್‌ । ತದ್ವನ್ನಿನ್ಚ ` ರಾಯೇ ಧನಲಾಭಾಯ ವಾಜಾಯ ಅನ್ನಲಾಭಾಯ ಚ 
ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭವೇತಿ ಶೇಷಃ ! ಹೇ ಶವಿಷ್ಯ ಅತಿಶಯೇನ ಬಲವನ್‌ ! ಹೇ ವಜಿನ್‌ 
ಇನ್ಫಃ ಯಣ್ಣುಸೇ । ಯಣ್ಣುತಿಃ ಪ್ರಸಾಧನ ಕರ್ಮ | ನಿಘಂ ೩-೫-೮ ಅಸ್ಕಾಭಿರ್ಧನ 
ಲಾಭಾರ್ಥಂ ಪ್ರಸಾಧ್ಯಸೇ । ಯದ್ವಾ | ಯಣ್ಣುತೇಃ ಪಣ್ಣುಮೇ ಲಕಾರೇ ಪಾ ೩-೪-೭ 
ರೂಪಮ್‌ | ಪ್ರಸಾಧಯ ಅಸ್ಕಾನ್ಸನಾದಿಭಿಃ ಸಮೃದ್ಧಾನ್‌ ಕುರ್ವಿತ್ಯರ್ಥಃ । ಹೇ 
ಮಲಿಹಿಷ್ಠ್ಟ ಮಂಹ ತೇರ್ದಾನಕರ್ಮಣಃ । ಅತಿಶಯೇನ ದಾನಶೀಲ ಪೂಜ್ಯ ಹೇ 
ವಜ್ರಿನ್‌ ಯಣ್ಣುಸೇ ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಪ್ರಸಾಧ್ಯಸೇ ॥ 


ಅಥಾಪರಭಾಗ ಮಾಹ - ಆ ಯಾಹಿ ಪಿಬ ಮತ್ಸೃ ಇತಿ । ಯಸ್ಕಾದೇವಂ 
ತಸ್ಮಾ ತ್‌ ಆ ಯಾಹಿ ಅಸ್ಕ ದೀಯಂ ಯಜ್ಞಂ ಪ್ರತ್ಯಾಗಚ್ಛ | ಆಗತ್ಯ ಚ ಮಿಬ | ತಂ 
ಸೋಮಂ ಯೀತ್ವಾ ಮತ್ಸೃ ಹೃಷ್ಟೋ ಭವೇತಿ || 


ಸ್ತೋಭ ಭಾಷ್ಯ - ಮಹಾನಾಮ್ಗೀ ವಿರಾಟ್‌ ಇನ್ಫಃ ದ ಐನ್ಫ್ರೂ ನೀ ಮಹಾನಾಮ್ಮ್ಯ 
ಪ್ರಜಾಪತೇ ರ್ವಾ । ವಿಷ್ಣೋರ್ವಾ | ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸ್ಯವಾ' | ಸಿಮಾ ವಾ | ಮಟ್ಲ್ಯಾ ವಾ ಕ 
ಅಧ್ವರಮಾ ವಾ | ಶಕ್ಟರ್ಯೋವಾ | ಆ.ಬ್ರಾ.೬-೨-೧೫ ॥ ಐನ್ಸಾ ಮಹಾನ ಸು 
ಮಹಾಮಾನಯಃ । ಸೂ ಶಕ್ವರ್ಯಃ ಮಟವೀರ್ವಾ | ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಸ | ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 
ವಿಷ್ಣುಃ ವಿಶ್ವಾಮಿ ತ್ರೋ ವಾ " ಮಹಾನಾಮ್ಸಃ ಮಹ್ಯಾ ಮಟ್ಟ್ಯಾಶ್ಯಕ್ವರ್ಯೋವೇತಿ 
ಯಗ್ಗ್ಯಾ ರೇಣ ಸ್ತೀ ಲಂಗ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ಬಹುವಚನಾನ್ನಂ ಏಕಂ ಸಾಮ 
ಸೊ ೀತ್ರೀಯಾತ್ರಯ “ಯುಕ್ತಂ | ಮಘ ವ`ನ್ನಿನ್ಫ ಶಚೀಪತೇ ಬಲಿಕರ್ಮಣಾಮಧಿಷ್ಠಾ 
ಪ್ರರೂವಸೋ ಬಹುಧನ | ಯತಸ್ತ ಎ೦ ಚ್‌ ದಾಸೀತಿ 1 ವಿದಾಃ EE 
ಅತೋವಿದಾಃ: ವಿವಿಧಂ ದೇಹಿ ನ ಗಾತುಂ ಗಾನಂ ಸ್ತುತಿಂ ಅಸ್ಕದೀಯಾಂ 


ಅನುಸಂಶಿಷೋಇ*ನುಗ್ರಹ ಬುಧ್ಧ್ಯಾ ಗೃಹಾಣ । ಶಚೇನಾಂ ಪೂರ್ವೀಣಾಂ ಪ್ರಧಾನಾನಾಂ 


೩೩.೮ 


ಕರ್ತಾ ಶಿಕ್ಪಾ ಶುಭಂ ಮಾರ್ಗಂ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗ ಪ್ರಾ ಪಕಂ ದೇಹೀತ್ಯರ್ಥಃ | ಅಭಿಷ್ಟ್ರಂ 
ಸ್ಮುತಃ - "ಅಭಿಷ್ಟ್ಯ ೦ ಸ್ತುತಿಃ BF | ದ್ಯುಮ್ನಾಯ ಯಶಸೇ ಇಷೇ ಚ ಅನ್ನಾಯ 1 
ಪ್ರಚೇತಯ ಪ್ರಬೋಧಯ ತಥಾ ಪ್ರವರ್ತಯ ಸತ ಯಶ ಆದಿ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ | ಸ್ವರ್ನಂ 
ಆದಿತ್ಯ ಇವ ಅಂಶುಃ ಪ್ರಕಾಶಯುಕ್ತಃ ಯಥಾ ಸಃ ಜಗತ್‌ ಪ್ರಬೋಧಯತಿ 
ತದ್ವದಿತ್ಯರ್ಥಃ॥ 

ಏವಾಹಿ । ಬೃಹತೀ | ಶಕ್ರಃ ಶಕ್ತಿಯುಕ್ತಾ ವಜಿಣಃ | ಶವಿಷ್ಕ ವಜ್ರಿನ್‌ । 
ಯಣ್ಣುಸೇ | ಮಂಹಿಷ್ಯಃ ಪೂಜ್ಯತಮಃ । ರಾಯೇ ಧನಾಯ | ವಾಜಾಯ ಅನ್ನಾಯ | 
ಏವಂ ಅವನಂ ಖುಣ್ಣುಸೇ ಪ್ರಸಾಧಯಸಿ | ಆಯಾಹಿ ಅಸ್ಕಾನಮುಗೃಹೀತುಂ | ಪಿಬ 
ಸೋಮಂ ಮತ್ಸ್ಯ ಪರಿತೃಪ್ತೋ ಭವ | ಏವಿದಾರಯೇ | ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ । ರಾಯೇ 
ವೃಷ್ಣಾಾದಿ ಧನಾರ್ಥಂ ಸುವೀರ್ಯಂ ಮೇಘಾದಿಕಂ ಶತ್ರುಂ ವಿದಾರಯ । ವಶಾನ್‌ 


Met 
ಪ್ರಾಣಿನಃ ಅನುಪಾಲಯ ॥ 


ಯಕ್‌ ಮುಖಾಂತರ ಸ್ತೀಲಿಂಗ ಬಹುವಚನಾಂತವಾಗಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಈ 
ಮಹಾನಾಮ್ಮೀ ಮೂರು ಸ್ಫೋತ್ರೇಯಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಒಂದು ಸಾಮಗಾನವಾಗಿದೆ. 
ಮಹಾಬಲ ಕರ್ಮಗಳ " ಅಧಿಷ್ಟಾತೃವೂ ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಧನವುಳ್ಳವನೂ 
ದಾನಶೀಲನೂ ಸನಾತನ ಪರಂಪರೆಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಧಾನನೂ ಪಾಲಕನೂ ಶಿಕ್ಷಕನೂ ಆದ 
ಇನ್ಹ ಭಗವಂತನೇ ನಿನಗೆ ಬಹು ಇಷ್ಟವಾದ ನಮ್ಮ ಸಾಮಗಾನಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹ 
ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಲಾಲಿಸಿ ಶುಭಕರವಾದ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಪ್ರದವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಸು. 
ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯಾ ಬುದ್ಧಿ ಭೋಗೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 
ವಜ್ರಾಯುಧಧಾರಿಯೂ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಬಹುಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಇನ್ಹ 
ಭಗವಂತನೇ ಪೂಜ್ಯನೇ ನಮಗೆ ಅನ್ನಧನಾದಿ ಭೋಗೈ ಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನನುಗ್ರಹಿಸು. ನಾವು 
ನೆರವೇರಿಸುವ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿ ಚ ಅಜಜ ತೃಪ್ಲಿಹೂಂದು. 
ಮೇಘಾದಿಗಳನ್ನು ಛಿದ್ರಗೊಳಿಸಿ ಸುವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಜೀವರಾಶಿಯನ್ನೂ ಪಾಲಿಸು 
ಪೋಷಿಸು ರಕ್ಷಿಸು. ॥ ಸಾಮ ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ೧-೨-೩ ॥ 


ಮಘವನ್‌ ಧನವಂತನಾದ ಇನ್ಚ ಭಗವಂತನೇ ನೀನು ವಿದಾಃ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ 
ಅರಿತಿರುವ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿದ್ದೀಯ. ಗಾತುಮ್‌ ಎದಾ ಯಜ್ಞದ ಯಜಮಾನನ ಉಪಾಸಕನ 
ಜೀವನದ ಗುರಿಯನ್ನೂ ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಈ ಗುರಿ ತಲುಪುವಸಲುವಾಗಿ ಮಾಡುತಿರುವ 
ಸ್ತುತಿಯನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ ದಿಶಃ ಅನು ಶಂಸಿಷಃ ಮಾರ್ಗೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡು. ಪೂರ್ವೀಣಾ೦ಂ ಶಚೀನಾಂ ಪತೇ ಸನಾತನವಾದ ಕರ್ಮಪಜೆಗಳ ವಿದಾ 
ಬುದ್ಧಿಗಳ ಆದಿಶಕ್ತಿಯ ಒಡೆಯನೇ ಪುರು ವಸೋ ಬಹುಬಗೆಯ ಎದ್ಕೆ ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸಮೃದ್ದಿಯಾಗುಳ್ಳವನೇ ॥ ೬೪೧ ॥ 


ಇಂದ್ರ! ತೆಳಿವನೀನೆಲ್ಲವೆಂದುಂ, 

ಅದರಿಂ ಗುರಿಸಾಗಿಪ ಬಗೆಯಂ ! 
ತಿಳೆಸಯ್‌: ಬಲಮಂ ಸಲಿಸಯ್‌ ! ಸಿರಿಯಂ 
ತಿಳಿವಿನೊಡನಮಗೆ ಸೀಡಯ್‌ 1 


೩೪೧೦ 


ಆಭಿಃ ಅಭಷ್ಠಿಭಿಃ ಈಗ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಾ 
ವಿದ್ಯಾ ಆದಿ ಬಹುಧನಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಸ್ವಃ ನ ಅಂಶುಃ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪಕನೂ ತೇಜಸ್ಟಿಯೂ ಆದವನೇ ಪ್ರಚೇತನ “ಅನ ಚೈತನ್ಯದಾಯಕನಾದ ಇನ್ಶ ಭಗ 
ವಂತನೇ ಪ್ರಚೇತಯ. ನಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅವಧರಿಸಿ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ನೀಡು. ನಃ ಮಗೆ 
ದ್ಯುಮ್ನಾಯ. ಮಹತ್ತರವಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ ಇಷೇ ಅನ್ನಾದಿ 
ಭೋಗ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಶಕ್ರಃ ಹಿ ಏವಾ ಸಮರ್ಥನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೀಯಪ್ಟೆ. | 
೬ಲ೨॥ 


ದೇವದೇವ ! ಮಘವಂತ ! ಭವದ್ರಚಿ 
ಆರಿಗಿರ್ಪುದಯ್‌ ಮೂಜಗದೊಳ್‌ | 
ಪಮೋಷಕಾನ್ಯಸಂದಾನದ್ದಕ್ಕ ! ಸತ- 
ಇಲ್ದ! ನೀನೆ ಕನಿಕರವಿರಿಸಯ್‌ 1 


ವಜ್ರಿವಃ - ದುಷ್ಪ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ವಜ್ರ ದಂಡ ಧರಿಸಿರುವವನೇ ಓಜಸ್ಸಿಯೇ - 
ವಜ್ರೋವಾ ಓಜಃ ಶತ ಉ- ೧೨೨೦ | ರಾಯೇ-ಧನಾದಿ ಸಂಪತ್ತಮೈ ದ್ಧಿಗಾಗಿ 
ವಾಜಾಯ ಅನ್ನಾದಿ ಬಲಸಂಚಯನಕ್ಕಾಗಿ - ಅಮೃತೋಇನ್ನಂ ವೈ ವಾಜಃ | ಜೈ ೨- 
೧೯೩ ॥ ಅಮೃತತ್ತಕಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಶವಎಷ್ಠ ಅತಿಶಯ ಗಾಯ ವಜಿನ್‌ ವಜ್ರ 
ದಂಡದರನಾದ. ಇನ್ನನೇ ಬಳ್ಜಾಸೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಮರ್ಥರನ್ನಾಗಿಯೂ ಸಮೃದ್ಧರ 
ನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡು ಮಂಹಿಷ್ಠ A 1! ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಹಾಮಹಿಮನೇ 
ವಜನ್‌ ವಜ್ರದಂಡಧರ ನೇ ಖು್ಣುಸೇ ಪ್ರಸನ್ನ; ನಾಗುವಂತೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಆಯಾಹಿ 
ನಾವು ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡು. ಪಿಬ ಸೋಮಪಾನಮಾಡು. 


ಮತ್ತ ಸಂತೋಷ ಪಟ್ಟು ೪5550 ॥ ೬೪೩ ॥ 


ಅೆಜಗತ್ತತಿ ಮರುಹೂತ ! ಬಲೋದ್ಯತ 1 
ಸಿರಿಯಂ ಗಳಿಪವೊಲೆವ್ಯವಿದೋ 
ಅಣಿಗೊಳಿಸಯ್‌: ಸವೈಡೆ ಸೋಮರಸಂ 
ಯಿನ್ಸ ಪಾಸಕೆಂದೇ ಇಹುದಯ್‌ 1 


ಮಹದೈಶ್ಚರ್ಯವಂತನೂ ಬುದ್ಧಿವಂತನೂ ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜ 
ಸ್ವಿಯೂ ವ್ಯಾಪಕನೂ ಚೈತನ್ಯವಂತನೂ “ಗಿರುವ ಇನ್ಶ ಭಗವಂತನೇ ಉಪಾಸಕರ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಾ " ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸುತ್ತಾ “ಸಂತುಷ್ಠನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಗುರಿ 
ತಲುಪುವ ಮಾರ್ಗೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸು 'ಹಾಗೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಅನ್ನಾದಿ 
ಭೋಗ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. "ದುಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ವಜ್ರ ದಂಡ ಧರಿಸಿರುವ ಹ 
ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಮಹಾದಾನಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಇನ್ಶ 


೩೪0 


ಭಗವಂತನೇ ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನಾವು ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿ ಸೋಮಪಾನ ಬತ ಮಹದಾನಂದ ವನ್ನ ನುಭವಿಸು. 


ಮುಕ್‌ - ಹಿ೪ಲ-೬೪೫%-೬೪೬ 
ದ್ವಿತೀಯಾಸ್ತಿಸಃ 


॥ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಖಷಿಃ ಶಾಕ್ಷರಾಃ ಇನತೆ ನತ್ರೈಲೋಕ್ಕಾತ್ಮಾ ॥ 


೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨ ೩ ೨೩೨ ೩ 
ವಿದಾ ರಾಯೇ ಒತ್ತ, ಭುವೋ ವಾಜಾನಾಂ ಪತಿರ್ವಶಾಲಿ, 
೧೨ 9 ೩ ೨೩ ೧ ೨೦೩ ೧ ೨ 


ಅನು | ಮರ.ಹಿಷ್ಠ ಮಜಿನ ನ್ನಲ್ಬುಸೇ ಯಃ ಶವಿಷ್ಠಃ ಶೂರಾಣಾಮ್‌ ॥ 
೬೪೪ ॥ 


೩೨ ೩ ೨ ೩ ೧ ೨ ಕ್ಷಿ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ ೨೦ ೧ 
ಎದಾಃ-ರಾಯೇ-ಸುವೀರ್ಯಮ್‌-ಸು-ವೀ ರ್ಯಮ್‌ | ice 
ಭನ ೧೨೦ ೧೨೦ ೨೦ ೩ ೧೨೦ ೧ 


ತಿ£-ವಶಾನ್‌-ಅನು ॥ ಮಟ ಹಿಷ್ಠ-ವಜಿನ್‌-ಯಳ್ಲಸೇ ಯಃ-ಶವಿಷ್ಠ “ಶೂ 
೨೦ 
ರಾಣಾಮ್‌ ॥ ೬೪೪ ॥ 


a ಗ್ಗ ಲ 9 
॥ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಯಷಿಃ ಶಾಕ್ವರಾಃ ಇನ್ನತೈಲೋಕ್ಕಾತ್ಮಾ ॥ 


೩ ೧ ೨ ೩ ೨೬ ೩ 
ಯೋ ಮಲ|ಹಿಷ್ಲೋ ಭಾಸ ಶೋಚಿಃ | 
೧೨ ೩೧ ೨ ೩ ೧ ೨ 


ಚಿಕಿತ್ಸೋ ಅಭಿ ನೋ ನಯೇನ್ಸೋ ವಿದೇ ತಮು ಸ್ತುಹಿ ॥ ೬೪೫ ॥ 


೨ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೧೨೦ ೩೨ 
ಯಃ-ಮ ಹಿಷ್ಠಃ -ಮಘೋನಾಮ್‌ | ಆಂತ -ನ-ಶೋಚಿಃ | ಚಿಕಿ ತ್ವಃ-ಅಭಿ 
೧೨೦ ೩೨ 


೩ 
-ನಃನಯ | ಇನ್ನ: -ವಿದೇ-ತಮ್‌-ಉ-ಸ್ತುಹಿ ॥ ೬೪೫ ॥ 


೩೪೨ 


॥ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಶಾಕ್ಷರಾಃ ಇನತೆ ಸತೈಲೋಕ್ಕಾತ್ಮಾ ॥ 


೩ ೧ ೨ ೩೧ ೨ 


೨೩ ೨ ೩೨೮೦೩ ೧ 
ಈಶೇ ಹಿ ತಕ್ರಸ್ರಮೂತಯೇಹವಾಮಹೇಜೇತಾರವುಷ ಪರಾಜಿತಮ್‌! ಸ 
ಠಿ ಎಮಿ ೩ ೨ 


ನಿ ೩ ೨೩ ೨ 
ನಃ ಸರ್ಷದತಿ ದಿಷಃ ಕ್ರತುಶ್ನನ್ನ ಯತಂ ಬೃಹತ್‌ ॥ ೬೪೬ ॥ 


ಸ್ವಹಿ/ಉ೨/ದಾ S/H 


೧೨ ೩೧೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 

ಈಶೇ- ಒ-ಶಃ | ತಮ್‌-ಊತಯೆ-ಹವಾಮಾಹೇ ॥ ಜೇತಾರಮ್‌-ಅಪ 
೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧೨೦ ೧ 

ರಾಜಿತಮ್‌-ಅ-ಪರಾಜಿತಮ್‌ | ಸಃ-ನಃ-ಸ್ಪರ್ಷತ್‌-ಅತಿ-ದ್ದಿಷಃ | ಕ್ರತುಃ -ಛ 

೨೦ ೩ ೨ ೩ ೨ 

ನ್ಡ:-ಯತಮ್‌-ಬೃಹತ್‌ ॥ ೩೪೭॥ ೮ ೧೯/ಅ ೨ /ಪ ೫೦ /ಧೌ।/ 


ಮಹಾನಾಮ್ಮ್ಯಃ ಸಿಮಾಃ ॥ ಇನ್ನ; ಶಕ್ಟರೀನ್ದ: $ | 


ಮ ೧೦ ೦ ೦ O 
ಏತ | ರುತ ॥ ಭುವೋವಾಜಾನಾಮ್ನ 


೫ 
ತರ್ವಶಾನ೨೪,1 ಅನುಅಂಹಿ೧ಉವಾ2೩। ಈ5೩೪ಡಾ | ಏಂ೨ | 
ಮಟ, ಹಷ್ಠವಜ್ಜಿನ ಯಾಣ | ಯಶೃವಿಷ್ಠಶ್ಕೂರಾ೩೨ | ಣಾಂಡಿಗಿ 

೫ 
ಉವಾ೨೩ | ಈ5೩೪ಡಾ | ಯೋಮಲಹಿಪ್ಲೋಮಘೋತ೨ | 
೨ ೫ ೨ ( ಲಿ U 
ನಾಂಹ೧ಉವಾ$5೨೩ | ಈ5೩೪ಡಾ॥ ಅರ ಶುರ್ನಶೋಚಾತ೨*ಇಃ । 
ಟು) ೫ ೧) ರಿ O 
ಹಾಂಹ೧ವಾ೨೩ | ಈತಹಿಳಿಡಾ | ಚಾಇ । ಕಿತ್ಲೋಅಭಿನೋನಯಾ ॥ 
೨ ೧೦ ಹ ತ್ನ 9 
ಈನ್ಲೋ ॥ ವಿದೇತಮೂತವ೨ಸ್ತುಹಾ ಇ | ಇಡಾ ॥ ಈನ್ಲೋ | ವಿ 
ಆ) ಅ 
೧೦ —— () ತ ೧೦ ಪಾಡ 
ದೇತಮೂತ೨ಸ್ತುಹಾಇ । ಅಥಾ ॥ ಈನ್ಟೋ | ವಿದೇತಮೂತ೨ 
ಆ) 


೩೪೩ 


೧ 


Oo © ೦ ೦ ೨ ೨ 
ಸುಹಾಅ । ಇಡಾ | ಈಶೇಹಿಶಕ್ರಸ್ತಮೂತಯೇಹವಾs೧ಮಾಃಹಿ 


೦ ೧೦ ೨ 


ನ) ೪ ೫% 6. 
ಹಾಇ | ಜೇತಾರಮಪರಾs೩ | ಜಾಇತಾಮ್‌ ॥ ಸನಸಸ್ಪರ್ಷದ 
೧ 


() ೨ 
ತಾs೨೩ಹೋಳ ॥ ದ್ವಾಇಷಾಂಹಿ೧ಉವಾ5೨೩ ॥ ಇಟ್‌ ಸ್ಥಿ ಇಡಾ 


೧೧೧ (೨ ೧. ೧ ಇ ಈ 
೨೩೪೫ ॥ ಕ್ರಾತೂಃ ॥ ಛನ್ಹಯುತಾಂ೨ಮ್ಹಹಾತ್‌ ॥ ಇಡಾಂ೨೩೪ 
೧ 
೫ ॥1 ೧ೀ೨ ೨೩ / ಪ - ೩೫/ಮಾ - ೨೪/ಟೀ -೨!। 


ಅಥ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಮೃಚಿ ಪ್ರಥಮಂ ದ್ವಿಪದಾಮಾಹ - ವಿದಾ ರಾಯೇ 
ಸುವೀರ್ಯಮ್ಳುವೋ ವಾಜಾನಾಮೃತಿರ್ವಶಾಲಿ ಅನ್ವಿತಿ । ಹೇ ಇನ್ಫ ಸುವೀಂಯ೯ಮ್‌ 
ಶೋ ಭನೋ ವೀರಃ ಪುತ್ರಃ | ಶೋಭನಪುತ್ರೋದ್ಭವಸಾಮರ್ಥ್ಯಮ್‌ | ಯದ್ವಾ 
ಶೋಭನ ವೀರ್ಯಂ ಯುದ್ಧಾದಿಷು ಅಪರಾಜಯಂ | ವಿದಾಃ ಲಮ್ಭಯ ಪ್ರಾಪಯ । 
ಕಿಮರ್ಥಮ್‌ 1 ರಾಯೇ ಧನಾರ್ಥಮ್‌ | ಧನಂ ರಕ್ಬಿತುಮಿತ್ಯರ್ಥಃ | ವಾಜಾನಾಂ 
ಸೇನಾನಾಂ ಬಲಾನಾಂ ವಾ ಪತಿಃ ಸ್ವಾಮೀ ತ್ವಂ ಭುವಃ ಭವಸಿ | ವಶಾನ್‌ | ವಶೇಃ 
ಕರ್ಮಣಿ ವಶಿರಣ್ಯೋರಿತ್ಯಪ್ರ ತ್ಯಯಃ ಪಾ. ೭-೪-೮೮ | ಕಾಮ್ಯಮಾನಾನರ್ಥಾನ್‌ ಅನು 
ಅಭಿಲಕ್ಟ್ಯ. 1  ಯಥಾಕಾಮಮಿತ್ಯರ್ಥಃ: 1 ಯದ್ವಾ | ವಶಾನ್‌ ತೃದಧೀನಾನ್‌ 
ಯಜಮಾನಾನ್‌ ಭುವಃ ಭಾವಯಸಿ | ಭವತೇಃ ಪಜ್ಣುಮ ಲಕಾರೇ- ಪಾಂ ೩-೪-೭ 
ರೂಪಮ್‌ । ಭೂಸುವೋಸ್ತಿಜಿ ಇತಿ ಗುಣ - ಪ್ರತಿಷೇಧಃ ॥ 


ಅಥ ಸ್ವೀಯಭಾಗಮಾಹ-  ಮಠಿಹಿಷ್ಕ ವಜ್ರಿನ್ಫೃಇ್ಣುಸೇ ಯಃ ಶವಿಷ್ಯಃ 
ಶೂರಾಣಾ ಮ್‌ | ಯೋ ಮಟಿಹಿಷ್ಠೋ ಮಘೋನಾಮ್‌ - ಇತಿ । ಹೇ ಮಲಹಿಷ್ಠ 
ಅತಿಶಯೇನ ಬಲ ವನ್‌ |! ಯಃ ಚ ಮಘೋನಾಮ್‌ | ಮಫಘಶಬ್ದೋ ಧನವಾಚೀ । 
ತದ್ವತಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಮಲಿ ಹಿಷ್ಠಃ | ಅತಿಶಯೇನ ದಾತಾ ತಸ್ಮಾದಸ್ಕ್ಮಾಭಿರ್ಧನಾರ್ಥಂ 
ಪ್ರಸಾಧ್ಯಸೇ ॥ 


ಅಥೋಪಸರ್ಗಭಾಗಮಾಹ - ಅಶುರ್ನ ಶೋಚಿಃ | ಚಿಕಿತ್ಟೋ ಅಭಿ ನೋ 
ನಯ ಇತಿ 1 ಅಂಶುರ್ನ ವ್ಯಾಪ್ತ ಆದಿತ್ಯ ಇವ ಶೋಚಿರ್ದೀಪ್ತೋ ಭವತೀನ್ಸಃ । 
ಶುಚದೀಪ್ಲೌ - ಭ್ವಾ ಆಂ ॥ ಶುಚಿಃ ಶುಚೇರ್ಮತ್ವರ್ಥೀಯಲೋಪಃ - ಶೋಚಿ ಷ್ಮಾನ್‌ 
| ಅಥ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸ್ತುತಿಃ । ಹೇ ಚಿಕಿತ್ವಃ ಚೆಕೆತ್ವನ್‌ | ಮತುವಸೋರುಃ ಸಂಬುದ್ಧೌಛನ್ನಸಿ- 
ಪಾ. ೮-೩-೧ ಇತಿ ರುತ್ವಮ್‌ | ಜ್ನಾನವನ್ನಿಂದ್ರ | ನಃ ಅಸ್ಕ್ಯಾನ್‌ ಅಭಿಲಕ್ಟ್ಯ ನಯ 
ಧನಾದಿ ಪ್ರಾಪಯ ॥ 


೩೪೪ 


ಅಥ ಭಾಗದ್ವಯಂ ಮಿಲಿತ್ವಾಹ - ಇನ್ಫೋ ವಿದೇ ತಮು ಸ್ತುಹಿ | ಈಶೇ 
ಹಿ ಶಕ್ರಃ - ಇತಿ! ಇನ್ಫಃ ಪರಮೈಶರ್ಯಯುಕ್ತ | ನಿದೇ ವಿದ್ಯತೇ ಸರ್ವೈರ್ಜಾಯತೇ 
ತಮು ತಮೇ ವೇನ್ಭಂ ಸ್ತುಹಿ ಸ್ತುತಿಂ ಕುರ್ವಿತಿ | ಭುಪಿರಾತ್ಮಾನಮೇವ ಶಾಸ್ತಿ | ಹಿ 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಶಕ್ರಃ ಶತ್ರುಹನನಸಮರ್ಥಃ ಇನ್ಫ : ಈಶೇ ಈಷ್ಟೇ ಸರ್ವಸ್ಯೇತಿ ತಸ್ಕಾತ್‌ 
ತಮೇವ ಸ್ತು ಹೀತಿ ಸಮನ್ವಯಃ ॥ 


ಅಥ ಶಾಕ್ವರಭಾಗ ಮಾಹ - ತಮೂತಯೇ ಹವಾಮಹೇ ಜೇತಾರಮಪರಾ 
ಜಿತಮ್‌ । ಸ ನಃ ಸ್ವ ರ್ಷದತಿ ದ್ವಿಷಃ ಇತಿ | ತಮ್‌ ಇನ್ಫಮ್‌ ಊತಯೇ ಅಸ್ಕದ್ರ 
ಕೃಣಾರ್ಥಂ el ಆಹೃಯಾಮಹೇ | ಕೀದೃಶಮ್‌ ಜೇತಾರಮ್‌ | ಯುದ್ಧೇಷು 
ಶತ್ರು ಜಯ ಶೀಲಮ್‌ | ತಾಚ್ಛೇಲ್ಯೇ ತೃನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಃ - ಪಾ ೩-೧-೧೩೫ | ಅತಏವ 
ಅಪರಾ ಜಿತಮ್‌ | ನ ಕ್ವಾಪ್ಯನ್ಯೈಃ ಪರಾಜಿತಮ್‌ | ಸಃ ಇನ್ದಃ ನಃ ಅಸ್ಕಾಕಂ ದ್ವಿಷಃ 


ಲ 
ದ್ವೇಷ್ಟ್ಯನ್‌ ಅತಿಸ್ವರ್ಷತ್‌ ಅತ್ಯರ್ಥಮುಪತಪತು ವಿನಾಶಯತು ಸ್ವ 
ಶಬ್ದೊ ಪತಾಪಯೋರಿತ್ಯಸ್ಕಾತ್‌ ಪಣ್ಣುಮ ಲಕಾರೇರೂಪಮ್‌ 1 ಅಥ ವಾ 
ಸ್ವರತಿರ್ಗತಿಕರ್ಮಾ - ನಿಘಂ ೨-೧೪-೫೪ ಅಸ್ಕೃತ್ತಃ ಶತ್ರೂನತಿಗಮಯತು ಅತಿ 


ಪಾರಯತು | ತಥಾ ಚ ಬಹ್ವಚಾಃ - ಸ ನಃ ಪರ್ಯದಿತ್ಯಾಮನನ್ನಿ ॥ 


ಅಥಧೋಪಸರ್ಗಭಾಗ ಮಾಹ  - ಕ್ರತುಶೃನ್ನ ಸೈ ತಮ್ಮ ್ಸಿಹತ್‌ - ಇತಿ 1 
ಶತ್ರುಹನನಾನನ್ತರಂ ಕ್ರತುಃ ಅಸ್ಮಾಭಿರನುಷ್ಕೀಯಮಾನಂ ಕರ್ಮ 1  ಛನ್ನುಃ 
ಗಾಯತ್ರ್ಯಾದಿಕಂ ಶಸ್ತ್ರ ಲಕ್ಬಣಮ್‌ । ಖತಮ್‌ ಉದಕಮ್‌ । ಸೋಮರಸ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 
ಯದ್ವಾ | ಖತಂ ಸತ್ಯಭೂತಮ್‌ ಕರ್ಮಫಲಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಬೃಹತ್‌ ಪ್ರಭೂತಮಸ್ವ್ವಿತಿ 
ಶೇಷಃ ॥ 


ಸುವೀರ್ಯಂ - ಶುಭಕರ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಸುಪುತ್ರರನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಪಜಯ ಪಡೆಯದ ಯದ್ಭವೀರರನ್ನೂ 
ರಾಯೇ ಧನದಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲೂ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲೂ ಸಮರ್ಥರಾದವರನ್ನೂ ವಿದಾಃ 
ಪಡೆಯೋಣ. ವಾಜಾನಾಮತಿಃ ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿ ವಶಾನ್‌ ಅಪೇಕ್ಷಿತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾದ ಯಜಮಾನರುಗಳನ್ನೂ ಅಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನುಭುವತಿ 
ಗುರಿಯನ್ನು ತಲುಪಲು ಅನುಕೂಲಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ ಅನುಭವಿಸೋಣ. ಮಂಹಿಷ್ಠಃ ಅತಿ 
ಶಯದಾನಶೀಲನಾದ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ವಜ್ರಿನ್‌ 
ವಜ್ರಾಯುಧಧಾರಿಯಾದ ಇನ್ವನೇ ಶೂರಾಣಾಮ್‌ ಯಃ ಶವಿಷ್ಠಃ ಶೂರಾದಿಶೂರರಲ್ಲೂ 
ಬಲಾಧಿಕ್ಕನಾದವನೇ ಬಳಸ ಪ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು ॥ ೬೪೪ ॥ 


ಬಲ್ಲೆ ನೀನು ಭಗವಂತ ! ಸಿರಿಯನುರೆ 
ಗಳಿಪ ರೀತಿಗಳ: ಬಲವಂತ ! 

ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳ ನಾಯಕ ನೀನಯ್‌ ! 
ಶರಣಾಗತರಂ ಕರುಣಿಸಿರಯ್‌ ! ॥ 


೩೪೫ 


ಮಘೋನಾಮ್‌ ಧನವಂತರಲ್ಲೇ ಹಿರಿಯನಾದವನೇ ಚಿಕಿತ್ತಃ ಜ್ಞಾನವ೦ತನೇ 
ಅಂಶುಃ ನ ಶೋಚಿಃ ಆದಿತ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವನೇ ನಃ ನಮ್ಮನ್ನು “ಅಭಿ ಗುರಿಯನ್ನು 
ತಲುಪುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ "ನಯ "ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಇನ್ನ; ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಇನ್ನನು ಎದೇ ಒಲಿಯುವಂತೆ ಪಾ ಪ್ರನಾಗುವಂತೆ “ಮು ಉ ಸ್ತುಹಿ 
ಅವನನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸಿ... ॥ ೬೪೫ ॥ 


ಭಾಗ್ಯವಂತರೊಳ್‌ ಮಿಗಿಲಾದಂ 
ಕಾಂತಿಮಂತರೊಳ್‌ ಸೊಗಸಾದು ! 
ರವಿಯಂ ಮೀರಿಪ ಜಾಣಂ ಶಕ್ರಂ 
ತಿಳಿವ ಹಾದಿಗರಿಗೊಲಿಗೆಂದುಂ 1 


ಶಕ್ರಃ ಹಿ ಈಶೇ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯಾದ ಶತ್ರುಹನನ ಸಮರ್ಥನಾದ ಇನ್ಹನೇ ಎಲ್ಲರ 
ಶಾಸಕನೂ ಚ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ತಮ್‌ ಆ ಅಪರಾಜಿತಮ್‌ ಸೋಲನ್ನೇ” ಅರಿಯದ 
ಜೇತಾರಮ್‌ ಜಯಶೀಲನನ್ನು ಊತಯೇ ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಹವಾಮಹೇ 
ಆಹ್ಹಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಸಃ ಆ ಇನ್ನನು ನಃ ನಮ್ಮ ದ್ದಿಷಃ' ದ್ವೇಷಭಾವನೆಗಳನ್ನು ದ್ವೇಷಿಗಳನ್ನು 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಅತಿ ಸ್ಪರ್ಷತು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಲಿ. ಹೀಗೆ $ಪ್ರೆನಾಶವಾದ 
ನಂತರ ಕ್ರತುಃ ನಾವು "ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವ ಯಜ್ಞ್ಞಾದಿ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳು ಛನ್ಹಃ ಗಾಯತ್ಯ್ಯಾದಿ 
ಛನ್ನಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವೇದಾಧ್ಯಯನಾದಿಗಳು ಯತಮ್‌ ಯಜ್ಞಾಂಗವಾದ ಸೋಮ 
ಪಾನಾದಿಗಳು ಸತ್ಯ ಭೂತವಾದ ಕರ್ಮಪಫಲಗಳು ಬೃಹತ್‌ ಅತಿಶಯ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ಸಮ ದ್ಧಿಯಾಗುವುವು. 1 ೬೪೬ ॥ 


ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯುತನಿಂದ್ರನಾರ್ತಿಜನ- 
-ಪರ್ವಕಾರಿ; ಜಯಶಾಲಿ, ಬಲಿ / 
ರಿಮಗಳ ಸೀಳುವ ಕುಶಲಿಯವಂ 
ಚಿತ್ಥಪಾಳು ಲೋಕಪ್ರಿಯಲೀಲಂ 1 


ವಜ್ರಾಯುಧಧಾರಿಯೂ ಬಲಾಧಿಕ್ಕನೂ ಶೂರನೂ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಬಹು 
ಧನವಂತನೂ ದಾನಶೀಲನೂ ಆದ ಇನ್ಹ ಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಪುರುಷಾರ್ಥ ಸಾಧಕರೂ ವೀರರೂ ಧನಸ ೦ಪಾದಕರೂ "ಆದ ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆಯಲೂ 
ಅಪೇಕ್ಷಿತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಅನುಭವಿಸಲೂ ಜೀವನದ ಗುರಿಯನ್ನು ತಲು 
ಪಲೂ ಸಮರ್ಥರಾಗೋಣ. ಜೀವನದ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮ ಗುರಿಯನ್ನು ತಲುಪುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಸುಗಮವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯ ಶಾಲಿಯೂ ದಾನಿಯೂ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವವನೂ ಎಲ್ಲರ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಇನ್ವಭಗವಂತನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸ್ತುತಿಸೋಣ. ದುಷ ರ. ನಾಶವಾದನಂತರ ನಾವು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವ ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಾದಿ 


೩೪೬ 


ಸತ್ಯರ್ಮಗಳೂ ವೇದಶಾಸ್ತಾದಿಗಳ ಅಧ್ಯಯನವೂ ಸೋಮಪಾನಾದಿ ಕರ್ಮಫಲಗಳೂ 


ಸಮೃದ್ಧಿ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಆಶಿಸಿ ನಮ್ಮ ದುಷ್ಪತನವನ್ನೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಾಧಿಸುವ 


ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಲೂ ನಮ್ಮನ್ನು. ರಕ್ಷಿಸಲೂ ಸೋಲನ್ನರಿಯದ ಸದಾ 
ಜಯಶಾಲಿಯಾಗಿರುವ ಇನ್ಟ ಭಗವಂತನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಯಕ್‌ - ೬೪೭-೬೮೪೯ 


ತ ೈತೀಯಾಸ್ತಿಸ್ರಃ 


೩ ೧ ೨೩೧ ೨ 


೨೩ ೧೨ ೩೧ ೨ 

ಅನ್ನಂ ಧನಸ್ಯ ಸಾತಯೇ ಹವಾಮಹೇ ಜೇತಾರಮಪರಾಜಿತಮ್‌ | 

೧ ೨ ೩. ಪಿಷ ಪಿಷ ೧ ಪ ಠಿ ಫಿ ಲಿ 

ಸನಃ ಸ್ಪರ್ಷದತಿ ದ್ದಿಷಃ ಸನ ಸ್ಪರ್ಷದತಿ ದ್ದಿಷಃ ॥ ೬೪೭॥ 

೧೨೦ ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧ ೨೦ ೧೨೦ 

Su Me ps € | ಜೇತಾರಮ್‌-ಅಪರಾಜಿತಂ-ಅ 
೨ ೧೨೦ ೧೨೦ ಈ ಈ ೧ 


ಎಜು | ee ಸರ್ಷತ್‌-ಅತಿ -ದ್ದಿಷಃ | ಸಃ-ನಃ-ಸ ಸ್ಪರ್ಷ ತ್‌-ಅ 
೨೦ ೧೨೦ 

ತಿ -ದ್ರಿಷಃ | ೬೪೭ ॥ 

| ಪ್ರಜಾಪತಿ ಯಪಷಿಃ ಶಾಕ್ಷರಾಃ ಇನ ನತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾತ್ಮಾ | 


೨೦ 


CD ೩ ೧ 
ಪೂರ್ವಸ್ಥ ಯತ್ತೇ ಅದ್ರಿವಮೋs!ಅಶುರ್ಮದಾಯ | 
೩ ೧ ೨೦ ೩ ೧ ೨ 
ಸುಮ್ನ ಆ ಧೇಹಿ ನೋ ವಸೋ ಪೂರ್ತಿ: ಶವಿಷ್ಠ ಶಸ್ಕತೇ ॥ ೬೪೮ ॥ 


೧ ೨೦ ೨೦ ೩೨ 


ಜಟ್ಟ -ಯತ್‌- ತೇ- ಅದ್ರಿವಃ-ಅ-ದ್ರಿವಃ | iiss -ಮದಾಯ ॥ ಸುಮ್ನೇ 


ಎಜಿಎದೇಹಿಎನು ವಸ | ಪೂರ್ತಿಃ-ಶವಿಷ್ಠ-ಶಸ್ಯತೇ ॥ ೬೪೮ ॥ 


೩೪೭ 


| ಪ್ರಜಾಪತಿ ಯಷಿಃ ಶಾಕ್ಷರಾಃ ಇನ್ಪತ್ರೆ ತಲೋಕ್ಕಾತ್ಮಾ ॥ 


ಪ್ಲ ೨೦೪ ೩೨ ೩ ೧ ೨೦ ೩೧೨ ೩೧೦ ೨೦ 
ವಶೀ ಹಿ ಶಕ್ರೋ ನೂನಂ ತನ್ನವ್ಯಂ ಸನ್ಯಸೇ | ಪ್ರಭೋ ಹ 
ಇ ೨೩ ೧ ೨೫ 


ವೃತ್ರಹನ್ತ  ಮರ್ಯೇಷು ಬವಾವಹೃ | a ಯೋ Pk ಗ 


: ೩ ೨೩ ೧ ೨ 


ಚ್ಛತಿ ಸಖಾ ಸುಶೇವೋ ಅದ್ದಯುಃ ॥ ೬೪೯ ॥ 


೩೨ ೩೨ ೩ ೨ ೧೨೦ ೩೧ ೨ ೩೨ ೩ ೨ 

ವಶೀ-ಹಿ-ಶಕ್ರಃ | ನೂನಮ್‌-ತಮ್‌- ನವ್ಯಮ್‌-ಸ ನ್ಯಸೆ ಸೇ ॥ Ee 
೧೨೦ ಕ್ಷಿ ಜು ೩a ೧ ಈ ೩ 

-ಜನ ಸ್ಕ-ವೃತ್ರಹನ್‌- ವೃತ್ರ- ಹನ್‌ । ಸಮ್‌- -ಅರ್ಯೇಷು-ಬ್ರವಾವಹೈ | iy 

೨೦ ಲ ೨೦ 1 ೧೨೦ ೩ ೧ ೨ ೩ ೧೨೦ ೧೨೦ 


ರಯ -ಗೋಷು-ಗಚ್ಛತಿ | ಸಖಾ-ಸ-ಖಾ-ಸುಶೇವಃ-ಸು-ಶೇವಃ-ಅದ್ದ 
೩ 
ಯುಃ-ಅ-ದ್ವಯುಃ 1 ೬೪೯ ॥ 


ಮಹಾನಾಮ್ಮ್ಯಃ ಸಿಮಾಃ । ಇನ್ನ ಶಕ್ವರೀನ್ಹಃ 


ದ ಹ್‌ ೧ ಬು ಈ ಕಾ ೦೦ ೦ — 
ಏಂ೨ | ಅನ್ಹನ್ನನಸ ೈಸಾತಯಾಇ | ಚಟಕ ಕಳ ರಾಂಚಿ | 


೨ 


Ss | ಟಟ | ಏs೨ | ಜಿ ಸಿರ್ಷ 
೨ 
ದತಿದ್ದಿಷಾ ° | ಸಾನಸ್ಪರ್ಷದತಾಎ೨ಇ | ದ್ವಷಆಂಜಿ೧ಳವಾ೩೨೩ | 
೫ 


೨ 
ಈಂತಿಳಿಡಾ | ಪೂರ್ವಸ್ಯಯತ್ತಆಂ3 | ದ್ರಿವಆಂ೩೧ಉವಾ೨೩ | 


೨ ೫ ೨ 9. ರಿ U 
ಈತಹಿ೪ಳಿಡಾ | ಅಲಿಶುರ್ಮದಾಯಾತ೨ | ಚುಟು | 
೬ ೫ ೧) ೦ಿ೧೦ಿ ೦ 


ಈಂ೩೪ಡಾ | ಸೂ | ಹಖ್‌ | ಪೂರ್ತೀ: | 
೨ 
ಶವಿಷ ಶಾಂವಿಸ ತಾಳ | ಇಡಾ ॥ ಪೂರ್ತೀ: | ಶವಿಷ ಪೃಶಾಂ೨ಿಸ್ಕತಾ 


೩೪೮ 


೨ () — 0 © 
ಇ ॥ ಅಥಾ॥ ಪೂರ್ತೀಃ ॥ ಶವಿಷ್ಠಶಾಂ೨ಸ್ಕತಾಇ । ಇಡಾ । ವಶೀ 


೦ ೦ ೨ ೨ ೨ ೧೦ 
ಸು ನನ್ತನ್ನವ್ಯ೨,ಸಾಂ೧ನ್ಯಾಂಹಿಸಾಇ ಐಲ ಪ್ರಭೋಜನಸ್ಯ 
೪ ೫ () ೦ ೧ 
ವಾಹ | ತ್ರಾಹಾನ್‌ ॥ ಸಮರ್ಯೇಷುಬ್ರವಾ$5೨೩ಹೋಇ ॥ ವಾ 


೨ ೧ ೧೮೦೧ ೧ ೨ 

ಹಾಂಹಿ೧ಉವಾ$೨೩ ॥ ಇಟ್‌ ಸ್ಥಿ ಇಡಾಂ.೨೩೪೫ ॥ ಶೂರೋ ॥ 
ಲಿ ೧೦ ಜಮಾ 6. ೧೧೧ ೧ ೨ ೧೦ 

ಯೋಗೋಷುಗಾಂಿಚ್ಛತಾಇ ॥ ಇಡಾ ೨೩೪೫ ॥ ಸಾಖಾಸುಶೇ 


__ ೧ ೧೧೧ 
ವೋತ೨ದ್ರಯೂಃ ॥ ಇಡಾ€೨೩೪೫ । 
ದೀ-೧೮/ಟಪ-ರ್ಶ೯/ಮಾ - ೨೫/ಡು!೩! 


ಅಥ ತೃತೀಯಸ್ಕಾಮೃಚಿ ಪ್ರಥಮಂ ದ್ವಿಪದಾಮಾಹ - ಇನ್ಫನ್ಫನಸ್ಯ ಸಾತಯೇ 
ಹವಾಮಹೇಜೇ ತಾರಮಪರಾಜಿತಮ್‌ - ಇತಿ । ಧನಸ್ಯ ಸಾತಯೇ ಲಾಭಾರ್ಥಮ್‌ |! 
ಶೇಷಂ ಸ್ಪಷ್ಟಮ್‌ ॥ 


ಅಥ ಶಾಕ್ವರಭಾಗ ಮಾಹ ಇಸ ನಃ ಸ್ವರ್ಷದತಿದ್ವಿಷಃ | ಪೂರ್ವಸ್ಯ ಯತ್ತೇ 
ಅದ್ರಿವಃ - ಇತಿ 1 ಸಃ ಇನ್ಫ್ರೊ € ನಃ ಅಸ್ಮಾಕಂ ದ್ವಿಷಃ ದ್ವೇಷ್ಟ್ಯನ್‌ ಅತಿ ಸ್ವರ್ಷತ್‌ 
ವಿನಾಶಯತು । ಯೇಇಪ್ಯನ್ಯೇಸ್ವಯಂ ದ್ವೇಷಂ ನ ಕುರ್ವನ್ನಿ ತಥಾಪಿ ದ್ವಿಷಃ 
ಅಸ್ಕಾಭಿರ್ದೇಷ್ಯಾಃ ತಾನಪ್ಯತಿ ಸ್ವರ್ಷತ್‌ | ಸರ್ವತ್ರ ಹಿ ವೇದೇಷು ಯೋತಸ್ಕ್ಮಾನ್‌ 
ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಯಂ ಚ ವಯಂ ದ್ವಿಷ್ಕಃ ಇತ್ಯಾದೌ ದ್ವೇಷ್ಟ್ಮೂಣಾಂ ದೃಷ್ಠಾಣಾಇ್ಚು ವಿನಾಶಃ 
ಪ್ರಾರ್ಥತೇ ॥ ಹೇ ಅದ್ರಿವಃ । ಅದ್ರಯಃ ಪರ್ವತಾಃ | ತದ್ವನ್ನಿನ್ವ | ಇನ್ಫೊ € ಯತಃ 
ಪರ್ವತಾನ್‌ ಭಿನತ್ತಿ ಅತಃ ಪರ್ವ ತೇನ್ಫ ಯೋರ್ಭೇದ್ಯಭೇದಕಸಮೃನ್ನಃ | ಯದ್ವಾ । 
ಆದೃಣತ್ಯಾಸುರರಕ್ಕಾಂಸೀತಿ ವಾ ಅನ್ಯೈಃ ಸ್ವಯಂ ನ ದೀರ್ಯತೇ ಪ್ರಹತ ಇತಿ ವಾ 
ಅದ್ರಿರ್ವಜ್ರಃ 1 ತದೃನ್ನಿನ್ಸ | ಪೂರ್ವಸ್ಯ ಪುರಾತನಸ್ಯ ತೇ ತವ ಯತ್‌ ಧನಮಸ್ತಿ 
ತನ್ಮಹ್ಯಮಾಹರೇತಿ ಶೇಷಃ ॥ 


ಅಥಾಪರಭಾಗಮಾಕ - ಅಂಶುರ್ವ್ವದಾಯ ಸುಮ್ನ ಆ ಧೇಹಿ ನೋ ವಸಃ 
—- ಇತಿ 1 ಹೇ ಇನ್ಫ | ಯೋತsಯಮ್‌ ಅಂಶುಃ 1! ಸೋಮಲತಾಖಣ್ಣಃ ತಜ್ವನ್ಯಃ 
ಸೋಮರಸ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಜನೇ ಜನಕಸ್ಯವ್ಯವಹಾರಃ | ಸ ಚ ಮದಾಯ ಭವತಿ । 
ಯಸ್ಮಾದಸ್ಕಾಭಿರ್ದತ್ತಃ ಸೋಮಃ ತವ ಮದಾಯ ಭವತಿ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಹೇ ವಸೋ 
ನಿವಾಸಹೇಶೋ ಇನ್ಟೃ । ನಃ ಅಸ್ಮಾನ್‌ ಸುಮ್ನೇ ಸುಖೇ ಧನೇ ವಾ | ಆಧೇಹಿ 
ಸ್ಥಾ ಪಯ ॥ 


೩೪೯ 


ಅಥ ಸ್ಟೀಯಪರಭಾಗೌ ಸಹೈವಾಹ - ಪೂರ್ತಿಃ ಶವಿಷ್ಠಶಸ್ಯತೇ | ವಶೀಹಿ 

ಶಕ್ರಃ ಇತಿ ! ೫ ಶವಿಷ್ಠ ಬಲವತ್ತ ಮೇನ್ನ ತವ ಪೂರ್ತಿಃ ತೃದೀಯಂ ಧನಪೂರಣಮ್‌ 
, 

ದಾನ ಮಿತ್ಯರ್ಥ: ! ಶಸ್ಯತೇ ಸರ್ವೈಃ ಸ್ಲೂಯತೇ | ಹಿ ಯಸ್ಕಾತ್‌ ಶಕ್ರಃ ಸಮರ್ಥ 


ಇನ್ಫ ವಶೀ ಸರ್ವಸ್ಯ ಬು ಖಲು ।| ಯದ್ವಾ | ವಶೀ ವಸುವಿಷಯಸ್ವಿ ಕತ 


ಜಿ ಏವ ಶಕ್ರಃ 11 ಶಕ್ತಿಮಾನ್‌ | ತಸ್ಕಾತ್ತೇ ದಾನಂ ಸ್ಹೂಯತೇ ॥ 


ಅಥ ಶಾಕ್ವರ ಭಾಗಮಾಹ-ನೂನಸ್ತನ್ನವ್ಯಂ ಸನ್ಯಸೇ | ಪ್ರಭೋ ಜನಸ್ಯ 
ವೃತ್ತಹನ್ರ ತಸಮರ್ಯೇಷುಬ್ರವಾವಹೈ - ಇತಿ । ಹೇ ಪ್ರಭೋ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜನಸ್ಯ 
ಸ್ವಾಮಿನ್‌ । ಹೇ ವೃತ್ರಹನ್‌ | ವೃತ್ರೋ ಮಾರಕಃ ಶತ್ರುಃ | ತತ್‌ಹನನವಾನ್‌ । 
ಶತ್ರುಘಾತಿನ್‌ 1 ನವ್ಯಮ್‌ ನೂತನಮ್‌ ವಲೀಪಲಿತಾದಿ ಲಕ್ಸಣೇನ ಪುರಾಣತ್ವೇನ 
ವರ್ಜಿತಮ್‌ ತಂ ಇನ್ನ ತ್ವಾಂ ನೂನಮ್‌ ಅವಶ್ಯಂ ಸನ್ಯಸೇ ಬಾ ಸಮ್ಯಕ್‌ ನಿತರಾಂ 
ಪ್ರಕ್ಚಿಪಾಮಿ | ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಕರ್ಮಣಿ ಹವಿಷೋ ಭೋಕ್ಸುತ್ವೇನ ಸ್ಥಾಪಯಾಮೀತ್ಯರ್ಥಃ 
ಅಸು ಕ್ಬೇಪಣೇ-ದಿಂ ಪಂ - ವ್ಯತ್ಯಯೇನಾತ್ಮನೇ ಪದಮ್‌ - ವಿಕರಣ - ಲುಕ್‌ ಚ । 
ಸಹ ಸುಪೇತ್ಯತ್ರ ಪಾ. ೨-೧-೪ ದ್‌ ಸಹೇತಿ ಯೋಗವಿಭಾಗಾತ್‌ 
ಸನ್ನಿಭ್ಯಾಮುಪಸರ್ಗಾಭ್ಯಾಂ ಸಹ ಸಮಾಸಃ | ಯದ್ವಾ । ಹೇ ಇನ್ಫ | ನವ್ಯಮಿತಿ 
ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಣಮ್‌ । ನೂತನಮ್‌ ಅನ್ಯೈಃ ಅಕ್ಬತ ಪೂರ್ವಂ ಯಥಾ ಭವತಿ ತಥಾ 
ನೂನಮ್‌ ಇದಾನೀಂ ಸನ್ಯಸೇ ಅಸ್ಕಾಭಿಃ ಸೇವ್ಯಸೇ | ಷಣಸಮೃ ಕೌ । ಕೆ ರೂಪಮ್‌ | 
ಛನ್ಹಸ್ಯನೇಕಮಪಿ ಸಾಕಾಜ್ಕಮ್‌ - ಪಾ. ೮-೧-೩೫ - ಇತ್ಯಾಖ್ಯಾತಸ್ಯೋದಾತ್ತತ್ವಮ್‌ | 


ಕಿಜ್ಣು 1 ಅರ್ಯೇಷು ಪ್ರಾಪ್ತವ್ಯೇಷು ಯಜ್ಞಾದಿಷು ಕರ್ಮಸು ಸಂಬ್ರವಾವಹೈ 
ತ್ವಇಗ್ಗಾಹಇ್ಥಾವಾಂ ಸಮ್ಸಾಷಾಂ ಕರವಾವಹೈ | ಸರ್ವಸ್ಯ ಯಜಮಾನಸ್ಯೇನ್ಸ 


ಸಾಕ್ಟ್ಬಾತ್ಕಾರೋ ಭವತಿ | ತಮರ್ಥಂ ದ್ಯೋತಯಿತುಮೇಕತ್ರ ಸಹವದನಮಿತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 


ಅಥೋಪಸರ್ಗಭಾಗಮಾಹ - ಶೂರೋ ಯೋ ಗೋಷು ಗಚ್ಛತಿ ಸಖಾ 
ಸುಶೇ ವೋ ಅದ್ವಯುಃ - ಇತಿ 1 ಯ ಇನ್ಶಃ ಶೂರಃ ಸಮರ್ಥಃ 1 ಗೋಷು ನಿಮಿತ್ತ 
ಸಪ್ತ ಮೀ ಪಾ. ೨-೩-೩೭ ॥ ಗೋಷು ಗವಾರ್ಥಂ ಯುದ್ಧಾದಿಷು ಶತ್ರುಭ್ಯೋ ಗವಾ 
ನಯನಾರ್ಥಂ ಗಚ್ಛತೀತ್ಯರ್ಥಃ | ಕೀದೃಶಃ | ಸಖಾ ಸಮಾನಖ್ಯಾನಃ | ಸಂವಿವದತ್ಯನ್ತ 
ಸ್ನಿಗ್ಧ: | ಅತ ಏವ ಸುಶೇವಃ ಶೋಭನಸುಖಃ ಅಕೃಚ್ಛ್ರೇಣ ಸುಖಕರಃ। ಅದ್ವಯುಃ 
ದ್ವಯ ರಹಿತಃ ಸತ್ಯಾನೃತವರ್ಜಿತಃ | ಕೇವಲ ಸತ್ಯ ಸ್ವರೂಪ ಇತ್ಯರ್ಥಃ । ಯದ್ವಾ । 
ಯದ್‌ದೃನ್ಹೃಂ ಮನಸಿ ವಚಸಿ ಕ್ರಿಯಯಾಂ ವಾನ್ಯತ್‌ ಕಾರ್ಯಮಿತಿ ತದ್ರಹಿತಃ । 
ಅಥವಾ ಏತತ್‌ಸದೃಶೋ ದ್ವಿತೀಯೋ ನಾಸ್ತೀತ್ಯದ್ವಯುಃ - ಮತ್ವರ್ಥೀಯ ಉ 
ಪ್ರತ್ಯಯಃ - ಅಪಿ ಚೆ. !| ಏತಾಭ್ಯಾಮ್‌ ಯಜಮಾನೇನ್ಸಯೋ:ಃ ಸಮ್ಸಾಷಾ 
ಪ್ರಕಾರೋ*ಭಿಧೀಯತೇ | ಹೇ ಇನ್ಫ ಯಃ ಯಜಮಾನೋಂಸ್ತಿ ಸೋsಯಂ ಗೋಷು 
ದಕ್ಬಿಣಾರೂಪೇಣದಾತವ್ಯಾಸು ಉದಾರಃ ಸನ್‌ ಪ್ರವರ್ತತೇ | ಸರ್ವಾ ಅಪಿ ದದಾತೀತಿ । 
ಯದ್ವಾ ಗೋಷು ಆಶ್ರಯಣ - ಕ್ಟೀರಾನಯನಾರ್ಥಂ ಗಚ್ಛತೀತ್ಯೇವಂ ಮದೀಯಂ 
ಗುಣಂ ತ್ವಂ ದೇವೇಷು ಬ್ರೂಹಿ । ಅಹಮಿನ್ಫೋsಯಂ ಸ್ತೋತ್ರೇಷು ಸಖಾ ಸನ್‌ 
ಸುಖಕರೋ ಭವತೀತ್ಯೇವಂ ತ್ವದೀಯಂ ಗುಣಮನ್ಯೇಷು ಸ್ತೋತೃಷು ಬ್ರವೀಮೀತಿ । 


ಏವ ಮೃಚೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಃ ॥ 


೩೫೦ 


ಧನಸ್ಯ ಸಾತಯೇ ವಿದ್ಯೆ ಮೋಕ್ಷ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಧನಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಅಪರಾಜಿತಮ್‌ ಸೋಲನ್ನೇ ಅರಿಯದ ಜೇತಾರಮ್‌ ವಿಜಯಶಾಲಿಯಾದ ಇನ್ದಮ್‌ 
ಇನ್ಬಭಗವ೦ತನನ್ನು ಹವಾಮಹೇ ಆಮನ್ತಿಸುತ್ತೇವೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೆ ತೇವೆ. ಸಃ ಆಈ "ಇನ್ನ 
ಭಗವಂತನು ನಃ ದ್ವಷಃ ನಮ್ಮ ದ್ವೇಷಿಗಳನ್ನೂ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ “ನಮ್ಮ ದುಷ ಪುಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ 


ಅತಿಸ್ಪರ್ಷತ್‌ ಅತಿಶಯವಾಗಿ 'ನಾಶಮಾಡಲಿ ॥ ೬೪೭ ॥ 


ಸಿರಿಯನೊಂದುವೊಂದುರುಯತ್ವದೊಳ- 
-ಹ್ಥಲಿತಬಲಂ ಬಲವೈರಿವಲಂ ! 
ಜಯಕಾವ್ಯಕಲಾಕಲ್ರವ್ಧಕ್ಕನವ- 
-ನಭ್ಯದಯಾಸ್ತದನಂದೆಂದುಂ 1 


ಅದ್ರಿವಃ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಛಿದ್ರಗೊಳಿಸುವಷ್ಟು ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ವಜದಂಡ 
ಧಾರಿಯಾದ ಒಓಜಸ್ವಿಯಾದ ಇನ್ನನೇ ಪೂರ್ವಸ್ಯ ತೇ ಯತ್‌ ಸನಾತನನಾದ 
ಪುರಾತನನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಧನಾದಿಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಉಪಾಸಕರಾದ ಹಕ್ಕುದಾರರಾದ 
ನಮಗೆ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. pS ಮದಾಯ ನಿನ್ನ ಲೇಶಮಾತ 
ವೀಕ್ಷಣೆಯೂ ಕಟಾಕ್ಷವೂ ಅಥವಾ ಸೋಮಪಾನದಿಂದಾಗುವ js 
ಆನ೦ದದಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಃ ಟ್ಟ ಆಧೇಹಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಸುಖವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಸೂಕ್ತವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡು. ಶವಿಷ್ಠ ಬಹುಬಲಶಾಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ 
ಇನ್ನನೇ ಪೂರ್ತಿಃ' ನಮ್ಮ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿ ಪಾಲಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವ 
ನೀನು ಸಮಸ್ತರಿಂದಲೂ "ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪಡುತ್ತೀಯ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತೀಯೆ. ಶಕ್ರಃ ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ 


ದಾನಿಯೂ 'ಆಗಿದ್ದು ವಶೀ ಹಿ ಸಮಸ ಸವನ್ನೂ ನನ್ನ "ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿ ವಶದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವೆಯಪ್ಪ 1 ೬೪೮ ॥ 


ಆನಂದವರ್ಧನಮಲಾ ಭವದಾದಿರೂಪಂ 
ಆಸ್ಪಾದವರ್ಧನಮಲಾ ಭವದೀಯತೇಜಂ / 
ಆದ್ರಂದ್ರಶೀಲನಮಲಾ ಭವದೀಯಶೌರ್ಯಂ 
ಅದ್ವೈತಭಾವನಮಲಾ ಹರಿ ! ಬಿನ್ನ ತತ್ವಂ 1 


ಜನಸ್ಯ ಪ್ರಭೋ ಸಮಸ್ತ ಜನರ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ವೃತ್ರಹನ್‌ ವೃತ್ರ ಸಂಕೇತವಾದ 
ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೇ ಪಾಪ ದೂರಮಾಡುವವನೇ ತತ್‌ ನೂನಮ್‌ ನವ್ಯಮ್‌ 
ಸಂನ್ಯಸೇ ಬಾಲ್ಯ ಕೌಮಾರ ಯೌವನ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯಾದಿ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ವರ್ಜಿತನಾದ 
ನಿತ್ಯಯುವಕನಾದ ಇನ್ನನನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿಯೂ ' ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಯಜ್ಞಾಧಿ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ “ಹವಿಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡುತ್ತೆವೆ. ಜೀವನವು ಕ್ಷಣ 
ಭಂಗುರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸಂಸಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಸಂನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ನವ್ಯವಾದ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾ 


೩೫() 


ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅರ್ಯೇಷು ಅರ್ಥ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ 
ಯಜ್ಞಾಧಿ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಜನವರ್ಗದ ಯಜಮಾನ ಸ್ವಾಮಿ ರಾಜ 
ಆದಿ “ಶಾಸಕರಲ್ಲಿ - ಅರ್ಯಃ ಸ್ವಾಮಿ ವೈಶ್ಯಯೋಃ ಅಷ್ಟಾ ೩-೧-೧೦೩ 1 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳೇ ಆದಿ ತ್ಯಾಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮವಾವಷೈ" ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾ ಸುತಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ನಿನ್ನ pe ಪರಸರ ಸಂವಾದ ಮಾಡುತಿರುತ್ತೇವೆ. pe ಯಾವ "ಇನ್ನನು ಶೂರಃ 
ಪರಾಕ್ರಮಿ ಸಮರ್ಥಜ್ಞಾನಿ ಸಖಾ ಪವಿತ್ರ ಮನಸಿನ ಸರಳವಾದ ಮಿತ್ರ ಸುಶೇವಃ ನ್ಯೂನತೆ 
ಇಲ್ಲದ ಸುಖವನ್ನು ನೀಡುವ ಆನಂದ ಸ್ವರೂಪ ಉತ್ತಮ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಅದ್ದಯುಃ ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ. ಮನಸ್ಸು ವಚನ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ "ದ್ವಂದ್ವವಿಲ್ಲದ 
ಸತ್ಯಾನೃತ ವರ್ಜಿತನಾದ ಕೀವಲ ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪಿಯಾದ "ಗೋಷು ನೋವುಗಳ 
ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಪೃಥಿವೀ ಆದಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ - ಇಮೇ 
ವೈ ಲೋಕಾ ಗೌಃ ಶತಂ ಪ್ರಿ ೧೨೨-೩೪ 1 ಗಚ್ಛತಿ ವ್ಯಾ ಪಕವಾಗಿ ಓಡಾಡುತ್ತಾನೆ. | 
ರ್ಬಿ || 


ವೃತ್ರಾಸುರಹರ !ಹರಿ ! ಸುಪ- 
-ವಿತ್ರಾಶ್ರಯ ! ಸಿಸ್ಮನಂದುಮಾರಾಧಿಪೆವಯ್‌ ! 
ಗೋತ್ರಪ್ರಿಯ 1 ಗೋರೂಪಾ- 
-ತ್ಯತ್ರಾಣಪರಾಯಣಾ J ಚೆದದ್ವಯದೀಪಾ 1/ 


ವಿದ್ಯೆ ಆದಿ ಧನಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದಲೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ದುಷ್ಟ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ನಮ್ಮ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಲೂ ಸೋಲನ್ನರಿಯದ ವಿಜಯಶಾಲಿಯಾದ ಇನ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಬಹುಬಲಶಾಲಿಯೂ ವಜ್ರಧಾರಿಯೂ 
ಸನಾತನನೂ ಪುರಾತನನೂ ಆದ ಇನ್ವನೇ ನೀನು ಬೀರುವ ಕಿರುಕಟಾಕ್ಷವೂ ಸಹ 
ಆನಂದ ಪ್ರದವಾಗಿದ್ದು ನಿನ್ನ ಉಪಾಸಕರೂ ಹಕ್ಕುದಾರರೂ ಆದ ನಮಗೆ ನಿನ್ನ 
ಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಸುಖವಾಗಿರುವಂತೆ ಪಾಲಿಸಿ ಪೋಷಿಸು. ಸರ್ವಶಕ್ಷನೂ 
ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವನೂ ಎಲ್ಲರ ಪೋಷಕನೂ ರಕ್ಷಕನೂ 
ಆದ ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಲಡುತ್ತಿರುವೆ. ನಿತ್ಯಯುವಕನೂ ಸಮರ್ಥನೂ 
ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವವನೂ ಮಿತ್ರನೂ ಸುಖದಾಯಕನೂ ಜ್ಞಾನಿಯೂ 
ದ್ವಂದ್ವಾತೀತನೂ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನೂ ಆದ ಇನ್ಹ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಆಹ್ವಾನಿಸುವ ನವನವೀನ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಹೊಗಳುವೆವು. ನನ್ನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ "ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ತ್ಯಾಗಿಗಳೊಡನೆಯೂ ರಾಜರುಗಳೊಡನೆಯೂ ಪರಸ್ಪರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪಡು 
ತಿರುತದೆ. 


ಶಾಕ್ಷರ - ತ್ರಿಣವದಿ೦ದ ಶಾಕ್ಷರಸಾಮ ಉದಯವಾಗಿದೆ -ಯಜು ೧೩-೫೮ | 
ಹೇಮಂತ ಯತು ಹಾಗೂ ತ್ರಿಣವ ಸ್ತೋಮದೊಂದಿಗೆ ಶಾಕ್ಷರ ಸಾಮವನ್ನು 


೩೫೨ 


ಗುರುತಿಸುತ್ತಾ - ಬಲೇನ ಶಕ್ಟರೀಃ ಸಹೋ ಹವಿರಿನ್ಹೇ ವಯೋದಧುಃ - ಯಜು ೨೧- 
೨೭ | ಎಂದಿದೆ. ಶಾಕ್ಷರದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೃಹಸ್ಪತಿ ದೇವತೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ತೈ ಸಂ ೧-೮-೧೩-೧ ರಿಂದ “, | ತಿಣವಸ್ತೋಮವೂ ಶಾಕ್ಷರ 
ಸಾಮವೂ ಅನ್ತರಿಕ್ಷದ ಆಯತನ-ಆಶ್ರಯ ಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಹೇಮನ್ತಪಚ್ಚಿಸ್ತಿಣವಸ್ತೋಮಃ 
ಶಾಕ್ಷರಂ ಸಾಮೇತ್ಯನ್ತರಿ ಕ್ಲಾಯತನಾನಿ - ನಿರು ೭-೧೧ । ಶಾಕ್ಷರ ನ ಾಮಗಾನದ 
ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಟೋಕಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮೀಕರಿಸಿ - ಪೃಥಿವೀ ಹಿಂಕಾರೋ ಅನ್ನರಿಕ್ಷಂ 
ಪ್ರಸ್ತಾವೋ ದ್ಯೌರುದ್ಧೀಥೋ ದಿಶಃ ಪ್ರತಿಹಾರಃ ಸಮುದೋ ನಿಧನಮೇತಾಃ ಶಕ್ಷರ್ಯೋ 
ಲೋಕೇಷು ಪ್ರೋತಾಃ ॥ ಪೃಥಿವಿಯು ಹಿಂಕಾರ ಅನ್ತರಿಕ್ಷವು ಪ್ರಸ್ತಾವ ದ್ಯುಲೋಕವು 
ಉದ್ದೀಥ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಪ್ರತಿಹಾರ ಸಮುದ್ರವು ನಿಧನ. ಶಕ್ಚರ್ಯುಃ ನಿತ್ಯ ಬಹುವಚನ 
ಶಕ್ಟರೀ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಯಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಉದಯವಾಗಿವೆ. ಆಪೋ ವೈ 
ಮಹಾನಾಮ್ಸೀ ಅಪ್ಪು ಲೋಕಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ಎ೦ದಿರುವಂತೆ ನೀರಿನ ಸಂಬಂಧವು 
ಮಹಾನಾಮ್ಮಿಯೊಂದಿಗಿರುವುದರಿಂದ ಶಾಕ್ಷರ ಸಾಮವು ಆ ಪೋತವಾಗಿದೆ 
ಪ್ರತಿಷಿತವಾಗಿದೆ - ಛಾಂ ಉ ೨-೧೭-೧೨ ೨-೩-೧ ॥ 


ಯಕ್‌ - ೬೫೦ 


“ಎ A ದಿವ 
೩೧ ೩೧ ೨೦ 
ಏವಾ ಹ್ಯೇಂಿವ | ಏವಾ ಹೃಗ್ನೇ | ಏವಾ ಹೀನ್ಹ | ಏವಾಹಿಪೂಷನ್‌ 


೩ ೧ ನ 
| ಏವಾಹಿದೇವಾಃ ॥ ೬೫೦ ॥ 
ಸ್ವಹಿ।ಉ ೨ ।ಧಾ ೨೪।ಖೀ॥ದ೯॥ 


೩ ೨ ೩೨ ೩೨ ವಿ 


ಏವ-ಹಿ- ಚ | ವಿವ-ಹಿ-ಅಗ್ನೇ | ಏವ-ಹಿ-ಅನ್ನ | ಎಪೆ-ಹಿ-ಪೂಷನ್‌ | 


ಚು | | ಆ೮।1ಅ೭|ಪ೭೯(ಟ1೬ಠೋ । ದಶತಿ -೬॥ 


ಇತಿ ಪಂಚಪುರೀಷಪದಾನಿ 
ಇತಿ ಮಹಾನಾಮ್ಮ್ಯಾ ರ್ಜಿಕಃ ಸ ಸಮಾಪ್ತಃ 
ಇತಿ ಸಪ್ತಮಜ ಪ್ರಪಾಠಕಃ 
ಇತಿ ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪೂರ್ವಾರ್ಚಿಕಃ ಸಮಾಪ್ತಃ 


೩೫೩ 


ಪಂಚಪುರೀಷ ಪದಾನಿ । ಗಾಯತ್ರೀ | ಪದಪಜ್ಜಿ ಪಜ್ತೆರ್ವಾ ॥ ಇನ್ಹ ॥ 


೧೧೧ ೨೦ 
ಆಂವಾ | ಹಿಯೇವಾಂ೨೩೪೫ | ಹೋಇ | ಹೋ | ವಾಹಾs 
೫ ೧ 6. 99% 


ಟ್‌ | ಈ4ಜ೪ಡಾ | ಆಜಾ ॥ ಸ ತತ 


5 | ಹೋಇ | ಜಾ | ವಾಹಾಂಡಿ೧ಉವಾ2೨8, | ಈ5೩೪ 


೫ ೧ ಗರಡಿ ೨೦ 

ಡಾ ॥ ಆಲವಾ | ಹಿಇನ್ವಾಂ೨೩೪೫ | ಹೋಇ |” ಹೋ ।ವಾ 
೫ ೦ ೧ 

ಹಾಂ೩೧ಉವಾಂ೨೩ ॥ ಈ5೩೪ಡಾ | ಅವಾ | i 


೧೧೧ ೨೦ 
bcd | ಹೋಇ | ಹೋ | ವಾಹಾಂಒ೧ಉವಾ5೨೩ ॥ ಈ5 


ಹಿ ©) 9) ೧೧೧ 
೩೪ಡಾ | ಆವಾ ! ಹಿದೇವಾಂ.೨೩೪೫: | ಹೋಇ | ಹೋ । 
೨೦ _೨ ೫ 
ವಾಹಾಂತಿ೧ೀಉವಾಂ.೨೩. ॥ Bಾಎs೩೪ಡಾ ॥ 


ದೀ-೮/ಪ- ೩೦/ಟ ಮಾ-ರ್ಗ/!ಣೋ 19! 


॥ ಇತಿ ಪಂಚಪುರೀಷಪದಾನಿ ॥ 
॥ ಇತಿ ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಪರ್ವಂ ಸಮಾಪ್ತಮ್‌ ॥ 


ಅಥ ಪ್ರರೀಷಪದಾನಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಯನ್ನೇ - ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣ್ಯೇನ್ಸಾಣ್ಯೈವ | ತದ್ಗುಣ 
ಯೋಗಾತ್ತತ್ರತ್ಯತೃತೀಯಪದೇನ ವಾಗ್ನ್ಯಾದಿಪದೈರಿನ್ಸ ಏವ ಸಮ್ಮೋಧ್ಯ ಸ್ಮೂಯಶೇ॥ 


ತತ್ರ ಪ್ರಥಮಂ ಪದಮಾಹ - ಏವಾಹ್ಯೇ5&ವೇತಿ | ಹೇ ಇನ್ನ ತ್ವಮ್‌ ಏವ 


ಹಿ ಏವಮುಕ್ತಗುಣೋಸಿ ಖಲು | ಯದ್ವಾ | ಏವ ಶಬ್ದಃ ಇಣ್‌ಗತೌ | ಇತ್ಯಸ್ಕಾತ್‌ 


ಇಣ್ಯೀಭ್ಯಾಂ ವಣ್‌ - ಉಣಾದಿ ೧-೧-೫೧ ॥ ಇತಿ ವಣ್‌ಪ್ರತ್ಯಯಾನ್ತಃ 1 ಸು ಲುಕ್‌ - 
ಪಾ. ೭-೧-೩೯ | ಅಸ್ಕ ದೀಯಂ ಯಜ್ಞಂ ಪ್ರತ್ಯೇವ ಆಗನ್ಹಾ ಭವೇತಿ ಶೇಷಃ 1 
ಏವೇತಿ ಪುನರುಕ್ಕಿರಾದರಾರ್ಥಾ ॥ 


೩೫೪ 


ಅಥ ದ್ವಿತೀಯಂ ಪದಮಾಹ - ಏವಾ ಹ್ಯಗ್ನೇ ಇತಿ 1 ಹೇ ಅಗ್ನೇ ಅಗ್ರ 
ಸ್ಕನೇತಃ ದೇವಾನಾಂ ಪುರತೋಗನ್ತರಿನ್ಸ | ಏತದಾತ್ಮಕ ವಾ ಇನ್ಫ | ಏವ ಹಿ ಏವಂ 
ಗುಣಯುಕ್ಕಃ ಖಲು ಯಜ್ಞಂ ಪ್ರತ್ಯಾಗನ್ನಾ ವಾ ಭವ ॥ 


ಅಥ ತೃತೀಯಂ ಪದಮಾಹ - ಏವಾ ಹೀನ್ಸ ಆತಿ | ಹೇ ಇನ್ಫ್ರ ಪರಮೈಶ್ವ 
ರ್ಯಗುಣಯುಕ್ತ । ಯದ್ವಾ ಇನ್ಫೇ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ಪಟನಾ ಭೂತಾನೀತೀನ್ಸಃ | ಅಥವಾ 
ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಜಗತ್‌ ಪ್ರಥಮಮಪಶ್ಯದಿ ತೀನ್ನ; | ತಥಾಚ ಐತರೇಯೋಪನಿಷದಿ ೭- 
೩-೧೪ ಶ್ರೂಯತೇ-ಇದಮದರ್ಶವಮಿತಿ । ತಸ್ಮಾದಿದನ್ಟ್ರೋ ನಾಮೇದನ್ಟ್ರೋ ಉ ವೈ 


ನಾಮ ತಮಿದನ 0 ಸನ ಮಿನ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಸತೇ ಪರೋಕೇಣೇತಿ | ತಾದ್ದಶಮ್‌ ಏವಹಿ ॥ 
ಲ ಹ ಲ ೬. A () 


ಅಥ ಚತುರ್ಥಂ ಪದಮಾಹ - ಏವಾಹಿಪೂಷನ್ನಿತಿ । ಪೂಷನ್‌ ವಿಶ್ವಸ್ಯ 
ಪೋಷಕ ಏತದಾತ್ಮಕ ವಾ ಇನ್ಫ | ಏವಮುಕ್ತಗುಣಃ ಖಲು ತ್ವಮ್‌ ॥ 


ಅಥ ಪಣ್ಣುಮಂ ಪದಮಾಹ - ಎವಾ ಹಿ ದೇವಾಃ ಇತಿ 1! ಹೇ ದೇವಾಃ 
ಇನ್ಫ್ರಾ ದಯಃ । ಯದ್ವಾ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಬಲರೂಪೇಣ ಇನ್ಫಸ್ಯಾವಸ್ಥಾನಾತ್‌ ಇನ್ನ 
ಏವ ಬಹುತ್ವೇನ ಸಮ್ಪೋಧ್ಯತೇ | ಹೇ ಇನ್ಫ ಏವಮುಕ್ತಗುಣಃ ಖಲುತ್ವಮ್‌ । ಯದ್ವಾ 
ಏವಶಬ್ದಾತ್‌ ಸುಪಾಂಸುಲುಗಿತಿ - ಪಾ. ೭,೧೩೯ ಜಸೋಲುಕ್‌ | ಅಸ್ಮದೀಯಂ 
ಯಜ್ಞಂ ಆಗನ್ನಾರೋ ಭವತೇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ೧೦-೧ ॥ 


ಮಹಾನಾಮ್ನಿಯ ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ಪಂಚ ಪುರೀಷಪದವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಈ 
ಸಾಮಗಾನವು ಛನ್ಹಾರ್ಚಿಕದ ೬೫೦ನೆಯ ಯಕ್‌ ಮನ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಐದುಪದಗಳಿಂದ 
ಉದಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪಂಚ ಪುರೀಷಪದಾನಿ ಎಂಬ ಹೆಸ ರಿನಿಂದಲೇ ವ್ಯವಹೃತ 
ವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಹಾರ ಭಕ್ತಿಯು ಪುರೀಷಪದಗಳಲ್ಲಿನ ಸ್ತೋಭಾಕ್ಷರಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇರುತ್ತದೆ - 
ಲಾ ಶೌಸೂ ೭-೫೭ ॥ ಪುರೀಷಂ ತೃಪ್ತಿಕರವಾದ “ಪೂರಕವಾದ ಫಲವತ್ತಾದ. ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಮಹಾನ್‌ ಸರ್ವಪೋಷಕ "ಎನ್ನ ರಸ ಸರ್ವಪೋಷಕ ಅನ್ನ, ಪೃ- ಪಾಲಿನ 
ಪೂರಣ ಅಥವಾ ಪ್ಯೂ - ತುಂಬುವಂತೆ ಮಾಡು ಎ೦ಬ ಅರ್ಥದ ಧಾತುವಿನಿಂದ 
ಪುರೀಷಮ್‌ ಪದ ನಿಷ್ಠನ್ನ! ವಾಗಿದೆ. ನಿರು ೨-೨೨ । ಯ.ಸ೦ ೧೦-೨೭-೧, ೩ ॥ ಐನ್ತಂ 
ಹಿ ಪುರೀಷಮ್‌ - “ಶಬ್ರಾ ೮-೭-೩-೭ ॥ ವಯಾಂಸಿ ಪುರೀಷಮ್‌ | ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ 
ಪುರೀಷಮ್‌ । ದಕ್ಷಿಣೌಃ ಪುರೀಷಮ್‌ । ದೇವಾಃ ಪುರೀಷಮ್‌ । ಶ.ಬ್ರಾ A ಲ್ಲಿ 
೪,೧೩ರಿಂದ೧೭ ॥ ಇನ್ನಾ ದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಗ್ನಿ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಸ್ತುತಿಸ ಲಡುತ್ತಾರೆ - ನಿರು ೭- 
೧೮ ॥ ಇನ್ವಂ ಮಿತಿ... | ಏಕಂಸದ್ದಿಪ್ತಾ.. | ಯ.ಸ ಸಂ ೧- ೧೬೪-೧೬ ॥ 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪುರೀಷ ಪದದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದು ಗಾನರೂಪದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. 


ಏವ ಹಿ ಏವ ಹಿ ಅಗ್ನೇ ಈ ಹಿಂದೆ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ 
ಸಮಸ್ತ ಗುಣಗಣಗಳ ನಿಧಿಯಾಗಿರುವ ಅಗ್ನಿನಾಮಕನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿ ದೇವತೆ 


೩೫೫ 


ಗಳ ಮುಂದಾಳಾಗಿ ಯಜ್ಞಾಧಿ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿರುವ ನೀನೇ 
ಪರಮಾತ್ಮನೆಂಬುದು ಸತ್ಯ ಇದು ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿ. - ಏಕ ಏಷಾಲುತ್ಯಾಗ್ಗಿಃ ಪೃಥಿವೀಂ 
ದಹತಿ ರಯ ವಿಪಶ್ಯತಿ ಕರ್ಮಭಿರಾದಿತ್ಯೋ ಗತಿರೇಕಸ್ಕ ದೃಶ್ಯತೇ - ನಿರು 
೧೨-೨೭ ॥ ಏವ ಹಿ ಇನ್ಹ ಇನ್ನನಾಮಕನಾಗಿ ಪರಮೈಶ್ರರ್ಯದಿಂದಲೂ ತೇಜೋ 
ವಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೂ ಭೂತಜಾತವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಪರೋಕ್ಷಪ್ರಿಯನಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ ವೀಕ್ಷಿಸಿದ ನೀನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂಬುದು ಸತ್ಯ ಇದು ಹೀಗೆಯೇ ಸ ಎ 
ಇವು ಮೇವಾಗ್ನಿಂ ` ಮಹಾನ್ತಮಾತ್ಮಾ ನಮೇಕಮಾತ್ಕಾನಂ “ನದ ಮೇಧಾವಿನೋ 
ವದನ್ತೀನ್ಹಂ ಮಿತ್ರಂ ವರುಣಮಗ್ಗಿಂ ದಿವ್ಯಂಚ ಗರುತ್ಕಂತಮ್‌ - ಇತಿ ನಿರು ೭-೧೮ ॥ 
ಏವ ಹ ಪೂಷನ್‌ ಪೂಷನ್‌ ನಾಮಕನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಪೋಷಿಸಿ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ನೀನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂಬುದು ಸತ್ಯ ಇದು “ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿ. ಏವ ಹಿ 
ದೇವಾಃ ಸಮಷ್ಟಿ ನಾಮವಾದ ಬಹುವಚನದ ದಿವ್ಯಗುಣಯುಕ್ತವಾದ ದೇವಾಃ 


ನಾಮದಿಂದ ಕರೆಸಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಮನೋವೇದ್ಯನಾದ ನೀನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂಬುದು ಸತ್ಯ 
ಇದು ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿ. 


ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಪೂರ್ಣಪುರುಷನಾಮದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತು ನಿನ್ನ ಪೂರ್ಣತೆಯ 
ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೇ ತರುತ್ತಿದೆ. ಅಗ್ನಿನಾಮದಿಂದ ನಿನ್ನ ನಿನದೇ ದಾರಿ 
ದೀಪವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನನಾಮದಿಂದ” ನಿನ್ನ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯದ ರೂಪವೇ ಪ್ರಶಂಸಿ 
ಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. ಪೂಷನ್‌ ನಾಮದಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಪೋಷಣೆಗಳ ಯಶೋಗಾನ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ. ದೇವತೆಗಳೆಂಬ ಬಹುವಚನದಿಂದ ದೇದೀಪ್ಯನಾದ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಗುಣಗಳ ಸ್ತುತಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಉಪಾಸನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ನಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವ. 


ಪೂರ್ಣ ಮರುಷನೇ ! ನೀನಗ್ಗಿ 1 ಅಗ್ರಣೆಯೆ ಬಾ! 
ಖಧ್ಧಿಕರ ೮ಕ್ತ ! ಬಾ ! ಪೂಷ 1 ಪುಷ್ಟಿಕರ ಬಾ! 
ದೇವತಾ ಸಂಜ್ಞೆಯಿಂ ಸಕಲನುತನೆ ಸಾರಮ್‌ ! 


ಇತಿ ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ಖಯಕ್‌ ಪದ ಗಾನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಸಮಾಪ್ತಮ್‌ 
ಇತಿ ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪೂರ್ವಾರ್ಚಿಕಃ ಸಮಾಪ,್ತಃ 


ಪಸ್ನಣಃ ಕಾಣಾ: | ಅನುಷು ಪ್‌ |! ಸೂರ್ಯಃ ॥ 
೪ ಕ" ವ ಟಿ 


| | | 
ಉದ್ವಯಂ ತಮಸಸ್ಪರಿ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟಶ್ಯಂತ್ರ ಉತ್ತರಮ್‌ । 
| | | | | 
ದೇವಂ ದೇವತ್ರಾ ಸೂರ್ಯ ಮಗನ್ಮ ಜ್ಯೋತಿರುತ್ತಮಮ್‌ ॥ 
ಯ.ಸಂ. ೧-೫೦-೧೦ ॥ 


೩೫೬ 


I | I 
ಉತ್‌ | ವಯಮ್‌ | ತಮಸಃ | ಪರಿ | ಜ್ಯೋತಿಃ | ಪಶ್ಯನ ©" 
ಉತ್‌ತರಮ್‌ | ದೇವಂ | ದೇವಃತ್ರಾ। ಸ ಹ | ಅಗನ | 
ಜ್ಯೋತಿಃ | ಉತ್‌sತಮಮ್‌ ॥ ೧-೫೦-೧೦ ॥ 


|| ಶಂಯಾದಪತ್ಯಃ | ಉದ್ವಯಾಮೇಕಂಸಾಮ | ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ll 


೨ ೧ ಅ ಮಾ 


ಉದ್ವಯಾಂ೬ಮೇ | ತಮಂಿಸಾಸ್ಪರಾಂವಿಇ | ಜ್ಯೋತಿ ಪಶ್ಯನ್ತಾಉ 


ತ್ತಾರಾಂ೨ಿಮ್‌ ಸ್‌  ಸಪಶ್ಯನ್ತಾಉತ್ಪಾರಾಂಶಮ್‌ | ದೇವಂದೇವ 


ಹ ೧ ೨೧೦ ೨ ೩೨ 


ತಾಸೂರಾ೨ಿಯಾ೨೩೪ಔಹೋವಾ ॥ ಅಗನ್ಮಜ್ಯೋತಿರುತ್ತಮಾ 
೧ಮ್‌ ।॥ ದೀ-೮/ಪ-೬/ಮಾ-೭।ಟೇ1೫ಃ 


ಯದ್ಯಪ್ಯಯಂ ಭಾಗೋ ಆರ್ಚ್ಚೆಕಗ್ರನ್ಠಸ್ಯ ಖಗ್‌ ಲಕ್ಬಣಶೂನ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಪ್ರತ್ಯು 
ತಾಸ್ಯ ಯಜ್‌ಮೂಲಕಗಾನತ್ವಮೇವ ಸ್ಫುಟಮ್‌ ಪರಮೇತನ್ಯೂಲರ್ಚ್ಚ್ವಸ್ತು 
ಛನ್ಹಸ್ಯೇವಾರ್ಚ್ಜಿಕೇ ದೃಶ್ಯತೇಃಶಸ್ತಸೆ ಇವ. ಪರಿಶಿಷ್ಟಮಿತಿ. ವ್ಯವಹೃಯತಶೇಸಸ್ಕ್ಯಾಭಿಃ, 
ಯಗ್‌ಗಾನಾತ್ಮಕ ಸ್ಯಾಸ್ಯ ರಜ -ಮನ್ತ- ಭಾಗಸ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನೇ ಯಗಂಶಸ್ಯೈವ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಾತ್‌ ಭಾಷ್ಯಕಾರಾದಿಭಿಸ ಥೈವ ವ್ಯವಹಾರಾತ್‌ ಗಾನಗ್ರನ್ಠಾನೇವ 
ಪ್ರಧಾನೋಆತ್ಯಾತ್ರ ಪ್ರಕಾಲೇಪಪ್ರವೃತ್ತತ್ಠಾದೃಕ್‌ಪರಿಚಯ ಪೂರ್ವ ಕಸ್ಕೈವ ಗಾನ 
ಪರಿಚಯಸ್ಯ ಸ್ಕಾಯ್ಯ ತ್ವಾಚ್ಚ । ನ ಸನ್ತಿಚೇಹಶ್ರುತಾನಾಂ ಸಾಮ್ನಾಂ ಕತಿಪಯಾನಾ 
ಮೃಚಃ, ತೇಷಾಂ ಸ್ತೋಭ ಮಾತ್ರ - ಮೂಲಕತ್ವಾತ್‌ ತೇsಖಿಲ ಸ್ತೋಭಾಃ 
ಸಾಯಣಾದಿಭಿರ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾನವೇತ್ಯದ್ಯಾಪಿ ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ಪರಂ ತತ್‌ ಪುಸ್ತಕನ್ಹಧೀತಮ 
ಸ್ಕಾಬಿರಾರ್ಚ್ಚೆಕಪದ - ದ್ರನ್ಮಾಧ್ಯಯ ನಾತ್‌ ಪ್ರಾಗೇವೇತಿ ತಮಪಿ ವಿಚ್ಛೆದ್ಯ ಯಥಾ 
ಗಾನಮಿಹದರ್ಶಯಿಷ್ಯೇ ॥ ಸಾಮಶ್ರಮಿ - ಛನ್ದಾರ್ಚೆಕ ಪರಿಶಿಷ್ಟಮ್‌॥ 


ಶಂಯಾದಪತ್ಯ ಸಾಮಗಾನದ ಖಕ್‌ ಛನ್ನಾರ್ಚಿಕದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಿತವಿಲ್ಲವಾಗಿ 
ಯಕ್‌ ರಹಿತ ಸಾಮವಂದು ಪರಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಈ ಖಕ್‌ ಇಲ್ಲ 
ವಾಗಿ ಸಾಯಣರು ಇದಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಂದಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದೆ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಈ ಯಕ್‌ 


೩೫೭ 


ಪದ ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯಗಳು ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ವೇದ ರತ್ನಮಾಲಾ ಸಂಪುಟ 
೫ ಪುಟ ೧೩೪-೧೩೬ ಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. 


ಅವಭೃಥೇಷ್ಟೌ ಹೋತ್ರಕಾ ಜಲಾನ್ನಿಷ್ಯಮ್ಯ ಉದ್ವಯಂ ತಮಸಸ್ಪರೀತಿ ಮನ್ತಂ 
ಬ್ರೂಯುಃ । ತಥಾ ಚ ಪತ್ನೀಸಂಯಾಜೈಶ್ಚರಿತ್ವೇತಿ ಖಣ್ನೇ ಸೂತ್ರಿತಂ! ಉದ್ವಯಂ ತಮ 
ಸಸ್ಪರೀತ್ಯುದೇತ್ಯ- ಆ. ೬-೧೩ |! ಇತಿ ॥ 


ವಯಮನುಷ್ಕಾತಾರಸ್ತಮಸಸ್ಪರಿ ತಮಸ ಉಪರಿ ರಾತ್ರೇರೂರ್ಧ್ವಂ 
ವರ್ತಮಾನಂ ತಮಸಃ ಪಾಪಾತ್ಬರ್ಯುಪರಿ ವರ್ತಮಾನಂ ವಾ ! ಪಾಪರಹಿತಮಿತ್ಯರ್ಥಃ ! 


ತಥಾಚಾ ಮ್ನಾಯತೇ 1 ಉದ್ವಯಂ ತಮಸಸ್ಪರೀತ್ಯಾಹ ಪಾಪ್ಕಾ ವೈ ತಮಃ 
ಪಾಪ್ಮಾನಮೇವಾ ಸ್ಮಾದಪಹನ್ನಿ / ತಶೈ.ಸಂ ೫-೧-೮-೬ ॥ ಇತಿ ಜ್ಯೋತಿ 


ಸ್ನೇಜಸ್ವಿನಮುತ್ತರಮುದ್ಧತತರ ಮುತ್ಳಷ್ಟತರಂ ವಾ ದೇವತ್ರಾ ದೇವೇಷು ಮಧ್ಯೇ 
ದೇವಂ ದಾನಾದಿಗುಣಯುಕ್ತಂ ಸೂರ್ಯಂ ಪಶ್ಯನ್ತಃ ಸ್ತುತಿಭಿರ್ಹವಿರ್ಭಿಶ್ಟೋಪಾಸೀನಾಃ 
ಸನ್ನ ಉತ್ತಮಮುತ್ಕೃಷ್ಟತಮಮ್‌ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸೂರ್ಯರೂಪಮಗನ್ಮ | ಪ್ರಾಪ್ನವಾಮ | 
ತಥಾ ಚ ಶ್ರೂಯತೇ 1 ಅಗನ್ಮ ಜ್ಯೋತಿರುತ್ತಮಮಿತ್ಯಾಹಾಸೌ ವಾ ಆದಿತ್ಯೋ 
ಜ್ಯೋತಿರುತ್ತಮಮಾದಿತ್ಯಸ್ಥೈವ ಸಾಯುಜ್ಯಂ ಗಚ್ಛತೀತಿ 1 ಯುಕ್ತಂಚೈತತ್‌ । ತಂ 


ಯಥಾ ಯಥೋಪಾಸತೇ ತದೇವ ಭವನೀತಿ ಶ್ರುತ್ಯನ್ನರಾತ್‌ ॥ ತಮಸಸ್ಪರಿ ! 
ಪಂಚಮ್ಯಾಃ ಪರಾವದ್ಯರ್ಥ ಇತಿ ವಿಸರ್ಜನೀ ಯಸ್ಯ ಸತ್ವಂ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟಶ್ಯಂತಃ! 
ಇಸುಸೋಃ ಸಾಮರ್ಥೇ । ಪಾ ೮-೩-೪೪ ಇತಿ ವಿಸರ್ಜನೀಯಸ್ಯ ಷತ್ವಂ |! 
ವೃಪೇ 


ೈಪೇಕ್ಟಾಲಕ್ಟಣಂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ತತ್ರಾಂಗೀ ಕ್ರಿಯತೇ | ದೇವತ್ರಾ | ದೇವಮನುಷ್ಯ 
ಪ್ರರುಷಪುರುಮರ್ತ್ಯೇಭ್ಯೋ ದ್ವಿತೀಯ ಸಪ್ತಮ್ಯಾರ್ಬಹುಲಂ | ಪಾ ೫-೪-೫೬ | ಇತಿ 
ಸಪ್ತಮ್ಯರ್ಥೇ ತ್ರಾ ಪ್ರತ್ಯಯಃ । ಪ್ರತ್ಯಯ ಸ್ವರಃ ಅಗನ್ಮ! ಛನ್ಮಸಿ ಲುಜ್‌ ಲಜ್‌ ಲಿಟ್‌ 
ಇತಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಯಾಂ ಲಜ್‌ ಬಹುಲಂ ಛನ್ಹಸೀತಿ ಶಪೋಲುಕ್‌ | ಮ್ವೋಶ್ಚ | ಪಾ ೮- 
೨-೬೫ 1 ಇತಿ ಧಾತೋರ್ಮಕಾರಸ್ಯ ನಕಾರಃ 1 ಅಡಾಗಮ ಉದಾತ್ತಃ ! 
ಪಾದಾದಿತ್ವಾನ್ನಿಘಾತಾಭಾವಃ। ಉತ್ತಮಂ । ತಮಪಃ ಪಿತ್ತ್ವಾದನು ದಾತ್ತಿತ್ತೇ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ಉತ್ತಮಶಶ್ವತ್ತಮೌ ಸರ್ವತ್ರೇತ್ಯುಂಛಾದಿಷು ಪಾಠಾದಂತೋ ದಾತ್ತತ್ವಂ ॥ 


ವಯಂ ಯಜ್ಞಾನುಷ್ಠಾನನಿರತರಾದ ನಾವು ತಮಸಸ್ಪರಿ ಕತ್ತಲಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ರಾತ್ರಿಯಾದನಂತರ ದಯಮಾಡುವವನೂ ಅಥವಾ ಪಾಪರಹಿತನೂ ಜ್ಯೋತಿಃ 


ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಉತ್ತರಂ ಉದಯಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುವವನೂ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ದೇವತ್ರಾ 
ದೇವತೆಗಳ ನಡುವೆ ದೇವಂ ದಾನಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯಮ್‌ 
- ಸೂರ್ಯ ದೇವನನ್ನು ಪಶ್ಯನ್ನಃ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದಲೂ ಹವಿಸ್ಸುಗಳಿ೦ದಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ 
ಉತ್ತಮಂ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸೂರ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು 
ಅಗನ್ನ ಸೇರುವೆವು. 


೩೫೮ 


ಕತ್ತಲು ರೂಪವಾದ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳದ ಮೇಲೆ ಪಾಪರಹಿತನೂ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ 
ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ದೇವತೆಗಳ 
ನಡುವೆ ದಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರತಕ್ಕ ಈ ಸೂರ್ಯ ದೇವನನ್ನು ನಾವು 
ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನರ್ಷಿಸುತ್ತಲೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಲೂ ಸೂರ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಸೇರುವೆವು. ಅವಭೃಥೇಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೋತ್ಸ ವರ್ಗದ ಖುತ್ತಿಜರು ಸ್ನಾನ 
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ಛಾನ್ನಸ ವೆಂದೂ. ಪು.ಸೂ. ೪-೧೭. ಬಳಸಿದೆ... ಸಾಮಯೋನಿ ಖುಕ್‌ಗಳಿಗೆ 
ಛಾನ್ದಸ್ಯವೆಂದೂ ಇವುಗಳಿಂದ ಉದಯವಾಗಿರುವ ಸಾಮಗಾನಗಳಿಗೆ ಛಾನ್ನಸ ಎಂದೂ 
ಸಾಯಣಾದಿ ಪ್ರಭೃತಿಗಳು ವ್ಯವಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆರಣ್ಯಗಾನದ ಲಯವನ್ನು ಊಹ್ಯ/ 
ಹಸ್ಯಗಾನಗಳು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಅರಣ್ಯ - ವನ ಕಾಡು ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳ ಒಂದು ಭೇದ. ಆರಣ್ಯಕ - ಅರಣ್ಯವಾಸಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ವೇದದ ಭಾಗ. ವಾನಪ ಪ್ರಸ್ಥರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವ ವೇದಬಾಗ. 
ಆರಣ್ಯಾನ್‌ ಅರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಅರಣ್ಕ್‌ - ಅರಣ್ಯ ಪಾಲಕಳಾದ 
ಅರಣ್ಯಾಭಿಮಾನೀ ದೇವತೆ. ಆರಣ - ಆನಂದಪ್ರದ ಅವಸರ. ಯೋಗಾಧೇಷು ಯ 
ಆರಣೇಷು ಹವ್ಯಃ 1 ಯ.ಸಂ ೮-೭೦-೮ ಅರಣ್ಯೌನ್ಮನುಷ್ಯೇ - ಪಥ್ಯಧ್ಯಾಯ 
ನ್ಯಾಯವಿಹಾರ. ಮನುಷ್ಯ ಹಸ್ತಿಷ್ಟಿತಿ ವಕ್ತವ್ಯಮ್‌ | ಅರಣ್ಯೇಧೀಯತೇ ಆರಣ್ಯಕೋಧ್ಯಾಯ 
ಇತಿ । ೪-೨-೧೩೯ ॥ ಅಷ್ಟಾಧ್ಯಾಯೀ ॥ ಅರಣ್ಯೇ - ರಹಸ್ಯೇ ಏಕಾಂತೇ' ದ 
ಅಧೀಯಮಾನತ್ತಾತ್‌ ಗೇಯತ್ವಾಚ್ಚ ಏತೇಷಾಂ ಸಾಮ್ಮಾಂ ಆರಣ್ಯತ್ತೇನ ರಹಸ್ಕತ್ತೇನ ಚ 
ಪ್ರಸಿದ್ದಿಃ | ಸಾತವೇಲಕರ್‌ ॥ ಅರಣ್ಯಾಧ್ಯಯನಾದೇತದಾರಣ್ಯ ಕಮಿತೀರ್ಯತೇ । 
ಅರಣ್ಯೇತದಧೀಯೀತೇತ್ಯೇವಂವಾಕ್ಯ ಪ್ರವಕ್ಷತೇ" ॥ ತೈ. ಆ ೧-೧ ಪ್ರಾಕೃಥನ ಶ್ಲೋಕ ೬ ॥ 
ಅರಣ್ಯಾಧ್ಯಾಯ ಯೋಗ್ಯತ್ವಾ ದಪ್ಯಾರಣ್ಯಕಮಿಷ್ಯತೇ ॥ ಸಾ. ಭಾ ॥ ಅರಣ್ಯೇ 
ಅನೂಚ್ಯಮಾನತ್ವಾತ್‌ ಆರಣ್ಯಕಮ್‌ । ಬೃ.ಉ ಅವತರಣಿಕೆ ಶಂಭಾ ॥ 


ಲೌಕಿಕಾಕರ್ಷಣೆ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಕಷ್ಟಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳಿಂದ ಜೀವನ ಸಂಘ 
ರ್ಷಗಳಿಂದ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿ ಜನಸಂದಣಿಯಿಂದ ದೂರವಾದ ನದಿ ಪರ್ವತ ಅರಣ್ಯ 
ಗಳಂತಹ ಪ್ರಕೃತಿರಮ್ಯವಾದ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಭಂಗ ಬರದ ಭಯರಹಿತವಾದ ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ - ಏಕಸ್ತಪೋ ದ್ವಿರಧ್ಯಾಯೀ ಎಂಬ ನುಡಿಕಟ್ಟಿನಂತೆ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಆರಣ್ಯಕ 
ಮನ್ತಗಳನ್ನು ಆರ್ಥಸಹಿತವಾಗಿ ಆಯಾ ಸಾಮಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಸಾಮೆಗಾನದ ನಾದದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ ಆನಂದಾನುಭವವನ್ನೂ - ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯಲು ಸಾಧನವಾದ ವಿಶೇಷವಾದ ವಿದ್ಯೆ ಉಪಾಸನೆ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನದ ರಹಸ್ಯವಾದ 
ವೇದ ಮನ್ತಗಳ ಸಾಮಗಾನಗಳ ಸಂಗ್ರಹವೇ - ಆರಣ್ಯಕ. ರಹಸ ವಿರುವುದು "ವೇದ 
ಮನ್ತಗಳಿಗಿ6ತ ಸಾಮಗಾನದ ವೈಭವವನ್ನು ತಲ್ಲೀನರಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮನಗಾಣಬೇಕು. ಇದನ್ನೇ ನವನೀತಂ ಯಥಾ ದಧ್ನೋ ಮಲಯಾಚ್ಚಂ 
ದನಂ ಯಥಾ । ಅರಣ್ಯಕಂ ಚ ವೇದೇಚ್ಕ ಓಷಧಿಭ್ಯೋ5ಮೃತಂ ಯಥಾ ಮ ಭಾ. 
ಶಾಂ.ಪ. ೩೩೧ - ೩ | ಮೊಸರಿನಿಂದ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನೂ ಮಲಯ ಪರ್ವತದಿಂದ 
ಚಂದನವನ್ನೂ ಓಷಧಿಗಳಿಂದ ಅಮೃತವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವಂತೆ ವೇದದ ಹೃದಯ 
ಭಾಗವಾದ ಆರಣ್ಯಕ ಮನಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಸಹಿತವಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತಾ 
ಸಾಮಗಾನಾನುಸಂಧಾನದಲ್ಲಿ ಹೃದ್ಧತ ಭಗವಂತ ನನ್ನರಿಯಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 


೬ಡಿ 


ವೇದದ ಕರ್ಮಕಾಂಡಕ್ಟೂ - ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಿಗೂ ವೇದದ ಜ್ಞಾನಭಾಗಕ್ಕೂ - 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಗೂ ಸೇತುವೆಯಂತಿರುವುದೇ ಈ ಆರಣ್ಯಕಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಆರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ ಎಂದೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿಸಿ ಹೆಸರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


..ಯದರಣ್ಯಾಯನಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಚತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮೇವ ತತ್‌ ತದರಶ್ಚ ಹ ವೈ 
ಣೃಶ್ಚಾರ್ಣವೌ ಬ್ರಹ್ಮಲೊಕೇ ಸ ) ಛಾಂ.ಉ.೮-೫-೩ ॥ ಯಾವುದನ್ನು ಅರಣ್ಯವಾಸ 
ಎಂದು ಹೇಳುವರೋ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೇ. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವುದನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರೋ ಆ ಆತ್ಮನು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತದ್ಯ 
ಏವೈತಾವರಂ ಚ ಣ್ಯಂ ಚಾರ್ಣವೌ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಣಾನುವಿಂದಂತಿ 
ತೇಷಾಮೇವೈಷ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕಃ... ಛಾಂ.ಉ.೮-೫-೪ ॥ ಯಾರು ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಅರ ಮತ್ತು ಣ್ಯ ಎಂಬ ಅರ್ಣವಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ 
ಹೊಂದುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು. ಅವರಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ 
ಗತಿಯಿರುವುದು. ಅರಣರು - ನಿವೃತ್ತಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ನೈಷ್ಠಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಲೂ ಅನುಷ್ಠಾನಗೊಳಿಸಲೂ ಸಾಧಿಸಲೂ ಬಹು 
ಎಟ್‌ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪವಿತ್ರವಾದ ರಹಸ ವಾದ ಮನ್ರ/ಗಾನ ಭಾಗವೇ 
ಆರಣ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಇದು ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸಹಕಾರಿ ಸಾಧನವಾಗಿರುತದೆ. 


ಈ ಭಾಗದ ೨೯೬ ಸಾಮಗಾನಗಳಲ್ಲಿನ ಆಯ್ದ ೧೮೪ ಸಾಮಗಾನಗಳು 
ನಿತ್ಯಾಹ್ನಿಕ ದೇವತಾರ್ಚನೆ ದೇವತಾಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ. ಆದಿ ಆಕ ನ ರಾಮ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಸೂರ್ಯನಮಸ್ವಾರಾದಿ ಪ್ರತಾನುಷ್ಠಾನುಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಸ 
ವಿನಿಯೋಗವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ರಹಸ ಸ್ಕವಾ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಷ್ಟುರಮಟ್ಟಕ್ಕೇ ಸೀಮಿತವಾಗದೆ Bs. seh ದೇವಸ್ಥಾನ 
ಪವಿತ್ರ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಅಧ್ಯಯನ ಅಧ್ಯಾಪನೆಗಳಲ್ಲೂ 
ನಿಯೋಜಿತವಾಗಿ ದುಃಖ ಕಷ ಸಕಾರ್ಪಣ್ಯಾದಿ ಸಾಂಸಾರಿಕ ತಾಪತ್ರಯಗಳನ್ನು ನಿವೃತ್ತಿ. 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಧನವಾಗಿಯೂ ಲೌಕಿಕವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 1 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೇಯೋ ಭ್ಯುದಯಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಗಳಲ್ಲೂ ಈ "ಆರಣ್ಯಕ "ಮನ್ವಗಳೂ ಸಾಮಗಾನಗಳೂ 
ವಿನಿಯೋಗವಾಗಿವೆ. 


ವೇದವಾಜ್ಮಯಕ್ಕೇ ಕಿರೀಟಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವ ಸಾಮವೇದಕ್ಕೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಅವ್ಯಕ್ತಾರ್ಥವುಳ್ಳ ಮಹಿಮಾನ್ನಿತವಾದ ೨೨ ಸೌಭಿಕ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದು ಆರಣ್ಯಕದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣೋಕ್ತ ಜ್ಯೇಷ್ಠಸಾಮ 
ರಹಸ್ಕಾಯ ಶತರುದ ಪ್ರಿಯಾಯಚ । ಪ್ರಭಾಸಖಂಡ ೧೩-೪೨ | ಜ್ಛೇಷ್ಠಸಾಮ ಅರ 
೪೩ ವಿಷ್ಣು ಸಹಸ್ತನಾಮೋಕ ಸಾಮ ೭೫. ತ್ರಿಸಾಮಾ ಸಾಮಗಃ ಸಾಮ - ದೇವವ್ರತ 


ಸಮಾ ಖ್ಯಾತೆ ೈಸ್ತಿಭಿಃ ಸಾಮಭಿಃ ಸಾಮಗೈಃ ಇತಿ ತ್ರಿಸಾಮಾ ಅರ ೨೧೨ ೨೧೩ ೨೧೪. 
ಲೆ 


೩೬೪ 


ಈ ಮೂರು ದೇವವ್ರತಸಾಮಗಳೂ ಬೃಹದ್ರಥಂತರೇ ಚ ಮೇ ಎಂದು 
ಚಮಕಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವ ಅರ ೨೭ ಮತ್ತು ೬೬ ಸಾಮಗಾನಗಳೂ 
ಬೃಹತ್ಸಾಮ ತಥಾಸಾಮ್ನಾಂ । ಬೃಹತ್ಸಾಮೇತಿತ್ವಾಮಿದ್ದಿ ಹವಾಮಹೇ ಅರ ೨೭ । 
ಬೃಹತ್ತಾಮ ತಥಾಸಾಮ್ನಾಂ ಪ್ರಧಾನ ಮಸ್ಮಿ । ಭ.ಗೀ ೧೦-೩೫ ॥ ಸಾಮಗಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ಬೃಹತ್ಸಾಮವೇ ನಾನು ಎಂದಿರುವ ಭಗವಂತನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವೇ 
ಭಗವಂತನೇ ಆಗಿರುವ ಬೃಹತ್ಸಾಮವೂ ಈ ಆರಣ್ಯಕದ ಭಾಗವೇ ಆಗಿದ್ದು 
ಆರಣ್ಯಕಗಾನಗಳು ದೈವಿಕತೆಯ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಆರಣ್ಯೇಗೇಯಗಾನದ ೧-೮೯ ಸಾಮಗಾನಗಳ ಸಮೂಹವು ಅರ್ಕಪರ್ವ 
ವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮನ್ತರೂಪ ವಾದ ಅರ್ಕದಿಂದ ಅಗ್ನಿಪರವಾದ ಗಾಯತ್ರ ರಥಂತರ 
ಬೃಹತ್‌ ಎಂಬ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಉದಯವಾದವು. ಅಗ್ನಿಪರವಾದ 
ಗಾಯತ್ರದಿಂದ ಅರ್ಕವೂ ಅರ್ಕದಿಂದ ಗಾಯತ್ರಸಾಮವೂ ಉದಯವಾಯಿತು. 
ಯಜ್ಞಕರ್ತೃವಾದ ಯಜಮಾನನು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲೇ ಗಾಯತ್ರ ಗಾನಮಾಡುವುದು 
` ಗಾಯತ್ರ. ಛ೦ದಸ್ಸೇ ಅಗ್ನಿಯಾದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯೇ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಶಿರೋರೂಪ 
ಶ.ಬ್ರಾ ೯-೧, ೨:೩೫ ಆರ್ಕ ಸೂರ್ಯ ಅರ್ಯತೇ-ಅರ್ಚಪೂಜಾಯಾಮ್‌ ॥| ಪೂಜಾ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ಅರ್ಥದ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆಯಿಂದಾಗಿ - ಇಲ್ಲಿನ ೭೪ ಸಾಮಗಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಕಪದವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ೧೫ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಮಾತ್ರ ಅರ್ಕಪದಯುಕ್ತವಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದಲೇ ಈ ಸಾಮಗಾನ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಅರ್ಕಪರ್ವವೆಂಬ ಅಭಿಧಾನವಿದೆ. 
ಆರಣಗೇಯಗಾನದ ೯೦ ರಿಂದ ೧೬೬ ಪೂರ್ತ ೭೭ ಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ೫೮ 
ಸಾಮಗಾನಗಳು ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌದ್ವಾ, ಪ್ರಜಾಪತೇರ್ವತಪಕಾದ್ವೌ ಇತ್ಯಾದಿ ಯುಗಲ 
ನಾಮರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಜೋಡಿಯಾಗಿ ದ್ವಿವಚನದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯವಹೃತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಭಾಗ ದ್ವಂದ್ವಪರ್ವವನಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅಪ 
ವಾದವಾಗಿ ೧೯ ಸಾಮಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಡ ಒಂದು ಯಕ್‌ಗೆ ಒಂದೇ ಸಾಮಗಾನವೂ 
ಕೆಲವೆಡೆ ಮೂರು ಸಾಮಗಾನವೂ ಕೆಲವಡೆ ಆರು ಸಾಮಗಾನಗಳೂ 
ಉದಯವಾಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ವಾಜೋವ್ರತೇ ಸೋಮ ವ್ರತಮ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ 
ವತಾಭಿಧಾನಗಳಿಂದ ೧೬೭-೨೫೦ ರ ಪೂರ್ತ ೮೪ ಸಾಮಗಾನಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿರುವ 
ಈ ಭಾಗವು ವ್ರತಪರ್ವ ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವ್ಯವಹೃತವಾಗಿದೆ. ಅಪವಾದ ರೂಪವಾಗಿ 
ಈ ಗುಂಪಿನ ೧೪ ಸಾಮಗಾನಗಳು ವ್ರತಶಬ್ದಯುಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. 


ಆರಣ್ಯ ಗೇಯಗಾನದ ೨೫೧-೨೯೦ ಪೂರ್ತ ೪೦ ಸಾಮಗಾನಗಳ 
ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಶುಕ್ರಿಯ ಪರ್ವವೆಂಬ ಅಭಿಧಾನವಿದೆ. ಟ್‌ ಅಗ್ನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಹಾಕಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉರಿಸುವಂತೆ ತೃತೀಯ ಸವನದಲ್ಲಿ ರಸಕ್ಕಾ ಉಪಯೋಗಿಸುವ 
ಹಿಂಡಿರುವ “ೋಮಲತೆಯ ಚರಟದಲ್ಲಿ ರಸವನ್ನು ನ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸಿನ 
ಯಕ್ಕನ್ನು ಪಡಿಸಿ ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶುಕಿಯಂ ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ಆರಿ ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ಪುನಃ ಉದ್ದೀಪನಗೊಳಿಸುವುದಂದರ್ಥ. ತೈೆ.ಸಂ. ೬- 


೩೬೫ 


೧-೬, ೨-೩-೪ ಅತ್ರಶ್ರೂಯಮಾಣಾನಾ೦ ಸಾಮ್ನಾಂ ಶುಕ್ರ-ಆದಿತ್ಯ ದೇವತಾತ್ಮಕತ್ಸಾತ್‌ 
ತಥಾ ವ್ಯವಹಾರ. ಈ ಸಾಮಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವು ಸೂರ್ಯದೇವಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದಲೂ ಆದಿತ್ಕಾತ್ಮಾ ಚಕ್ಷುಸ್ಸಾಮ ಶ್ರೋತ್ರಸಾಮ ವಾಕ್‌ಸಾಮ ಜಿಹ್ಹಾಸಾಮ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಆದಿತ್ಯಾವಯವಗಳ ಅಭಿಧಾನದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಶುಕ್ರಿಯ ಶಬ್ದವು ಅಗ್ನಿಗೇ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯರ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸಾಮಾನ್ಯತೆಯಿ೦ದಲೂ ಸೆ 
ಸಾಮಗಾನಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಶುಕ್ರಿಯಪ ರ್ವವೆಂಬ ಹೆಸರು ಅನ್ವರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾಗದ 
ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡೆರಡು' ಅಥವಾ ಮೂರು ಮೂರು ಯಜೆಗಳಿಂದ ಒಂದೊಂದು 
ಸಾಮಗಾನ ಉದಯವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. ಇವನ್ನು ಸ್ತೋಮದ - ಪ್ರಕೃತಿ ಎಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಪೂರ್ವಾಚಿಕದ ೬೪೧ರಿಂದ ೬೫೦ ಹತ್ತು ಯಕ್‌ಗಳು ಮಹಾನಾಮ್ಮ್ಯರ್ಚಿಕಃ 
ಎ೦ಬ ವಿಶಿಷ್ಟ ನಾಮಧೇಯದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನೇ ಪಡೆದಿವೆ. ಮಹದಧಿಕಮ್‌ 
ನಾಮ ಯಾಸಾಮಪಾಂ ತಾ ಮಹಾನಾಮ್ಮ್ಯಃ | "ಅಪ್ನೋತಿ ಧಾತೋರುತ್ತನ್ನಸ್ಕಾಪ್ಪಬ್ದಸ್ಯ 
ಸರ್ವಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿವಾಚಕತ್ವಾನ್ಮಹಾನಾಮತ್ವಮ್‌ । ಮಹಾ ಮಾನಾ ಅಧಿಕಪೂಜಾಯುಕ್ತಾಃ । 
ಸರ್ವಕರ್ಮಸು ಶುದ್ಧಿಹೇತುತ್ವೇನಾಧಿಕ ಪೂಜ್ಯತ್ತಮ್‌ ॥ ತೈ.ಆ. ೧-೧ ಸಾ.ಭಾ ॥ ಈ 
ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ಸಾಮಗಾನಗಳಿವೆ. ಈ ಭಾಗದ ಪ್ರಥಮ ಒಂಬತ್ತು 
ಯಕ್‌ಗಳಲ್ಲಿನ ತೃಚೆ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೂರು ಖಯಕ್‌ಗಳಿಂದ ಒಂದೊಂದು 
ಸಾಮಗಾನದಂತೆ ಒಟ್ಟು ಮೂರು ಸಾಮಗಾನಗಳು ಉದಯವಾಗಿ ಇವೂ ಕೂಡ 
ಸ್ತೋಮದ ಪ್ರಕೃತಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಾಮಗಾನವು. ಪುರೀಷ 
ಪದವೆನಿಸಿರುವ ಐದು ಯಕ್‌ಪದಗಳಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟ" ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಯೋಜನೆಗೊಂಡು 
ಪುರೀಷಸಾಮವೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಸಪ್ತಗಾನಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಗಾನದಲ್ಲಿ 
ಏಳನೆಯದಾದ ಈ ಮಹಾನಾಮ್ನೀಗಾನಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತವಾದ ಖುಕ್‌ಗಳು ಶಕ್ಷರೀ 
ಛನ್ನಸಿನಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗಾನಗಳು ಶಕ್ಷರ್ಯಃ ಎಂಬ ಅಭಿಧಾನದಿಂದಲೂ 
ವ್ಯವಹೃತವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳ ನಂತರ ಪಠಿತವಾಗಿರುವ ಶಂಯಾದಪತ್ಯಃ ಹಾಗೂ 
ಭಾರುಂಡ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಅರಣ್ಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟಗಳೆ೦ದು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿವೆ. 


ಈ ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವ ೨೨ ಸ್ತೋಭಗಾನಗಳ ಪದಸ್ತೋಭ 
ವಾಕ್ಕಸ್ತೋಭಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀ ಶೋಭಾಕರಭಟ್ಟರೆಂಬುವರು - ಸಾಮವೇದ ಪರಿಚಯ 
ಪುಟ ೧೯ - ಮಾಡಿರುವ ಭಾಷ್ಕವನ್ನೂ ಆಯಾಗಾನಗಳಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭಾವಾನುವಾದವನ್ನೂ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಶೇಷ ಪದಗಳ ಬಗೆಗೆ 
ಕೋಶಕಾರರೂ ನಿರುಕ್ತಕಾರರೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೆಳಕನ್ನೇನೂ ಚೆಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಆಸಕ್ತ 
ಸಂಶೋಧಕರು ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಗಮನಹರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಆರಣ್ಯಕದ ವಿಷಯವು ಅಧ್ಯಾತ್ಮದ ಬಗೆಗೇ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ ge be 
ಸೂರ್ಯ ಅಗ್ನಿ ಇನ್ವ ವಾಯು ತದ ದೇವತೆಗಳ ಗುಣಗಣಗಳನ್ನು ಪರಪ 
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ಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನು ಏಕದೇವತಾತ್ಮಕವಾದುದೆಂದೂ ದೇವತೆಗಳ ಈ ಗುಣ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಾಧಕನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಉಳಿಸಿ ಬೆಳೆಸಿ ಈ ಗುಣಗಳ 
ಗಣಿಯಾದ ಸದ್ವಸ್ತುವೇ ಆಗಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅರಣ್ಯಪರ್ವದ ಯಕ್‌ ಮನ್ತಗಳ/ಗಾನಗಳ 


ಆಶಯ. ಇದನ್ನೇ - ಅನ್ನಂ ಮಿತ್ರಂ ವರುಣಮಗ್ಗಿಮಾಹುಃ ಅಥೋ ದಿವ್ಯಃ 
ಸಸುಪರ್ಣೋಗರುತ್ಮಾನ್‌ | ಏಕಂ ಸದ್ದಿಪ್ರಾ ಬಹುಧಾ ವದನ್ತ್ಯಗಿಲ್ದ ಯಮಂ 


ಮಾತರಿಶ್ವಾನಮಾಹುಃ ॥ ಯ.ಸ೦. ೧.೧೬೪-೪೬, ಅಥರ್ವ ೯-೧೦-೨೮ ॥ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ಇರುವ ಸದ್ದಸ್ತು ಒಂದೇ. ಅದನ್ನೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಗ್ನಿ ಆದಿ ವಿವಿಧ 
ನಾಮರೂಪಗಳಿಂದಲೂ ಅವುಗಳ ಅನನ್ಯ ಗುಣಧರ್ಮಗಳ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದಲೂ ಜನರ 
ಮನಸಿಗೆ ನಾಟುವಂತೆ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ  ತಿಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರ ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಅರಣ್ಯಪರ್ವದಲ್ಲಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಮಾನವನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಬುದ್ದಿಯ ಬ೦ಧನವೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಗಳಿ೦ದ ಈ ಬಂಧನವನ್ನೂ ವಿಚಾರಹೀನತೆಯಿಂದಲೇ ಮನಸಿನ 
ಬಂಧನವೆಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿತು ಸದ್ದಿಚಾರದಿಂದ ಮನೋಬಂಧನವನ್ನೂ ಆಚಾರ 
ಹೀನತೆಯಿಂದ ಶಾರೀರಿಕ ಬ೦ಧನವೆಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿತು ಸದಾಚಾರದಿಂದ ಶಾರೀರಿಕ 
ಬಂಧನವನ್ನೂ ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಪಾಪ 
ರಹಿತರಾಗಿ ಅಖಂಡವಾದ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಮೋಕ್ಷ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತನ್ನದನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಜೀವನದ ಸ್ಪರ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಆಲಸ್ಯ ರಹಿತವಾದ ಸತತ 
ಪ್ರಯತ್ನದೊಂದಿಗೆ ದೈವೀಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಗೆಲ್ಲುವುದೇ ಜನುಮದ ಆದ್ಯ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳಯದೆನಿಸದ ಯಾವ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಆಡದಿರುವುದೇ ವಾಕ್‌ಶುದ್ಧಿಯ ದಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಈ ವಾಕ್‌ ಶುದ್ಧಿಯಿ೦ದಲೇ ಬಹುತೇಕ 
ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ದೇವತೆಗಳ ಗುಣಧರ್ಮಗಳನ್ನೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು ಶುಭಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಾ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ಮಾಡುವುದೇ ಮಾನವನ ಪರಮ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ದೈವೀಗುಣಸಂಪನ್ನರಾಗಿ 
ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟದೇವತಾಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಆನಂ೦ದವಾಗಿರುವುದೇ 
ಉನ್ನತಿಗೇರುವ ಉಪಾಯವಾಗಿದೆ. ಉಚ್ಚಸ್ಥಿತಿಗೇರಿ ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಅನ್ನವನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಉತ್ತಮಭೋಗವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದೇ ಅಮರತ್ವ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತಮ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಯಷಿಸದೃಶ ಕವಿಗಳು ದ್ರಷ್ಟಾರರು ಮಾಡುವ 
ದೇವತಾ ಸ್ತುತಿಗಳ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಾಧಕರು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಮನನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಸ್ತುತಿಸಬೇಕು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಮನ್ತಗಳು ವಿವರಿಸುವಂತೆ 
ಸಮಸ್ತಮಾನವರೂ ಸ್ಪರ್ಧಾರಹಿತರಾಗಿ ಪರಸ್ಪ ಪೂರಕವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ 


ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವುದೇ ಪ್ರಪಂಚದ ಕಲ್ಯಾಣ ಬಯಸುವವರ ಶಾಂತಿಸ್ಥಾಪಿಸುವವರ 
ದಾರಿಯಾಗಿದೆ. 


೩೬೮ 


ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಗಳ ಒಡೆಯನಾದ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ 
ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ ದಾನಶೂರನೂ ಆದ ಇನ್ವನನ್ನು "ಸುತಿಸುವುದರಿಂದ ಅಪರಿಮಿತ 
ಬ ಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತೃಪ್ತಿ ನೀಡುವ 'ಅನ್ನವನ್ನೂ ಬಹುಪ್ರಶಂಸಿತವಾದ 
ರಮಣೀಯವಾದ 'ಹೇರಣಾದಾಯಕವಾದ HN ದಾನಮಾಡಲೂ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಗೋಧನ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಪಡೆಯೋಣ. ಪವಿತ್ರವಾದ ಅವನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಸದಾ ಸರ್ವದಾ ನಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನ ಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸೋಣ. 
ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ ಜಗತ್ತಿನ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನು ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತನಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತರನ್ನೂ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೂ ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ ದುಖದಿಂದ 
ಪಾರುಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಪವಿತ್ರಕಾರಕವಾದ ಕಿರಣಗಳ 
ಏಳು ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಸಪ್ರಾಶರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರತಿದಿನವೂ “ಉದಯವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ 
ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ದರ್ಶನ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಸೂರ್ಯಭಗವೆಂತನು ತನ್ನ ತೀಕ್ಷಣವಾದ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಮಾನವನ ಒಳಗನ್ನೂ ಹೊರಗನ್ನೂ ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ 
ಹಾಗೂ ವಾಯುವಿನೊಂದಿಗೆ 3ರ ಸಮಸ್ತ 'ಅನ್ನಷನ್ನೂ “ಮಾಗಿಸುತ್ತಾ 
ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಾ ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಯಾವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಧನ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೋ ಅದೇ ಧನ. ಮನ್ತ ಮನೆ 
ಮಡದಿ ಮಗ ಧನ ಧಾನ್ಯ ಗೋ ಆದಿ ಸಂಪತ್ತನ್ನು "ಪಡೆಯಲು ಬೇಕಾದ ಶಕ್ತಿ ಸ ಸಾಹಸ 
ಪರಾಕ್ರಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಭಗವಂತನೇ ಕೃಪ ಮಾಡಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಮಹಾ 
ಧನವಂತನೂ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಇನ್ನನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಾದಿ 
ತೇಜೋಮಯವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ ಗೋ ಆದಿ ಪಶುಗಳ 
ಒಡೆಯರನ್ನಾಗಿಯೂ ನಷಾಪರಾನ್ಮಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಯುತರನ್ನಾಗಿಯೂ ಯಜ್ಞ 
ಮಾಡಲೂ ಭೋಗಪಡ ಅನುಕೂಲವಾದ ದೀರ್ಫಾಯುಸುಳ್ಳವರನ್ನಾಗಿಯೂ' 
ಮಾಡು. ನಿನ್ನ 2 10 ನಮ್ಮ ಪುರುಷ ಷಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ "ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ದೀರ್ಫಾಯುಸ ನನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ 
ಬಂತ ಜ್‌ ಸಾಹಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಯುದಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು. 
ವೃತ್ರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲೆಂದೇ ಗರಯ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಇನ್ನನ 
ಚೆರಂತನವಾದ ಸ್ಥಾಯಿಯಾದ ಬಲ ಪೌರುಷ ಸಾಹಸ ಪರಾಕ್ರಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಮ್ಮದನ್ನಾಗಿಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಶತ್ರುಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ 
ವಿಜಯ ಪಡೆಯೋಣ. ಶಕ್ತಿಯ ಆಗರವೇ ಆಗಿರುವ ಸದಾ ವಿಜಯಶಾಲಿಯೇ ಆಗಿರುವ 
ಇನ್ವನೇ ಅಭ್ಯುದಯದ ಸಮಸ್ತ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವ ನೀನು ಉತ್ತಮ 
ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡಿ ದೋಷರಹಿತವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರೆಯುವಂತೆ 
ಪ್ರೇರಿಸು. ನಾವು ಪಾಪ ರಹಿತರು ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಮಹಾಮಹಿಮರು ಅದ್ವಿತೀಯರು 
ಶಕ್ತಿವಂತರು ಈ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಪಡೆಯುವವರು ಈ "ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 


೩೬೮ 


ಉತ್ತಮವಾಗಿ ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾಣಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುವಂತೆ ಸಂಭಾಷಿಸುವವರು 
ಎಂಬ ಅಸ್ಮಿತೆಯ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅದಿತಿ ಅಗ್ನಿ ಪೃಥಿವೀ ಸಿನ್ನು 
ಆದಿ ಸಮಸ ದೇವ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ಸಾವಿರ ಶಿರ ಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ಪುರುಷನು ಪಾದಾಂಶದಿಂದ ಈ 'ಜಗತ್ತನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ತಿನ್ನುವ ಹಾಗೂ ತಿನ್ನದಿರುವ 
ವಿವಿಧ ನಾಮ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವುದೇಯ ಅವನ ಮಹಿಮೆಯಾಗಿದೆ. 
ಪೂರ್ಣತೆಯೇ ಸದಾ ಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾದದ್ದು. ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯಾದವನೇ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವಂತನೇ ಶಾಸಕನಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲನು. 
ವಿಜಯಿಯೂ ಅಪರಾಜಿತನೂ ಆದ ವೀರನನ್ನೇ ಲೋಕವು ತನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತದೆ. ಧನ ಮತ್ತು ಅನ್ನ ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಉಳ್ಳವನೇ ಶೂರರಲ್ಲೇ 
ಶೂರನೂ ಬಲಿಷ್ಠರಲ್ಲೇ 'ಬಲಿಷ್ಠನೂ ಆದವನೇ ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿರುವವರನ್ನೂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವಂತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲನು. ಸತ್ಯನಿಷ್ಠನೂ ಕರ್ಮನಿರತನೂ ವೀರನೂ ಅಪರಾಜಿತನೂ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಮಹಿಮಾವಂತನೇ ರಕ್ಷಕನೂ ಒಡೆಯನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 
ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಅಮರತ್ಹವನ್ನೀಯುವ ಯಜ್ಞಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲೇ ಅನ್ನದ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. ಅನ೦ತರ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವವರು ಉದಯವಾದರು. ಅನ್ನವನ್ನು 
ಹಸಿದವರಿಗೆ ಅನ್ಯರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ದನಂತರ ಬೋಜನಮಾಡುವವನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅನ್ನವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡದೆ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನು 
ಭೋಜನಮಾಡುವ ಲೋಭಿಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೇಮಾಡದಂತೆ ಅನ್ನವೇ ತಿಂದು 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆಜ್ಞಾ, ಮಾತ್ರದಿಂದ ತಮ್ಮಪ್ಪಕ್ಕ ತಾವೇ ತಮ್ಮನ್ನು ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹರಿ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ *ುದುರೆಗಳು ಇನ್ವನ ಮಿತ್ರರು ನಿಯುತ ಚ ಹೆಸರಿನ ಕುದುರೆಗಳು 
ವಾಯುವಿನ ಮಿತ್ರರು. ಹಗಲೆನ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ತಡೆದು ಜಗತ್ತಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನನ್ನುಗ್ರಹಿಸುವ ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕಳಾದ ರಾತ್ರೀ ದೇವತೆಯು ಜಗತ್ತಿನ ಮಿತ್ರಳು. 


ಸಮಸ್ತವಾದ ಆರೂ ಯತುಗಳೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲವೂ ರಮಣೀಯವೂ ಸುಖ 
ದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಎಂದೂ ದೂಷಿಸಬಾರದು. ದೋಷ 
ವಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲೇ ಎ೦ಬುದನ್ನರಿತು ದೋಷರಹಿತವಾದ ಯಥಾ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು "ಸತತವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿದೊರಕುವವರೆಗೆ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು 
ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲೇ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕ್ರತು ಎ೦ದಿರುವುದು. ಜೀವನ “ಕ್ರತು ಯಜ್ಞ 
ರೂಪವಾಗಿರಬೇಕು. ಸಃ ಕ್ರತುಃ ಛನ್ನಃ ಯತಂ ಬೃಹತ್‌ ಸಾ.ಯ.೬೪೬ ॥ ಅವನು ಕರ್ಮ. 
ನಿರತನೂ ರಕ್ಷಕನೂ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠನೂ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಕ್ರತುಃ - ನಿಶ್ಚಯ ಶಕ್ತಿ 
ಬುದ್ಧಿ ಯಜ್ಞ ಅನ್ನಃಪ್ರಕಾಶ ಪ್ರಜ್ಞಾ ॥ ಛನ್ನ್ಣಃ - ಆನಂದ ಇಚ್ಛಾ ನಿಶ್ಚಯ ತತ್ಪರತಾ ॥ 
ಯತಂ - ಯೋಗ್ಯ ಸತ್ಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಶೂರ ಪೂಜ್ಯ ತೇಜಸ್ವೀ ನಿಯಮ. ಬೃಹತ್‌ — 
ಉಚ್ಚ ಮಹಾನ್‌ ದೊಡ್ಡ ಹೆಚ್ಚು ಸಾಮರ್ಥ್ಯಶಾಲಿ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಅರ್ಥಗಳೂ ಕರ್ಮ 
ನಿಷ್ಠರೂ ಸತ್ಯವಂತರೂ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ಆದ ಸಾಧಕರಿಗೆ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯಾಗಿವೆ. 


೩೬.೮ 


ಉತ್ತರಾರ್ಚಿಕ, ಊಹಗಾನಗಳು ಮುಂದಿನ ಸಂಪ್ಮಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅಸ್ತು ಶೌ ಷಟ್‌ ಸಾಯ ೪೯೧.. 
ನಾ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ತುತಿ ದೇವತಗಳಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವಂತಾಗಲಿ 


ಕಾಣದೂರಿನಿಂದಾಹ್ವಾನ ಬಂದಿದೇ ಬಂದಿದೇ 
ಬಿಳಿಮುಗಿಲ ದಾಟಿದರೆ ತಾರೆಗಳ ಮೀಂಟಿದರೆ ಸಿಗಬಹುದಾದೂರಿಗೆ 
ಎದೆತುಂಬ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮೌನದಲಿ ಮಾತ ಹುಡುಕುತ್ತಾ 
ತೆರುಳುತಿಹೆನಿಂದಲ್ಲಿಗೆ | 


ಓಮ್‌ ತತ್ನತ್‌ 


ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು 


ಸಾಮವೇದ ಪರಿಚಯ (ಪುರ್ನಮುದ್ರಣ) 


(). 

೨. ಸಾಮವೇದ ಸ೦ಧ್ಯಾನುಷ್ಠಾನವಿಧಿ (ಪುರ್ನಮುದ್ರಣ) ೭೫/- 
೩ ನಿತ್ಕಾಹ್ನಿಕ ಉಪಾಕರ್ಮ(ಪುರ್ನಮುದ್ರಣ) ೧೫೦/- 
೪. ಸಾಮವೇದ ಪೂರ್ವಪ್ರಯೋಗ ೨೦೦/- 
೫. ಸಾಮವೇದ ಶ್ರಾದ್ಧಪ್ರಯೋಗ(ಪುರ್ನಮುದ್ರಣ) ೧೦೦/- 
೬. ಅಪರ ಪ್ರಯೋಗ (ಪುರ್ನಮುದ್ರಣ) | ೧೫೦/- 
೭. ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತಾ : ಯಕ್‌-ಪದ-ಗಾನ 


ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ ಕನ್ನಡ ಭಾವಾನುವಾದ - 


ಪದ್ಯಾನುವಾದ ಸಹಿತ : ಆಗೆ ಸೀಯ ಕಾಂಡಮ್‌ - ಸಂಪುಟ-೧ ೨೨೦/- 
ಬನ್ನಕಾಂಡಮ್‌ — ಸಂಪುಟ-.೨, ೩ ೨೫೦/- 

ಪಾವಮಾನಕಾಂಡಮ್‌ - ಸಂಪುಟ-೪ ೨೫೦/- 

ಆರಣ್ಯಕಾ೦ಡಮ್‌ - ಸಂಪುಟ-೫ ೨೫೦/- 

೮. ಸಾಮಗಾನನಾಮ, ಯಷಿ, ಛನ್ನಸು, ದೇವತೆಗಳು ೩೦೦/- 
೯. ಯಕ್‌ ಮತ್ತು ಸಾಮಗಾನ ಸಂಗಹ | ೩೫೦/- 
೯. ನಾರದೀಯ ಶಿಕ್ಷಾ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ 
೧೦.ಸಾಮವೇದ ಗೃಹ ಪ್ರವೇಶ ಪ್ರಯೋಗ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ 


ಪುಸ್ತಕ ದೊರೆಯುವ ಸ್ತಳಗಳು 


೧. ದ್ರಾಹ್ಯಾಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ | ದೂರವಾಣಿ 

ನಂ ೮೦೧, ೩ನೆಯ ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತೆ, | 

೪ನೆಯ ಬ್ಲಾಕು, ರಾಜಾಜಿನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು-೧೦ ೨೩೧೫೩೨೪೮ 
೨. ಬಿ.ಎನ್‌.ನಾಗರಾಜು, ಬೆಂಗಳೂರು ೨೬೭೨೨೬೦೩ 
೩. ಕೆ.ಎಲ್‌.ರಾಮಸ್ವಾಮಿ, ಮೈಸೂರು, ೯೫೩೮೯೭೦೦೦೭ 
೪, ವೇದಾಂತ ಬುಕ್‌ ಹೌಸ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು ೨೬೫೦೭೯೦ 
೫. ಕಡಬಾ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ಬೆ೦ಗಳೂರು ೨೩೩೨೨೬೩ ೨/ ೭೩೮ SE ೦೪೩೫ 
೬. ಗೀತಾ ಪ್ರಭಾಕರ - ಮೈಸೂರು ೦೮೨೧೪೨೪೩೯೫೯ 
೭. ಶ್ರೀ ಕೌಶಿಕ - ಹೊಸನಗರ ತಾಲ್ಲೂಕು ೦೮೧೮೫೨೫೬೧೪೭ 


ಈ ಗ್ರಂಥ ಕುರಿತು ....... | 


ಸಾಮವೇದದ ತತ್ತ್ವ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಉಜ್ಜೀವನಗೊಳಿಸುವ 
ತುಡಿತವೇ ದ್ರಾಹ್ಮಯಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಪ್ರಕೃತೋದ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ವಿಶೇಷತೆ... 
ಕೃತ್ನದೃಷ್ಟಿಯ ರಸಫಲವನ್ನೇ ಪ್ರಕೃತ ಸಾಮವೇದ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಇದು ಕರ್ಮ ಜ್ಞಾನ ಉಪಾಸನೆಗಳೆಂಬ ಕಾಂಡತ್ರಯಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೂ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿ ಆದರಣೀಯವಾಗಿದೆ. | 


-ಶತಾವಧಾನಿ ಡಾ ಆರ್‌. ಗಣೀಶ್‌ 


ಶಬ್ದಾತೀತನು ಶಬ್ದವೆನಿಸಿದ ವೇದದ ಒಡಲಿನಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಾ ಸಾಮವೇದವು ಶಬ್ದ 
ದಾಚೆಯ ಅನುಭವೈಕವೇದ್ಯನಿಗೆ ಹೊಸ್ತಿಲಿನಂತೆ ಇದ್ದು ಶಬ್ದದ ಈಚಿನ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಅವ 
ನಿಗೂ ಕೊಂಡಿಯಂತಿರುವುದೇ ವಿಶೇಷ. ಇಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತೆಯ ಈ 
ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಹೊರತರುತ್ತಿರುವುದು ಭಗವಂತನ ವಿಶೇಷ ಅನುಗ್ರಹದಿ೦ದಲೇ. ಈ 

ಪ್ರೇರಣೆಯೇ ದಿವ್ಯ ಅತಿ ಮಾನುಷ ಯಪಷಿಪ್ರೇರಿತ... 
-ಹ್ರೋ॥ ಕೆ.ಎಸ್‌.ನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯ 


ಸಾಮಗರ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಯೂ ಇತರ ಶಾಖಿಗಳ ಜ್ಞಾನಾಭಿವೃದ್ದಿ 
ಗಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸ್ತುತ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸಾಮವೇದ ಸಂಹಿತೆಯು 
ಸಮಗ್ರವಾದ ಸ್ವರಸಹಿತ ಖಯಕ್‌, ಪದಪಾಠ, ಗಾನಕ್ರಮ ಎನ್ಯಾಸಗಳೂ೦ದಿಗೂ 
ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯ ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ ಭಾವಾನುವಾದ,ಪದ್ಯಾನುವಾದಗಳೊ೦ದಿಗೂ ಹೊರಬರು 
ತ್ತಿರುವುದು ಬಹಳ ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹ. 


-ವೇದವಾರಿಧಿ ಡಾ ಪಿ. ರಾಮಾನುಜನ್‌ 


